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INPEANCIIOBUE

Bo BTOpoit TOM nuceM CBT. AMBpocHsI MeouoaaHCKOro BOIIUTH
8§—10 KHUTH ero co6paHus NMUCEM, a TAKXE NMUChbMa, He BOLIEALIME B
cobpanue (Epistulae extra collectionem), — BO3MOXHO, OHU OBUIH CO-
OpaHbl B OTIAEJbHBII COOPHUK yXXE MOC]IE CMEPTH CBATUTENS €ro ce-
KpetapeM U 6uorpacdom [laBrnHom.

B 3THX mucbMax, agpecataMi KOTOPBIX SABJIAIOTCA UMIIEPATOPh,
M3BECTHBIE LIEPKOBHBIE M MOMMTHYECKHUE AESATENU, XPUCTHAHCKHUE 0O-
HIMHBI, O0CYXNA10TCH BaXKHbie MOJUTHUUYECKHE M LIEPKOBHBIE BOTIPO-
cel. Jlaxe nmucbMa cecTpe cBATUTENS MapuesuinHe (epist. 76, 77; epist.
ex. C. |) nocBsUIEeHbI U3JIOXKEHUIO 3HAYUTEIbHBIX 00ILIECTBEHHBIX CO-
OBbITHUIL: BOTHEHUSIM B CBSI3H C MOMBLITKON U3BATHUSA Ga3UJIMKH Y ITPaBO-
c1aBHOM obLIMHBI MenuonaHa ILis rnepenayy ee apyaHaM; oOpeTeHH o
Mollleit MyueHHKoB Ilpotacus u [epBacus; NPOTUBOCTOSAHUSIM C UM-
nepatopoM PeonocueM U3-3a COXOKEHHON cMHarory B KannnHuke u
u3-3a pe3Hu B PeccaioHnKax.

TTucbMa 3TOro ToMa MOXHO pa3oUTh Ha HECKOJIBKO O10KOB:

— BorocyioBCcKo-3K3ereTnueckue (54—55, 62—69);

— LIEPKOBHO-KAHOHMYECKHE WM IKKIecHonornyeckue (56—59,
70-71, ex. c. 59, ex. ¢. 13—15); oTneJbHBEIM OJOKOM CTOSAT NMUCHMA,
MOCBsLIEHHbIE 60pbOe MPOTHUB apuaH (75—77);

— arnoJioreTUYeCKHe, NMOCBSAILIEHHbIE MOMBITKAM BEPHYTh aNTapb
[ToGennbt B puMcKylo KypHio (72—73, ex. c. 10);

— MOJUTHYECKHUE: O MOMKOre XpUCTHAHAMM Kanuliiia i CUHAroru
B KannuHuke (74, ex. ¢. 1), o pe3He B CanoHukax (ex. c. 11); o BoiiHe
MPOTUB UMIIepaTopa-y3ypnatopa EBreHus (ex. c. 2, ex. c. 3, ex. c. 10).

HekoTopbie 13 nyOaMKyeMbIX TEKCTOB He SIBJASIOTCSA MUCbMaMH U
Jaxe He MpUHaILIexXaT CBT. AMBpocHI0. B yacTHocTH, «Pensgums» npe-
texta Pruma KeuHra ABpenns CumMaxa (72a), mocjiaHue pUMCKOTo
enuckona CUpULUA K pa3IM4HbIM enmHucKonaM o6 ocyxaeHun MoBu-



*®* NPEINCJIOBUE &

HMaHa U €ro nocjenopartesieii. DT TEKCTbl TPAAMLIMOHHO MyOIHUKYIOT-
Csl BMECTe C IMChbMAaMU CBSITUTENS, TAK KaK CBT. AMBPOCHI OTBeYaT Ha
HHUX, a B cllyvae ¢ «Pensinueii» CuMMaxa 10BOJBHO YACTO LIMTUPOBAJ.
Oco60 ctout obpaiieHne PuMckoro cobopa 378 r. K uMneparopam
[paumany u BaneHTuHHaHy II. ABTOpcTBO CBT. AMBPOCHUSI HE YCTa-
HOBJIEHO C OCTAaTOYHOM YOEOUTENbHOCTBIO, HO 3TOT TEKCT COXpaHMWI-
Csl B pYKOTTUCSIX C TUCbMaMH CBSITUTEJIS, SIBJASICh MPAKTUYECKU €IUH -
CTBEHHBIM CBUIETEILCTBOM 06 3TOM cobope.

Bce 3TM 1OKYMEHTHI ABASIOTCA BaXHBIMH UCTOYHHKAMM MO HUCTO-
puu Ilo3aHeit Pumckoi uMnepuu, o ucropuu LepkBu u KaHOHHYE-
ckoro npasa (56, 57, 58, 70, 71, epist. ex. ¢. 7, 15). Oco6o cTouT nocuen-
Hee JaTMpoBaHHoOe MUCbMO (396—397 rr.), o6pailieHHOE K OOLIMHE B
r. Bepuesnni (epist. ex. c. 14). B 3ToM caMOM 00/1b1110M CBOEM TOCJIaHUU
CBT. AMBpPOCHH# paccyxaeT O JIMYHOCTH eMUCKOIIa, U O XPUCTUAHCKOM
Opake, o nocte U o neBcTBe (nMpoTuB MoBHUHMAHA), 0 GrarogaTu CBsi-
ILIEHCTBA, O KayecTBaX HaCTaBHMKA, O OOraTCTBe U CTSLKAHUM, O JIEHU U
tpyae. ®paHiy3sckuit uccnenonarens XK.-I1. Maspep Ha3biBaeT 3TO IMO-
CJIaHWE «IYXOBHBIM 3aBELIIAHUEM» CBATHTEISA' .

B nmucbpMax CBT. AMBpPOCHS K MMIIEPAaTOpaM MOXXHO HAaWTH CBENEHMS
0 CaMUX UMIIepaTopax, 06 OpraHu3alMM roCyaapCTBEHHOTIO YIpaBIeHUs,
OTHOIIIEHHUSIX BHYTPU MMIEpaTOpCKOro Asopa. bénpiuias yacte moiuen-
LIMX JI0 HAaC MUCeM K MMIepaTopaM anpecoBaHa umrneparopy ®eonocwuto |
Benukomy (25, 74, ex. c. 2, 3, 8, 9, 11), yeThipe nMuchMa HanpasieHbl Ba-
neutnHuany 1l (30, 72, 73, 75), Bce Tpu umneparopa: ['panvad, BaneHTtu-
HUaH 1 Peonocuit — ABNAIOTCS aapecaTaMy MUCEM eX. €. 4—6 OT UMeHH
Axsuieiickoro co6opa 381 roma. CoxpaHUIOCh AWILB OHO MUCHMO CBT.
AMBpocHS, afpecoBaHHOe nMinepaTopy Ipanuany (epist. 12), xors ['pauu-
aHy noceslIeHbl TpakTathl «O Bepe» U «O CasitoM [yxe».

s MOHMMaHUsT MHOTHUX MMCeM HeoOXoAHMMO 3HaTb MCTOpHYe-
CKYI0 CMTYaLlHMIO, OOCTOSITENIbCTBA MX MNosiBiAeHUS. HeyamBuTENbHO,

' Uwut. no: Canellis A. Introduction // La Correspondance d° Ambroise de
Milan / Textes réunis et préparés par A. Canellis. Saint-Etienne: Université
de Saint-Etienne, 2012. P. 18. CM. Taxoxe uccnenopaHue Maswepa: Maziéres
J. P Un principe d’organization pour le recueil des Lettres d’Ambroise de Mi-
lan // Ambroise de Milan. XVI© centenaire de son élection épiscopale. P., 1974.
P. 199--218.
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4yTO NMUCbMaM MOCBsIleHA OONbIIAS MCC/ENOoBaTe/bCKas JUTepaTypa
(cM.: «bubnunorpadus»).

HeoOxon¥Mo OTMETHTb, KAKHE NMUCbMa CBT. AMBpPOCHS He ObLIH
HaMM ONYOJIMKOBaHbI: ABa NMUCbMa AKBUJIEHCKOro cobopa, KOTOphIE
BOWAYT B TOM, MOCBAILIEHHDLIN «JlessHUsIM AKBMHIEICKOro cobopa», H
TaK Ha3bplBa€MOE HOBOHAIIEHHOE MUChMO CBATUTENS, HENABHO OMY-
OJIMKOBAaHHOE M MepeBeleHHOEe Ha (ppaHUy3CcKHid a3biK U.-M. [io-
BasieM'.

Halule wu3naHue BOCMPOM3BOAMT JATHHCKMIM TEKCT W3TaHUS
CSEL?, B koTOpOM 6bliIa cAeiaHa MOMNbITKA PEKOHCTPYMPOBATh aB-
TOpCKMit opsnok nuceM. [1pu coctaBieHMH NpUMeYaHUR UCOJb-
30BaJIOCh TakxKe M3gaHue Biblioteca Ambrosiana (1988), B koTopoM
nucbMa ObliM noarotobneHs I. Bantepne’. INepeBomnnu nucbma
Y COCTaBISJIM KOMMEHTapMM K HUM: epist. 54—73, 75a—76, epist.
ex. ¢. 1, 10, 13—14 — T. JI. AnekcaHnpoBa; epist. 74—75, epist. ex.
c.2-3,5-6,8-9, 11-12 — 1. E. ApuHoreHoB; epist. 77, epist. Siricii,
epist. ex. c. 7, 15 — H. A. KynbkoBa.

Kynvroea H. A.

' Duval Y.-M. Une réponce d’Ambroise a I’Empereur Gratien (CPL 160A)
Edition, Traduction, Commentaire // Vigiliae Christianae. 2004. 58/4. P.
407—423. AyTEHTUYHOCTb 3TOr0 MMUCbMAa CTaBWJIACh MCCIENOBATENSIMU MO
COMHeHMe, HO J110Balb CUUTAET €r0 NOANMHHBIM.

2 Sancti Ambrosi Opera. Pars X. Epistulae et Acta. T. 2: Epistularum libri VII—
VIIII / Post O. Faller recens. M. Zelzer. Vindobonae, 1990. (CSEL; 82.2). (la-
nee — Faller.);, Sancti Ambrosi Opera. Pars X. Epistulae et Acta. T. 3: Epistula-
rum liber decimus. Epistulae extra collectionem. Gesta Concili Aquileiensis /
Recens. M. Zelzer. Vindobonae, 1982. (CSEL,; 82.3). (lanee — Zelzer.)

¥ Sancti Ambrosii episcopi Mediolanensis. Epistulae (XXXVI-LXIX) / Introd.,
trad., not. e indici G. Banterle // Sant’Ambrogio. Discorsi e Lettere 11/11: Let-
tere (36—69). Milano: Biblioteca Ambrosiana; Roma: Citta Nuova, 1988.
(Sancti Ambrosii episcopi Mediolanensis opera; 20); Sancti Ambrosii episcopi
Mediolanensis. Epistulae (LXX—LXXVII). [Epistulae extra collectionem tra-
ditae] / Introd., trad., not. e indici G. Banterle // Sant’Ambrogio. Discorsi e
Lettere 11/111: Lettere (70—77). [Lettere fuori collezione]. Milano: Biblioteca
Ambrosiana; Roma: Citta Nuova, 1988. (Sancti Ambrosii episcopi Mediola-

nensis opera; 21). (lanee — Banterle.)
14



IMOPAJOK ITMCEM B PYKOITUCAX
(C yKa3aHHeM HOMEPa MHUCEM N0 H3JAHHI0 MABPHCTOB)'

Liber primus

epist. 1 = Maur. 7 lusto

epist. 2 = Maur. 65 Simpliciano
epist. 3 = Maur. 67 Simpliciano
epist. 4 = Maur. 27 Irenaeo
epist. 5 = Maur. 4 Felici

epist. 6 = Maur. 28 Irenaeo
Liber secundus

epist. 7 = Maur. 37 Simpliciano
epist. § = Maur. 39 Faustino
epist. 9 = Maur. 79 Bellicio
epist. 10 = Maur. 38 Simpliciano
Liber quartus

epist. 11 = Maur. 29 Irenaeo
epist. 12 = Maur. 30 Irenaeo
epist. 13 = Maur. 31 Irenaeo
epist. 14 = Maur. 33 Irenaeo
epist. 15 = Maur. 69 Irenaeo
epist. 16 = Maur. 76 Irenaeo
epist. 17 = Maur. 81 Clericis
Liber quintus

epist. 18 = Maur. 70 Orontiano
epist. 19 = Maur. 71 Orontiano
epist. 20 = Maur. 77 Orontiano
epist. 21 = Maur. 34 Orontiano
epist. 22 = Maur. 35 Orontiano
epist. 23 = Maur. 36 Orontiano
epist. 24 = Maur. 82 Marcello
epist. 25 = Maur. 53 Theodosio imp.
epist. 26 = Maur. 54 Eusebio
Liber sextus

epist. 27 = Maur. 58 Sabino
epist. 28 = Maur. 50 Chromatio

' Sancti Ambrosii Opera. Pars X. Epistulae et Acta. T. 2: Epistularum VII-IX /
Recens. M. Zelzer. Vindobonae, 1990. (CSEL; 82.2). P. X—XII.
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epist. 29 = Maur. 43
epist. 30 = Maur. 24
epist. 31 = Maur. 44
epist. 32 = Maur. 48
epist. 33 = Maur. 49
epist. 34 = Maur. 45
epist. 35 = Maur. 83

Liber septimus
epist. 36 = Maur. 2
epist. 37 = Maur. 47
epist. 38 = Maur. 55
epist. 39 = Maur. 46
epist. 40 = Maur. 32
epist. 41 = Maur. 86
epist. 42 = Maur. 88
epist. 43 = Maur. 3
epist. 44 = Maur. 68
epist. 45 = Maur. 52
epist. 46 = Maur. 85
epist. 47 = Maur. 87
epist.48 = Maur. 66
epist. 49 = Maur. 59
epist. 50 = Maur. 25
epist. 51 = Maur. 15
epist. 52 = Maur. 16
epist. 53 = Maur. 91

Liber octavus

epist. 54 = Maur. 64
epist. 55 = Maur. 8
epist. 56 = Maur. 5
epist. 57 = Maur. 6
epist. 58 = Maur. 60
epist. 59 = Maur. 84
epist. 60 = Maur. 90
epist. 61 = Maur. 89

Liber nonus

epist. 62 = Maur. 19
epist. 63 = Maur. 73
epist. 64 = Maur. 74
epist. 65 = Maur. 75
epist. 66 = Maur. 78

Orontiano
Valentiniano imp.
Orontiano
Sabino

Sabino

Sabino

Sisinnio

Constantio

Sabino

Eusebio

Sabino

Irenaeo

Siricio

Attico

Felici

Romulo

Titiano

Siricio

Foegadio et Delfino
Romulo

Seuero

Studio

Anatolio, Munerio al.
Anysio

Candidiano

Irenaeo
lusto
Syagrio
Syagrio
Paterno
Cynegio
Antonio
Alypio

Vigilio
Irenaeo
Irenaeo
Clementiano
Orontiano

11
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epist. 67 = Maur. 80
epist. 68 = Maur. 26
epist. 69 = Maur. 72

Liber decimus

epist. 70 = Maur. 56
epist. 71 = Maur. 56a
epist. 72 = Maur. 17
epist. 72a = Maur. 17a
epist. 73 = Maur. 18
epist. 74 = Maur. 40
epist. 75 = Maur. 21
epist. 75a = Maur. 21a
epist. 76 = Maur. 20
epist. 77 = Maur. 22

Epistulae extra collectionem

Corpus I

epist. | = Maur. 41
[epist. 1a = Maur. 40
epist. 2 = Maur. 6l
epist. 3 = Maur. 62
[epist. 4 = Maur. 10
epist. 5 = Maur. 11
epist. 6 = Maur. 12
epist. 7

epist. 8 = Maur. 14
epist. 9 = Maur. 13
epist. 10 = Maur. 57

Corpus 11

epist. 11 = Maur. 51
epist. 12 = Maur. |
epist. 13 = Maur. 23
epist. 14 = Maur. 63
epist. Sir. = Maur. 41a
epist. 15 = Maur. 42

Gesta concili Aquileiensis
epist. 1 = Maur. 9

epist. 2 = Maur. 10

Acta = Maur. ante epist. 9

Irenaeo
Constantio

Theophilo

De Bonoso episcopo
Valentiniano imp.
Relatio Symmachi
Valentiniano imp.
Theodosio imp.
Valentiniano imp.
Contra Auxentium
Marcellinae
Marcellinae

Marecellinae

Theodosio imp. (= epist. 74)]

Theodosio imp.

Theodosio imp.

Grat. Val. Theod. impp. (= epist. 2 Gesta)
Grat. Val. Theod. impp.

Grat. Val. Theod. impp.

Grat. Val. impp. [Relatio Romani Synodi]
Theodosio imp.

Theodosio imp.

Eugenio imp.

Theodosio imp.
Gratiano imp.

Epp. Aemil.
Vercellensi ecclesiae
Diuersis episcopis
Siricio papae

Epp. Vienn. et Narb.
Grat. Val. Theod. impp.
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Tabauna cooTBETCTBHI MeX Y H3XaHHAMH MaBpucToB H CSEL

Classis [
Maur. epist. 1 = Extra coll. 12
Maur. epist. 2 = epist. 36
Maur. epist. 3 = epist. 43
Maur. epist. 4 = epist. 5
Maur. epist. 5 = epist. 56
Maur. epist. 6 = epist. 57
Maur. epist. 7 = epist. 1
Maur. epist. 8 = epist. 55
Maur. epist. 9 = Gesta conc. Aquil.
epist. 1
Maur. epist. 10 = Extra coll. 4, Gesta
epist. 2
Maur. epist. 11 = Extra coll. 5
Maur. epist. 12 = Extra coll. 6
Maur. epist. 13 = Extra coll. 9
Maur. epist. 14 = Extra coll. 8
Maur. epist. 15 = epist. 51
Maur. epist. 16 = epist. 52
Maur. epist. 17 = epist. 72
Maur. epist. 17a = epist. 72a
Maur. epist. 18 = epist. 73
Maur. epist. 19 = epist. 62
Maur. epist. 20 = epist. 76
Maur. epist. 21 = epist. 75
Maur. epist. 21a = epist. 75a
Maur. epist. 22 = epist. 77
Maur. epist. 23 = Extra coll. 13
Maur. epist. 24 = epist. 30
Maur. epist. 25 = epist. 50
Maur. epist. 26 = epist. 68
Maur. epist. 27 = epist. 4
Maur. epist. 28 = epist. 6
Maur. epist. 29 = epist. 11
Maur. epist. 30 = epist. 12
Maur. epist. 31 = epist. 13
Maur. epist. 32 = epist. 40
Maur. epist. 33 = epist. 14
Maur. epist. 34 = epist. 21
Maur. epist. 35 = epist. 22
Maur. epist. 36 = epist. 23
Maur. epist. 37 = epist. 7
Maur. epist. 38 = epist. 10
Maur. epist. 39 = epist. 8
Maur. epist. 40 = epist. 74 = Extra
coll. 1a
Maur. epist. 41 = Extra coll. |
Maur. epist. 41a = epist. Sirici
Maur. epist. 42 = Extra coll. 15
Maur. epist. 43 = epist. 29
Maur. epist. 44 = epist. 31

Maur.
Maur.
Maur.
Maur.
Maur.
Maur.
Maur.
Maur.
Maur.
Maur.
Maur.
Maur.
Maur.
Maur.
Maur.
Maur.
Maur.
Maur.
Maur.
Maur.

epist.
epist.
epist.
epist.
epist.
epist.
epist.
epist.
epist.
epist.
epist.
epist.
epist.
epist.
epist.
epist.
epist.
epist.
epist.
epist.

Classis I1

Maur.
Maur.
Maur.
Maur.
Maur.
Maur.
Maur.
Maur.
Maur.
Maur.
Maur.
Maur.
Maur.
Maur.
Maur.
Maur.
Maur.
Maur.
Maur.
Maur.
Maur.
Maur.
Maur.
Maur.
Maur.
Maur.
Maur.
Maur.

epist.
epist.
epist.
epist.
epist.
epist.
epist.
epist.
epist.
epist.
epist.
epist.
epist.
epist.
epist.
epist.
epist.
epist.
epist.
epist.
epist.
epist.
epist.
epist.
epist.
epist.
epist.
epist.

45 = epist. 34

46 = epist. 39

47 = epist. 37

48 = epist. 32

49 = epist. 33

50 = epist. 28

51 = Extra coll. 11
52 = epist. 45

53 = epist. 25

54 = epist. 26

55 = epist. 38

56 = epist. 70

56a = epist. 71

57 = Extra coll. 10
58 = epist. 27

59 = epist. 49

60 = epist. 58

61 = Extra coll. 2
62 = Extra coll. 3
63 = Extra coll. 14

64 = epist. 54
65 = epist. 2

66 = epist. 48
67 = epist. 3

68 = epist. 44
69 = epist. 15
70 = epist. 18
71 = epist. 19
72 = epist. 69
73 = epist. 63
74 = epist. 64
75 = epist. 65
76 = epist. 16
77 = epist. 20
78 = epist. 66
79 = epist. 9

80 = epist. 67
81 = epist. 17
82 = epist. 24
83 = epist. 35
84 = epist. 59
85 = epist. 46
86 = epist. 41
87 = epist. 47
88 = epist. 42
89 = epist. 61
90 = epist. 60
91 = epist. 53
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LIV (Maur. 64)
Ambrosius Irenaeo salutem

1. Quaeris a me, cur dominus deus manna pluerit populo patrum
et nunc non pluat. Si cognoscis pluit et cottidie pluit de caelo manna
seruientibus sibi. Et corporeum quidem illud manna hodie plerisque in
locis inuenitur, sed nunc non est tanti res miraculi, quia uenit quod per-
fectum est. Perfectum autem panis de caelo corpus ex uirgine, de quo
satis euangelium te docet: quanto praestantiora haec superioribus! Illud
enim manna, hoc est panem illum qui manducauerunt mortui sunt, hunc
autem panem qui manducauerit uiuet in aeternum.

2. Sed est spiritale manna, hoc est pluuia spiritalis sapienliae, quae
ingeniosis et quaerentibus de caelo infunditur et irrorat mentes piorum
et obdulcat fauces eorum. Qui igitur intellexerit infusionem diuinae sa-
pientiae, delectatur nec alium cibum requirit nec in solo pane uiuit, sed
in omni uerbo dei. Qui curiosior fuerit, quaerit, quid sit istud quod melle
dulcius sit. Respondet illi minister dei: Hic est panis quem dedit tibi deus
manducare. Qui sit iste panis audi: Sermo, inquit, quem ordinauit deus.
Haec ergo ordinatio dei, haec alimonia alit animam sapientis et illumi-
nat atque obdulcat resplendens ueritatis corusco et mulcens tamquam
fauo quodam ita diuersarum uirtutum suauitate et sermone sapientiae:
Faui enim mellis sermones sunt boni, sicut scriptum est in Prouerbiis.

3. Cur autem minutum sit, causam accipe: Quia et granum sinapis
minutum est, quod comparatur regno caelorum. Et fides quae sicut
granum est sinapis potest montes tollere et iactare in mare. Et fermento
simile est regnum caelorum, quod abscondit mulier in farina mensuris tri-
bus, donec fermentetur totum. Et Moyses caput uituli aurei comminuit
sicut puluerem et misit in aquam et dedit populo bibere — incrassatum
enim erat cor eorum perfidiae immanitate —, ut emolliretur et fidei
sumeret subtilitatem. Denique illa mulier quae bene emoluerit, assu-
metur, ea autem, quae male emoluerit, derelinquetur.
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54 (Maur. 64)
Amspocuii Upuneio!

1. Tl cipaninBaelltb y MeHs1, nouemy l'ocnoas bor oqoxaun MaH-
HY Ha Hapoa OTUOB, a ceiuac He NoXAUT. Ho eciu mpucMOTpHILIbCSA:
JIOXIINT, M €XXEIHEBHO TOXANT, MAHHY Ha TexX, KTo Emy ciayxut! M xots
BUIHMasi MAHHAa HbIHE BO MHOTMIX MECTaX OOpETaeTCs, B 3TOM HET HU-
4yero YIUBUTENbHOTO, 60 MPHIILIO TO, YTO COBepIlleHHO. Benb coBep-
uieHeH Xuie6 ¢ Hebec, Teno ot JleBbl, 0 yeM Tebst moyyaet EBaHrenue.
HackoJIbKO 3TO MpeBOCXOAHEE TOTO, YTO ObLIO paHblle! M60 MaHHY,
TO €CThb TOT XJ1€0, OHH el U ymepau, a KTO eCT amom Xaeb, 6ydem xcumbo
gosex (UH. 6. 58).

2. OgHako ¢ Heba M3NMBaeTCd MaHHa OyXOBHafd, TO €CTh JOXIb
IYXOBHOIi NMPEMYIPOCTH, HAa TeX, KTO MOXET U CTPEMHUTCS MPUHSATD
ee. OHa opouaet yMbl 06J1aroueCTUBbBIX M yCaaXxaaeT roptaHu ux. 6o
Ha Koro usosbeTcs boxectBeHHas [1peMynpocTh, TOT pamyeTcsl U He
UUIET MHOM NMUIIHN U HE XJIEOOM €IMHBIM XHBET, HO BCIKHUM CJIOBOM
Boxuum?. Kto mo6o3HarenbHee, ToT cripocHT: Yo cimauie mega? Coy-
xurtenb boxwuii eMy oTBeTUT: Imo xneb, komopetii bor daa Tebe 6 nuwgy
(Hcx. 16. 15). IMocnywaii, kakoit 310 x1ed: Cro6o, komopoe uspex bor
(Mcx. 16. 16). Utak, 310 peyeune bora, 3Ta nuiiia nuTaeT ayury my-
Ipela M IMPOCBELIAET, M YCIAXIAET, CUsisi 6JIECKOM UCTUHBI M yMsiryas,
CJIOBHO MEIOM, CJIaA0CTbIO pa3IMUHbIX H1o6poneTesei u cioBoM Ilpe-
Myapoctu: Comoagnbiii med — croseca baaeue (Iputy. 16. 24), Kak Ha-
nucaHo B [TpuTuax’.

3. Y3Haii npu4KHYy, MOYEMY Xe U3MeIbieHa MaHHa. MeJko U 3ep-
HO FOpYMYHOE, KOTopoe cpaBHWIH ¢ LlapcTBoM HebecHbiM*, HO Bepa

' M. Llenbliep CUUTAET, YTO B ITOM U ClieyIOLIEM NMHCbME CBT. AMBpPOCHIi clle-
nyet coymHeHu1o ®unoHa «O 6ercree M odpeteHun» (De fuga et inuentione)
(cM.: Zelzer. P. XXXI).

2 CMm.:Mo. 4. 4.

* Cp.: epist. 55. 6—7.

4 Cp.: JIk. 13. 19.
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4. Emole ergo et tu fidem tuam, ut sis sicut illa anima quae Chris-
ti in se caritatem excitat, quam mirantur ascendentem uirtutes caelo-
rum, quod sine offensione ascendat et ex hoc mundo ascendat cum
laetitia et iucunditate sicut uitis propago et sicut fumus se ad superna
subrigat flagrans odorem resurrectionis piae et suauitatem fidei, sicut
habes scriptum: Quae est haec quae ascendit a deserto sicut uitis propago
Jumo incensa, odorificata murra et ture ab omnibus pulueribus unguenti?
5. Pulchre subtilitatem eius expressit pulueris comparatione et unguenti
commemoratione, quia in Exodo subtile legimus ex multis compositum
thymiama illud esse incensum propheticum, quod est sanctorum oratio,
ut dirigatur in conspectu domini, sicut et Dauid dicit: Dirigatur oratio
mea sicut incensum in conspectu tuo. Denique Graecus KarevBuvonitw
1 tpocevyn) uov o¢ Buuiapa évomidv cov dixit. Et in Apocalypsi lo-
hannis legimus quia stetit angelus ante altare habens turibulum aureum et
data sunt ei thymiamata multa de orationibus sanctorum omnium. Et as-
cendit, inquit, fumus thymiamatum orationum sanctorum de manu angeli
in conspectu dei.

6. Et umbilicus animae ac uenter subtilis est illius, quae ascendit ad
Christum, ideoque laudatur uoce sponsi dicentis: Vmbilicus tuus crater
tornatilis non déficiens mixto, uenter tuus aceruus tritici minuti' inter lilia.
Est enim in omni doctrina tornatus et potus spiritalis non deficiens ple-
nitudine et caelestium secretorum cognitione. Venter quoque animae
mysticus sicut umbilicus, quo uentre non solum fortem cibum sumit,
quo corda firmantur, sed etiam suauem ac florulentum, quo delectantur.
Et fortasse hoc docuit Moyses: multis orationibus et piis illud mitigan-
dum sacrilegium.

Y muniti Zelzer
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C TOp4YMYHOE 3€PHO MOXET MTOAbIMATh FOPhl M BBEPraTh B Mope'. Takxe
Hapcmeo Hebecroe nodobro 3akeacke, Komopyro HCeHUUHA ROAOHCUAA
8 mpu mepot MyKu, dokone He eckucao ece (JIk. 13. 21). © Mowuceii u3-
MEJIBYUJI B [1bLIb TOJIOBY 30JI0TOTO TeJIblia, M BChIMan B BOY, U JaJ1 Ha-
polny NMUTh?, YTOOBl CMATYUIIOCH U TPUOOPENIO TOHKOCTh BEPHI CepaLe
MX, KOTOpOE OTOJICTENIO® OT BEJMKOro HeuecTusi. Benb v Ta XeHHIMHa,
KOTOpasi MOJI0Jla XOpOILIo, BO3bMETCSA, a Ta, KOTOpasi MOJ10Jia [1J10XO0,
OCTaBUTCS®.

4. Tax nepeManbiBail K Thl CBOIO BEPY, YTOOBI YIIOMOOUTHLCS AYLIE,
KOTOpas Bo3rpeBaceT B cebe JIlOOBb KO XPUCTY U BOCXOXAEHUIO KOTO-
poiil YIMBISIOTCS CWIbI HeGecHbIe . be3 MpeTKHOBEHUs BOCXOAMT OHa
M3 3TOro MUpa, BOCXOIUT C PaJOCTbIO M BECEILEM, CJIOBHO I10OET JIO3HI,
CJIOBHO AbIM, MOAHMMAIOILMIACA K HEOY M MCTOoualolIUil apoMar 6.1a-
rOro BOCKPECEHUS M CJIaloCTb BEPhI, KaK HanvcaHo: Kmo ma, 2pady-
Was u3 nycmoiHU, CJIOBHO MOOET JIO3bl, ObIMOM 08EAHHAA, UCMOMAIOLAS
muppy u pumuam acex monkux 6aazoeonuir? (IlecH. 3. 6). 5. INpekpacHo
nepenaHa €e UCTOHYEHHOCTh CPaBHEHMEM M YNIOMHWHAHHEM M3MeJIb-
yeHHbIX O6saroBoHuit, u B Mcxone MBIl yuTtaeM o6 M3MeJbYEHHOM M
MHOTIOCOCTaBHOM (pUMHAME, UTO OH — MPOPOYECKUI1 KaNWIbHBINA AbIM
Y MOJIMTBA CBATBIX, KOTOpas ycTpeMiseTcs nped ouu [ocnonHu, Kak U
JaBua roBopuT: Ja 6o3Hecemca MoAUMEa mos, Kak KaduasHutil dbimM nped
ouu Teou (Ilc. 140. 2) (a mo-rpeyecku: KorevBuvoitw 1) spoosuyn
uov ¢ Bupiaua évidmdy oov)t. 1 B OtkpoBeHuu MoaHHa MbI uuTa-
eM; Aneen ecman nepeod HcepmeeHHUKOM, 0epia 3010MyI0 KAOUAbHULY,; U
dano 6bL10 emy MHOXCecmao umuama om moaume gcex cesmetx. H 603-
Heccs Obim humuama ¢ Moaumeamu ceamoix om pyku aweena nped boza
(O1kp. 8. 3—4).

6. Y Toi1 nymiu, KoTOopas BOCXOAUT KO XPHUCTY, UCTOHUYEHBI XH-
BOT U YpEBO, MOTOMY XBaJMT ee XKeHHX, TOBOpS TaKue cjoBa: XKu-
80M Maoil — Mo4eHan 4awa 015 UHa, 8 KOMOPOIl He ocKydegaem cme-

I Cp.: JIk. 17. 6.

2 Cp.: Ucx. 32. 20.

3 Cm.: Ic. 118. 70; HUc. 6. 10; M. 13. 15.

4 Cp.: M. 24. 41.

3 Cp. o BocxoxaeHuu ayuiu K bory: Isaac 4. 11. Becb 10T a63a1 npeacrasns-
eT coboif kpaTkoe usnoxeHue Isaac 5. 44. — Ilpumeu. ped.

¢ DTy Xe LUTATY MO-TPEYecKH CBT. AMBpocHii npusoauT B loseph 3. 17. —
Tpumeu. peo.
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7. In libro quoque Regnorum, cum se dominus sancto reuelaret
Heliae, uox aurae tenuis praecessit et statim se ei dominus reuelauit, ut
cognoscamus ea quae corporea sunt crassa esse et pinguia, ea quae spi-
ritalia mollia et subtilia, ut non possint comprehendi oculis. Denique et
spiritus sapientiae subtilis et mobilis legitur in libro Sapientiae, quia est
in illa spiritus intellegentiae sanctus, unicus, multiplex, subtilis, mobilis,
qui sermones suos molat prius, ne quid offendat uel in sensu uel in allo-
quio. Denique illi Babyloni, cum destruetur, dicetur: £t uox molae non
audietur in te amplius.

8. Hoc igitur manna subtile erat et ad diem colligebatur, in diem
alterum non seruabatur, eo quod inuenta sapientiae in tempore sint gra-
tiora, nec tam miranda quae spatio temporis reperiuntur, quam illa quae
praesentis funduntur ingenii uiuacitate, siue quia futura reuelantur mys-
teria, eo quod seruatum manna usque ad solis exortum esui iam esse non
posset, id est usque ad Christi aduentum habere gratiam, oriente autem
iustitiae sole et splendidioribus Christi corporis et sanguinis sacramentis
refulgentibus cessarent inferiora, perfecta illa sumenda populo forent.

Vale et nos dilige, quia nos quoque te diligimus.
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WAanHOe GUHO, YPeao meoe — 2py0da NUIeHUYHOU MYKU noCpedu AUAUL
(IlecH. 7. 3). MHorve yyeHUs1 HICTOHYMJIM XUBOT, U OH MPH ITOM
HE OCKYI€BaeT MOJHOTOI OyXOBHOIO MUTHS M MO3HAHHEM Hebec-
HbIX TaliH. YpeBoO OylLIM TaK Xe€ TAMHCTBEHHO, KaK M XXUBOT, H 3THM
4YpeBOM AYLla MoAy4aeT MHUIIY He TOJbKO TBEPAYIO', KOTOPOIii YKpe-
[UISIOTCS CEpALIa, HO TaKXe MPHUATHYIO M 6Jaroyxapoliuyio, KOTOpoi
cepaua ycaaxnawotca. M, MmoxeTt ObiTh, 3TOMY yuun Mowuceii: 4yto
MHOTMMM 0J1aro4ecTUBBIMH MOJWUTBaMHU cCiiedyeT 3aMajluBaTh 3TO
CBAITOTATCTBO?.

7. B xuure Lapct cka3aHo: Korna I'ocrnoab OTKpPBIJICS CBATO-
My HMiue, EMy npeniuectBoBal esac xaada morkoezo (3 Llap. 19. 12).
Otkpbin Cebs I'ocnonb Mive, 4yTOOB Mbl 3HAIU: TEJECHOE — TS-
XeJO M TYy4HO, NIYXOBHOE — JIETKO U TOHKO, U MO3TOMY HE BUAU-
Mo oyaMu. B xHure IMpemynpoctu ayx IlpeMyapocTtu Ha3piBaeTcs
TOHKMM Y NOIBUXHBLIM: B Hell MpeOLIBAET dyx pasymuuiii, ceamolii,
eduHcmeeHHblll, mMHoeoMacmubiil, monkul u nodsuxcueili (Ilpem. 7.
22), KOTOpHIi Mpexae nepeMaibiBaeT CBOU PE€YM, YTOOBI HUUTO He
PaHMUJIO HU B MBICTH, HU B Oecene. CkaxyT BaBunoHy, koraa 6ynyT
pa3pyliaTh ero: 4 wyma om xcepHo806 He CAbLUHO yxce GyOem 6 mebe
(OT1xp. 18. 22).

8. Utak, MaHHa Oblj1a H3Me/bYeHHO#H W coOMpasiach Ha AeHb U
IO CJIEOyILIero IHS He COXpaHsaach’, U MOTOMY YTO Oojee Xe-
JIJAaHHO HaiTH PEMYIPOCTb B CBO€ BpeMsl — M MOTOMY 60J1blile Hano
yAUBJSTBLCH, KAK CKOPO HAaXOAMT NPEMYyIAPOCTh MbITAUBBII YM, 4eM
INUBUTbLCA OOpPETEHHUIO MPEMYAPOCTH C TEUYEHHUEM BPEMEHH; WJIH
NMOTOMY YTO OTKpbIBalOTCA TaiiHbl Oynyuiero. M6o MaHHa, coxpa-
HUBILIASICA IO BOCXOIA COJIHIIA, YX€ He TOAWJach B MHUILY, TO €CTb
oHa uMeJja 6iaroaaTth 10 npuxona Xpucta. A koraa B3ouio Coan-
ye npasdet (Man. 4. 2) u 3abauctain 6osiee ocnenuTeIbHbIE TAWH-
ctBa Tena n KpoBu XpUCTOBBIX, OTCTYITHJIO HU31lee M Hapoay Oblia
NpemJIoXeHa COBepIIeHHAs MUIIa.

TIpoinait U 106U Hac, 6O MbI Takke TeOS JTIOOUM.

' Cp.: | Kop. 3.2.
2 To ecThb cO30aHME 30JI0TOTO TENBLIA.
3 CM.: Hcx. 16. 19,
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LV (Maur. 8)
Ambrosius Iusto

1. Negant plerique nostros secundum artem scripsisse. Nec nos ob-
nitimur; non enim secundum artem scripserunt, sed secundum gratiam
quae super omnem artem est. Scripserunt enim quae spiritus his loqui
dabat. Sed tamen hi qui de arte scripserunt, de eorum scriptis artem
inuenerunt et condiderunt commenta artis et magisteria.

2. Denique in arte requiruntur praecipue, ut sit aitiov, UAn,
dmotéheoua. Cum igitur legamus sanctum Isaac patri dicere: Ecce
ignis et ligna: ubi hostia? quid horum deest? Nam qui quaerit dubitat;
qui respondet quaerenti pronuntiat et dubitationem absoluit. Ecce
ignis, id est aiTlov, et ligna, id est UAn, quae latine materia dicitur;
tertium quid superest nisi dnotéieona? Quod filius quaesiuit, pater
rettulit: dicenti ubi hostia? Deus, inquit, prouidebit in sacrificium,

fili.
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55 (Maur. 8)
Amspocuii Octy!

1. [To MHEHMIO MHOTMX, HAILIA MUCATENN TTMCAIM HE MO IpaBuiaM
pUTOpPHYECKOTO McKyccTBa2, He oTpuuiaeM 3TOro M Mbl: He 1O NMpaBiaM
PUTOPHUYECKOTO HCKYCCTBa OHU MUCATH, HO MO Barogat, KoTopas npe-
BbIIlLIE BCAKONO UCKYCCTBA; U0O MUCATH OHM TO, YTO [lyx naBays UM ropo-
puth’. Ho 3HaTOKM pUTOPUKY BCE-TaKW YBHAEIU MCKYCCTBO B CBSILLIEH-
HBIX MTUCAHUSAX U CO3NATH UX PUTOPUUYECKHE TONKOBAHHS Y TIOYYEHHS.

2. maBHOE, YTO HEOOXOAMMO B PUTOPHKE, YTOOBI ObUIH QiTIOV,
UAn, dmotéheoua. Kornma Mel unTaeMm, 4yto cBsiToii Mcaak roBoput
oTuy: Bom ozonb u dpoea, ede mepmeéa (BHIT. 22. 7), — 4ero U3 nepevmc-
JleHHoro He xBataet? Benb TOT, KTO CnpalliMBaeT, COMHEBAETCS; KTO
OTBEYAeT Ha BOIPOC, FTOBOPUT U pa3pelliacT COMHeHUe. Bom ozonb —
3T0 CiTIOV (MPUYKMHA), U4 dposa — VA1 (MaTepHua), YTO B [IEPEBOIE 3HA-
YUT «BEILUECTBO»; U YTO €llle OCTAETCH, KaK He AmOTEAEOUO. (pe3yiib-
taT)? Benb CBIH CIIpOCHJI, a OTELl Ha ero Bompoc: de xcepmea? — OT-
et Boe yemompum xcepmay, coirt moii (BoIT. 22. 8)°.

I KOcry, enuckony JlyrayHckoMy, aapecoBaHo Taicke epist. 1 «CobpaHus
nmuceM» CBT. AMBpocHs. Epist. 55 siBisieTcss o4eHb BaXKHBIM ISl MTOHUMaHUA
tdunocopckux B3mianoB cBT. AMBpocHA. [TonpoOHee 06 3TOM MUCHME U €ro
TeMe cM.: Kamesar A. Ambrose, Philo and the Presence of Art in the Bible //
Journal of Early Christian Studies. 2001. 9/1. P. 73—103.

? «Hawmwu nucarenn» — aBTopbl KHUT ChsiieHHoro [Tucanus. Cp. y 6nx. He-
poHuMa: (epist. 4 (22). 30).

3 Cp.: desn. 2. 4.

4 Cp. y ®unona Anekcannpuiickoro (fug. et inu. 24. 132 u cien.). CBT. AMB-
POCHIi TIpUJIaraeT NMOHATHSA MOMYNSAPHON PUAOCODUU «IIPUYHUHA», «MATEPU-
ajl» M «pe3yJIbTaT» K pUTOpUKe. MUCTOUHMK TpUalbl, BO3MOXHO, CTOMYECKHIA;
cM., HarpuMep, y Cekcta Imnupuka (adu. math. 9. 237. 1 — 238. 1 (BapuaHT
Tpuansl cM. y ITnyrapxa: Is. et Os. 373A 3—5). DTy WIKONbHYIO TpHaly MC-
nojib3yeT ®unoH AsneKcaHApUMCKMIA, TOJIKysl OMOIeCKUit TEKCT O XEpPTBO-
npuHoueHun Appaama. Tonkosanue ®OuyioHa cBA3bIBaeT GUOGNEIHCKHIt TEKCT
Y LKOJIbHBIE MOHSTHSA A0BOJILHO MCKYCCTBEHHO, HO 1aeT CBT. AMBPOCHIO XO-
poLIMii MPUMEP TOTO, KaK TEKCThI, HAIMCAaHHbIE O€3bICKYCHO, MO 6aronaTu,
OKa3bIBAaIOTCS COOTBETCTBYIOILMMH TPeOOBAHUAM LIKONAbLHOH Driocopuun. —
Ilpumen. 10. A. Hluvanuna.

5 Cp. y ®unona: «Bot neiicTBeHHast npuuuMHa — oroHb. Bot cTpanparesns-
Hoe — Martepusi, apoBa. [ne Xxe TpeThe, 3aBepuieHue?» (fug. et inu. 24. 132 u
cnen.) — Ilep. T. JI. Anexcandpoeoii.
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3. Differamus paulisper mysterium! Ostendit deus pendentem arie-
tem cornibus. Aries autem est uerbum plenum tranquillitatis et modera-
tionis atque patientiae. Quo ostenditur bonum sacrificium esse sapien-
tiam et prudenter emerendi ac propitiandi rationem cognoscere. Vnde
et propheta ait: Sacrificate sacrificium iustitiae. Itaque iustitiae ita ut
sapientiae sacrificium est.

4. Ecce ergo mens calida et feruens ut ignis, quae operatur. Ecce et
intellegibilia, id est, materia. Vbi est tertium: intellegere? Ecce color, ubi
est uidere? Ecce sensibilia, ubi est sentire? Materia enim non ab omni-
bus uidetur, ideoque deus dat munus intellegendi et sentiendi et uidendi.

5. Verbum ergo dei &motéAeopa est, id est definitio et consummatio
disputationis, quod infunditur prudentioribus et dubia confirmat. Pul-
chre autem etiam hi, qui in aduentum Christi non crediderunt, se ipsos
reuincunt, ut confiteantur quod negandum putant; dicunt enim arietem
uerbum dei et non credunt passionis mysterium, cum in illo mysterio
uerbum dei sit, in quo impletum est sacrificium.

6. Ergo primum accendamus in nobis ignem mentis, ut operetur in
nobis, quaeramus subicientis materiem, quid sit quod nutriat animam,
tamquam in tenebris requiramus eam. Neque enim uel patres sciebant,
quid esset manna; inuenerunt, inquit, manna di<s>centes' ipsum esse
sermonem et uerbum dei, unde omnes disciplinae fonte iugi ac perpetuo
fluunt atque diriuantur?. 7. Haec est esca caelestis, significatur autem
ex persona dicentis: Ecce ego pluam uobis panes de caelo. Aitiov ergo,
eo quod operatur deus, qui irrigat mentes rore sapientiae; UAn, quia
uidentes animae et gustantes delectantur et requirunt, unde sit illud
splendidius luce, dulcius melle. Respondetur eis scripturae serie: Hic est
panis quem dedit uobis dominus manducare, et: Hoc est uerbum dei, quod
disposuit deus uel ordinauit, quo pascitur anima prudentium et delecta-
tur, quod est candidum et suaue, ueritatis splendore illuminans et uirtu-
tum suauitate demulcens audientium animas.

I discentes Faller, dicentes codd. edd.
2 deriuantur HKP, nonnull. edd.



*® KHUIAS ‘@

31

3. JlaBaiiTe HEMHOIO pa3bACHUM 3Ty TaitHy. bor moka3sbiBaeT
OBHa, 3amnyrtaBuierocsi poramu'. OeH? — 310 CnoBo, nojiHoe 6Ge3-
MATEXHOCTH, BO3AEPXKaHHS U TepnieHUs. TeM caMbIM MOKa3aHo, YTO
0n1aroe 3TO XepTBONPUHOLIEHUE — MO3HABaTh MPEMYAPOCTb U MY/ -
pBIit CMBICT YMUJIOCTUBMUTENbHBIX 3acayr. [loToMy ¥ npopok roso-
puT: llpunocume xwcepmey npaedw (Ilc. 4. 6). U xepTBa npapabl ABIs-
€TCA TaKXKe XePTBOil MPpeMyIpOCTH.

4. BoT ropsiuuii ¥ rnjiaMeHHBIN, KaK OTOHb, YM, KOTODbIit 1€HCTBY-
eT. BoT 1 yMornocturaeMoe — Marepus. Ine xe TpeTbe, CIOCOOHOCTh
rnoHuMaTth? BoT 11BeT, rae xe cnocobHocTh BUIeTh? BOT uyBcTBEHHOE,
rie CrIoCOOHOCTb YyBCTBOBaTh’? MaTepusi BUAHA He BCEM, MO3TOMY
bor naet nap NOHUMAaTh, ¥ YYBCTBOBATh, Y BUIETb.

5. CnoBo boxbe — d&uotéAeoua, onpenesieHUE U TMOJHOTA pa-
3yMeHHs1, KOTOpoe 0o0pallieHO K MPOHMLIATeIbHEHIIHM M pa3peliaer
nx coMHeHus. Ho Te, KTo He yBepoBai B XpHCTOBO NPUILIECTBUE, H30-
O1M4aloT camu cebd, WCIoBeoys TO, YTO, KAK OHH CUUTAIOT, ClenyeT
OTpULIaTb. XOTSA OHMU T'OBOPAT, 4TO arHell — CinoBo boxbe, HO He Be-
pytoT TaiiHe CTpacTeit, B TO BpeMsl KaK B 3Toi TaiiHe — CnoBo boxbe,
COBEpIIAIOLIEEe XEPTBONPHUHOILIEHHE.

6. Utak, cHayaia gaBaiiTe BO3XXeM B ceOe OTOHb YMa, YTOOb! OH
JefcTBOBa B Hac. byneM uckarh To BellieCTBO-OCHOBY?, KOTOpOE NM-
TaeT Oylily, KaK OyATO OTBICKMBAEM €ro B NoTeMKax. Benb maxke oTLbI
He 3HaJM, 4TO TaKOe MaHHa’, HalIM, CKa3aHO, MaHHY, yTBepXaas,
YTO MaHHa — 3To camo peueHUe U CioBo boxbe, 3 Kortoporo kak
M3 BEYHOTO M HEMCCSAKAEMOro UCTOYHMKA U3TUBAIOTCS U UCXOAAT BCE
ydeHus®. 7. DTo U ecTb nuiIa HebGecHas. A 0603HaYaeTCd OHa OT JIMLa
ToBopsiero: 4 dowcdem uzonvio aam xreb ¢ Heba (HUcx. 16. 4). Cre-
IIOBaTejIbHO, 3TO aiTlov, moToMy uTo AcifcTByeT bor, KoTophiii opo-
LIAET YMbl POCOI MpeMyapocT; VAN — MOTOMY YTO OYIIW BUASLLMNE
M BKyLIAIOIIWEe HAcNaXnaloTcs M CNpallMBalOT, OTKyda TO, YTO OJIM-
craTtenbHee cBeta W cnaule Meaa. Oreevaer uM [lucanue: Imo xied,

' Cp.: BuiT. 22. 13.

2 Cp. y ®wiona (fug. et inu. 24. 135—136).

3 Cp. y ®unona (fug. et inu. 24. 134).

4 39T0 MecTo CTaHOBHUTCA 60Jiee MOHATHBIM MpU cpaBHeHUHM ¢ Isaac 7. 60, rae
TOBOPUTCS O MaTepuU-mnoTH. — [lpumeu. peo.

5 CM.: Ucx. 16. 15.

¢ Cp. y ®unona (fug. et inu. 25. 137).
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8. In se enim didicerat propheta, quid esset consummandae rei
aitiov. Nam cum mitteretur ad populum dei liberandum ad regem Ae-
gypti, ait: Quis sum ego ut uadam et educam populum a regis potestate?
Respondit dominus: Ego ero tecum. Interrogabat iterum Moyses: Quid
dicam illis, si requirant: Quis est dominus qui misit te et quod nomen est illi?
Dixit dominus: Ego sum qui sum. Dices: Qui est misit me. Hoc est uerum
nomen dei: esse semper. Vnde et apostolus de Christo: Dei enim filius Ie-
sus Christus qui in uobis est, qui per nos praedicatus est, per me et Siluanum
et Timotheum. Non fuit, inquit, est et non, sed est in illo fuit. Respondit
Moyses: Si non crediderint mihi neque oboedierint uocem meam dicentes
quia non paruit tibi deus, quid dicam illis? Dedit illi signa facere, ut crede-
retur quia a domino missus est. Tertio ait Moyses: Non sum dignus et gra-
cili uoce sum et tardiore lingua: quomodo me audiet pharao? Responsum
est ei: Vade et ego aperiam os tuum et instruam te quid debeas loqui!

9. Interrogationes ergo illae in medio et responsiones habent
sapientiae semina et Oewpiayv. Gratum tamen &motéAeoua est, quia
ait: Ego ero tecum. Et quamuis dederit ei signa facere, tamen dubitanti
iterum — ut scias quia signa non credentibus, promissum autem cre-
dentibus — respondit ad infirmitatem uel meriti uel uoti: Ego aperiam
os tuum et instruam te quid debeas loqui. Perfectum ergo dmotéAeoua
seruatum est.

10. Habes hoc et in euangelio: Petite et dabitur uobis, quaerite
et inuenietis, pulsate et aperietur uobis. Pete &mo 1ol aitiov, id est
ab auctore, quaere: habes UAn, intellegibilia, quibus quaeras, pulsa
et aperit tibi deus uerbum. Quae petit mens est, quae operatur si-
cut ignis intellegibilia, in quibus mentis ardor operatur sicut ignis in
lignis. Aperit uerbum tibi deus, quod est &notéAeoua. Habemus et
alibi in euangelio dicente domino: Cum autem tradent uos, nolite cogi-
tare quomodo aut quid loquamini; dabitur enim uobis in illa hora quid
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xomoputii Tocnods dan eam 6 nuuwiy, unv caoeo boxcue, komopoe boe dan
wiau yreepaua (MUcx. 16. 15—16), um nutaeTcs M Hacjaaxiaaercs aylia
pa3yMHbIX. OHO GJIMCTaTeIbHO U NIPUATHO, 03apAET CHSIHUEM UCTHHBI
Y CaoCThbl0 100poaeTeNneil yMsryaer Ay1Ly CIyLIaloIIMX.

8. B ceGe mpopoK y3HaJ1, YTO CJIYXHT CQITIOV COBEPLUEHHS BCErO.
Korna oH 611 nocaH k uapio Erunra, yto6sl ocBo6oauTh Hapon bo-
XU, To cKa3zan: Kmo 1, umobut MHe udmu u 8biéecmu Hapo U3-Toj Bia-
ctv uaps (Mcx. 3. 11)? T'ocnoab otBeyan: 4 6ydy c mobor (Mcx. 3. 12).
BHoBb cripocun Mowuceit: Ymo ckaxcy s um, ecau onu cnpocam: «Kto
ectb ['ocnonp, nocnapiuuii Teds, U kax Emy HUma (MUcx. 3. 13)?» Tocnods
ckazan: A ecmo Cywui. Tor ckaxncews: Cywuii nocran mens (Mcx. 3. 14).
DTO U ecTb UICTUHHOE UMsA bora — BeuHo Cymuii. [loToMy ¥ anocTon
roBopuT 0 Xpucte: H6o Cotn boxwcuii, Hucyc Xpucmoc, cywuli cpedu eac,
nponogedarnbill y eac Hamu, muoro u Cusyarnom u Tumogheem, He bbin «0a»
u «Hem»; Ho 6 Hem Obiro «da» (2 Kop. 1. 19). Omeemun Mouceii: A ecau
OHU He No8epam MHe U He NOCAYUIAIOM 2010Ca MO€E20 U CKAXCYm: He A6UA-
ca mebe Tocnode? Ymo mue ckazame um? (Mcx. 4. 1). OH nan emy TBO-
pUTb 3HaAMeHUs1, YToObl OHM MOBEPWIH, YTO OH nociaH oT locnoxa.
B tpeTHii pa3 roBoput Momuceii: Hedocmouw 1... u 2040¢ Mol moHoK, u
xocroazbiver 1 (Mcx. 4. 10), kak Oyner cayiuatb MeHss papaoH? U GbLi
eMy otBeT: [loiidu, u A omeep3y ycma meou u Hayty mebs, ymo mebe
2osopums (Hcx. 4. 12).

9. DTU BOMpOCH W OTBETBbl COAEPXAT CEMEHa MPEMYIPOCTH H
Ocwplav (cozepuanue). Ilpekpacen u pesynsrat (&notéheoua), n6o
Bbor rosopur: 4 6ydy ¢ moboro (Ucx. 3. 12). U xota bor nan Moucero
TBOPUTb 3HaMEHUSI, ONHAKO, KOraa TOT CTal BHOBb COMHEBaTbCA —
[a0bl ThI 3H&I, YTO 3HAMEHMS IJISl HEBEPYIOLIMX, a 00eTOBaHUE UIA
BepyloLIMX', — OTBETU/, UMes B BUAY C1aGOCTb TO JIM €ro 3acCayru, TO
JIM MOJIUTBbI: 5 oméep3y ycma meou u Hacmaear mebs, 4¥mo moi d0ANCEH
2oeopums (Mcx. 4. 12). Utak, dmotéAeoua npedbIBaeT COBEPILEHHBIM.

10. 9710 Tl Buanwsb U B EBaHrenun: lIpocume, u dano 6ydem
eam; uwume, u Haiideme; cmyyume, u omeopam eam (M@. 7. 7). [Ipo-
cu anod 1ol aitiov (y npyU4YUHbBI), TO eCcTh MM Yy TBopua. Y 1eds —
VAN, cnocoGHOCTb K MOHUMAHUIO, C €€ MOMOLIbIO Thl MOXelllb UC-
KaTb: CTY4YH, 1 oTKpoeT Tebe bor Cnoso. [1pocaumit — 310 yMm, neii-
CTBYIOIUM i NTONOOHO OTHIO, CMOCOGHOCTL K MOHUMAHUIO, B KOTOPO¥

' Cm.: 1 Kop. 14. 22; T'an. 3. 22.
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loquamini. Non enim uos estis qui loquimini, sed spiritus patris uestri
qui loquitur in uobis.

11. Habes hoc et in Genesi dicente Isaac: Quid est quod tam cito
inuenisti, fili? Qui dixit: Quod tradidit dominus deus tuus in manus meas;
dmotéieoua dominus est. Qui per dominum quaerit inuenit, Laban de-
nique, qui per dominum non quaesiuit quia quaerebat idola, non inue-
nit. 12. Pulchre autem, quos dicunt povg, seruauit. Primus est &pog:
Vade, affer mihi de uenatione tua, ut manducem: excitat atque adolet ue-
lut igni quodam adhortationis suae mentem eius, ut operetur et quaerat.
Secundus &pog: Quid est quod tam cito inuenisti? Hic in interrogatione
est. Tertius &pog in responsione: Quod tradidit dominus deus tuus in ma-
nus meas: dnotéleoua deus est, qui concludit et consummat omnia; de
quo dubitandum non est.

13. Est et ille §pog de spontaneis: Si non seminaueritis, non metetis.
Nam etsi cultura prouocet semina, tamen natura spontaneo quodam,
ut surgant, in his operatur ingenio. 14. Vnde apostolus: Ego plantaui,
inquit, Apollo rigauit, sed deus incrementum dedit. Itaque neque qui plan-
tat est quicquam neque qui rigat, sed qui dat incrementum deus. Dat tibi
deus in spiritu et in corde tuo seminat dominus. Age ergo inspiret et
seminet, ut metas. Si non seminaueris, non metes. Quasi admoneris ut
semines: non seminasti, non metes sententia est. Principio finis conue-
nit, principium semen est, finis messis. 15. Disce, inquit, ex me: na-
tura adiuuat discentem, deus autem auctor naturae est, dei quoque, ut
bene discamus, quia hoc naturae est, perdiscere; duri enim corde non
discunt. Incrementa per naturam, quae diuini habet gratiam muneris,
consummationem et perfectionem deus dat, id est illa praestantissima
et diuina trinitatis natura et substantia.

Vale et nos dilige, ut facis!!

' facis] add. quia nos te diligimus AEHMNSWG  edd.



‘®" KHUTAS @ 35

JeflCTBYET MbLI yMa, MOAOGHa OTHIO Ha ApoBax; 0TKpoeT TeGe bor
CroBo, ¥ 3170 dmnotéAecpua. U B ipyroM Mecte EBaHrennsa Mol 4uTa-
em cnoBa T'ocniona: Koeda sce 6ydym npedasams eac, ne 3abomosmecs,
KaK UAU 4mo ckazams; ubo 6 mom uac daxo 6ydem eam, 4mo ckasame.
H6o e 6bl Gydeme cogopums, o [dyx Omuya eéawezo 6ydem cogopums 6
gac (Md. 10. 19-20).

11. Tul BUONIL 3TO U B KHUTe beiTuA, Koraa MUcaak rosoput: Ymo
mo mbl mak ckopo Hawen [dob6wbiuy], coin? H on ckazan: Ilomomy wmo
nepedan Tocnods boz Tsoit 6 pyxu mou (Bwit. 27. 20); &notéheopa —
Tocrionb. Muyiiuii o l'ocone — odpetaeT, JlaBaH e, KOTOPBIA HC-
ka1 He o T'ocnione, n6o uckan nnonos, He Haien'. 12. Ho Mcaak npe-
KpacHO COXPaHMJI TO, YTO Ha3biBaloT 8povug, onpenenenus. [epsbiii
8pog: IMoinn, npurecu mue 1O6BIYY OXOTHI TBOEH, ¥mobbt 2 noea (boIT.
27.4.). OH, KaK orHeM, MoOyXAaeT U BOCIIJIAMEHSIET YM CbIHa, YTOOBI
TOT OTIIPaBUWJICS Ha oXxoTy. BTopoii 6pog 3akiioueH B Bonipoce: Ymo
amo mbl max ckopo Hauwen doouyy ? (brIT. 27. 20). Tpetuit 8poc conep-
xutcd B orBete: [Tomomy ymo nepedan Iocnode boe Teoit 6 pyku mou?;
anotéheoua xe ectb bor, KoTophlit 3aBepiuaeT ¥ UCMOJIHSET BCE, O
HeM He ciienyeT COMHEBAThCH.

13. Ectb ¥ 6poc o camornpou3BosibHOM: Eciu Bbl He cesiiy, He
wHurte’. Ecny Bo3nenbpIBaHUE W BBI3BIBAET K XXM3HHU CEMEHA, OIHAKO,
4TO6GBI OHU B3OLLUJIH, €CTECTBEHHBIM 00pa3oM IeiCTBYET B HUX MPH-
pona. 14. [Toatomy anocton roBopuT: 5 Hacadua, Anoasoc noausean, Ho
go3pacmuan boe; nocemy u nHacaxcoarouuii U noausarowui ecms HUMO, a
ace Boz eospawarowuii (1 Kop. 3. 6—7). laeT Te6e bor B 1yxe, B cepa-
ue TBoeM ceeT [ocnonb. Crapaiics, yTo661 OH BAOXHOBJSII U Cesl,
a ol Xan. Ecau el He nocesis1, He XHU. TebGe HalTOMUHAIOT, YTOOLI
THI CEsLJI: He MOcesil — He XHH, TakoBa noropopka. Koneu cxonnt-
Cf C HAYaJIoOM: ceMs — 3TO Hayasio, XarBa — Kodelr*. 15. Hayuuch,
CKa3aHo, OT MeHA: pUpona noMoraer yyauiemycs, a bor — TBopenu
npuponasl. YtoObl MBI XOpolilo oOydyanuch — 310 OoT bora, a ocHo-
BaTeJIbHO M3y4aTbh CBOMCTBEHHO nMpuponae. Henmonatnusele cepaiem
He yyatcsi. BodpactaHue MPOUCXOAUT OT MPUPOABI, KOTOpasi UMEET

' Cp.: BuiT. 31. 33 1 ciea. Cm. y @uitona (fug. et inu. 26. 143).
2 Cp. y ®uona (fug. et inu. 30. 168—169).

3 Cwm.: Jles. 25. 11.

4 Cp. y ®unona (fug. et inu. 31. 170—171).
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LVI (Maur. 5)
Ambrosius Syagrio

1. Prospiciendum esse, ne de nostro obloquantur iudicio carissimi
nostri Veronenses, propriis texuisti litteris. Non arbitror fore, certe non
solent. Aut si obloquantur, de quo obloqui soleant, haud dubie liquet,
cum exasperati huc ueniant, pacifici ad te reuertantur, praesertim cum
hoc iudicium nostrum cum fratribus et consacerdotibus nostris partici-
patum processerit, tu autem sine alicuius fratris consilio hoc iudicium
tibi solus uindicandum putaris, in quo tamen ante iudicium praeiudi-
cium feceris, ut puellam Zenonis sanctae memoriae iudicio probatam
eiusque benedictione sanctificatam post tot annos sine auctore crimi-
nationis, sine accusatore, sine professore delationis in periculum reatus
deducendam arbitrarere, cui inuidia esset a uanis, ab haereticis, ut ipsi
uolunt, a turpibus personis conflata per scelus, per auaritiam, per in-
temperantiam quaerentibus proprii libertatem flagitii, ab his postremo,
qui domo eius eiecti atque eliminati forent, quod discolora opera sub-
texerent, quam prima fronte suae professionis praetenderant.

2. Huiusmodi accusatores, huiusmodi testes in tuo constituebas
iudicio, qui neque accusare audebant neque delationis se nexu obligare.
Atque ita inspectioni adiudicandam constituebas uirginem, quam nullus
argueret, nullus deferret. Vbi haec cognitionis sollemnitas, ubi talis iudi-
candi formula? Si leges publicas interrogamus, accusatorem exigunt, si
ecclesiae, duobus, inquit, et tribus testibus stat omne uerbum, sed illis
testibus, qui ante hesternum et nudiustertius non fuerint inimici, ne irati
nocere cupiant, ne laesi ulcisci sese uelint. 3. Inoffensus igitur affectus
testium quaeritur, ita tamen ut accusator prius in medium procedat. Ipsi
illi presbyteri ludaeorum manus suas prius supra caput imposuerunt Su-
sannae et accusationem professi sunt et pariter addiderunt testimonii
auctoritatem, quam imprudenter populus sub errore positus acceperat,
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Gy1arogaTth 00XXECTBEHHOIO Japa; 3aBeplleHue U COBEPILEHCTBO AaeT
por o CBoeii ciaBHe#ieil U 60XecTBEeHHOM npupoae U TpouyHoi
CYLIHOCTH.

[Mpoiuaii 1 Mo6M Hac, KaK Thl JIOOUILIb.

56 (Maur. 5)
Amspocuii Cuarpuio’

1. B cBOeM nucbMe Thl YKa3ai, YTO ClieAyeT No3a60TUTLCS O TOM,
yTOOBl JOCTOYTHUMbIE€ HALUX BEPOHLbI HE Hayaly BO3paxXaTb NMPOTUB
Halllero peleHus. Sl He 1yMalo, YTo OHM CTAHYT 3TO AeJiaTh, 3TO Ofpe-
JeleHHO UM HecBOMCTBEeHHO. [axe ecim OHU U OyILyT BO3paxarhb, TO
0OBIYHO MOHSTHO, Ye€M 3TO Bbi3BaHO. Cio/1a OHU NPUXOAAT pa3apaxeH-
HBIMHM, a K Tebe BO3BpalllaloTCs MUPHBIMM, OCOOEHHO €CJIM 3TO Hallle
peleHKe 00CYXAANOCh C OPAThIMM M COCTYXAIMMK HaM €MUCKora-
Mu. Thl Xe yBepeH, YTO JOKEH NMPpUHUMaTh TaKoe pellleHUe equHO-
JIMYHO, HE COBETYICh HU C KEM M3 OpaTheB, MU 3TUM Thl elle A0 cyda
nopoXxnaewsb rnpenybexaeHre, Tak Kak JeBCTBEHHMILY, O10OpPEHHYI0
pellieHUeM O/1aXXeHHOM naMaTH 3eHOHA U MOCBSALLEHHYIO 110 ero 6a-
rOCJIOBEHMIO, T10C/E CTOJBKUX JIET, 6€3 3allUTHUKA, 6€3 0OBUHUTES,
6e3 3asgBUTeNs IO A1y Thl pellusl NpuBaeyb K cyay. OOBUHEHUE Xe
MPOTHUB Hee ObLIO BbIABUHYTO CO CTOPOHBI JIIOA€i HUKYEMHBIX, EPETH-
KOB, KaK OHM CaMM IIPU3HAIOT, CO CTOPOHDI JIMLI HEAOCTOMHbIX, KOTO-
pble B IPECTYTUIEHUM, B XXaJHOCTH, B HEYMEPEHHOCTH HLLYT CBOOOII
U1l COOCTBEHHOr0 OeCYMHCTBA, HAKOHELl — CO CTOPOHBI TeX, KTO ObL
M3THAH M YIAJIEH U3 €€ 1oMa.

2. Takux-To OOBUHMUTENEN, TAKUX CBUIETENEll Thl NMpeacTaBUII,
Bepllia Cyl: OHHU HE OTBAXUJIUCH HU OOBUHMTD, HU B3ATb Ha ce0s1 00s1-
3aHHOCTb BBICTYIIUTb C 06BMHeHHEM. M1 TakMM 006pa3oM Thl IeBy Ha-

! Cuarpwmit, enuckon BepoHel. OMIHUM U3 ero npeniecTBEHHUKOB 6bUT CBT.
3eHoH BepoHckmii. [lata HaNTMCaHUS TUCbMa HESICHA.

2 Jlns moceAlieHUs B J€BCTBEHHUIIB TpebOBAIOCH 010OPEHUE ENMUCKONA,
KOTODBIif MOKPbIBAJI I€BY NMOKPOBOM KaK HEBECTY XPUCTOBY, MPOM3HOCUI
6narocnoBeHUe U roBopuI nNponoBeab (cM.: inst. u. 107). ITo kaHoHy 31 Tun-
MoHCKoro cobopa 397 r., nocjiie CMEPTH pOOMTENIEH €MUCKON NPUHUMA Ha
cebs 3a60Ty 0 nese; cM.: Hunter D. Rereading the Jovinianist Controversy:
Asceticism and Clerical Authority in Late Ancient Christianity // Journal of
Medieval and Early Modern Studies. 2003. 33: 3. P. 461.
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sed diuino iudicio per prophetam retexit et redarguit omnipotens deus,
ut liqueret omnibus eos uelle inuidiam praeseminare aduersum inno-
centis periculum, qui deficerentur accusationis argumento et firmamen-
to probationis, conicientes uidelicet, quod si praeoccupatis uulgi auribus
inuidia mentem incesseret, praciudicium examinandae ueritatis inferret.
Etenim cum audita praeueniunt, aurem obstruunt, animum occupant,
ne probatio desideretur, ut rumor pro conuicto teneatur crimine.

4. Nos igitur accusatorem exegimus et auctorem totius scenae Max-
imum perurgendum arbitrati sumus. Verum ille accusationem, quam
studio informauerat, uerbo detulerat, deseruit professione, et tamen af-
fectu urgebat, arte exsequebatur, sed refugiebat nomine, quod diffideret
probationi. Denique sparsis rumoribus, sed etiam epistulis compositis
et destinatis quaesiuit acerbare inuidiam delationis. Sed nequaquam
opprimi potuit integritas et circumueniri. Nam si habuisset probationes,
numquam inspectationem tua sententia flagitauisset.

5. Quid igitur sibi uelit et quo spectet, quod obstetricem adhibendam
credideris, non possum aduertere. Ita ne ergo liberum erit accusare om-
nibus, et cum probatione destiterint, patebit ut genitalium secretorum
petant inspectionem, et addicentur semper sacrae uirgines ad huius-
modi ludibria, quae et uisu et auditu horrori et pudori sunt? Denique
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3HaYWI1 Ha OCBUIETENbCTBOBAHHUE, XOTSI HUKTO €€ He M3001HYa1, HUKTO
Ha Hee He yka3biBasl. [me xe npaBuia no3HaHua? [ne npuHsATa Takas
(popMa BbIHECEHHUSA TPpUroBopa? Eciin Mbl 06paTUMCS K roCy1apCTBEH-
HOMY 3aKOHONATeJNbCTBY, TO OHO TpeOyeT, YTOObl ObUT OOBUHHUTEND;
eCJIM K LIEPKOBHOMY, TO YCTAMM IBYX WJIM TpeX CBUAETE/Eil MOATBEPX-
JaeTcs BCSKOE CJIOBO', — HO He TaKMX CBUIETENEi, KOTOpbIe 10 BYe-
paLIHEro WK 10 NMo3aBYePALIHEro AHs GbUTM BparaMu, 4YTo6bl B THEBE
OHM He CTPEMHUJIMCh HABPEINTh, YTOOBI B 0OMIE He XeTaTu OTOMCTHTh
3a cebs. 3. Utak, TpeOyetcs, yToObI cBMAETENN ObUIM GeCrpUCTPacT-
Hbl, OMHAKO HaJ0, 4YTOoObl CHaYaj1a BRICTYNWI O0OBMHMTENb. CaMH cTa-
peiLLIMHBI HyAEHCKUE NPEXIE BO3TOXMUIN PYKH Ha ronoBy CycaHHbI U
NpOM3HECIU OOBHHEHHE, a TAKXKE 3aCBUIETEILCTBOBAIU CBOUM CJIO-
BOoMZ, KOTOpPO€ Hapoj, BBEOECHHBIM B 3a01yxiaeHue, Hepa3yMHO MpPHU-
usu1. Ho Bcemoryuuit bor 60ecTBEeHHBIM CyIOM Yepe3 MpopoKa H30-
OIMYUI UX U OOHApPYKUJI HCTUHY, YTOObI BCEM OBbLJIO SICHO, UTO OHH
XKeJJAJIM ToceATb HEHABUCTb, 3aTeBas CyAd NMPOTUB HEMOBUHHOM, He
HMMes OCHOBaHMUI 111 OOBUHEHMA W YIWK IUIA OOoKa3aTeabcTBa. Oue-
BUIHO, OHU PacCUHTHIBAIM HA TO, YTO HEHABHUCTH, Hanepen 3aBJiaeB-
{iasi CAYXOM TOJIMbI, MPOHUKHET B AYLIY U MOCEJIUT NpenyoexneHue
MPOTHB OOHAPYXeHUSI UICTUHBI. Benb €C/IU CIyXy mpenBapsioT A€o0, TO
OHH 3arpaxIaloT CJIyX U HaCTpauBalOT AyIY, TAK YTO JI0KA3aTe/ILCTBA
yXe HE HyXHbI ¥ MOJIBA MPUHUMAETCH 332 pacKpbITHE NMPECTYIUIEHHUS.

4. Urak, Mbl mOTpeOOBaNM OOBUHUTENS U COWIM, UTO CJEAYET
paccnpocuTb OT MakcrHMa, NOCTaHOBIUMKA Bcero aekcrtpa. OnHako
OH He MpeacTaBUI TOrO OOBUHEHHS, KOTOPOE C YCepAUeEM cocTpsnan
Y JOJIOXMA Ha c1oBaX. OH C YyBCTBOM HacTaWBasl, HCKYCHO Tpebo-
BaJ, HO M30eraja Ha3bIBaTh MM€Ha, IOTOMY YTO HE pPacCYMTHIBAI Ha
JokKa3aTenbcTBa. HakoHel, Korna ObLIM NMyIIEHBI CIYXH, a TAKXKE CO-
CTaBJIEHBI U OTIIPaBJE€HBI MUChMA, OH 3aX0TeJ YCYTYOUTh HEHABHUCTD,
BO30YXXJIEHHYIO €ro 3asBjieHMEM, — BOT TOJIbKO HEBUHHOCTD HeJIb3s
OBLI10 HU CKPBITh, HH 060iTH. ECciiv ObI y HETO ObLIM 1OKa3aTe/IbCTBa,
TO OH He TpeOGoBa1 6bl HUKAKOro TBOEro pELIEHHUs] 00 OCBUIETE/b-
CTBOBaHUH.

5. 51 He MOry MOHSATH, YTO X€ O3HAyaeT U YeMY CJAYXMT TO, 4YTO
Tbl DELIMJI MPUOETHYTh K YCJIyraM IOBHUBAJbHON 0aOku. Baixomur,

' CM.: M¢. 18. 16; Brop. 19. 15.
? Cp.: daH. 13. 34—4].
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non minima etiam in tuis litteris temptatae expressionis uerecundia est.
Quae ergo sine damno pudoris in alienis auribus resonare non queunt,
ea possunt in uirgine sine eius temptari uerecundia? 6. Inuenisti tibi uile
mancipium, procacem uernulam: cur non abutaris pudibundo ministe-
rio et exponas eius modestiam, cum praesertim nihil sanctius in uirgine
sit quam uerecundia? Non enim sacra uirgo ut corpore tantummodo
integra sit quaeritur, et non ut in omnibus eius inoffensus maneat pudor.
Virgo domini suis est nixa fulcris ad sui probationem nec alienis dotibus
eget, ut se uirginem probet, nec abditorum occultorumque inspectio,
sed obuia omnibus modestia adstipulatur integritati. Non placet deo
quam non suorum grauitas morum probat. Non probatur domino, quae
unius obstetricis indiget testimonio, quod plerumque quaeritur pretio.
Ea ergo tibi locuples uidetur ad fidem, quae et redimi et falli potest, ut
excuset ream et crimen tegat aut nesciat et non possit flagitium depre-
hendere?

7. Neque uero illud iustum arbitror, quod tuis comprehendisti litte-
ris, quia nisi inspecta fuerit, integritas periclitetur et incerto sui fluctuet.
Ergo omnes quae inspectae non sunt, periculum subierunt pudoris?
Ergo et quae nupturae sunt, prius inspiciantur, ut nubant probatiores?
Ergo et quae uelandae sunt, prius subiciendae sunt huiusmodi attrec-
tationi — non enim uisitantur, sed attrectantur — et rectius secundum
tuam sententiam inspicitur non probata quam consecrata? 8. Quid quod
etiam ipsi archiatri dicunt non satis liquido comprehendi inspectionis
fidem et ipsis medicinae uetustis doctoribus id sententiae fuisse? Nos
quoque usu hoc cognouimus saepe inter obstetrices obortam uarieta-
tem et quaestionem excitatam, ut plus dubitatum sit de ea quae inspi-
ciendam se praebuerit, quam de ea quae non fuerit inspecta. Siquidem
et proximo id comperimus exemplo; nam quaedam condicionis seruilis
Altini inspecta et refutata, postea Mediolani non meo quidem iussu sed
Nicenti ex tribuno et notario domini uel patroni sui uoluntate uisitata est



god Eol
KHUrA 8 41

BCSIKMI MOXET OOBUHATDL U, €CJIU HELOCTAHET N10KA3aTeNbCTB, TO MPO-
cro Tpeb0oBaTh OCMOTPa TaMHBIX NETOPOAHBIX YacTeH, U CBALUEHHbIE
JAeBCTBEHHHLIbI BCerna OyayT NpUroBapuBaThCsl K TAKOMY [OPYraHHUIO,
KOTOPOE Y BUIETh, X CJBILLATH CTPALLHO U CThiAHO? Benb 1 ThI B cCBOMX
IUchbMax BeCbMa 00TeKaeMO roBOpHILb 00 3THX Mepax. Tak Heyxeu
TO, YTO YYXKHE YLUU HE MOTYT CJIBIILIATE 6€3 yiep6a A1 4yBCTBA CThi-
Aa, MOXHO MIPUMEHHUTh K NEBCTBEHHMLIE, HE PaHMB €€ LenoMyapus?
6. Tbl HallleJ] KAKOTO-TO HUYTOXHOIO U MPOHBIPAUBOro pabda s CBO-
ero aea. [ToyeMy Thbl pelva npuberHyTh K MOCTHIIHONW NOMOIUU U He
[AAULIb CKPOMHOCTH N€BCTBEHHULIBI, B KOTOPOI HUYTO TaK HE CBATO,
kakK uenomyapue? M60 ot noceBsIeHHO! 1eBCTBEHHUIIBI TpebyeTcs He
TONBLKO YTOOBI OHAa Oblia lLieJIOMYAPEHHA TE€JIOM, HO U YTOObI BO BCEX
ee YYBCTBax CTHILJIMBOCTb OCTaBaiach HemoBpexaeHHoi. CaM ob6uK
geBbl [ocnOOHEH CBMOETENBCTBYET O HEM, M OHA HE HYXKIAeTCS HU B
ypeM Obl TO HM ObLIO MOATBEPXKIEHUU CBOETO NE€BCTBa, HU B OCMOTpE
COKPOBEHHBIX M TaHBIX YacTel Tela, HO COMYTCTBYIOLIAsi HEBUHHO-
CTU CKPOMHOCTH SIBJISIETCS OOKa3aTeabcTBoM. He yronut bory nesa,
0 KOTOPOM He TOBOPHUT €€ COOCTBEHHas CTPOTOCTh HPAaBOB; HE YTONMT
Tocnony aeBa, KOTOpo# TpebyeTcss CBUAETENHCTBO MOBUBAJILHOI 6a6-
KM, 4YacTO MOKyNaeMoe 3a NeHbrM. BHI3bIBAIOT JIM y TeOS MOJHOE H0-
BEPUE T€, KOTO MOXHO KYIHTb, YTOOBI OHU HE BbIAATYM BUHOBHYIO U
MOKPbUIH TIPECTYIUIEHHUE, UIW OOMaHyTh, YTOObI OHU 10 HEBEAEHHIO
HE MOIJIM 00JIMYUTb Mo30p?

7. 51 He cCUMTAIO CIPABETUBLIM TO, YTO Thi U3JIOXMUJI BCBOEM MUCHME:
JeCKaTb, €CJIM OHa He OyIeT OCBUAETEILCTBOBAHA, HEBUHHOCTh MOXET
0Ka3aThbCs Moa COMHEHHEM U BOMPOC OCTAHETCSA OTKPLITHIM. Bbixonur,
y BCeX, KOTO HE OCBHAETEILCTBOBAIN, CTHULIMBOCTD 1011 COMHEHHeM? M
TeX, KTO COOMPAETCs 3aMyX, HYXXHO OCMOTPETh, YTOObI UX C GOJIBILIUM
noBepyueM 6paniu B xeHbl? U Tex, KTO TOTOBUTCA K MPUHATUIO MTOKPO-
Ba!, npexie Hano nono6HbIM 0O6pPa30M OILYMbIBaTh, — Belb UX JaXe He
OCMaTpUBAaIOT, HO OILUYTbIBAIOT! — U, B COOTBETCTBHMM C TBOUM pEIlIEHU-

' To ecTb K MOCBAILEHWUIO B 1eBCTBEHHULIbI. O TOKPOBEHHUHU AeB KaK CHMBO-
JIe UX TaMHCTBeHHOTro 06pyuyeHUss HebecHoMy XKeHuxy Xpucty cM.: Henry N.
The Song of Songs and the Liturgy of the Velatio in the Fourth Century: From
Literary Metaphor to Liturgical Reality // Continuity and Change in Christian
Worship: Papers Read at the 1997 Summer Meeting and the 1998 Winter Meet-
ing of the Ecclesiastical History Society / Ed. R. N. Swanson. Woodbridge,
1999. P. 18-28. — Ipumeu. peo.
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a peritissima et locupleti femina huiusmodi artis, et cum simul ista sup-
peterent, ut neque paupertas obstetricis suspectam faceret fidem neque
indocilitas imperitiam, tamen adhuc manet quaestio. 9. Quid profuit
igitur eam inspici, cum damnatio maneat? Nam ut quisque uoluerit, aut
imperitam medicam aut redemptam asseret. Ita sine effectu ullo iniuria
inspectionis est. Quid deinde fiet? Quotienscumque emerserit qui non
credat, totiens uirgo obtrectabitur? Nam si umquam se uisitandam ab-
nuerit, secundum assertionem tuam de crimine confitebitur. Et facilius
est, ut refutet quod numquam fecerit, quam quod fecerit. Variabuntur
igitur obstetrices, ne suspectae aliqua repetatur gratiae. Erit itaque inter
plures, quamquam paucarum etiam in magnis urbibus hic usus medendi
sit, erit, inquam, uel maliuola uel imperita, quam pudoris claustra prae-
tereant, et per imperitiam integro notam affigat pudori. Vides in quod
periculum inducas uirginalem professionem, dum obstetricem adhi-
bendam putas, ut iam non solum uerecundiae suae dispendio, sed etiam
obstetricis incerto periclitetur.
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eM, TIpaBUIbHEE OCBUETENBCTBOBATh JEBY, HE UMEIOILYIO ONOOpeHUs ',
yeM nocBsgueHHy1o? 8. Ho jyuilive Bpauu caMy roBOpSIT: HE BbI3bIBAET
JIOBEPHS OCBUIETENBCTBOBAHME 1aXKe Y CAMMUX OIBITHBIX CBETWI MEIM-
uuHbl. 1 HaM npuxoauyiock ¢ 3TUM CTAJIKUBAThCS, TIOTOMY YTO YacTo y
MOBUBAIbHBIX 0a00K pa3zinyMve NMPU3HAKOB BbI3bIBAET PACXOXAEHHUE BO
MHEHMSAX, TAK YTO OTHOCUTEIBHO TOM, KOTOpas TNMpeacTaBiia ce0a Ha
OCBMIETEIBLCTBOBAHUE, MOXET BO3HUKHYTh JaXe O0JbllIe COMHEHMIA,
4yeM OTHOCHUTEJIBHO TOM, KOTOpasi OCBUIETENLCTBOBAHHIO HE MOABEpra-
jach. OTO MBI MOHSUIM M Ha HEJABHEM IIpUMEPE: HeKas 1€BULIa, paObIHA,
KOrJa €e OCMaTpUBaIM B AJIbTUHE, ObUla orpaBaaHa, a BIOCIEICTBUY B
MenuonaHe, He MO0 MOeMY, BIIpoYeM, MPHKA3y, HO ObIBLIETO TPUOYHA H
HoTtapusi HulieH1Ms?, Boseil ee rocrnonrHa M naTpoHa ee ellle pa3 rnoa-
BEPIJIM OCMOTPY OMNBITHENLIEA U COCTOATENBHOM XEHILIWHLI, 3aHUMAaB-
wieiicst 3TuM pemeciioM. M xoTs tenepb 06a yc1oBHA ObLIH COOMIONEHHI,
HM 6eIHOCTb MOBUBaJIbHOM OaOKM He MoapbiBajia AOBEPHS K HEl, HU He-
ONBITHOCTh HE Bbi3biBajla COMHEHHI1 B €€ YMEHHUH, TEM HE MEHEE BOIIPOC
TaK M OCTAICH OTKPBITBIM. 9. A Kakoil CMBIC/]I €€ OCBUICTEIbCTBOBATD,
€CJIN OCYXIeHHeE OcTaHeTCA B cwie? Bens kaxnbiii OyreT CyIMTh MO Ipo-
U3BOJIY, CChIJIAsCh JIMGO Ha HEOMBITHOCTb MOBUTYXU, JIMOO Ha ee rpo-
JAXHOCTb, TAK YTO OT OCBUIETEIbCTBOBAHUS MOJYYUTCS TOJIBKO y1IepO,
a ToJKy HHKakoro. U 4uro xe Oymer? CkonbKo Obl pa3 HM BBIMCKAJICS
HEKTO, KTO HE BEpUT, — CTONBKO pa3 AeBy OyayT olnynbiBaTh? Beas ecnu
OHa Koraa-HUOYIb OTKaXeTCs OT OCMOTpa, TO, IO TBOEMY MHEHMIO, TEM
CaMbIM CO3HAETCA B NMPECTYIUIEHUHU. A OTKa3aThed Jierye oT TOro, 4Yero
HHUKOTIIA He Aefiana, 4YeM OT TOro, yTo aenana. M ytodbl HUKTO HE moa-
MaJl MO/ NMOAO3PEHUE B MOAKYTIE, MOBUBAIbHbIC 0a0KM OynyT MEHSATLCS.
U cpenu MHOXecTBa MX HaiinETcss — XOTs AaXe B OOJBIINX ropojax He
TaK yX MHOTO TeX, KTO 3TUM pEMECJIOM 3aHUMaeTCd, — Hainercs, ro-
BOPIO, Takasi, KoTopas JIMOO Mo 3/I0My YMbICJY, IMOO MO OTCYTCTBMIO
OMbiTa TIOBPEINUT 3aTBOPLI CThida’ M CBOE HEOMBITHOCTHIO YECTHYIO
IIeBy BBEpPrHET B OecuecTbe. BHOMILB, KaKOH OMAaCHOCTH Thl MOABEP-
raeiub 3BaHME AEBbI, KOIIa CYUTACIb, YTO Had0 NpUOErath K MoMoHIx
NOBMBAbHOM 6abKHU: OMacHOCTb ISl Hee OYNET COCTOSITL HE TOJNBLKO B
yluepOe i CThULIMBOCTH, HO M B HEOIILITHOCTH MOBUTYXH.

' To ecThb elle HE MOCBSILLEHHYIO.
2 O HeM cM.: uita A. 44. 1.
3 Cp.: hymn. 5. 15.
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10. Nunc consideremus quod obstetricis officium sit. Legimus
etiam in ueteri testamento obstetrices, sed non inspectrices; denique ad
parturientes ingrediebantur, non ad uirgines, ut partus susciperent, non
ut pudorem examinarent. Vnde et obstetrices dictae, eo quod obsistant
dolori uel certe pignori, ne laxatis uteri genitalibus claustris in terram
defluat. Secundo et tertio loco in scripturis inuenimus obstetrices adhi-
bitas, sed ubique partui, nusquam inspectioni; primo ubi Rachel partu-
rit, deinde ubi Thamar parit, tertio ubi necandos mares Pharao man-
dat Hebraeorum obstetricibus, quando responderunt illae non eo more
Hebraeas feminas parere quo pariunt Aegyptiae, sed Hebraeas prius
parere quam introeant obstetrices ad eas. Qui locus ut superiori utilis
ad Hebraeorum salutem, ita reliquo confragosus ad obstetricum fidem,
quae didicerunt mentiri pro salute et fallere pro excusatione.

11. Quid igitur suspecta et dubia captamus, cum maiora sint alia
examinandae ueritatis documenta et testimonia, in quibus expressiora
insignia uel temerati pudoris sint? Quid enim est quod magis publicum
sit quam offensa pudoris et defloratio uirginitatis? Nihil profecto quod
magis se prodat quam castitatis dispendium. Tumescit aluus et ince-
dentem fetus sui onera grauant, ut praetermittamus alia, quibus se uel
tacita prodit conscientia. 12. Ac forte sterilitatis obtentu abscondi in
aliquibus possit flagitium. Hic uero, cum editus partus et expositus uel
necatus — dum inuidiae magis quam probationi consulitur — dissipatus
sit per aures uniuersorum, strangulata est libertas calumniarum, si pepe-
rit. Nempe Veronae fuit, uisebatur frequenter a uirginibus et mulieribus;
in honore enim semper erat. Visebatur et a sacerdotibus propter pudici-
tiae reuerentiam et grauitatis speculum. Quomodo igitur potuit occulere
crimen, quod se uel specie sui proderet? Quomodo texit uterum? Quo-
modo non refugit aspectum mulierum, oculos salutantium? Quomodo
parturiens uocem repressit? Sed hoc non patitur dolor; denique scriptu-
ra hos maximos dicit dolores qui sunt parturientis. Sic enim, inquit, dies
domini subito uenit et improuisus adest, ut dolor partus, qui intercludit
omnia effugia delitescendi. 13. Haec est uerior documentorum fides,
quam erubescunt et mulieres. Denique Elisabeth occultabat se mensi-
bus quinque, eo quod sterilis conceperat in senectute. His signis et ipsa
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10. Tenepb MOCMOTPHUM, B YEM COCTOMT OOSI3aHHOCTb MOBUBAJb-
Hoit 6a6ku. Mbl 1 B BeTxoM 3aBeTe yMTaeM, 4TO 3TO «[MOBUBAIbHBIE»
6abKH, a HE «HAA3UpATbHbIE» U YTO OHU MPUCTYNAIOT K TOTOBSILLIUMCH
POIHTD, a HE K I€BCTBEHHULIaM — YTOOBI PUHUMATh POAbI, 8 He o6cie-
A0BaTh NE€BCTBEHHOCTb. [10TOMY M Ha3blBalOTCSl MOBUBAbHBIMM, YTO
OHH «TTOBUBAIOT» CTpalaHWe WIH, TOYHEE, 101, YTOObI OH HE ynal Ha
3emMJTI0!, KOra poawibHbI€ 3aTBOPbI YUpeBa packpoloTcs. Bo Bropoii n
B TPETHU pa3 Mbl BcTpeyaeM B [1ucaHuM ynomuHaHue o6 o6palieHuu
K NMOBUBaIbHBLIM 6abkaM, HO BCAKMH pa3 M pOAOB, HUKOTOA — LIS
OCBUIETEILCTBOBAHUSA: CHayaia, KOraa poxaeT Paxunw?, 3aTeM, Koraa
poxaeT Pamapp’. U B TpeTHii, Korna papaoH NMopyyus MOBUBAIbHBIM
6abkaM yOHMBaTb POXIAIOLIMXCS MATBYMKOB?, a8 OHM OTBETUJIM, YTO He
B 0Oblyae eBpeCKUX XEHIIMH POXaTh TaK, KaK pPOXaloT ETMIMTAHKH,
HO EBPEHKH POXAIOT IPEXIE, YeM K HUM BOILIYT MOBHBAIbHbIC 0A0KH.
DTH CJIOBA ObLIM CMIACUTENbHBI IUIS1 €BPEEB, HO Y MPOYUX MOAPLIBAIOT
BEPY K MOBUBAJIbLHBIM 6abKaM, KOTOpbIE HAYYHJIUCH JITaTh paiy CBOErO
craceHus1 K oOMaHbIBaTh PalM CBOErO ONPABIAHMSA.

11. 3ayemM MbI npHUOEraeM K COMHUTENbHBIM W JIBYCMbICAEHHBIM
MepaM, KOraa CYLIECTBYIOT 0oJiee 3prMble 10Ka3aTelbCTBa A1 yCTa-
HOBJIEHHSI ICTUHBI U CBUIETEJIbCTBA, B KOTOPbIX OYE€BUIHEE ITIPU3HA-
KU NorpaHHoro ctolaa? Yro 6oJiee 3pHMO U BUIHO BCEM, YEM OCKOP-
O/leHUe LEeNOMYAPUST U TOTepA NeBCTBEHHOCTHM? HuyTo He BhigaeT
cebsa GoJiee IBHO, YeM HapylIeHHEe YNCTOThI: YPEBO MOJTHEET® U TPY3
MMOTOMCTBA OTATOUIAET IOCTYIMb, YXK YMOJTYUM OO OCTalbHOM, 4TO
BblIaeT BUHOBHMILY AaXe NMPH MojldaHUM coBecTH. 12. Ho, Bo3MoXx-
HO, NMPHU OECTUIOANH MPECTYIIEHHE Y KOTO-TO MOXET OCTaThCA B Tal-
He. Ecin Xe CIydiuce poabl M AWTA ObUIO MOOOPOLIEHO WIH YOUTO,
CJIYXU — TMOCKOJIbKY OCYXIEHHIO BEPSAT OXOTHEE, YEM 0O0OPEHHUIO, —
pacIpoOCTpaHSTCH NMOBCEMECTHO, a €CJIM OHAa ponuiia, cBoboma oOT
MosiBbI HeBo3MoxHAa. Ho UHanuusa Haxonunaace B BepoHe, ee yacTto
roceuagu AeBbl M XeHIIMHBI, Bceraa oHa ObLia B rouere. K Hell, Kak
3epuany LenoMyIapusi, MPUXOOWIN U CBSILLIEHHUKH — U3 TIOYTEHHUS K

I Obstetrix — OT obsto, OYKB. «[1perpaxuaarthb MyTb»,
2 Cp.: BuIT. 35. 17.

} Cp.: buIT. 38. 27.

4 Cp.: Ucx. 1. 15 u cnen.

3 Cp.: hymn. 5. 15.
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Mariae uirginitas apud ignaros mysterii probri suspectabatur. Vnde et
loseph, cui desponsata erat uirgo, suspectum habebat uitium, dum ad-
huc nesciret dominicae incarnationis sacramentum.

14. Quid ergo? Negamus inspiciendas uirgines? Interim quod
nusquam legerim non adstruo nec uerum arbitror. Sed quia pleraque
ad speciem facimus, non ad ueritatem, et erroris gratia complura fre-
quenter praetendimus — sunt enim qui nesciant recte facere nisi metu
poenae —, relinquamus hoc illis, quas non uerecundia reuocat a lapsu,
sed solus iniuriae deterret metus, apud quas nulla cura pudoris et casti-
tatis gratia, sed poenae timor est. Relinquamus uernaculis, quibus for-
mido est deprehendi magis quam peccauisse. Absit a uirgine sacra, ut
obstetricem nouerit; partus putatur et remedium doloris ducitur, non
examen pudoris. Relinquamus etiam illis, si quae grauibus appetitae
calumniis, oppressae testimoniis, strangulatae argumentis ad id confu-
giant, ut se offerant inspectioni, quo uel corporis probentur custodia,
si tamen deprehendi potest, in quibus nutat pudoris gratia et disciplina
integritatis. Male tamen se habet causa, ubi potior est carnis quam men-
tis praerogatiua. Malo morum signaculo quam corporis claustro uirgi-
nitatem exprimi.
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ee cTporoctd. Kak OBl CKpbljla OHA MPECTYIIEHUE, O KOTOPOM CBH-
neTenbCcTBOBa Obl ee 006;1Mk? Kak yrauna O6bl oHa ypeBo? Kak u3-
6exaia 6bl HabJ110AaTeIbHOCTH XKEHIIMH, B30pa BCTpeyHbIX? Kak Bo
BpEMs POIOB MpH HecTepnuMoi 6oiM He noxana 6sl ronoca? Jaxe
TlMcaHue roBOPUT, YTO POXKEHHMLIA TEPIUT BeJIMYalIiIne cTpagaHus’:
neHb I'ocnoaeHb BHe3alHO HACTAaHET M HEOXWAAHHO HACTYITMT, KakK
pOIOBBIE MYKH, OT KOTODBIX Hesb3sl CKpHIThesi®. 13. DTOT mpu3Hak,
KOTOPOTO CTBIASAATCS a)Xe XEHbl, JOCTOBEpHEee J1Il0O0ro J10KyMeHTA.
[IsaTh MecsileB Taunach Enu3aBera, moToMy 4TO, Oyayuyu Oecrion-
HOM, 3a4asia B cTtapocTH’. Ha ocHOBaHMM 3THX NMPU3HAKOB U CaMoO
J€BCTBO MapHHM BbI3bIBAIO MOAO3PEHHS M YKOPBHI Y T€X, KTO ObLI He-
rnpuuyacTteH taiiHe. Jlaxe Mocud, ¢ kotopbiM oOpyueHa Obina [eBa,
3arom03puJ I'pex, eille He Beaas TaiiHbl BomionmieHus [ocnogus®,

14. Tak royeMy Xe Mbl OTPHLIAEM HEOOXOAMMOCTh OCBHUIETE/ b~
CTBOBaHHs IeB? B 4aCTHOCTH MMOTOMY, UTO f1 HUTJIE OO0 3TOM HE YMTA,
Y CaM C 3THM H€ COINIACEH, U He CUMTAI0 BepHBIM. MHOroe Mal 1ejiaeM
paiyd BUIMMOCTH, a HE paayd UCTUHBI U YacTO OlpaBbiBaeMcs, Bna-
Jas B 3a0ayxneHue. Hekotopsle MOryT MoCTyIaTh NpaBHWIBHO JIHMILIb
[0l CTPaxOM HaKa3aHMs, 3TO Te, KOro He 0JaroroBeHue obeperaer ot
rajcHMsl, HO JIMIUb Myraet 00si3Hb BO3ME3IHsI, Y HUX HET HU 3a00ThI
O CTbLIE, HM OJIarogaTy LEJIOMYAPHUSI, HO OAWH JIMLIb CTPax Iepel Ha-
KazaHueM. Tak BenyT ceOs1 pabbl, MpeAroYyruTasi COrpelliuTh, 4eM ObITh
noiiMaHHbIMU. [locBsinieHHass AeBa U MOBUBaJIbHasA 6abka? Jda He
6ynet! [ToBUTYxa DOJXKHaA ObITh MOMOLUHMLEH MPH podax U U36aBU-
TeJbHULEH OT CTpPaJlaHU#, a He cyabel CTHULIMBOCTH. OCTaBHM 3TO
CpeICcTBO TEM, KOTOpPble IPUOEraloT K HEMY, NpecjieayeMble XKeCTOKOMH
KJIEBETOM, 3alaBjieHHbIE CBUAETENLCTBAMU, YAYILIAEMbIE JOKA3aTE)b-
ctBaMu. IlycTh OHU momBepraloT ce6 OCMOTPY M JOKa3bIBalOT Tejle-
CHYIO HEMOPOYHOCTDb, XOTA 3TO U BBI3BIBAET YIIPEK B HEAOCTATOYHOIMA
CTHIIJIMBOCTH U TUIOXOM COOMIOOEHMH YUCTOThl. HuKyna He roourtces
TaKoe pacciieioBaHHie, B KOTOPOM 0obllie 3HaYyeHUs NpUaaeTcs IJio-
TH, YeM ayxy. S HacTauBaio, YTOOBI AEBCTBEHHOCTb pacliO3HaBajlach
1o neyaTH 10OpOHPaBHsA, HEXENH MO 3aTBOPAM TeIECHBIM.

' Cp.: BuiT. 3. 16.

2 CM.: 1 ®ec. 5. 3. Cp.: Hc. 13.8-9; BiT. 3. 16.
3 Cp.: JIk. 1. 24,

4 Cp.:Mo. 1. 18
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15. lam illud praeclarum, quod scripsisti insinuatum tibi a qui-
busdam, quod nequaquam tibi communicarent, si eam sine uisitatione
suscipiendam crederes. Ergo iudicandi accepisti formulam. Quales illi
qui uolunt praescribere sacerdotibus quid sequi debeamus? Liberauimus
itaque te a cognitionis grauissimae necessitate, ne necesse haberes for-
mulam mandatam exsequi. Quid nobis futurum est, qui eorum studiis
non obtemperauimus?

16. Sed tamen scio illic plerosque esse qui timeant dominum:
nam et hic uidimus dudum et illic esse comperimus qui compositam
hanc querantur calumniam, quos aiunt eo offensos fauisse Maximo,
quod ista uirgo non circueat domos nec eorum matronas salutet atque
ambiat. Quid igitur fiet? Quomodo tanto eam exuemus crimine? Quo-
modo persuadebimus, ut cultus assumat nouos, suos exuat? Graue fla-
gitium uirginem intra secreta domus degere, claudi penetralibus suis?
Sic certe lectio docet Mariam domi repertam, cum ad eam Gabrihel
archangelus uenisset. Susanna fugiens turbarum inducitur; denique
cum lauaret, paradisum claudi iubebat. Quid autem praestantius,
praesertim in uirgine, cuius praecipuum opus uerecundia, quae secre-
to est tutior, secreto ad omnes actus expeditior? Munia enim pudoris
induit, non concursationis.

Sed de aliis uidero, tuae nunc mihi respondendum epistulae est. 17.
Te miror, frater, qui tantopere defendas Maximum non fuisse accusa-
torem, sed parentis dolore doluisse inuidiam sparsi rumoris, cum ille se
inimicum et aduersarium litigatorem proposito iam iurgio negare non
potuerit aduersus sacram uirginem iudicia attemptauisse muroque inte-
riecto discretas aedes uxoris suae ac uirginis, diuisam germanitatis inter
sorores societatem aliaque quibus doleret, quod uirgo in agro affinitatis
suae refugisset consortium. Quomodo ergo non accusator, qui affectum
accusatoris iam dudum exercuit, qui sermone suo accusationem detu-
lit, aures tuas impleuit clamore, testes auditionis deduxit, cognitionem
poposcit? 18. Quamlibet argumentatus negare non potuisti quod ad
Indiciam scripseris, quoniam Maximus seu impulsu aliorum seu dolore
proprio crimen graue detulerit. Sola haec epistula satis est ad accusatio-
nis testimonium. Neque enim te ego tuis ad me datis litteris urgendum
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15. 3HaMeHaTeNbHO, YTO TBOE MHCHMO Te0€ BHYLUWAN MOCTOPOH-
HME, KOTOpble HUKOIIa ¢ ToO0oi He OecemoBaliv, U Thl BEPHILb, YTO
M HanLms 00JXKHA HAXOAUTBCS Mo MoA03PEeHUEM 10 OCBHIETEIbCTBO-
BaHHsl. Thl MPOCTO COMNACUICS Ha MPEAJIOXEHHYIO NPOLIEAYpY BbIHE-
ceHus1 mpuropopa. KTo ocMenuBaeTcss IUKTOBAaTh €MUCKOMaM, YeMy
HaMm ciaenoBaTh? MBI 0CBOOONMAM TeOs OT TsAXeneiileid 00sg3aHHO-
CTH JO3HaHMSA, YTOOBI Thl HE CUMTAT CBOMM AOJITOM HaBsI3aHHYIO Tebe
npoLlenypy. A Ham 0osiTbCsl 3a cBoe Byayllee, eci Mbl HE NoHaeM Ha-
BCTpEYy UX MoxenaHUsiM?!

16. 4 3Hal0 TaM MHOTrMX 60ro6OsI3HEHHBIX Jiloaeil. 3nech Mbl Ta-
KHX BUIEJIH YK€ JaBHO M 3HAEM, YTO U TaM TaKHe eCTh, KTO XallyeTcs
Ha 3TOT KJIEBETHMYECKM A BhiMbICe1. OHU paccKa3aiy, YTO HEKOTOPhIE
6saropoauan MakcuMmy, Oyayuyu oOMXeHbI TeM, 4YTO 3Ta JEeBCTBEH-
HHMLUA He Tocellaa UX JOMOB, He HaBelllaja UX XEeH U He CBUAETE/b-
CcTBOBajia cBOe nouteHue! UTo Xe Aenatb, Kak Mbl TENEPb CHUMEM C
Hee 3TO 006BUHeHMe? Kak Mbl yoenuM ee n3bpaTh MHOM 00pa3 XHU3HU,
OCTaBUB CBOM MpUBLIYKH? Heuero cka3aTh: TSXKOE MNpECTYIUIEHUE
ISl I€Bbl — 3aMKHYTBCSI B CBOEM JIOM€, 3aTBOPUTLCS B €ro ryorHax!
Bot 1 eBaHrejibCKoe YTeHMe YUMUT HaAc, YTo Mapust obperasiach 1oMa,
koraa Eii sssuics apxanren I'aspuui'. CycaHHy OGBUHSIM B TOM, YTO
OHa u30erajia TOJMbI?, a KymasiCh, OHa NPUKa3biBaJia 3aTBOPUTH Cal.
Yrto aparoleHHee B AeBe, XpaHSALIEN CTHILIMBOCTb, YeM YeIUHeHUE?
YTo HanexHee yeniMHEHUS U ynoOHee o Bcex O6narux aesHun? OHa
obeperaia ceds1 CTHILTMBOCTBIO, @ HE CYETJIMBOCTBIO.

C ocTalbHBIMM 1 pa30epych MOTOM, ceilyac MHe Hago OTBETHUTH
Ha TBoe nucbMo. 17. Tebe A ynuBnsAwOCh, 6paT: Thl TaK 3allMILaellb
MakcuMa, 1oKa3biBasi, 0yaTo OH ObL1 He OOBUHHTENEM, HO KaK DOI-
CTBEHHMK BOJIHOBAJICSl M3-3a paclpoOCTPAHEHMUS TOPOYALIMX CIYXOB.
CaMm OH He MOT OTPULIATh, YTO, BLIABUHYB OOBUHEHHUS TPOTUB MOCBSI-
LLIEHHOM J€BbI, MOBEJ Ce0s1 KaK Bpar M KakK UCTell NPOTUBOIOJOXHOM
cTopoHbl. OH ycyryoui oOBHHEHHE, TOCTPOUB CTEHY MeXIy JOMaMH
CBOEI XXEeHbl M AEBbl, pa3pyllIMB CECTPUHCKYIO JIIOOOBb M NPH 3TOM
sIKOOBI CTpajasi OTTOrO, YTO JAE€Ba YyXIaeTcs pOACTBEHHOro obiie-
HuA. Kak Xe OH He 0OBUHUTEb, €C/IU YXKe NaBHO YCBOMW cebe o06pa3
NMoBeJeHUs OOBUHUTEISA, €CIM OH CBOMMM HAaroBOpaMH M BBIIBUHYJI

' Cp.: JIk. 1. 28.
2 Cp.: HaH. 13. 15 v caen.
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putaui, sed his lectis quas ad uirginem dederas, aduerti diuersum esse
quod ad me scripseras. Et tamen cum epistulae tuae sibi non conue-
nirent, consulendum te, non arguendum putaui. Quid igitur sibi uult
illa argumentatio, quia illud detulerit quod ad me scripseras, delatam
uidelicet eam in turpi crimine, ita ut editum et obrutum partum dici
asserat? Quasi uero istud ad Indiciam, non ad me scripseris. [lla ubi
audiuit litteris tuis Maximum subduci accusationi, litteras tuas protulit,
quibus eum criminis delatorem probauit. Ad me datas non legerat nec
quid haberent sciebat.

19. Ego autem exhorrui a primo calumniam, quia aduertebam non
crimen intendi, sed iniuriam uirginis desiderari, cuius inspectio et uisi-
tatio postulabatur, non aliquod flagitium deferebatur. Quis enim istud a
principio fraude compositum nequaquam sibi congruere et conuenire
non arbitraretur? Cucurrisse mulieres uiles ad monasterium, iactasse
partum uirginis et necem pignoris, de monasterio rumorem per popu-
los sparsum eumque affluxisse in aures noui affinis Maximi, ab ipso
interpellatum episcopum, dimissas eas quae dixisse ferebantur atque in
fugam coactas, ut apud nos patuit; eos qui audisse se dicerent ad eccle-
siam uocatos, prodisse Renatum et Leontium, duos illos iniquitatis ui-
ros, quos apposuit Zezabel, redarguit Danihel, subornauit Iudaeorum
populus, ut auctorem uitae suae falso appeterent testimonio? Qui tamen
cum simul composuissent flagitium, simul ingressi essent uiam, et — ne
quid praeteream — adiuncti Maximo, comitantibus, ut dixit Leontius,
his qui illum rumorem sparserant, tamen ubi in meo adstiterunt iudicio,
cum primo de origine causae quaererem, diuersa et distantia promp-
sere, non locorum separati, sed mendaciorum diuortio. 20. Cum igitur
sibi ipsi non conuenirent, Mercurium et Leam, uilissimae condicionis
et detestabilioris nequitiae personas, amendauissent, aufugisset Theu-
dule non ignara obiciendi sibi facinoris, quod ante lectum Renati sola
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00BHHEHNE, OMYILK TeOsl KPMKOM, MPUBEN B KaYyeCTBE CBUAETENE
JII0Iei, KOTOpble CaMM He BUAEIH, HO C/blILany', 1 notpeboBan a0-
sHaHus? 18. K kakuM Obl 10Ka3aTenbCTBaM Thl HU NpuOerai, Thl He
CMOI OTpMLIATh, YTO Hanucan MHauuuu, notoMy uro Maxkcum anbo
10 HAYLLIEHHUIO IPYTUX, JTU00 Mo cOOCTBEHHOM 00MIe BHIABHUHY.T TSIX-
Koe 00BHHeHHe. OIHOro 3TOoro NMchbMa JOCTaTOYHO IS MOATBEPXKIE-
HUA OOBUHEHMSA. Sl He XO4uy MCIOIb30BaTh TBOE MTHCbMO KO MHE, HO,
MPOYUTAB TO, KOTOPOE Thl HAMPABW A€BE, BUXY: MO COAEPXAHHUIO OHO
CHJIBHO OT/JMYAETCA OT TOrO, YTO Thl NMKUCAT MHe. XOTA TBOM MHUChMa
caMu cebGe MPOTUBOPEYAT, sl PELII, YTO HaJ0 MOCOBETOBATHCS C TO-
00Ii1, a He oOMyaTh TeOs. B ueM 3akiIiodaercs To 10Ka3aTeNbCTBO, Ka-
KO€ MPHYBEJ OH ¥ 0 KOTOPOM Thl ITMCal KO MHe, AKOObI 061MYalolliee ee
B THYCHOM MPECTYIUIEHUHU U yTBepxkaalollee, 6yaTo oHa poauia v 3a-
Komnaja mianeHua? MoxHO noayMarb, Thl nMcan 310 K UHAKMLMM, He
Ko MHe. OHa, KaK TOJIbKO YC/bIIIAIA, YTO Thl B TBOUX MHUCbMax CHUMa-
ellb ¢ MakcuMa 0OBUHEHMS, TaK NPEAbIBUIIA TBOE ITMCbMO, KOTOPbIM
J0Ka3ajia, YTo OOBMHEHHe BBIABHHYJ OH, a MMChbMa, HANpPaBJIeHHOTrO
MHE, OHa HE YMTAaJIa M YTO B HEM OBbLIO, He 3Haja.

19. MeHs yxacHyjia K1€BETa, TOTOMY YTO MMMCbMO M300UYaeT
He MPEeCcTyMnjeHUe AeBbl, a HEMPEOodOJIMMOe XelaHHE YHU3UTL €€ U
BMECTO OOBMHEHHUS BbIABUIAET JIUIIb TPeOOBAaHUE OCMOTPETh M OC-
BUAETENBCTBOBATh. BesikMit YesioBeK MOHsAA Obl, YTO BCE U3HAYATLHO
3aMellIaHO Ha JIXH, MPOTHBOPEYUT caMo cebe M ¢ coboil He coria-
cyetca! K ee yenMHEHHOMY XUWAHILY cOeXanuch Npe3peHHbIE XeH-
LIMHBI C KPUKOM, YTO I€Ba poawia M youa mialeHua, oTTyaa ciyx
pa3olencs o OKpyre ¥ JOCTUT yiuei HoBoro cocena, Makcuma. OH
CTaj JAOKYYaTb K E€MMCKOITY, OTIIYCTHJI Te€X, KOTOpbIE BCE ITO TOBO-
PWIN M BbIHYXIEHbI ObLIM O€XaTh, KaK CTAI0 OYEeBUIHO U HaM. Te,
KTO, [0 MX YTBEPXJIEHHUIO, 3TO C/IbILLIAJ, ObLIM NPU3BaHbl B LIEPKOBb
u HasBaiu PeHaTta u JleoHTHs1, ABYX MyxXed HemnpaBibl, MOAOGHBIX
TeM, KOTOpbIX Hauua Mesasenp? U ooauyun JaHUMI® U MOAKYIIHI
Hapon MyaeicKHii* BHIIBUHYTh JIOXHOE 00BUHEHHE NMpoTuB Havaib-
HHMKA XHU3HU. Te, 3aaymMaB Mo30pHOe Jej0, BCTYNMWIM Ha NYTh JXH

' To ecTb HEHALEXHbBIE CBUICTEIHU.
2 Cp.: 3 Uap. 21. 10, 12.

3 Cp.: Oan. 13.

4 Cp.: Mo. 26. 59—60.
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cubitauisset, ancilla praesto esset alia, quae stupro eiusdem Renati se
diceret coinquinatam, die ipso, qui dictus erat cognitioni, subtraxerunt
se episcoporum conuentu, licet etiam pridie subito se profecturos idem
Renatus clamauerit. 21. Vnde ego iudicio praescripsi diem. Et tamen
nullo accusante, nullis testimoniis perurgentibus insinuaui sanctae so-
rori quod peteres coram ipsa inspici et uisitari memoratam uirginem. At
illa sancte inspectionem quidem recusauit, sed testimonium non decli-
nauit dicens nihil se in Indicia comprehendisse, nisi quod esset uirgi-
nalis pudoris et sanctitatis: habitasse eam Romae in domo nostra nobis
absentibus, nulli eam se uitiorum familiaritati dedisse, optare cum ea
sibi a domino lesu partem reseruari in regno dei.

22. Paternam quoque, filiam nostram, interrogaui, quod ab ea
numquam soleat discedere, cuius caritas uitae huius testimonium est.
Itaque etsi quod iniurata diceret, fidei sacramento conferendum foret,
sub obtestatione tamen professa est alienam criminis quo appetebatur
nec quicquam in ea scire se bonae uacuum conuersationis. 23. Nutricem
quoque liberae condicionis interrogauimus, cui et status haudquaquam
degeneri seruitio obnoxius libertatem uera fatendi daret et fides atque
aetas ad ueritatem adstipularetur et officium nutricis ad cognitionem
secreti. Ea quoque nihil se indecorum uidisse, nihil sibi quasi parenti
commissum a uirgine aliqua dignum reprehensione.

24. His moti Indiciam inoffensi uirginem muneris pronuntiaui-
mus. Maximum autem et Renatum et Leontium ita inuoluit sententia,
ut Maximo, si errorem emendaret, spes reditus reseruaretur, Renatus
autem et Leontius excommunicati manerent, nisi forte probata sui pae-
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U — YTOObI MHE HUYETO He YIYCTUTb — MPHUCOETUHUINCH K MakKcH-
MY, BMECTE C TeMU, KTO, Mo cioBaM JIeoHTus , pacniyctun cayx. Korna
OHU MPUILLIM KO MHE Ha CYI M S UX JONpalluBa, BLISCHANA, OTKyIa
[TOAABMJIOCh OOBUHEHHNE, OHH TOBOPUJIN COMBYMBO M IPOTUBOPEYUBO,
pasnesnieHHble He NMPOCTPAHCTBOM, HO HECOOOPa3HOCTbIO BBIMBICIA.
20. Tak xaK UX rMoKa3aHH!s NMPOTUBOPEYUIIN APYT APYTY, OHU U3THATH
Mepkypus u Jlero, nwonei caMoro HU3KOro MoJIOXeHUsI U OTBPaTH -
TeJIbHBIX CBOMMU NMopokamu, a Mepayna cbexasna cama, MpeKpacHoO
MMOHMMasi, B KAKOM TPECTYIIEHHU €€ OOBUHSIOT: TIPEXIE OHA MTOYM-
BaJia B ONMHOYECTBE, a [IOTOM JAeJina Jioxe ¢ PeHaToM; Obliia u apyras
cjyXaHKa, pu3HaBliasics, 4To PeHaT ee obecuecTtmi. B TOT caMblit
JIeHb, KOTOPbI# ObLUT Ha3HaY€H 11 A03HAHUS, OHU TafKOM CKPBLTUCh
OoT cOOpaHUs €eNMMCKOMOB, XOTS €llle HaKaHyHe TOT e PeHaT yBepsi,
yTo OHM sBATCA. 21. [To3TOMY 1 Ha3HAYWII IeHDb OJIS Cyda U, XOTA He
ObUIO HYM ONHOTO OOBUHHUTESA M HUKAKHMX HOKA3aTeNbCTB, Mepenan
cBoelt cBATON cecTpe MaplennnHe TBoe TpeGOBaHUE, YTOOH B €€
MMPUCYTCTBUM YIIOMSIHYTYIO A€BY MOCETHJIN U OCBUIAETEIbCTBOBAIM.
Ona 6;1aro4eCcTUBO OTBEPIJIa OCMOTP, HO OT CBUIETENLCTBA HE OTKa-
3aJach, roBops, 4YTo BUAeAa B UHAWLUM NHLLIB JE€BCTBEHHYIO CThI/-
JINBOCTb U YUCTOTY: B Haiue otcyTrcTBUe MHaumus xuna B Pume B
HallleM JIoOMe, He 3Hasi HUKaKUX IOPOKOB, HO JIMILB Xeas MoJy4YUTh
ot [ocnnona Mucyca yacts B LlapcTtBe boxbeM.

22. A taxxe paccrpocHa Haury Aousb [latepHy, MOTOMY YTO OHA
HepasnyyHa ¢ MHANIME U ee 11060Bb — CBUAETENBCTBO XXHU3HH TOM.
U xots roBopuiia OHa, HE MPUHOCS MPUCATH, U 3TO CAENYET OTHECTH
K TAMHCTBY BEPBI, HO OHAa KIISTBEHHO 3aBepsiyia, yTo MHauLua yyxna
MIPECTYIJIEHHIO, B KOTOPOM €€ OOBHHSIJIM, U YTO OHa, IlarepHa, HU-
4yero 3a Hell He 3HaeT, KpoMe JoOpoHpasus. 23. Mbl paccrpocHId U
KOPMUJIHILY, CBOGOIHOIO COCJIOBHUS, KOTOPOi U €e MOJIOXEHHUE, UC-
KII0Yaolee HU3KUE 3aHATHS, JaBAJIO IPaBO TOBOPHTH CBOOOIHO, a
KpOME TOTO, BEpa M BO3pacT yoexaatu B UCTUHHOCTH €€ CJIOB, POJib
e KOPMMWJIMILIBI — B PUYACTHOCTH TailHaM. M OHa ToXe He 3ameTwia
B NTOBEJIEHUM I€Bbl HUUETO HETIPUCTOMHOIO, HUYEro Takoro, 4YTo OHa,
rogsace UHanuuu B MaTepu, cowsia Obl MPEeIOCYyIUTENBHbBIM.

24, Ha ocHOBaHMM 3THX CBHIAETEJBbCTB MbI 3asIBJIIEM, UTO OEBa
WHnnuusa coxpaHuia cBoii nap B uuctoTe. B oTHoleHMH Makcuma,
PeHata u JIeoHTHs TpuroBop OyaeT TakoB: MakcHMY, ec/id OH Ucnpa-
BUTCS, OyIeT ocTaB/ieHa Halex/a Ha MoMuloBaHue, a PeHar u JleoH-
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nitentia et huius facti diuturna deploratione dignos se praeberent mise-
ricordia.
Vale, frater, et nos dilige, quia nos te diligimus.

LVII (Maur. 6)
Ambrosius Syagrio

1. Quae sint in nostro iudicio decursa comperta retines, et ideo nunc
quasi animae portionem conuenio meae habens apud te pro castitatis
contumelia familiarem et dolentem querelam. Ita ne oportuit inoratam
atque inauditam uirginitatis causam adiudicari, ut non possit absolui,
hoc est nisi sua iniuria, nisi ab honesto pudore traducatur ad indecorem
sui corporis oblationem, grande uidelicet relatura sui testimonium, ut
exponatur ludibrio et procacitatis notetur? Hanc igitur praerogatiuam
detulisti integritati, huiusmodi honorificentiam, qua se lacessi aut inui-
tari gaudeant quae hoc munus recipiendum putant, ut amittat libertatem
communis assertionis nec se iure tueatur uel sanctae legis uel publico,
ut non accusatorem exigat, non arcessitorem urgeat, sed impudentiam
solam induat ac sese proiciat ad iniuriam?

2. Non ita maiores nostri despicabilem habebant castimoniam, cui
tantum deferebant reuerentiae, ut bellum aduersum temeratores pudi-
citiae suscipiendum putarent. Denique tantum fuit ultionis studium, ut
omnes tribules de Beniamin tribu exstinguerentur, nisi sescentos, qui
bello reliqui forent, natura editioris loci defendisset; sic enim lectionis
diuinae serie expressum tenetur, cuius tenorem recensere congruit.

3. Leuites uir animi maior quam opibus habitabat in partibus mon-
tis Effrem. Ei quippe tribui sortito obtigerat locus in possessionem ter-
rae datus pro funiculo hereditatis. Is sibi accepit iugalem de Iuda Beth-
leem et, ut se habent prima copularum exordia, ardebat iuuenculam
immodica animi cupiditate, simul quia similibus eius non fungebatur,
exardescebat magis passione, atque, immane quantum, exaestuabat.
Vnde quia nihil referebatur ex parte adulescentulae, uel leuitate amoris
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THI OyayT OTJIYY4EHBI OT LIEPKOBHOTO O0LLIEHHS, €CJIU TOJILKO UX MOKa-
SIHUE U NPOIOJIXXHUTENBHOE COKpYILIEHHE 00 3TOM MOCTYIIKE He yoensT
B TOM, YTO OHY JOCTOMHBI MUJIOCEPAUS.

IMpomaii, 6par, 1 11064 Hac, MO0 MBI TeOS TIOOUM.

57 (Maur. 6)
Amspocwii Cuarpmo

1. Kak npoliuen Haiu cyn, Tebe XOpollLo U3BECTHO, U MOTOMY Te-
1ephb A No-ApyXeckHn 06paiaoch K Tede CI0BHO K YaCTH COOCTBEH-
HOW IOyIUM C XaJIoOOH, MEHs Me4YyajuT NMOHOLIeHNEe YMCTOTH. Pa3Be
HYXHO ObU10, 4TOOH! €10 O AEBCTBE pa3bMpaloch 6€3 pacCCMOTPEHMUA
N cnywianusa? Pa3Be Hesib3s OblIO PEeLIMTh Aesia 6e3 ockopOyieHus?
Pa3pe Hano ObLIO MPUHYXOAaTh YECTHYIO CTBLIUBOCTb K HEMIPUCTOM-
HOMY BbICTaBjIeHHIO cBoero Tena? Torna, paymeercsi, oHa nmpuBesia Obl
BECKOE J10Ka3aTe/IbCTBO HEBUHHOCTH TE€M, YTOObI Obl1a BbICTaBJIeHa Ha
nocMesiHue U npociasuiach 6eccTeiacTBOM! Takoe NpaBo Thl OCTaBUI
IU1S1 YMCTOTHI, TAKOM MOYET, KOTOPOTO AOJIKHBI PAAOCTHO CITOAOOAATh-
csl M YIOCTamBaThesl Te, KTO cOOMpaeTcs BOCIIPUHATH 3TOT Aap: yTpa-
TUTH MPUCYILIEE BCEM MpPaBO OTCTaMBaHUS CBOUX MHTEPECOB B CyIe,
yTPaTUTb TPaBO HAXOAUThCS MOM 3aLUMTOI CBAIIEHHOTO WIU rOCy-
IIapCTBEHHOTO 3aKOHa, [ObITb 0OBMHEHHOMW ], HE HMes1 OPULIMATBHOTO
OOBMHMTEISA, HE TTPU3bIBATh K MOPSAKY 3a4MHILIMKA, HO BCEro JIMIlb
06Jiedbcst B 6€CCTBIICTBO U NMOABEPTHYTh CE0S TOPYTraHUIO?

2. He tak cMoTpenu Ha LieNOMyApHE HalllK OTLBI, HE C Ipe3pe-
HHEM, a BO3JaBaJii €My TaKO MOYET, YTO CYUTATIA BOIMOXHBIM Jaxe
TONTH BOHHOM Ha ocKopOuTeneit HeBUHHOCTH! TakoBO OBLITO CTpeM-
JIEHHE K BO3ME3IUI0, YTO BCE COTUIEMEHHUKY U3 KoJieHa BeHnamMuHo-
Ba noru6/u, KpOME LIECTHUCOT, YLEJCBIUMX B BOMHE, KOro 3allUTHIa
HENPHUCTYITHOCTh CKaJbl; Tak NMoBecTByeT CsanieHHoe IlncaHue, co-
Jiep>XXaHHe KOTOPOTO YMECTHO BCTIOMHHUTbD .

3. Hekwii neBUT?, yuesioBEK CKOpPeE BbICOKOTO AyXa, HEXENH CO-
CTOSITENILHBIN, XWJI B oKpecTHOCTSX EcppeMoBoii ropsi. Ilo xpebuio
OH MOJIYYHJI B HACAENCTBO yaeJ 3eMJIN U B35 cebe XeHy u3 Budie-

' Cp.: Cya. 19-20.
2 Cp. y Uocuda ®Dnasus, antiq. iud. 5. 2. 8—12 (136—174). DToT 31n301 NpH-
BoauTtcs Takxe B off. 3. 19. 112—117.
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uel ui doloris, quod haudquaquam mercede pari secum decerneret, cum
eadem expostulabat, hinc frequens iurgium, quo mulier offensa claues
remisit, domum reuertit. 4. At ille amore uictus, qui quid speraret non
habebat aliud, cum quartum iam mensem fluere cerneret, eo conten-
dit fretus quod consilio parentum emolliretur animus adulescentulae.
Occurrit pro foribus socer, generum introduxit, filiam reconciliauit, et
ut laetiores dimitteret, triduo tenuit, quasi repararet nuptias, ac uolenti
abire quartum quoque diem comperendinauit praetenta humanitatis
specie moras innectendo. Pari modo cum etiam quintum diem uellet
adiungere superioribus et iam nouae deessent causae morandi, paterno
tamen affectu retinendae filiae desiderium non deforet, promissam pro-
fectionis copiam distulit in meridiem, ut uiam cibo curati adorirentur.
Post epulas quoque uolens dilationem attexere, eo quod iam uesper ap-
propinquaret, generi precibus aegre licet tamen acquieuit.

5. Ille iter suum perrexit laetus animi, quod dilectam sibi recuperauis-
set. Qui uno comitati seruulo, cum iam declinaret dies, festino uiam cele-
rabant gradu. Mulier uehebatur iumento, uiro nullus sensus laboris, qui
fructu desiderii simul et uario mulieris ac uernaculi sermone uiam leuaret.
Denique ubi Hierosolymam appropinquarunt, quae triginta stadiis aberat,
quam tunc temporis Iebusaei tenebant, suggessit puer deflectendum in ciui-
tatem, quia sub noctem suspecta essent etiam illa quae tutiora sunt, cauen-
daque tenebrarum ambigua, maxime quia locorum incolae non essent de
filiis Israhel, et ideo pracuertendum, ne quid aduersa studia gerentes insi-
diarum inferrent, obscuro noctis dolum quaerentibus ad perpetrandum
facinus satis oportuno. Sed domino eius haudquaquam placuit sententia,
ut inter alienigenas hospitio succederent, cum Gaba et Rama non longe
abessent, ciuitates Beniamin. Itaque praeualens sententia posthabuit seruuli
suggestionem, quasi ex condicione consilium aestimaretur et non consilio
quamuis infima condicio ableuaretur. Et iam sol in occast erat; denique uix
occurrit, cum iam urgeretur uespere in ciuitatem succedere.
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ema Myneiickoro. Korza ux coBMecTHas XHU3Hb TOJNbKO Hayanachk,
OH MbL1a1 K MOJIOAOH XeHe Heronobalolei CTpacTblo, U, MOCKOJIb-
Ky OHa He oTBevasia eMy MOoAO0OHBIM YyBCTBOM, OH €llle 6OJblIE Mbl-
JiaJl M Bce cUbHee pacnansiics. Ho oHa He oTBeyasia B3aUMHOCTBIO,
M M3-3a HEMOCTOSTHCTBA JI00BU MM HU3-3a CUJIBHOM TOCKH, TaK Kak
OH He ToJIy4Yajl TOro, K 4yeMy CTPEMHJICS, HaYaJIUCh YaCThIE CCOPHI.
XKeHuinHa, oOMIEBIINCH, BEPHYJIa KJIIOYM U BO3BpPaTHIAaCh JOMOM.
4. A oH, nobexneHHBIN T1060BBIO, OONBIIIE HU Ha YTO HE UMeS Ha-
IeXIbl, BUAS, YTO UCTEK YXKe YeTBEPThIA MeCsll, YCTPEMUJICA Tyla,
HalesCh, YTO BHYILIEHHE POAUTENEH CMATYUT HEMPEKJIOHHOCTD Oe-
BYIIKH. Y BOPOT €ro BCTPETHUJ CBEKP, BBEN 3ATS B IOM, ITPUMHUDPUI
C HUM I0Yb W, YTOOBI OTIYCTUTh UX C OOJBIINM TOPXECTBOM, 3a-
IepxXan Ha TpM IHs, Kak OyITo elle pa3 Cripasisgs cBaabdy; a Koraa
34Th XOTEJ YHTH, YIEPXa €ro €1Ue U Ha YETBEPTHIN O€Hb, YBEpPss
B CBOEM pacrnoJIOXEHHUM U Xejlas OCTaBUTh y cedsi!. TOYHO Tak xe
Y NATHIA I€Hb XOTE]A OH MPUCOBOKYIUTD K NMEPBLIM, U YXE HE XBa-
TaJIO NMPENJIOroB, YTOOB! 3aCTaBUTh UX TTOMEMJIUTDL, HO He OBLIO He-
JIOCTaTKa B OTLIOBCKOM XeJIaHWM yAepXaTb 104b J1I060Bb10. CTapel
yOeaus UX OTIIPABUTLCA B MOJIEHb, YTOOBI OHU MOAKPENUIUCH K-
e, npexiae 4eM NyCTUThCS B NMyTh. [1ociie nupa OH MeITacs elle
HX 3aJepXaThb, [IOTOMY YTO YXe MPHOJINXKANCI Be4YEP, HO, XOTb U C
TPYIOM, YCTYITHII TIpOoCbOaM 35TS.

5. Tot nycTHJICcS B MyTh C PalOCTBIO HAa Oyll€, MIOTOMY 4YTO Bep-
HyA cebe mobuMylo. B conpoBoXAEHUH OOHOTO CIYTH, YK€ Ha CKJIO-
He IHSA, OH LeJI, YCKOpss Iar?, a XeHIIMHa exajia Ha ocjie. MyX He
YyBCTBOBaJl YCTAJIOCTH, €My NMPHUAABATO CUJ CO3HAHHE MCIOMHEHHO-
TO XeJaHMA; KOpOoTas NyTh, OH 6eceqoBa’ CO CBOEH XEHOI U CIIYTOIA.
Korna onn nmpuéausunuce Kk Mepycanumy, 10 KOTOpPOro OCTaBaloCh
TPUILIATh CTAAWEB U III€ B TO BPEMS XWIH HEBYCEH, CIIYTA TPEITIOXUI
3aiiTi B ropon. Houblo naxe B CTOKOHHBIX MECTaX Y€JIOBEK YYBCTBYET
cebs Hey10THO, U HOYHOM MpaK BbI3bIBAET YYBCTBO TPEBOTH, a XUTE-
JIM TeX MeCT ObUIM He M3 4ucia cbiHOB M3pawneBoix. [ToaToMy ciyra
MPEIIOXKUIT CBEPHYTH C IOPOTH, YTOOB! HE MOMACTbCS B PYKH HOYHBIX
pa300ifHUKOB, KOMY TbMa AaeT YAOOHYI0 BO3MOXHOCTb COBEPLIATH

I Cp. y Beprunus, Aen. 4. 51: causasque innecte morandi.
2 Cp. y Bepruaus, Aen. 5. 609: uiam celerans... decurrit.
? Cp. y Bepruaus, Aen. 8. 309: uarioque uiam sermone leuabat.
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6. Gabaonitae incolebant locum, inhospitales, immites, intolera-
biles, omnia tamen tolerabiliores quam si aliquem hospitio recepissent.
Denique commodius huic uiro Leuitae cesserat, si in Gabaa hospitium
non repperisset. Verum ne quid deesset offensionis, primo ingressu
diuersorium non repperit, et cum in publico situs alienam misericor-
diam imploraret, offendit aduenientem ex agro senem, quem uesper
ex opere agresti compulit nocti decedere. Et cum esset ei conspicuus,
rogatus quo iret et unde aduentaret, respondit: De Bethleem Iuda
reuertor, contendo ad montem Effrem et mulier est mecum. Sed ecce
huc deuerti, et nemo est qui hospitio recipiat et requiescendi usum
ministret. Non quo cibi aut potus sibi aut pecori pabulorum esset indi-
gentia, sed tecti hospitio prohiberentur; praesto esse illa, nudum tecti
hospitium desiderari.. Ad ea senior benigne satis et placide: Pax, inquit,
tibi et succede hospes pariter et ciuis; nam et mihi origo de montis
Effrem partibus et hic hospitalis habitatio, sed temporis diuturni inco-
latus sedes fundauit. Itaque receptos domicilio ministerio sui et subsi-
diis hospitalibus iuxta fouit.

7. Hortabatur ad laetitiam senior et frequentioribus prouocabat po-
culis, ut uino adoleret curarum obliuia, cum subito circumsistunt eos
Gabaonitae iuuenes ad omnem proiecti libidinem, nihil pensum ac mo-
deratum habentes, quos forma mulieris illexerat et in omnem amentiam
praecipitabat. Capti enim eius decore et per senectutem hospitis atque
infirmitatem subsidii accepta spe potiundi poscunt mulierem et pulsant
ianuam. 8. Itaque egressus senior rogabat eos, ne hospitales mensas tur-
pi flagitio foedarent et reuerendum ius etiam indomitis barbararum gen-
tium nationibus uiolandum arbitrarentur. Contribulem illum sibi, Isra-
helitem uirum, legitimi tori subnixum copula non sine indignatione cae-
lestis arbitri tanta affici contumelia. Quod ubi parum procedere aduertit,
esse sibi filiam uirginem adiecit, illam se offerre, maiore parentis dolore,
sed minore gratiae hospitalis dispendio; publicum flagitium priuato
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npecrymieHus'. Ho rocnoauHy He NoHpaBU/Iach MbIC/b UCKATh rOCTE -
TPUMMCTBA Y UHOIUIEMEHHHMKOB, MPUTOM YTO HEAAJIEKO HAaXONWIMCh
l[uBa u Pama, ropoaa kosieHa BeHuamuHoBa. M ero Bojisi nepeBecH-
Jla NpeJIOKEHHE CJIYTH, CJIOBHO COBET CjleAyeT OLEHHMBATh IO IOJIO-
KEHHIO U J0OpBIiA COBET HE MOXET BO3BBICUTb HH3KOE IMOJIOXEHHE.
CosHlle yXe caauoch, M NMPU HACTYIUIEHUM Beuepa elBa-elBa ycre
3TOT YeJI0BEK 10OpaThCs 10 ropoja.

6. ['opon TOT HacesislIM raBaOHUTHI?, HETOCTENMPUHUMHEIE, XECTO-
KHE U HETEPIUMBbIE, HECTEPITMMEE BCEro 111 HUX ObLJIO MPUHATD MO
KpPOB CTpaHHHMKa. Jlyyiie 6b10 Obl TOMY JIEBUTY HE MCKaTbh rOCTe-
npuumcTba B ['uBe! YToObl MCIIBITATh BCE OOMABI pa3oM, IJIs Havyaaa
OH He HalleJ nmoctosuioro asopa. Koraa xe, cuas Ha yauile, oH Ipo-
CUJI O MIJIOCTH, TO MOBCTpeYal UAYLIEro ¢ Mojs cTapila, KOTOporo
HacTynalomas Ho4b nodyauia OCTaBUTh celibCKHe Tpydbl. Crapell,
3aMETUB ero, CIPOCHI, Kylla OH MAET U OTKyAa BO3BpallaeTcs, U OH
otBeTUN: «Bo3Bpamaioch U3 Budneema MynuHa, Hanpapiasiioch Ha
EdpeMoBy ropy, M xeHa co MHo#. Bot npuiien s cioaa, U HET HU-
KOro, KTo Obl MPUHSJI HAC MO KPOB U IO3BOJWJ OTAOXHYTb». EMy
He HYXHBbI ObUTH €13, WM MUTbe, WU KOPM /sl CKOTa, HO €My He
JaBaJli IaXe CTYMUTD MO KPOB*, BCe ObLIO Y HETO, U OH XeJiall JIUIb
KpbILIKA Hana royoBoit. Ctapel Ha 3TO cKa3ald €My 6JaroCKJOHHO U
JiacKoBO: «MHp Tebe, BOHIH KO MHE KaK IOCTh M KakK 3eMJISIK; BElb
1 9 poaoM u3 okpectHocTeir EppeMoBoiil ropel, HO XHUBY 3IeCh Ha
yyxXOMHE yXe C JaBHUX nop». [Ipuriacus B CBOil 1OM, OH paAylIHO
MIPUHSJT UX.

7. Crapeu crapajics MX NMopagoBaTh M ILEAPO MOAHOCHI KYOKM,
YTOOBI 32 BHHOM MOIJIM OHH 3a0bITh HEB3IOMbI, KOTIa BHE3AITHO OKPY-
>KWJIM MX TaBaOHHWTBI, MOJIOAEXb, IIPUBBIKILAS MOTAKATh J1II0OOH MOXO0-
TH, He Beaalolliasi HH Mepbl, HY 3ApaBoro cMbiciia. Kpacora XXeHIIHMHBI
MPHUBJEKI/IA UX M NOBeJa 10 6e3ymusi. [11eHUBIINCD ee HADYXKHOCTBIO U
BUISA cTapyeckoe ciiabocuiide X03siMHa, OHM PELIXIN, YTO CMOTYT €10
OBJIaNeTh, CTAIM TPEOOBATh XXEHLIMHY U JIOMUTbCA B ABepb. 8. Crapel,
BBbIiAS, TOMPOCHJ UX HE OCKBEPHATb FOCTEMPUHUMHOM Tpamne3bl Mo-

' Cp. y Beprunus (georg. 1. 478).

2 B Kuure Cyneit U3pannesbix rOBOPUTCS, YTO XUTENAMHU [MBBI ObUTH eBpeU
KosieHa BeHnamuHoBa. — IMpumeu. peo.

3 Cp. y Bepruaus, Aen. 1. 540: hospitio prohibemur harenae.
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dedecore tolerabilius haberi. At illi exagitati aestu furoris et inflammati
incentiuo libidinis eo amplius ardebant formam iuuenculae, quo magis
negabatur, et iustitiae exsortes ridebant uerba aequitatis, filiam senis,
guia minore inuidia sceleris offerebatur, despectui habentes. 9. Itaque
cum piae nihil proficerent preces et seniles frustra hospes manus ten-
deret desperato praesidio rapitur mulier et per totam noctem iniuriae
impletur. Ast ubi lux finem intemperantiae dedit, ianuam hospitalem
repetit, non quo uiri conspectum exposceret, quem magis declinandum
putaret contumeliae pudore miserabilis, sed affectum uiro referret, quae
castitatem amiserat, et contumeliae suae funus lamentabili specie ante
ianuam hospitalem exponeret. Egressus itaque Leuita cum iacentem
inuenisset, arbitratus quod uerecundia uultum nequaquam attollere
auderet, consolari coepit, quia non uoluntate, sed inuita tantae iniuriae
succubuisset, hortari assurgere et secum repetere domum, sed ubi nul-
lum responsum referebatur, quasi quiescentem maiore uoce e somno
excitare.

10. Verum ubi mortis supremae patuit fides, impositas iumento
reliquias domum pertulit et diuisos artus mulieris in partes duode-
cim misit per singulas tribus Israhel. Quo commotus uniuersus po-
pulus conuenit in Massephat atque ibi querela per Leuitam cognita
omnes in bellum exarsere statuentes neminem uirorum fas esse in
tabernaculum succedere, priusquam de tanti sceleris auctoribus
ultio capesseretur, animisque ruebant in proelium. Sed consilio
prudentiorum praeuertit sententia non temere confligendum bello
cum ciuibus, sed prius uerbis experiendum de flagitio et decernen-
dum condicionibus pro delictis neque iustum uideri, ut paucorum
sceleris pretium ad omnes perueniret et priuata adulescentium pec-
cata statum salutis publicae labefactarent. Itaque miserunt uiros qui
denuntiarent Gabaonitis, ut tanti reos flagitii offerrent, sin autem,
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CTBIAHBIM 3JIONESIHUEM U YBAXHUTb MPaBO, KOTOPOE COOMIONANH Jaxe
BapBapCKMe IUIEMEHA: Heb3s1 MOIBEPTHYTh TAKOMY O€CUECTBIO €T0 CO-
IUIEeMEHHUKA, MYXa-U3pauwlbTAHMHA, CBA3aHHOTO Y3aMM 3aKOHHOIO
6paka, He Bbi3BaB rHeBa Cynbu HebecHoro. Buasi, yto 3TH cjloBa He
yOeXJaloT MX, OH CKa3all, YTO €CTb Y HEro 104b-A€BCTBEHHMLIA H OH
TOTOB OTAATb €€, C TAXKON pOAUTENBCKO CKOpOBIO, JIMILIL Obl HE ObLIU
rnomnpaHbl 3aKOHbI TOCTEMPUUMCTBA; OOLIMIA Ipex LISl HEero ObLT1 He-
cTepnuMee JUYHOTO no3opa. OHM Xe B Nbly 6e3yMUsi U Pa3¥OKEHMS
MOXOTH, CJ/IBILIA OTKa3, Bce Oojiee pacnajisijiuCh CTPACThbiO K KpacoTe
MOJIONOM XEHIIHWHBbI W, YyXKIAble TMpaBibl, CMESUINCh Hal BpasymJsi-
IOIIMMM CJIOBAMH W Tpe3pesik O0o4b CTapuKa, B OBJIaIEeHUU KOTOpOW
ObLI10 MEHBILIE MpeCcTYIUIEHUsA. 9. BiaroyecTrBbie MOJIBOLI HE BO3BIME-~
JIM HUKAKOIO OE€MCTBHMA, U TILETHO XO3SMH MPOCTHPal CBOM CTapye-
CKM€ PYKHM: 3alldTa OKa3ajlach MOIMpaHa, a XEeHIIKMHA — MOXMIIEHa U
BCIO HOUb IMOABEprajiach nopyraHuio. Koraa xe cBeT NMojoXuj1 KOHeLl
pa3HY3JaHHOCTH, OHa BEPHY/IACh K IBEPSIM CTaplia — He IS TOrO YTO-
Obl SIBUTH CeOS1 B30OpaM MyXa, MO0 MOKa3bIBaTh C€0sl, CThIAACH HaHE-
CEHHOro OocKopOJieHHMs, HeCYaCTHasA He XeJjajla, HO YTOObl U YTpaTUB
UEJIOMYApPHE MOBEIATh MYXY O CBO€EH JIIOOBH U B IJ1a4€BHOM BHUIE CBO-
ero 6ecyecTvs HAMTH KOHEL IIped ABEPAMM. Boliins U3 1oMa U yBUIAEB
ee Jiexalled Ha nopore, JEBUT MOAYMall, YTO OHA OT CThila HE CMEET
MOOHATH JIMLA, M CTal yTellaTh €€, IIOTOMY 4YTO He MO CBOEi BOJIE, a
MO HaCWIBCTBEHHOMY OCKOpOG/IeH U0 MpeTeprieia oHa no3op. OH yro-
BapHBal €€ BCTaTb M BMECTE C HUM BepHYTbcA AoMoii. Ho oTBeTa He
ObLI10, ¥ OH CTaJl T[POMKHUM rO10COM OYIHTL €€, IyMasi, YTO OHa CITUT.
10. Korna oH HakOHell MOHSJI, YTO XEHIIMHA MEPTBA, OH MOrpy-
311 €€ TeJ10 Ha OocJia, MpUBE3 IOMOM M, pa3pyOMB Ha dBeHaIlaTh 4Ya-
cTeit, paszocyian BceM KojseHaM M3pauneBbiM. Bech Hapon, noTpsiceH-
HBIIi cTyYyuBIIMMCS, coOpasica B Maccudy, M TaM, paccMOTpEB Xalo0y
JIEBHTa, BCE BO3TOPEINCH XaXA0i BOHBI M NOCTAHOBHIH, YTO HUKO-
MY U3 MyXeil HE JO3BOJICHO BXOIWUTb B CKMHHIO, MPEXIE YeM 3a4MH-
LIMKHU 3TOTO MpecTyIUIEHNUs1 He MOHeCYT Bo3Me3aue. Bee, ucnosHus-
LIKCh OTBAarv, pBajuch B 00#, HO BO300Jaaan coBET 60Jiee pa3yMHBIX:
He 3aTeBaTh NMOCNELLHO BOMHY C rpaX/aaHaMHy TOro ropoja, Ho CHayasna
Ha cJ0Bax 3asBUTD O CAYUYMBILEMCS U BbLABUHYTH YCJIOBUA. Pewniy,
4yTO OYyIET HEeCTIpaBELIMBO, €CJIM 32 BUHY HEMHOTHX PacrlaiMBaThbCs
OyayT BCce M YaCTHBIE IPEXH IOHLIOB MOCTABSAT IO YIPO3Y XH3Hb BCEX.
K rapaoHuTaM nocjaiy Myxei ¢ TpeOGOBAHMEM BbLIATb BUHOBHbLIX B
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cognoscerent non minoris esse criminis tantum facinus defendisse
quam exercuisse.

11. Verum illis superba referentibus consilia pacis bello mutata.
Neque primo aut secundo conflictu, cum plurimi a paucis afflictaren-
tur, cedendum Israhelitae aduersis proeliis aestimauerunt; quadringenta
enim milia uirorum bellantium aduersum uiginti quinque Beniamin tri-
bus et septingentos Gabaonitas expertos belli iuuenes decertabant. Et
cum sinistra sorte duo sibi iam cecidissent proelia, animi tamen promp-
tus haudquaquam deposuit Israhel uincendi fiduciam et ulciscendi
praesumptam spem. 12. Sed quia causa numeroque praestantiores, infe-
riores pugnae euentu pedem rettulerant, diuinam offensam rati ieiunio
et fletu maximo reconciliationem gratiae caelestis affectauere. Itaque
orata domini pace acriores in bellum reuertuntur, utpote quibus ora-
culum animos dederat, spem accumulauerat. Et simulato a fronte quod
cederetur ac dispositis per noctem insidiis a tergo urbis, in qua locata
erat manus hostium, dum hi cedunt et illi insectantur, inuadendi urbem
wacuam facta copia et mox admoto incendio flammarum fragor atque
aestus furens captae urbis speciem manifestarunt. Quo et suis fracti ani-
mi et erecti hostium. Nam et Beniamin uiri clausos se et circumuentos
rati, priusquam a tergo inuaderentur, dispergere sese atque in desertum
fugere coeperunt et contra Israhel gemino agmine urgere eos ac palantes
persequi.

13. Caesa itaque uiginti quinque milia, id est omnes fere de uiris
Beniamin praeter sescentos qui arrepto scrupeae rupis munimento par-
tim loci ingenio et subsidio naturae, partim desperatione uictoribus
terrori fuere. Nam secundae res cautionis admonent, in aduersis ultio
pro uictoria haberetur. Nec feminarum numerus tanti discriminis ex-
sors fuit, sed omnis tribus Beniamin muliebre secus cum pueris et puellis
omnique aetate gladio aut igne exstinctum sacramentumque additum,
ne quis tribus illius uiro filiam suam in uxorem daret, quo reparandi no-
minis omnis aboleretur successio.

14. Belli finis simul atque irae factus et furor in paenitentiam uer-
tit armisque positis in unum conuenientes uiri Israhel fleuerunt fletum
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CTOJTb CTPAILIHOM TPECTYIUIEHHH, IOTOMY YTO MOKPHLIBATh TAKOM Ipex
He MeHblliee NMPeCTYIUIEHUE, HEXEJTH COBEPLLIHUTD €r0.

11. Te ¢ npe3peHHEeM OTHECAHMCH K MOCJaM, U MBICIIH O MUpE CMe-
HWIKCh MBICISIMU O BoHiHe. HeG1aronpusTHLIN MCXOO MEPBOro U BTO-
pPOro CpaXeHHUii, KOrna MHOTME TePIEIN NMOopaXxeHUe OT HEMHOTHX, He
moOynu U3pauJIbTAH YCTYNIUTh. A Bellb YETHIPECTa ThICAY MYyXel-BO-
WHOB CPaXXaJIUCh MPOTUB ABAaALUATH MATH ThICAY U3 KoJieHa BeHnamu-
HOBAa M CEMUCOT OMNbITHBIX B 6010 raBAOHUTCKUX OHoLIeit! M XxoTa yxe
JIBa CPaXK€HWsl OKOHYWIMCh Heynauei, TeM He MeHee M3pauiib, Kper-
KUl IyXOM, COXpaHsi YBEPEHHOCTb B NO0OeNe M Hamexay Ha YyaeMoe
Bo3Me3nue. 12. HecMoTps Ha YMcCiieHHOE TIPEBOCXOICTBO H BECOMOCTD
MPUYHUHDI, B CPaXEHUHU U3PaUJIbTSHE OKa3biBAIUCH ciabee. Onacasich
rHesa boxusi, B mocTe U 1Jjavye OHU CTaIM UCKaTb NpUMHpeHus ¢ [1o-
nateneM HebecHo# 6naroctu. McripocuB Mupa y I'ocriona, oHY BHOBB,
ellle pelInTENIbHEE, YCTPEMUINCH B OMTBY, Tak Kak OH, 0G0IpHB MX
JIyX MPOPOYECTBOM, YKpeNui B HUX Haaexuay. Caenas BUA, YTO rojioB-
Hble UX OTpsiibl OTCTYMAIOT, HOYbIO OHM YCTPOWJIM 3acady ¢ Ipyroi
CTOPOHBI ropona, rie pa3MecTHIUCh BOUHBI. [loka ogHM oTcTynanu,
a IpyTye uXx MpeciieqoBaiu, U3pawibTaHEe CMOIJIM BOITH B YCTOM ro-
pon. OHM TOTYAC €ro NOJOXIJIM, OTOHb Pa3ropescs, TPeCK IUTAMEHHU
M KJ1yObl AbIMa SICHO BO3BECTHJIM, YTO ropoln B3AT. yx ropoxaH ObLl1
CJIOMJIEH, a MX HempuATeneit — ykpenunca. Myxu BeHHaMHUHOBBI,
BMIISI, UTO OKPY>KEHBI, MIPEXIE YeM Ha HUX HaMaJH ¢ Ty, pacCesJINCh
1 nobexanu B NyCTbiHIO. A M3panib TECHWI KX C YIBOEHHOMN CUJION U
npecienoBant 6y XaaloLmnXx.

13. Y6uThl ObLAM OBaAUATD MATH THICSY, TO €CTh MOYTH BCE MYXH
BeHnaMWHOBBI, 32 HCKJIIOUEHHEM LUECTHCOT, KOTOPhi€, 3aHAB HEMPU-
CTYIIHYIO CKaly, OTYaCTH NMpPUPOIOii MecTa U yn0oOCTBOM IMOJIOXEHHS,
OTYaCTU CBOUM OTYassHHBIM CONPOTHBJIEHHEM OKa3aJMCh CTpallHbI
nob6enutensaM. MO0 ynaua rnpusbiBaeT K OCTOPOXHOCTH, a B Oele XKax-
I1a MuleHUs 3aMeHsieT nobeny. Takxke M XXEHIIMH He 00ollIa nevyasib-
Has y4acTb, HO BCe K0JIeHO BeHHaMHHOBO, BMECTE C XXEHCKHM IMOJIOM
Y I€TbMH BCSIKOTO BO3PacTa, ObLJIO MOTYO/JIEHO MEYOM M OTHEM; M OblIa
JlaHa cBsIllIEHHast KJATBa, YTOObI HMKTO HE OTAaBal CBOEH J04YepH B
JKEeHbl MYXXY M3 TOTO KOJIeHa, YTOOBI BCIKAast HaleXK1a Ha BO3POXIEHUE
Yy HUX OblJ1a OTHATA.

14, C okoHYaHHEM BOWHbBI THEB U APOCTh IPETBOPHUJIMCH B MOKAasI-
HHE, U, CJIOXKUB OPYXUE, COMIACH BMECTE, MYXH U3PAUJIbCKHE TIIaKa-
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magnum et celebrarunt ieiunium dolentes unam tribum perisse ex frat-
ribus atque exstinctam populi sui ualidam manum; iure quidem pro de-
licti pretio bellatum aduersum propugnatores flagitiorum, sed misere in
sua populum conuersum uiscera et bello ciuili utrimque afflictum. Lac-
rimarum effusio mouit passionem animi et affectum pepulit, saeuitiae
ratio successit missique legati ad sescentos illos Beniamin uiros, qui per
quattuor menses edito se praeruptarum tuebantur rupium aut deserti in-
digentia, quae multitudini obsidentium periculosa foret. Deplorauerunt
communem illam esse aerumnam, quod illi contribules, isti cognatos et
socios amisissent, sed tamen non penitus interceptam reparandae tribus
successionem. Consulere se in medium, quomodo et sacramenti fides
sibi constet et tribus una nequaquam a corpore auulsa intercidat.

15. Altari itaque posito reconciliationis et pacis oblatum sacrificium.
Et quia Iabis Galaad populus erat poenae et maledicto obnoxius — obs-
trinxerat enim se omnis Israhel magno sacramento, ut si quis non ascen-
disset cum eo ad puniendum flagitium, morte moreretur —, duodecim
milia bellatorum directa, ut et uiri omnes et mulieres ferro exstingue-
rentur, solas uirilis tori exsortes reseruarent adulescentulas. Interfectis
itaque omnibus labis Galaad solae uirgines quadringentae exitio cete-
rorum superfuerunt. Quas accipiens Israhel statuit uiros Beniamin bel-
li metum deponere et in coniugium sibi sumere integras aeui iuxta ac
pudoris puellas, quibus et causa esset apud uiros integra, quod nemo
suorum aduersum eos bellum susceperat, et caritatis gratia, quia propter
eos supremo supplicio ereptae forent. Hoc igitur modo quadringentis
iuuenibus quaesita copularum consortia sunt.

16. Sed quia ducenti numero supererant, quibus iugales deerant, his
quoque sine fraude sacramentorum consultum accepimus. Dies festus
in Selom quotannis celebrabatur. Ibi exsultare solitae uirgines et cho-
reas ducere in honorem religionis, aliae praeire matribus et totum iter
agmine uiantum repleri. Dixit unus ex senioribus: Si ducenti illi tribus
Beniamin uiri intra uineas siti excubias tenderent, donec se omnis femi-
nea turba effunderet, et surgentes ex uineis unusquisque quam occursus
dederat, uxorem sibi uindicaret, fraudi id nequaquam futurum. Popu-
lum etenim fauere reparandae tribus successioni; propter sacramentum
impertire non posse filiarum suarum societatem neque tamen contra sa-
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JIM BEJIMKHUM I1a4€M M YYPEIUIH TTOCT, CKOpOs1, UTO HCTPEOJIEHO OAHO
U3 6paTCKMX KOJIEH M NMOru60o CUabHOE BOMHCTBO MX Hapoaa. XOTb
M0 MpaBy CPAXaJIUCh OHU NPOTUB 3aYMHILUKOB MPECTYIUIEHUH, MCTS
3a codesTHHOE, HO HapO pa3Ae/iMicA B IPAXXIaHCKOH BOIHE U pacTep-
3aJ1 CBOM Xe€ HecyacTHbIe Heapa. [1ponauTeie ciie3bl MpoOyaWIn CTpa-
JaHue JyXa U BO3pacTU/IM J1000Bb, HA CMEHY SIPOCTH MpHUIILIA paccy-
IUTENBHOCTb, U OBLIX OTIIPABACHBI MOC/BI K TEM LIECTUCTAM MYyXaM
BeHMaMHUHOBBIM, KOTODBIE YETBIPE MECSIa CKPbIBAJIMCh Ha CKajlaX B
CKYAOCTH NMYCTBIHK — BCE 3TO YAEPXKUBANO OCAXKIAIOLIUX, — U BbIpa-
UM coXajlleHUEe 00 3TOM 00llleM rope, NOTOMY YTO OAHM MOTEPSUIN
COIUIEMEHHHUKOB, IpYyrMe — poAuyer U CO3HHUKOB. ONHAKO NpeeM-
CTBO KojJieHa BeHMaMHMHOBa He MOTH0JI0 OKOHYATENbHO: OHU PEIlWIN
Mexay coOOM, UTO 1 KIATBA OCTAHETCA B CWIIE, U ONHO KOJIEHO, YacCThb
oblero Tena, He 6yaet UCTpebeHo.

15. YcTaHOBUB anTapb, OHHU MPUHECIH XEPTBY BOCCOEAMHEHUS U
mupa'. Ho napon Masuca I'anaanckoro 6bu1 0OpeyeH Ha Kapy U npo-
KiATHe, 60 Bech M3paunnb cBsizai cebs BENIMKOWM KIATBOH: KTO He
BBIZIET C HUM JUIsl HaKa3aHMUs MOPOKa, TOT CMEPTHIO na yMpeT. Tyna
OTIIPAaBUJIMCh IBE€HAALATh ThICAY BOMHOB, YTOObl BCE MYXH W XEHBI
NMorubJIM OT Xeje3a U OCTaBlEHbl B XUBBIX TOJbKO HE MO3HaBLIWE
6payHoro joxa aeByniky. Koraa 6bi1u nepebutsl Bee xutean Masu-
ca l'amaaackoro, U3bexalu CMEPTH TOJBKO YEThIpecTa JEBCTBEHHML.
INpuHsaB ux, U3paunp nocrtaHoBWI, YTOObl My BeHHMaMHUHOBHI 3a-
ObLTM 00 yXace BOMHBI M B3SUIM ce0€ B XKE€Hbl IOHBIX M YUCTBIX IEBY-
1K, ¥ MYXXH MOIJIM HE OMacaThbCsl, YTO KTO-TO U3 POAUYEH MOMIET N3-
3a HMX BOMHOM, a TaKXe HE COMHEBATbCA B MX MPUBSI3aHHOCTH: paau
HMX AE€BYLIKH ObLIM H30aB/IeHbI OT 001Lero Haka3aHusl. Tak ueTbipecTa
JOHOLLIei 0Opein y3bl CYTIPYXECTBa.

16. OcTaBanioch ellie ABECTH IOHOIIEH, ISl KOTOPbIX He ObLIO XEH.
O HUX TOXe ObLIO MPUHSITO PENIEHUE, U, KaK Mbl TIOHUMAEM, O€3 Hapy-
LUEHMS KJISITBBI: KaXxabiid roa B CuioMe Ha mpa3aHUKe A€BYLIKM B YECTh
TOPXECTBa IUISICAIM U BOAWIM XOPOBOIKI, a AIPYTHE LIUIM BIIEpeoy 3a-
MYXXHMX XEHIUMH U TOJIINONH CBOEH 3aMoJIOHSIM BClo gopory. OouH U3
CTapeMLINH MOCOBETOBAJ, YTOOBI IBECTH MYX€il KojleHa BeHMaMuHO-
Ba CIIPATAINCh B BAHOTpagdHHWKE U, Koraa OyaeT MpOXOANTh TOJNA XEeH-
LIIMH, BBICKOYMB M3 3acalbl, MOXUTHIH Ce0€ XKeH, U B 3TOM He OyneT

' Cm.: Cya. 21.
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cramentum uideri, si prohibendum non putaret, quia sacramento neque
cogendi neque prohibendi necessitas imposita uideretur. Illos sibi sine
metu consulere oportere. Sane si puellarum parentes uindictam efflagi-
tarent, partim prece partim etiam retorquendo in ipsos inuitae culpam
custodiae sese reuocaturos, quia cum scirent Beniamin uiros exsortes
esse iugalium, cum filiabus processerint. Dignam sane tribum iam non
poena, sed misericordia. Satis dure saeuitum in eos et debellatam corpo-
ris sui partem. Immeoderatius exarsisse plebem, ut successionem domes-
ticam exstingueret atque ex suis negaret. Placere deo non perire populo
tribum neque pro una muliere tam acerbe consuli.

17. Probauerunt consilium Israhelitae, exsecuti sunt uiri Beniamin.
Et dispositi in uineis loco oportuno et tempore plenas feminei agminis
uias occupauerunt. Praebuit illis festum nuptiarum religionis sollemni-
tas. Auulsae de complexu patrum filiae, tamquam in manum ab ipsis
parentibus tradebantur et uelut pactam e gremio matris non abduci sed
prodire arbitrareris. Ita tribus Beniamin paene intercepta atque exstincta
breui floruit, documentum exhibens quod magno exitio sit insolentibus
uindicta pudicitiae et laesae castitatis ultio.

18. Nec hoc solo loco, sed plerisque scriptura hoc docet. Nam et in
Genesi legimus exercitum quaestionibus regem Aegypti Pharao, quod
Sarram attemptauisset et tamen alienam esse uxorem nesciebat.

19. Est igitur domino castitatis tuendae uoluntas; quanto magis est
defensandae integritatis! Vnde nulla debet uirginibus sacris irrogari iniu-
ria. Quae enim non nubunt et qui uxores non ducunt habentur sicut an-
geli in caelo. Et ideo caelesti gratiae non inferamus corporalem contu-
meliam, quoniam potens est deus, quem nec praeuaricatio praetereat et
moueat accepti sibi muneris et consecratae uirginitatis acerba et grauis
contumelia.

Vale, frater, et nos dilige, quia nos te diligimus.



«®: KHMrA8 -®- 67

KJIATBOINPECTYIIEHHs, Beb HApOa 6;1arOCKJIOHHO XeJaeT BO3poXiie-
HMsl KOJIEHA, HO M3-32a KJIATBBI HE MOXET JaTh CBOMX IOYEPEN B XKEHbI.
PeltiJM, 4TO 3TO He OyIET HapylIeHHEM KIIATBBI, TIOCKOJIbKY TaK M0-
CTYINaTh 3alPEILEHO He BbLI0, KISTBA He IIPUHYXIAET U He 3anpeluaeT
TaKoro MOCTYIKa, a IOHOLIAM CJIENAYET, OTJIOXHB CTpax, 1no3aboTUTHCA
o camux cebe. Ecin xxe ponurenu OeByllIeK NOTPeOGYIOT OTMILEHUS, TO
X YCTIOKOSIT YaCTHYHO YTOBOPAMH, YaCTUYHO — OGPaTHB NMPOTUB HUX
caMHX OOBMHEHHS B HENIOCTATKE OXPaHbI, Bellb OHU 3HAIM, YTO MYXH
BeHMaMHHOBBI OCTAIUCH 6€3 XeH, a BCe Xe BBILIUIM BMECTE C I0Yephb-
mu. KoneHo BeHMaMHHOBO 1OCTOIHO yXe He Kapbl, HO COCTpaaaHMsl.
JIOCTATOYHO YXe M3JIWIOCh Ha HUX IPOCTH, CJAMLIKOM MHOTO MOru6.10
B BoiiHe. Upe3MepHO pacnanniach THEBOM TOJNA, XeNnas nMpeceyb ux
IpeeMCTBO M UCTPeONTL U3 yucia cBoux. Ho bory He Gbu1o yroano,
yT06bI LIEJIOE KOJIEHO OT Hapola Morubjo ¥ H3-3a OTHOM XeHIIWHBI
MOABEPIVIOCH CTOJIb TSKKOMY HaKa3aHUIO.

17. U3pawnsTsiHe omOOpPHIM 3Ty MBIC/Ib, 2 MyXH BeHnaMuHo-
BB MCITOJTHWIM 3aMbices1. OHM CIIPSATAIUCh Cpedd BUHOTPATIHUKOB H
B YPOUHBIF YaC 3aXBaTWJIM IOPOTY, 3allOJTHEHHYIO TOJITNOIO XEHIIMH.
OOl Tpa3sIHUK MOIapua UM U TOPXECTBO OpakocoyeTaHusl. Bul-
pBaHHBIE U3 OOBATHI poauTeNei' 1ouepH CTIOBHO ObIIM NMEPENaHbl UM
B DYKH, U MOXHO OBbLIO MOAYMaTh, YTO HE OTHUMAETCHA A0Yb OT JIOHA
MaTepH, HO, 06pyuyeHHasi, yxoouT cama. Tak koineHo BeHuaMMHOBO,
MOYTH HCcTpebIeHHOE U yraciiiee, B CKOPOM BPEMEHH PaclBENO, SIBss
CBHIETENBCTBO TOTO, YTO CTPALLHOM IMOENbIO YTPOXAET pacyTHHKAM
OTMILIEHME 32 YUCTOTY M MONMPAHHOE LIEJIOMYAPHE.

18. DToMy yuut Hac IIucaHue He TONBKO 31eCh, HO U BO MHOTHUX
Ipyrux KHurax. M B kHure BuiTust Mbl YMTaeM, Kak 11apb erMneTcKu,
¢apaoH, 6bL1 MPU3BaH K OTBETY 32 TO, YTO noMoraincsa Capphbl, a Bedb
OH He 3HaJl, YTO OHa YyXKas xeHa?!

19. Htak, ectb Boisi [ocnonHss — Gepeyb LIEJIOMYIPUE, U YK TEM
6osee — 3alMIIAThL AeBCTBO! [T03TOMY HENb3s1 MPUYHUHATL OOUIBI MO-
CBSIIEHHBIM A€BaM, MO0 Te, KTO HE BBIXOAMWT 3aMYyX M HE XEHHTCH,
JXUBYT Kak aHresbl boxby Ha HeGe’. He OyneM HaHOCHUTD TeJeCHOIo
ockopOyieHus1 HeGecHoit Omaromatn, 6o cwieH bor, or Kotoporo

' Cp. y Beprunus (Aen. 4. 616).
2 Cp.: BuIT. 12. 17.
3 Cp.: JIk. 20. 36.
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LVIII (Maur. 60)
Ambrosius Paterno

1. Paterni quidem, unanimi mei, salutationem legi, sed consuita-
tionem haudquaquam paternam, ut uelis filio neptem copulare ex filia,
sed nec auo te nec patre dignam. Itaque quid consulueris considera.
Omne enim quod agere uolumus, prius nomen facti eius interrogemus
et tunc utrum laude an uituperatione dignum sit aestimabimus. Verbi
gratia misceri mulieri quibusdam uoluptas est, medicorum etiam pueri
corporibus utile ferunt, sed considerandum utrum coniugi an extraneae,
deinde nuptae an innuptae. Si quis desponsata sibi et tradita utatur, co-
niugium uocat. Qui alienae expugnat pudorem, adulterium facit, cuius
uel solo nomine reprimitur plerumque temptandi audacia. Hostem fe-
rire uictoria est, reum aequitas, innocentem homicidium; quod si quis
praecipiat animo, reuocat manum. Ergo etiam tu quid consulas, quaeso,
tecum retractes.

2. Coniugium uis inter filios nostros componere. Quaero utrum pares
copulandi an impares sint. Sed nisi fallor, compares appellari solent.
Boues qui iungit ad aratrum, equos ad currum, pares eligit, et ut aetas
conueniat et forma nec natura discrepet nec decoloret diuersitas. Tu co-
pulare paras filium tuum et neptem ex filia, hoc est ut accipiat sororis suae
filiam, diuersa licet matre quam socrus editus. Interroga nominum reli-
gionem. Nempe auunculus iste illius, illa huius neptis uocatur. Nec ipse te
reuocat sonus nominum, cum hic auum resonet, illa hoc nomen ad auun-
culum, quod ad auum, referat? Quanta deinde etiam reliquorum confusi
uocabulorum! Idem auus et socer uocabere, ea quoque tibi neptis et nurus
diuerso nomine nuncupabitur. Mutuabuntur etiam fratres diuersa uoca-
bula, ut illa socrus fratri sit, iste gener sorori. Nubat auunculo suo neptis et
immaculatorum pignorum caritas illecebroso amore mutetur?
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He yKpoetcs nuuemepue U KoToporo pasrHeBaeT ropbKoe U THAXKOE
ockopOJieHre, HaHECEHHOe NpUHATOMY MM napy: oCBALUEHHOH NeB-
CTBEHHOCTH.

ITpouraii, 6pat, ¥ 11004 Hac, U60 Mbl Te6 T1OOUM.

58 (Maur. 60)
AmBpocnii ITatepny’

1. Ilpouen s npusetcTBUe [laTepHa, 3aaylieBHOTO MOEro Ipyra,
HO 06pa3 MbIC/Ieil BCTPETWI OTHIOAb HE OTEUECKMIA:: Thl XOUelb y3aMH
6paKa COEIMHHUTh C CBIHOM BHYYKY OT [IOYEPH, YTO HE OCTOMHO Tebs
HM Kak Jena, HU Kak otia. CaM mocyau, 4yTo 3aMmbicani! 3a Kakoe Obl
nej1o Mbl HM Opasiuch, Mpex/ie BCero MOMHTEPEeCyeMCsl, Kak 3TO [el0
Ha3BaTh, a [IOTOM MOAYMAEM, JOCTOMHO OHO XBajbl WJIM NOPUUAHHUSA.
HanpuMep, COENUHEHUE C XKEHLINHOM LISt KOTO-TO — YAOBOJILCTBUE;
YYEHUKM JIEKapei Jaxe CYUTAIOT, YTO ITO MoJe3HO WUis Teja. Ho Hamo
eIl IOHATH, MAET Peyub O CYNIPYXKECTBE WK O CIYYaHOM CBA3M M C 3a-
MYXHe# Wi He3aMyxXHeH. Ec/iv KTO-To XMBET ¢ XEHILMHOM, KOTopas
€My COCBaTaHa M OTAaHa B XEHBI, TO 3TO CYNPYXECTBO; ECIIU C YYXKOM,
TO MOMUPAET CTHUI M COBEPIIAET NMPENOOONessHUE, U Y MHOTUX caMoO
3TO CJIOBO OTOMBAET OXOTY CBSI3bIBaThCs ¢ 3TUM. Haka3aTh Bpara —
3TO nobena, MpecTyNnHUKA — CIIPaBeAIMBOCTb, HEBUHHOIO — yOMIi-
ctBO. U eciiy yesioBeK B Oyllie ITOPa3MBICIIHT, TO M PYKY yIEpPXUT. Tak
M Thl TIpeXJe NMoAYyMai, 4YTo Aeaaellb, Npoiuy Teds!

2. To1 xouelb COEAMHNTh HAIIMX AeTeil y3aMu Opaka. A cnpawu-
Bal0: TIOAXOIAT OHM APYT APYTY WK He nonxoasat? Eciu He olinbaocs,
B 3THX CJIy4asix TOBOPSAT, POBHSI OHHM WJIH He pOBHsA. KTO comnpsraer Bo-
JIOB MO, IUTYTOM MWJIM KOHEM B KOJIECHULLY, CMOTPHT, YTOObI OHH MOAX0-
JIWJIM IPYT APYTY IO BO3pacTy U CTaTU M He ObL1I0 HECOOTBETCTBUSL HU
B XapaKTepe, HU B MacTH. Thbl X04elllb COEAMHUTh OPAKOM CBOEro ChIHA

' TIuceMo, BEpOATHO, anpecoBaHo OMuinio @nopy [aTepHy, MpoKOHCYyTy
Adpuxu B 393 1. B 396—398 IT. OH OBLUT KOMMTOM CBSIIEHHBIX LIEAPOT NpH
nBope umriepatopa ToHopusi. EMy Takke ampecoBanbnl nucbma CuMMaxa
(epist. 5. 58—66). [IncbMO OTHOCHUTCA K MOCIEAHUM rolaM XH3HM CBT. AM-
BpOCHSl, TaK KaK B HEM €CTh YKa3aHHe Ha «BbICLLINE MOYECTH», MOJIYYECHHBIE
ITatepHoM ot umniepaTtopos. [MatepH 6b1 oTiioM KuHerns, KkoTopoMy anpe-
COBaHO CJIEAYIOIIEE MHCHMO.

2 Wrpa cnop: Paternus — oTeyeckuii.
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3. Super hoc igitur meam a sancto uiro, episcopo uestro, exspectari
dicis sententiam. Non opinor neque arbitror. Nam si ita esset, et ipse
scribendum putasset; non scribendo autem significauit quod nequa-
quam hinc dubitandum arbitraretur. Quid enim est quod dubitari queat,
cum lex diuina etiam patrueles fratres prohibeat conuenire in coniuga-
lem copulam, qui sibi quarto sociantur gradu? Hic autem gradus tertius
est, qui etiam ciuili iure a consortio coniugii exceptus uidetur.

4. Sed prius sacrae legis scita interrogemus; praetendis enim in tuis
litteris quod permissum hoc diuino iure conubium huiusmodi pignori-
bus existimetur, eo quod non sit prohibitum. Ego autem et prohibitum
assero, quia cum leuiora interdicta sint de patruelibus fratribus, multo
magis hoc, quod artioris est plenum necessitudinis, interdictum arbi-
tror. Qui enim leuiora adstringit, grauiora non soluit sed alligat.

5. Quodsi ideo permissum putas, quia specialiter non est prohibi-
tum, nec illud prohibitum sermone legis reperies, ne pater filiam suam
accipiat uxorem. Numquid ideo licet, quia non est prohibitum? Mi-
nime. Interdictum est enim naturae iure, interdictum est lege quae est
in cordibus singulorum, interdictum est inuiolabili praescriptione pieta-
tis, titulo necessitudinis. Quanta huiusmodi inuenies non esse interdicta
lege per Moysen edita et tamen interdicta sunt quadam uoce naturae.
6. Multaque sunt, quae licet facere sed non expedit. Omnia enim licent
sed non expediunt, omnia licent sed non aedificant. Si ergo etiam ab his
nos reuocat apostolus quae non aedificant, quomodo faciendum puta-
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M BHYYKY OT I0YEPH, TO €CTb YTOOBI OH B3sUJ1 10Yb CBOEI1 CECTPbI, XOTSH
caM pOXIEH OT Apyroi Martepu, He OT TOii Xe, 4To ero [Oymyiuasi] cBe-
kpoBb. ITocMOTPH, NPUCTOHO JIM 3By4aT HAMMEHOBAHUS: BENb OH €€
N8, a oHa ero riaeMsHHHua! Heyxenu Tedst He ocTaHaBIMBAET CaMoO
3By4aHM€ ITUX CJIOB: Bellb «IsSIIsl» 3BYUMT MOYTH KaK «aed»', oHa Oyner
o6paliaThCs TakK M K asne, ¥ K aenyuke? U kakoe 6yneT cMelleH!e BO
BCEX OCTANbHBIX CTeNeHsaX poacTBa! OHa OyaeT Ha3bIBaTh TeOA U 1e-
JIOM, U CBEKPOM, a Thl €€ — TO BHYYKOM, TO HeBeCTKOI. [ToMeHsI0TCS
M CTeNeHU poAcTBa 6paTa ¢ CeCTPOM: OHA CTAHET Telleil opaTy, OH —
35TeM cecTpe. BoliineT 3aMyx niieMsiHHHMLIA 3a A0 — W YHCTOTA POIl-
CTBEHHOM MPUBSI3aHHOCTH CMEHUTCS MOPOYHOH 1I0GOBBIO.

3. Y1 no TakoMy-TO NMOBOAY Thl TOBOPHILIb, YTO CBATOI MYX, Ball
eMMUCKOI, OXHIaeT Moero cyxneHua? Sl Tak He IyMalo U He CUMTAIO!
Benb eciiy 6bl 3TO ObLIO TaK, OH caM c4yesl Obl HYXHBIM HanmucaTb MHE;
OH 3TOTO He cleiajl, JaBasi MOHATh, YTO Y HETO HET HUKAKUX COMHE-
Huii. B YeM OH MOXET COMHEBAThCA, €CJIN 60XKEeCTBEHHbBIN 3aKOH daXe
JIBOIOPOIHBIM OpaThsIM M cecTpaM 3arperlaeT BCTynaTh B 6pak?, npu-
TOM YTO Y HUX UeTBepTas CTeleHb pOACTBA? A 30€Ch TPEThS CTENECHD,
YTO JAaXe IPpaXAaHCKUM TIpaBOM, KaK MBI BUIMM, 3aTlpelieHo IS 3a-
KIo4eHUst 6paka’.

4. Ho, npexne Bcero, BOMPOCHUM TMPEANUCaHUsA CBAILIEHHOTO 3a-
KOHa, UOO Thl B CBOEM MMHCHhME YTBEPXIAEIllb, YTO COIO3 B TAKOH cTene-
HM POACTBA CYUTAETCA JOMYCTUMBIM B 00XECTBEHHOM TIpaBe, IOTOMY
YTO OH He 3anpeulcH. I e yTBepXaalo, YTO OH 3aIpellieH, TIOTOMY YTO
ecJM Bo30OpaHsieTcsi 60Jiee NalbHSsA CTENEHb IBOIOPOIHBIX 6paTbeB U
CecTep, TO yX TeM OoJiee, [0 MOeMY MHEHHIO, HEIONYCTHUM Opak MpH
O0nn3koM poncTBe. KTo Tyro cTsiruBaeT Jierkue y3bl, TOT HE CHUMET
TAr4afLUMX LEeNen, a, HAPOTUB, CKYET HMH.

5. Y1 noyeMy Thl CUMTaEllb, YTO MO3BOJIEHO TO, YTO HE 3ampe-
weHo HanpsMyto? Tol Benb He HalAellb B 3aKOHE M TOIO MeCTa, rae
TOBOPUJIOCH OBI, UTO OTELl He MOJIXeH 6paTh B XKeHbI CBOIO I0Yb. Tak

' IMo-nareinu auunculus (115 No MaTepH) — YMEHBIIUTEIBHOE OT auus (aem).
2 Cm.: Jles. 18. 7—17; 20. 11. Cp. Taxxe: buit. 20. 12.

> Bpak Mexiy poACTBEHHUKAMH CYUTAICH MHLECTOM; B IPEBHEILIEM PUM-
CKOM mpaBe ObUTM 3anpelieHbl 6paku 10 6-i cTeneHH, B KI1aCCUYECKOM Mpa-
Be — 10 3-# cTeNeHH, B AOMHHaTe BpeMeHHO 10 4-it cTeneHHu (cM.: bapmowex
M. Pumckoe npaso: [ToHsiTHA, TEpMUHEL, onpeneneHus. M., 1989. C. 150). —
[Ipumey. ped.
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mus, quod et non licet legis oraculo et non aedificat discrepante pietatis
ordine? Et tamen illa ipsa uetera, quae fuerant duriora, temperata sunt
per euangelium domini lesu: Transierunt uetera, ecce facta sunt noua.

7. Quid tam sollemne quam osculum inter auunculum et neptem,
quod iste quasi filiae debet, haec quasi parenti? Hoc igitur inoffensae
pietatis osculum suspectum facies de talibus cogitando nuptiis et religio-
sissimum sacramentum caris pignoribus eripies?

8. Sed si diuina te praetereunt, saltem imperatorum praecepta, a
quibus amplissimum accepisti honorem, haudquaquam praeterire te
debuerunt. Nam Theodosius imperator etiam patrueles fratres et conso-
brinos uetuit inter se coniugii conuenire nomine et seuerissimam poe-
nam statuit, si quis temerare ausus esset fratrum pia pignora. Et tamen
illi inuicem sibi aequales sunt; tantummodo quia propinquitatis neces-
situdine et fraternae societatis ligantur uinculo, pietati eos uoluit debere
quod nati sunt.

9. Sed dicis alicui relaxatum; uerum hoc legi non praeiudicat. Quod
non in commune statuitur, ei tantum proficit cui relaxatum uidetur
longe diuersa inuidia. Illud tamen licet in ueteri testamento legimus,
ut aliquis uxorem suam sororem diceret, istud inauditum, ut quisquam
neptem suam in uxorem accipiat et coniugem dicat.
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HEYXEIH U 3TO pa3pellieHo, pa3 He 3anpelieHo? OTHIONb, 3anpeLle-
HO T10 TIPaBy €CTeCTBa, 3alpelleHOo MO 3aKOHY, KOTOPbIi 3aMMcaH B
cepille KaxIoro 4yeJoBeKa, 3aMpelleHO HEMPEJOXHbIM TpeOOBaHH-
€M POLCTBEHHOM 1106BH, CAMUM HaMMeHOBaHHUeM poacTsa. U ckonb-
KO ellle MOMOOHBIX Bellle Thl Hailnellb, He 3alpelleHHbIX 3aKOHOM
Mowucess 1 TeM He MeHee 3alpelieHHBIX HEKMM TOJIOCOM NPHUPOIBbI!
6. 1 MHOTO eCTb BCETO, YTO A€JIaTh MO3BOJIUTEIbHO, HO HE MOJIE3HO.
Bce no3eoaumenvHo, HO He 8ce NOAE3HO, BCe NO3BOAUMENBHO, HO He 6ce
na3sudaem (1 Kop. 10. 23). Ecitu anocTon Hac npenocTeperaeT naxe
[IPOTHUB TOTO, YTO HE Ha3WAAET, KAK Mbl MOXEM IyMaTb, YTO HAIO Je-
JIaTh TO, YTO ¥ HE TMO3BOJUTENBHO IO MPEINMCAHHUIO 3aKOHA U He Ha-
spgaet? Jla ¥ caM NMopsiioK pOACTBEHHOM JIOOBY HECOTIACEH C 3THUM!
XoTd caMH BeTXHe MPEANMCaHNs, KOTOpbie ObIJIM 60JIee CYpOBBIMH,
ykpolueHsl 61arosectueM locnona Uucyca: Jpesnee npowno, menepe
ace Hoeoe (2 Kop. 5. 17).

7. Uto npuBbIYHEE, YEM MOLIENYIl ASIAW U TLIEMSTHHULIBI, KOTIa OH
LIeJIYET €€ KaK I04Yb, OHa €ro — Kak poautensa? U B aToT nouenyi 6e3-
MATEXHOW POACTBEHHOMW NMPUBSI3aHHOCTH MBIC/IBIO O Opake Thl BHE-
cellb ITOO03peHNE M OTHUMEIND Y TeX, KTo TebGe mopor, 6iaroroseii-
Heifllee TAMHCTBO?

8. Ho eciu GoxecTBeHHBIE 3aroBeny TeOs He YOEXKIaloT, TO XOTH
OBl YKa3bl UMIIEPATOPOB, OT KOTOPBIX ThI MOJYYHJI BLICILIME MOYECTH,
JOKHBI yoennTh. MMnepatop Peomocuit 3ampeTusi BCTynaTh B Cy-
TPYXECTBO' JaXe ABOIOPOIHBIM OpaThsIM M CECTPaM CO CTOPOHKI OTLIA
M MaTepH? U YCTAaHOBUJI JKeCTouaiilllee HaKa3aHHUe IS TeX, KTO MocMe-
€T IEP30CTHO OCKOPOMTb MIJIOE TTIOTOMCTBO OpaTa MJIM CeCTphl. XOTSH
T€ APYT IPYTY POBHS U JIM1Ib B CWJIY POACTBEHHOM OJIM30CTH UMEHY-~
10TCS1 OpaThAMU U CECTpaMHU, UMITEPATOP MOXEJIaT, UTOObI OHH XpaHHU-
JIU HAUMEHOBAHME, MOTYYEHHOE OT POXKIEHHS.

9. Ho Tel rosopuiib, 4TO I KOTrO-TO Aenaercsl nmociabieHue.
OnHako 3T0 He OTMeHsIET obiiero 3akoHa. To, YTO He /U1 BCeX yCcTa-
HOBJIEHO, MOJE€3HO TOJBKO TOMY, IJISI KOMO OHO CMATYMWJIOCH, KOraa

! Cm.: Cod. Theod. 3. 12. 1, 3.

2 Peyb MIET O JBOIOPOIHBIX BpaThSIX U CECTPAX CO CTOPOHbI OTLIA U ABOIOPOII-
HBIX OpaThAX M CECTPaX CO CTOPOHBI MaTEPHU, KOTOPhIE MEXIY CO6O0M Takxke
HE MOIJIM BCTYyMaTh B 6pak, X0TA MeXAy HUMH He GbLTI0 KPOBHOTO POACTBA. —
Ilpumen. ped.
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10. Iam illud pulcherrimum quod negasti neptem tuam auunculo
suo, tuo filio, propinquo semine conuenire, quia non agnationis copu-
letur necessitudine. Quasi uero et uterini fratres, id est diuerso patre sed
eadem matre geniti, possint diuerso sexu inter se coniugium conuenire,
cum et ipsi agnationis ius habere non queant, sed cognationis tantum
sibi titulo conexi sint.

11. Vnde oportet ab ea discedas intentione, quae etiamsi liceret,
tamen tuam familiam non propagaret. Debet enim tibi filius noster ne-
potes, debet etiam neptis carissima pronepotes.

Vale cum tuis omnibus.

LIX (Maur. 84)
Ambrosius Cynegio

1. Quam ingenuo commendasti pudore, quia de eo consuleres quod
non probares, sed morem gereres parenti, ut pietatem non laederes, se-
curus quod non aliud a me posset referri nisi quod sanctas deceret ne-
cessitudines. 2. Ego uero libenter tua in me onera suscepi et auo neptem,
ut opinor, refudi, quam nescio plane qua opinione nurum sibi fieri desi-
derabat, ut auum socero mutaret. Plura non opus est, ne hoc quoque
accedat ad uerecundiam.

Vale, fili, et nos dilige, quia nos quoque te diligimus.
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3aBUCTD YXXe JaBHO obpailieHa B APYTYIO CTOPOHY. XOTs MOXHO Mpo-
yutaTth B BeTxoMm 3aBeTe, KaK HEKTO XeHY CBOIO Ha3blBasl CECTpPOi’,
OMHAKO HE CJIBILIHO, YTOObI KTO-TO Opasn B XeHbl MJIeMAHHULY U Ha-
peKaJi ee Cylpyro.

10. /1a yx npekpacHO Thl cKa3aJj, OyATo TBOSI BHYYKa HE NpUHan-
JIEXHUT K OHOMY POy CO CBOUM JANEi, TBOUM CbIHOM, IOTOMY YTO He
cBsi3aHa C HUM pOACTBOM M0 oTUy! MOXHO nonymarb, €eIMHOYTPOO-
Hble OpaThsl U CECTPBI, TO €CTh POXIEHHBIE OT Pa3HbIX OTLOB, HO Of-
HO# MaTepH, MOTYT BCTYTaTh MeXAy COOO# B CYTpyXeCTBO, pa3 Yy HUX
HeT NpaBa PoJACTBa MO OTILY, HO CBsA3aHbl OHU TOJILKO HAUMEHOBaHHEM
poncTsa rno Martepu!

11. IToaToMy Tebe crnemyeT OTKa3aThCA OT TOTO HAMEPEHUS: JaXe
eciv OBl 3TO M OBLIO HJO3BOJIEHO, TaAKOI Opak TBOIO CEMbIO HE YBEIH-
yut. CBIH Halll TO/KEeH OaTh TeOe BHYKOB?, a Jpaxaiiias BHyYyKa —
MpPaBHYKOB.

Bynbre 310pOBbI, Thl CaM M BCE TBOM.

59 (Maur. 84)
Amnpocuii Kunernio®

1. C xakoii 61aropoHON CTBIAJTUBOCTBIO Thl MOPYYHUI MHE MO-
rOBOPUTbL C TBOUM OTLLOM O TOM, YTO Thl HE ONOOPsI, HO TOBUHO-
BaJiCsl, YTOOBI HE OCKOPOUTDH €r0 pOAUTENLCKUX HYBCTB, YBEDEHHBII,
YTO 1 HHYETO APYroro He MOTy MOCOBETOBATh, KDOME TOT0, UTO Tpe-
OyIoT cBATbie 0ObiYau. 2. U A OXOTHO B3si1 Ha cebs1 3T0 6peMs M,
KakK s Tojlarato, BepHyJ Aeny BHyuKky. [IpaBo Xe, S He 3Hal0, O UeM
OH JIyMaJl, KOTa XeJjiaJl BUOeTb ee CBOEi HeBeCTKOIi, UTOObI BMECTO
nena crath cBekpoM. bonee nucath He CTOUT, YTOOBI HE OCKOPOUTD
UETOMYOpUSA.

INpoinaii, celH, U 11061 Hac, HO6O MBI TaKXKe TeOA TIOOUM.

I Cp.: Buit. 12. 13; 20. 2.

2 Cp. y Ounus (met. 1. 482).

3 Cobix [MatepHa, anpecaTa npebLayiero NUCbMa, K KOTOPOMY 1aHHOE MHCh-
MO NMPUMBIKAET 110 CONEPXNKAHHIO.
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LX (Maur. 90)
Ambrosius Antonio

1. Numquam es tacitus mihi nec umquam tuo me transmissum
silentio querar, qui sciam quod tuo non desim pectori. Nam cum id
pendas quod pluris est, qui potes etiam id negare quod saepe etiam in
multos defluit, non tam amoris usu quam officii uicissitudine? 2. Ego
uero etiam ex meo animo tuam uicem aestimo, ut numquam me tibi et
te mihi absentem putem, quoniam semper animis haeremus, numquam
tuas litteras mihi deesse opiner aut meas tibi, cum te cottidie coram allo-
quar, in te oculos studia atque omnia officia mea dirigam. 3. His tecum
delectat congredi; nam litterae tuae, ut aperte cum indiuiduo pectoris
mei loquar, uerecundari me faciunt. Vnde peto ut supersedeas gratiarum
relatu: mihi enim mei in uos officii summa merces est, si me debito erga
uos muneri non defuisse arbitrere.

Vale et nos dilige, quia ego quoque te diligo.

LXI (Maur. 89)
Ambrosius Alypio

Antiochus, uir consularis, reddidit mihi eximietatis tuae litteras.
Nec supersedi respondendi munere; nam per meos homines dedi litte-
ras et, ni fallor, alia oborta copia geminaui epistulam. Sed quia non tam
remetienda amicitiae munia quam cumulanda arbitror, oportuit ipso
praesertim regrediente qui me tanto litterarum tuarum affecit nomine,
referri aliquod officium sermonis mei, ut ego utrique uestrum et ille tibi
absolueretur, qui debebat referre quod acceperat.

Vale et diligentes te dilige.
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60 (Maur. 90)
AMBpOCHii AHTOHHIO'

1. Hukorna Tel He 0GvKaelb MEHsI MOTYaHWEM, U HUKOTIA HeE MpU-
XOIMTCSA MHE XAJIOBaThCs HAa TBOE OE3MOMBHE, HO A 3HAI0, YTO MHE BCer-
13 eCTb MECTO B TBoeM cepaue. Bosnasasa Gonbluee, Kak MOXeLUb Tbl OT-
Ka3bIBATh B TOM, YTO M3TMBAETCS HA MHOTMX, — HE CTOJILKO MO 00bIYal0
106BH, CKOBKO IO NpaBuiaM BexJiuBocTu? 2, 51 xe Mory cynuTb 0 TBOMX
qyBCTBAX 10 COGCTBEHHBIM, MIOTOMY YTO, AyMal0, HUKOIIA HH 51 OT Tebs,
HM Thl He ObIBaelllb OT MEHS JAIeK: BCeraa Halluu Ay COMPHKACAIOTCS,
HMKOLIA HET HEIOCTATKA HU Y MEHS B TBOMX MMUCbMax, HU y TeOsl B MOHUX,
HO eXXeTHEBHO 51 C TOOO0i1 TOBOPIO JIMLIOM K JIMLLY, Ha Tebs1 yCTpeMJIsIIO B30D,
MTOMBILIUIEHHS U BCE CBOM MoXeaaHus1. 3. MHe NMpUATHO NMOAIePKUBaTh C
1060i1 TaKOE 00LIIeHHe, OTHAKO TBOU MMUCbMa — C IPYTOM, YaCTbiO MOETO
cepaLa, A 6yly roBOpUTh 6€3 0OOMHAKOB! — MHE HEJIOBKO unTath. [loaTomMy
s npoluy Te6s1 — OTKaXUCh OT C/10B 61arofapHOCTH. [1ng MeHs BbiCLLasi
Harpaia — KCIOJHEHHWE CBOETO EMTMCKOINCKOTO CTYXEHHS [0 OTHOLLEHUIO
K BaM, €CJIA Thl CYUTAELb, YTO S HE OCTARJISAIO Bac 0€3 JOKHOM MOMOILLIH.

[Mpoluait 1 106U Hac, n6o g Takxke Teba n0o6I0.

61 (Maur. 89)
AMBpocHii Annnuio?

KoHcynsip AHTUOX 10CTaBUJ MHE ITUCbMO TBOEH CBETJIOCTH, U 5 HE
0TKa3aICs OT MPUATHON BO3MOXHOCTH OTBETUTD, [TIEpeNaB MUCbMO Ye-
pe3 CBOMX Jloneii M, ec/iM He ollMbaloch, KOraa MnpeacTaBUICS APYroi
cJyyail, HarucaB BTOpOe Takoe e NucbMo. Ho Tak Kak 3HaKH ApyXObi
nmoao0aeT He CTONbKO MOBTOPSATh, CKOJILKO MIPEYMHOXATb, KOIIa BO3-
BpallaICcs TOT, KTO 00pamoBajl MEHsl ITMCbMOM CTOJIb BaXHOTO YeJIO-
BeKa, Halo ObIJIO MHE ellle pa3 nobiaarogapuTh Tebs B MUCbME, YTOOI
TEM CaMbIM BEPHYJIM MOJIYYEHHOE: 1 — BaM 000UM, U OH — Tebe.

byns 310poB U 1106M MOOALLIMX TeOS.

' AHTOHMIT — BO3MOXHO, Knapauit AHTOHMH, npedekT npetopust Utaiuu B
377/78 r. u KoHcyn B 382 I., KOTOPOMY apecOBaHbl HECKOIbKO nuceM CHUM-
Maxa (epist. 1. 89—93).

2 Anunvii — BepoatHo, Manstonuit [po6 Anunwmit, npedext Puma B 391 r.,
KOTOpOMY afipecoBaHbl HECKO/IbKO nuceM CHMMaxa (epist. 7. 66—71).
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LXII (Maur. 19)
Ambrosius Vigilio

1. Poposcisti a me institutionis tuae insignia, quoniam nouus adsci-
tus es ad sacerdotium. Et quoniam te ipsum aedificasti, ut oportuit, qui
dignus habitus es tanto munere, quomodo et alios aedifices significan-
dum uidetur.

2. Primum omnium cognosce ecclesiam tibi domini commissam,
ideoque vitandum semper, ne quid obrepat offensionis et fiat uelut com-
mune corpus eius gentilium admixtione. Vnde scriptura tibi dicit: Ne
accipias uxorem de filiabus Chananeorum, sed uade in Mesopotamiam in
domum Bathuel, id est domum sapientiae, et eius tibi acquire copulam.
Mesopotamia autem regio est in partibus orientis, quae duobus maximis
per ea locorum Eufrate et Tigri fluminibus circumuenitur, quibus origo
est in Armeniae locis, influunt autem diuerso meatu in Mare Rubrum.
Et ideo Mesopotamiae nomine signatur figura ecclesiae, quae maximis
fluentorum, prudentiae irriguis atque iustitiae, fecundat mentes fide-
lium, quibus sacri baptismatis, cuius typus praecessit in Rubro Mari,
infundit gratiam culpamque abluit. Doce ergo plebem, ut non ex alie-
nigenis, sed ex domibus Christianis coniugii quaeratur copula.

3. Nemo fraudet mercennarium mercede debita, quia et nos
mercennarii sumus dei nostri et ab eo laboris nostri mercedem exspec-
tamus. Et tu quidem, o quicumgque es negotiator, mercennario tuo mer-
cedem pecuniariam negas, id est uilem, caducam, tibi autem negabi-
tur merces promissorum caelestium. Non fraudabis ergo, ut lex dicit,
mercennarium mercede sua.
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62 (Maur. 19)
AmBpocuii Burnimio!

1. HenaBHO ThI OBUT MPHU3BaH K €MUCKONCKOMY CITYXKEHHIO U CIIPO-
CWI Yy MEHS, YTO SIBJISIETCS [JIaBHBIM B HOBOM U151 TeOs1 caHe. Thbl ObL
caM JUis ce0s HaCTaBHUKOM, U 3TO CIYXKHMT MOPYKOH TOMY, UTO THI,
CYMEBIUMI Ha3unarhb ceds Tak, YTO YIOCTOMJICS BBICOKOTO 3BaHUA, HE
MEHee YCIIellHO Oyaelllb Ha3uaaTh U IPYTHUX.

2. IlepBoe, 4TO HY>KHO NOMHHUTB: TeOe BpyueHa llepkoBb ['ocrion-
HS1 Y ThI JOJIXXE€H MPWIAraTh BCE YCHUJINS, YTOOBI HE MMPOHHUKIIA B €€ TEJO
HMKaKas 1opya ¥ OHO OCTaBaJlOCh CBOOOIHBIM OT JI060TO CMEILIEHUS
¢ a3piyHUKaMu. O6 atoM roBoput Tebe [ucanue: He 6epu cebe xcerbt
u3 douepeii Xanaawnckux, Ho noiidu 6 Meconomamuro, 6 dom Bagyura
(brrT. 28. 1), TO ectb B nom [lpemynpoctu, u ¢ Heii coennHuce 6pau-
HBIMH y3aMu. Meconotamuss — obnacte Ha BocToke, oHa OKpyxeHa
JBYMS BeIHYaHLIMMHM peKaMH Tex MecT EBdpaToM m Turpom?, koto-
pble BMecTe 6epyT Hayano B ApMEHMHU U NMOPO3Hb TeKyT B KpacHoe
mope’. Utak, Meconoramust — 310 LlepkoBb, KoTOpas BelH4YaHILIMMH
IOTOKAMHU OJ1aropa3yMusi M CpaBeUIMBOCTH® MUTAET AYILU BEPHBIX.
OHa CMBIBAET C HUX I'PEX 1 OpolliaeT 6J1aroAaThio CBATOrO KPEIIEHHS,
npoo6pa3oM KoToporo ciyxuT KpacHoe Mope. YuM e Hapoa UCKaTh
y3 CYTIDYXX€ECTBa HE CPEAY HHOIUIEMEHHMKOB, HO B IOMaX XpHUCTHAH.

3. Hukro na He nuillaeT HaeMHKKa 06elllaHHOi# iaThl! MBI Bee pa-
6oTHMKM y bora u Bce xnem Harpanbl oT Hero 3a csoit Tpyn®. [Touemy

! Anpecar nucbMa — CBT. Burwiuii, enuckon r. TpeHto. boL1 M3bpaH enu-
ckorioM B 385 r., crienoBaTesibHO, MUCHMO JAaTUPYETCS 3TUM BpeMeHeM. Mc-
cJlefoBaHUs, NOCBSALLEHHbIE TOMY MUCbMY, CM. B « bubnnorpadum».

2 CwM.: epist. 4. 15.

3 B neitcTBuTensHOCTH B [Tepenackuit sanms.

4 Cp. y ®usioHa, leg. alleg. 1. 21. 69: «Tpetbs peka — TUIp, OH TeyeT B 3eMJISX
accupuiiues. Tpetbsi nobpoaerens — Onaropasymue, NpOTUBOCTOsILEE Ha-
CIaXAEHHIO, KOTOPOE, KaK KaXeTCsl, SBNAECTCS YCTYNKOMN YeIOoBeYeCKoil cia-
6octu»; 1. 22. 72: «<EBdpaT CHMBOJIM3UDPYET YETBEPTYIO A00POAETEND, CIIpa-
BEIUINBOCTD».

> Cwm.: Jles. 19. 13.
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4. Non dabis pecuniam tuam ad usuram, quoniam scriptum est
quod is qui pecuniam suam non dedit ad usuram habitabit in tabernaculo
dei. Nam ille supplantatur qui usu rarum captat emolumenta. Itaque
uir Christianus si habet, det pecuniam quasi non recepturus, aut certe
sortem quam dedit recepturus. Habet in ea non mediocrem usuram gra-
tiae. Alioquin decipere istud est non subuenire. Quid enim durius quam
ut des pecuniam tuam non habenti et ipse duplum exigas? Qui simplum
non habuit unde solueret, quemadmodum duplum soluet?

5. Exemplo nobis sit Tobis, qui numquam requisiuit pecuniam
quam dederat nisi extremo uitae suae tempore, magis ne fraudaret here-
dem quam ut depositam pecuniam cogeret ac recuperaret. Populi saepe
conciderunt faenore, et ea publici exitii causa exstitit. Vnde nobis sacer-
dotibus id praecipue curae sit, ut ea uitia resecemus quae in plurimos
uidentur serpere.

6. Hospitem doce uoluntarium magis quam ex necessitate esse
oportere, ne in hospitio deferendo inhospitalem affectum animi sui
prodat et in ipsa hospitis susceptione per iniuriam uioletur gratia,
sed magis excolatur officiorum usu et aliquo humanitatis ministe-
rio. Non enim a te munera exiguntur ditia, sed officia uoluntaria,
plena pacis et conuenientis concordiae. Meliora sunt enim holera cum
amicitia et gratia, quam si exquisitis dapibus adornetur conuiuium,
si desit affectus gratiae. Legimus peremptos graui populos excidio
propter uiolata iura hospitii, propter libidinem quoque commissa
bella atrocia. 7. Sed prope nihil grauius quam copulari alienigenae,
ubi et libidinis et discordiae incentiua et sacrilegii flagitia conflan-
tur. Nam cum ipsum coniugium uelamine sacerdotali et benedic-
tione sanctificari oporteat, quomodo potest coniugium dici, ubi non
est fidei concordia? Cum oratio communis esse debeat, quomodo
inter dispares deuotione potest esse coniugii communis caritas?
Saepe plerique capti amore feminarum fidem suam prodiderunt ut
patrum populus in Belphegor; unde Finees arrepto gladio interfecit
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e Tbl, KAaKUM Obl HY OBLIO TBOE JIEJI0, OTKA3bIBAEIlb CBOEMY HAEMHHUKY
B 3apaboTKe, BO3HarpaXxaeHHH MaJioM ¥ BpeMeHHOM? CMOTpH, Kak Obl
1 Tebe He ObUIO 0TKa3aHO B BO3AasiHMM OOETOBAaHHbIX HEOECHbIX Oar!
He auiuait HaeMHUKa 00€1aHHOM I1aThl!! — Tak HAMMCaHO B 3aKOHE.

4, He nasaii neHer B poct! Hanncano: Kmo cepefpa ceoezo He daa 6
pocm, 6ydem npeboieamsb 6 dome boxcuem (Ilc. 14. 5, 1), — cnenosarenbHo,
MPETKHETCS BCAKUIA MLLYyLLWI BBITOIbl OT IMXOMMCTBA. XpPUCTUAHMH XK€,
€CJIN Y HEro eCTh A€HbIN, MYCTh JAET MX WM BOBCE HE OXHIAsl UX BO3BPa-
LIEHHS], WIM PACCYMTBIBAsI HA TY CYMMY, KaKyl0 OHO/DKWIZ, XU TEM CaMbIM
OH CTSDKaeT Hemaiyio npubbUtb OnarogaTty. IlocTynas nHade, oH obMma-
HBIBAET, a He moMoraeT. He XecTokocepaHo JiM 1aTh IeHbIM OEMHAKY, a C
Hero notpe6oBath BaBoiiHe? Eciv eMy M BHayale HeuyeM ObLIO pacIuia-
THUTBCS, TI€ OH HAHAET, YTOObI BEPHYTh BEIPOCLLMIA B IBa pa3a Joir?

5. IIpuMepoM HaM MycTb NOCaYXHUT ToBuT. OH HUKOTIA HE Tpe-
60BaJT Ha3aj OTAaHHBIX JEHEr’, pa3Be YTO Ha MCXOIE CBOEH XU3HH, U
cKopee U3 ONaceHHUsI OCTABUTh HH C YEM HACIETHUKA, YEM 110 XKeTaHHUI0
coOpaTh U BO3BpaTUTb NMPHYMHOXeHHble OoratcTBa‘. Hepenko po-
CTOBIIMYECTBO COKPYILAJIO LIEJIbIE HAPOAbl M CTAHOBUJIOCH MPUYMHOI
BceoOueit ruGenn. Bor moueMy HaM, CBAIIEHHOCTYXUTENAM, CleayeT
MpOABJIATL 0CO0YIO 3a60TY B IIPECEYEHUH TEX TOPOKOB, KOTOPLIM 0O€3
CTECHEHMHS CJIyXKaT MHOTHE.

6. Yuu CBOIO NacTBY OKa3biBaTh rOCTENPUHUMCTBO C CEPAEYHBIM
pacnoJIOXEHHEM, a He KakK ogoJpkeHue. IycTe HUKTO He MPpUHUMAET
rocta 6e3 AylnieBHOTO panyling, He ryOUT 6J1aronapHOCTH MPUYUHE-
HHMEeM 0o0UI, HO YMHOXAET €€ HEM3IMEHHBIM BHMMaHHUEM W ROOpPLIM
oTHolueHueM. OT Teba TpeOyloTcsa He Gorarble Japbl, HO MICKPEHHSS
3a00Ta, HamoJIHsOUIass O0UIMM MUPOM U cornacueM. Jlyuwwe Oaio-
do 3eneHu, u npu Hem opyxwcoa u moboes (Ilputu. 15. 17), yeM mwmp,
yKpallleHHBI M3bICKAHHBIMHA SICTBAMM®, a He JAPYXECKMMH YyB-
cTBaMH. MBI YMTaeM, 4TO LieJibie HApPOIbl MOAMNAIN TAXKOW Kape U
ObUIU UCTpeOIEHbl U3-3a HECOOIOAEHHMA 3aKOHOB rOCTENPUMMCTBA®.

' Cm.: Brop. 24. 14—15.

2 Cp.: Tob. 2. 8; 14. 49; 16. 54.

3 O muocteide cM.: Tos. 4. 7—11.
4 Cp.: Tos. 4. 1-2.

5 Cp.: Abr. 1. 5. 35.

¢ Cm.: Cyn. 20. 44.
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Hebraeum et Madianiten feminam et mitigauit indignationem diui-
nam, ne totus populus exstingueretur.

8. Quid de pluribus exemplis loquar? Ex multis unum proferam ut
eius commemoratione liqueat, quam perniciosum sit alienigenae mu-
lieris adsciuisse copulam. Quis fortior et ab incunabulis suis munitior
dei spiritu quam Nazareus Sampson? Et ipse proditus est et ipse per
mulierem non potuit suam tenere gratiam. Cuius generationis et uitae
totius seriem historico digestam stilo enarrabimus secundum sacri libri
continentiam, quae in hunc est modum, non uerborum serie, sed sensu:

9. Multos per annos Hebraecorum populum subditum Palestini
ac subiectum habebant, quoniam fidei praerogatiuam amiserat, qua
uictoriam patres adepti fuere. Non penitus tamen interciderat insigne
electionis apud auctorem suum et funiculus hereditatis. Sed quia rerum
secundarum insolentia saepe extoliebantur, dabat eos plerumque in po-
testatem hostium, ut more ingenii humani remedium malorum de caelo
sibi quaererent. Tunc enim deo subditi sumus, cum aduersis aliquibus
urgemur; secundae res mentem extollunt. Quod cum alias usu probatum
sit, tum maxime in ea rerum conuersione, qua rursus ad Hebraeos a
Palestinis uersa uice res mutatae.
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K He MeHee XeCTOKUM MCMNBITAHUSM TNPUBOIMT U noxortbl. 7. Her
HHYEro oIacHee, YeM CBS3aTh cebsl y3aMH C MHOIJIEMEHHUKAMU H3-
3a NOOYXIEHHI [MOXOTH, KOTOPhIE pa3XHraloT pasaop U TOJKAIOT K
MPECTYIMHOMY CBATOTATCTBY. CyYNpYyXeCTBO HOJXHO OCBSLUAThCA
CBSILIEHHUYECKHUM MOKpOoBeHHeM? U 6yarocioseHreM. Ho o kakom
6payHOM cO103€e® MOXHO FOBOPHUTH, €CJIM HET eAMHCTBA B Bepe? Ecnu
obuleil TomkHa ObITh MOMMTBA, KAK MOTYT HECOMIacCHBIE B BEpe CO-
XPaHUThb B3aUMHYIO CYyNIpyxXecKyio Jto60Bb? YacTo MHOrue nopabo-
LIEHHBIE CTPACThIO K XEHIUKWHE IpeJaBajlyd CBOK Bepy, KaK, Halpu-
Mep, ChbIHBI U3pauibckue ¢ Baan-Deropom?, Ho PuHeec, BBIXBAaTUB
Med, YOUJI eBpess U MATUAHUTAHKY® U CMSTYWI THeB boxuii, 4To6bl
He norud Bech HApoOI.

8. IIpuBectu eme npumepbl? U3 MHOrMX BHIOEpY OOWH M Ha HEM
MOKaXy, HACKOJIBKO MOrMGeabHO BCTYIATh B CBSI3b C XEHOM-uyXe-
3eMKoi. Kto oT caMoit konbiGenu Ob1 cunbHee M kpenye Jdyxom bo-
XbUM, 4eM Ha3opeit CamcoH? M3-3a XeHIUMHBI OH ObUT IUVIEHEH U He
cMor yaepxarthb 61arogats. O ero poXaeHu U XU3HU Mbl pacCKaxeM
10 TOPSLAKY MOBECTBOBAHMSA, U3JIOXXKEHHOTO B UCTOPHYECKMX KHHUIraxX
CasueHHoro ITucaHus®, Ho mocTrapaeMcsi IOCTHYb €r0 CMBICH, a He
MpOCTO ClIeNOBaTh OyKBeE.

9. MHoro ner eBpelckUii Hapol OcCTaBajCid B NMOAYMHEHUH U
pabcTBe Y GUANCTUMIISIH M3-3a YTPAThl IEPBEHCTBA B Bepe, KOTOPOit
HX OTLIBI oAepXUBaIK Mo6eny. OnHAKO He MOJHOCTBIO YTPATUIIN OHU
revarb CBOEro M30paHHMUYECTBA M HadeXny Ha 00eTOBAHHBIH yHe.
Bo BpeMeHa CIIOKOHHOM XXU3HU HapoX 4acTo MpeBO3HOCHIICA, U bor
OTIaBaJl €ro BO BJIACTh BparoB, YTOOBI CITACEHUA OT O OH X141 CBHI-
me. MBI o cBOMCTBY 4ejioBe4ecKOoro pasyMa obpamaemcsi K bory,
KOIZIa Ha Hac OOpyIIMBAIOTCS HECYACThs, OJIaronojyyre Xe HaaMe-
BaeT yM. DTa 3aKOHOMEPHOCTh MMOATBEPXAATIaCh MHOTO pa3, HO 0CO-
Oe¢HHO HamsAeH NMpUMEp, Korna eBped U GUIMCTHMIISHE ITIOMEHS -
JINCh YYACTBIO.

! CMm.: BhIT. 34. 25.

2 Cp.: Abr. 1.9. 93. Cp. taxxe y Teprymiuana (uirg. uel. 11).

3 Cp. y Teptyimnana (ad uxor. 2. 9).

4 Cwm.: Yuca. 25. 1-18. Baan-®erop — unoj, NOYMTaBILMHACA MOaBUTAHAMH
U MagMaHUTSAHAMH.

5 Cwm.: Yucn. 25. 8.

¢ Uctopuio CamcoHa cum.: Cya. 13—16.
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10. Namque cum diuturna iniuria longae subiectionis ita essent de-
pressa Hebracorum pectora, ut nullus uirili ingenio libertati animos tol-
lere auderet, ortus est illis Sampson diuino oraculo praedestinatus, ma-
gnus uir nec in pluribus numerandus, sed in paucis praestantissimus et,
quod sine ulla controuersia sit, uiribus corporis omnium facile primus.
Eoque ingenti admiratione nobis spectandus a principio, non illa quae
temperantiae et sobrietatis iam inde a pueritia uini abstemius praeclara
insignia dedit, nec illa quae intonso capite Nazareus sacra diu seruauit
custodia, sed ab adulescentia, quae in aliis aetas mollior, in hoc egre-
gia atque supra humanum modum perfectae uirtutis stupenda facinora
effecit. Quibus diuini oraculi mox aperuit fidem, quod non perfunctorie
tanta eum anteisset gratia, ut descenderet angelus, per quem ortus eius
praecter spem parentibus adnuntiaretur, futuri regimen et praesidium
suis; nam grauibus iam diu Palestinorum imperiis afflictabantur.

11. Pater illi erat de tribu Dan timens deum, haud ignobili genitus
loco, praestans ceteris, mater utero sterilis, sed animi uirtutibus haud
infecunda, quae propriae hospitio mentis recipere meruit uisionem an-
geli, mandatum tenuit, oraculum impleuit. Nec tamen passa sine uiro
scire uel diuinitatis secretum insinuauit marito uisum sibi hominem dei
praeclara specie, futurae subolis ferentem oracula, qua pollicitatione
sese fidentem cum coniuge fidlem promissorum caelestium participare.
Quod ubi comperit, pie deum precatus orauit, ut sibi quoque uisio-
nis eius gratia tribueretur, dicens: /n me, domine, angelus ueniat tuus.
12. Vnde ego arbitror non zelo mulieris, quae esset spectabilis pulchritu-
dinis, aliquid eum suspectum habuisse, ut quidam aestimauit, sed magis
diuinae zelo gratiae prouocatum conspectus sacri uoluisse participari
munere. Neque enim uitiis animi praue affectus tantam apud dominum
inuenisset gratiam, ut angelus in eius domum reuerteretur. Qui monitis
his quae usus oraculi postulauisset, subito flammae uehementis eleuatus
specie sese recepit. Id formidolosum uiro mulier salubrius interpretata
in gaudium uertit atque ademit sollicitudinem, eo quod prosperorum
indicium, non aduersantium sit uisere deum.
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10. Korna oT 10JT0ro ¥ TAXeJI0ro rHeTa A1y €éBpeeB MOrpy3uinch
B YHbIHME U HU B KOM HE BO3HHUKAJIO OTBaXHOTO U MYXECTBEHHOTO MO-
pbiBa 0OpaTUTb MX AyX K cBOGoE, poauiics cpeay HUX CaMcoH. 3ToT
BeJIMYAMIIMI MYX ObUT Mpeayka3aH GOXEeCTBEHHBIM NPOPOYECTBOM.
OH He ITPOCTO NMPEBOCXOAMJT APYTHX, HO ObLI JIYYIIMM CpeIu JYyYLINX,
TaK 4TO 6€3 COCTsI3aHMA ObLIO MOHATHO, YTO €ro TejieCHas MOIUb He-
o6opuma. OH BbI3bIBAET BeMyaiilliee U3yMIeHHE He TONbKO MTOTOMY,
YTO C AETCKHX JIET He TTUJI BUHA, CBUIETEIbCTBYS O CBOEM YIHUBHTENb-
HOM BO3IEpXaHUH U TPE3BEHHOCTH, U HE MOTOMY, YTO JOJITO XPaHUI
cBAILLIEHHBIH 00€T Ha3opes U HE CTPUT BOJIOC, M HE TIOTOMY, YTO YX€E B
OTpOYECTBE, KOTOPOE Y IPYTUX Ha3bIBa€TCSl HEXHBIM BO3PacTOM, OH
aBWI NMOpPa3uTesibHbIE, MPEBBIILAIOLIME YEIOBEUECKYIO MEPY [IOABUIU
coBepllleHHOH 106JIeCTH, HO NMOTOMY, YTO B €ro JAesTHUSAX BCKOpE OT-
KpbLIOCh 60XeCcTBEeHHOe mnpopodecTBo. CTonb Besuka Obuia ComyT-
CTBYIOLIAsi €My 6J1aroiaTh, YTO BO3BECTUTD €T0 POAMTE/IAM O YYIECHOM
POXIEHHUM Y HUX ChIHA, O ero 6yaylieM NpaBleHHU® U 3aCTYTIHUUECTBE
3a IaBHO TOMSILMXCA TOA BJIACThi0 (PMIIMCTHMIISIH COTUIEMEHHHKOB
SABWICA aHTel.

11. Oteu CamMcoHa npoucxonun M3 koneHa JlaHoBa W Oosuics
Bora, oH He GbUT OYeHb 3HAaTEH, HO 00J1a1aJ1 IPYTUMH JOCTOMHCTBaMHU.
Marh ero Obl1a HETJIOAHa YPEBOM, HO He HecruionHa 1obponeTeaMu
oy, Tlo 6iaropacnonoXeHuo CBOEro yMa OHa yIOCTOMIACH BUIE-
HM#A aHrena, cobJioa nopejieHUe U UCMOJIHUAA npopoyecTBo. OHa He
yTawia OT MyXa OOXEeCTBEHHOW TailHbI M TMOBEIAJIa €My, UTO SIBWICH
eil mpeKpacHbiii BUIOM 4esioBeK boxwuit 1 nmpuHec BecTh 06 X Oyay-
meM miaaaeHue. OHa ¢ Bepoil B HeOecHBIe 00eTOBaHMs MPHOOIIHIIA
K HMM CBOETO CYNpyra, a oH, y3HaB 00 3ToM, B 0JlaroyecTMBOI MoO-
JuTBe K Bory npocun u eMy naposath 6;1aronath Takoro BuaeHus: Ko
mue, Tocnodu, nycms npudem aneen Tsoi (Cyn. 13. 8). 12. KoHeuHo, ero
>KeHa ObL1a KpacHBa, HO 1 HE IyMalo, YTO JIENi0 B PEBHOCTH U B KaKHX-
TO NMOAO3PEHUAX, KaK CUMTAIOT HEKOoTOphIe?. Ckopee, peBHYs O boxe-
CTBEHHO# 6y1arogaTv, OH TOXeJal CTaTh 3pUTENEM W MPHUYACTHUKOM
CBSIlLIEHHOTO Aapa. Bpsa 1M nopokaMH CBOEI Iy1IIN U JTYKaBCTBOM 3a-
cayxun oH y Tocnona takywo 61arogaTh, YTO aHrea BHOBb SIBWICS B
€ro I0M, M3peK MPOpPOYECTBA, O KOTOPBIX €ro MPOCH/IH, M YYIECHBIM

! CamcoH 6ot cyabeit U3pauns B Teuenne 20 net (cm.: Cya. 15. 20; 16. 31).
? Cp.y Hocuda ®nasus (antiq. iud. 5. 8. 2).
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13. Talibus e caelo commendatus insignibus, ubi primum adoleuit,
coniugium mente intendit, siue quod uagam ac familiarem adulescen-
tulis abhorreret animo lubricae libidinis consuetudinem, siue quia iam
causa quaerebatur, quemadmodum a ceruicibus plebis suae auerteret
Palestinorum potentiam duraque imperia. Pergens itaque in Tham-
natam — urbi hoc nomen est in illis positae locis, quae tunc temporis
Palestinorum incolis frequentabatur —, uirginem aspexit grata specie
et uultu decoro, et parentes proprios, quorum comitatu fultus gradie-
batur, orauit ut eam in coniugium sibi poscerent. Verum illi ignorantes
quod eo intentio uergeret, ut Palestinis aut negantibus infestior foret aut
acquiescentibus affectus inferendae in subditos iniuriae demeretur, cum
ex coniunctione aequalitas par et gratia consortii iure accresceret aut si
quid offensum esset, longius ultionis studia procederent, quasi alienige-
nam declinandam arbitrabantur. Sed ubi flectere animum pignoris legi-
timorum obiectu frustra experti, in arbitrium eius uolentes concessere.

14. Recepta itaque petitione Sampson cum sibi promissam reuise-
ret, deuertit et paulisper de aggere deflexit, continuoque occurrit ei leo
ferus de silua, agresti libertate saeuior. Comes nullus, telum in manibus
haudquaquam suppeditabat. Cedere pudor et conscia uirtus fiduciam
dare. Ruentem in se bracchiis amplexus necat et lacertorum nodo exa-
nimatum praeter aggerem supra siluestria germina proiecit ac dereli-
quit. Locus erat laetus pabuli herboso gramine, uinetis consitus. Itaque
apud dilectissimam sibi sponsam exuuias ferae credidit sine momento
futuras, cum talium rerum tempora non terribilibus spoliis, sed mitibus
gaudiis et festa fronde fiant uenustiora. Denique post eadem regrediens
uia fauum in utero leonis offendit atque abstulit donum parentibus ac
puellae futurum — talia enim sponsam munera decent —, ac degustato
melle fauum praedictis edendum dedit, causam repressit.
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o6pa3oM Bo3Heccsl Ha HeOOo B MOIIIHOM TJIAMEHH XepTBeHHMKA. 2KeHa
Jana Jep3HOBEHHOEe TOJKOBAaHWE BUIEHMIO, MCIIYTaBLIEMY €€ MyXa,
OHa BepHYy/ia eMy paloCTh M yracwia B HEM TpeBOry, OOBSICHUB, 4YTO
BuIeTh bora — 3T0 3HaMeHMe G1aroe, a He IypHOE.

13. Korzna xe Bo3aMyXai TOT, KTO ObUI TTpeABO3BEILIEH TAKUMM 3Ha-
MEHMSIMU C He0a, OH YCTPEMMUJI CBOM YM K CYNpyXeCTBY. MoXeT ObiTh,
OH OTBpalaICs OYIIOH OT JUIIKOI U TATOCTHOM INMOXOTH, €CTECTBEH-
HOI1 Y IOHBIX, a MOXET, B 3TOM €MY IT0aBaJICS TIOBOA CBEPTHYTH BIAaCThb
GUAMCTUMIIAH U OCBOOOAUTH CBOX HApOA OT TATOCTHOTO YTHETEHHS.
OTmnpaBuBLIKCh B PUMHady' — TakK Ha3bIBAICS OOUH M3 FOPOIOB, B
KOTOPOM B T€ Bpe€MeHa XWIH QWINCTUMIISIHE, — OH YBUIEN I€BYIL-
KY, IPEKPACHYIO CTAHOM Y JIMLIOM, U CTAJ IPOCHUTH LIEAUIMX BMECTE C
HHUM poauTenet B3STh € eMy B XeHbl. BHauaie OHM peLIniau, 4YTo 3TO
KeJaHMe He ceayeT UCHOJHATh, IOTOMY YTO M30paHHULIA UX JTI0OU-
MO0 CBIHA — MHOIUIEMEHHM1IA, HO, YBUIEB, YTO pa3yMHbIE 1OBOIBI HE
MOTYT OTKJIOHUTD €TI0 OT MPUHATOIO pEIIeHHU A, YCTYIIIIH €0 MPOChoe.
Ho pooutenn CaMcoHa He TOHUMAIM CMLICIA 3TOTO NMOCTYNKa. Eciun
6bl GUIMCTUMIISIHE OTKA3aJId, UX ChIH CO BCEM CBOEH MOIIBIO ITPOTH-
BocTan ObI UM; a e Obl OHM MOPOIHMINUChH C HUM, TO ITOSIBUJIACh Obl
BO3MOXHOCTb CMSAIIUTh UX OTHOIIEHHE K NMoagaHHbIM., OIHUM C/IO-
BOM, CYaCTJIMBBIA COIO3 €CTECTBEHHBIM 00pa3oM yCTaHOBWJI Obl pa-
BEHCTBO W A0OpBIE OTHOLUIEHMS, 2 HAHECEHHasl obuIa nopoauia Obl
MPONOJDKUTE/IbHOE MILIEHHE.

14. Korma npemioxenue 6bU10 TTpUHATO, CaMCOH OTMpaBHIICS
K HeBecTe. B nyTH OH cBepHy/ B CTOpOHY OT noporu. HeoxunanHo
Ha HEro M3 JIECHBIX 3apociieil BBICKOUYMJI CBUPEITBIii JIeB, CTPALLIHBIIT B
cBoel HeyKpoTHMo# cBoOone. ¥ CaMcoHa Xe He ObLIO HM CIYTHHKA
PAIOM, HHM KOIbSl B pyKe. OTCTyTIaTh — IT030p; CO3HAHHUE CHUJIBI TIPHU-
JaeT eMy YBEpEHHOCTH, U OH yOMBaeT GpOCHUBIIErOCA Ha HEro 3Beps,
3aIylIMB €ro rojJbiMi pykaMu. Korma ToT ucnycTil IyX B TUCKAaxX ero
MaableB, OH 6pOCHII TPYTI TYT XE PSIAOM C JOPOroit ¥ OCTaBUII €0 B
rycroii Tpape. B 3ToM MecTe ObUTO IPEBOCXOOHOE MACTOMIIE C OGHIb-
HOW 3eJIeHBI0 M HacaXIeHHbIMU BUHOrpaaHUKaMu. CaMCOH peuu,
YTO HEMOAXOMSIUUM JapoM IUIS €ro BO3/00JIeHHONH HeBeCThl OydeT
IUKypa DUKOTO 3BEPS, ITOCKOILKY B TAKHE JHU PAaJOCTh NOCTABIISIOT HE
CTpalluHble Tpoded, HO MUpPHBIE 3a0aBBl Y Mpa3gHUYHbIE BeHKH. Ha

! Cosp. Xup6er-TuGHe.
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15. Sed forte quadam die nuptialis festi celebrabatur conuiuium.
Laeta in epulis iuuentus mutuis se ad ludum inuitabat sermonibus; cum
alius alium salsiore dicacitate praestringeret, sicut se huiusmodi usus
habet, certamen laetitiae accendebatur. Ibi tum quaestionem huiusmodi
proposuit Sampson iuuenibus coepulantibus: De manducante exiuit esca
et de forti processit dulce, absoluentibus pollicens praemium quasi merce-
dem sapientiae triginta sindones et totidem stolas secundum numerum
uirorum comessantium aut multam ignorantibus. 16. Qui cum eno-
dare implexa et distinguere ambigua nequirent, mulierem eius partim
minis exagitando partim fatigando precibus eo impulere ut a uiro pos-
ceret quaestionis eius absolutionem insigne futuram coniugalis gratiae
in mercedem amoris. Atque ea seu animi territa seu muliebri ingenio
inflexa ueluti pio questu maritalis odii dolorem praetexere occepit, quod
secretum uiri consors totius uitae et conscia non comperisset similisque
ceteris habita foret, cui arcanum uiri proprii non crederetur. Odisti me,
inquit, ef non amasti quam celasti usque adhuc.

17. His atque ceteris talibus inuictus certe animus muliebribus em-
ollitus blanditiis aperuit dilectae propositam quaestionem et illa ciuibus.
A quibus uix tandem septimo die, qui praescriptus absoluendae parabo-
lae fuerat, ante occasum solis comperta soluta sunt atque in hunc mo-
dum relata: Quid fortius leone, quid dulcius melle? Et ille respondit: Nec
muliere aliquid perfidiosius; nam si non domuissetis uitulam meam, num-
quam intellegeretis parabolam meam. Et statim descendit in Ascalonam
et triginta uiros peremit, quorum exuuias auferens eos qui propositam
quaestionem soluerant, promisso munere donauit.

18. Abstinuit autem coniugio puellae, cuius perfidiam deprehen-
derat, atque in patriam domum sese recepit. Turbataque animi iuuen-
cula, quae indignationem laesi, ferociam fortissimi fraudi sibi futuram
iusta formidine perhorresceret, in alterius uiri concessit nuptias, quem
tamen paranymphum sibi Sampson quasi fidum sodalem, cum duceret
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0OpaTHOM e MYTH OH Hallle]l BO YPEBE JibBa COTOBbI MEL U MPHUHEC
€ro B MOJAPOK POAMTENSAM M AEBYIlIKe, MO0 TaKOH nap NMpUCTaJIO Ja-
puThb HeBecTe. OH M caM oTBenal Meaa M 61M3KMX YTOCTHIL, a TI€e B35
ero, ymoJjyaln.

15. HakoHell Hactan neHb cBageOHOro TopxxecTna. Bo BpeMst mupa
MoOJIOfible JIIOAM Pa3BjeKaMCh, KaK 3TO OOBLIYHO OLIBAET, pa33alopu-
Bas coceleil BOJIbHBIMM OCTPOTAaMHU', U BCce HeoOy3naHHee CTAHOBHU-
JIOCh 3TO COCTA3aHMe B Becesibe. M Torma CaMCOH IpemIoxXiI MUPYIo-
[LIMM BMECTE C HUM IOHOLLIaM 3aranky: M3 adyweezo eviuino adomoe, U u3
cunvHoe2o aotuino caadkoe (Cyn. 14. 14). YenoreM xe crnopa Ha3HaYUI
10 YKUCY MUPYIOIIHUX MYXXeH TPUALIATh IOKPOBOB U3 TOHKOW TKaHU U
CTOJILKO € OEX/l KaK Harpanay ¥ Bo31asiHUE 3a MyAPOCTb TEM, KTO OT-
rajiaeT, M Kak wrpad c Tex, KTo He otrajaer. 16. Hukro He cyMen pac-
IJIECTH 3aNlyTaHHOE U OTTranaTh HEMOHSATHOE, BCe CTalu Tpe6GOBaTh OT
xeHbl CaMCcOHa, TO myrasi Yrpo3aMu, TO NMpoch0aMH IOKy4Yas, YTOObLI
OHa BbIBeJala y MyXa OTBET Ha BOTPOC B JOKa3aTeJIbCTBO CyINpyXe-
CKO#l MPUS3HU U B Harpaay 3a J1000Bb. M OHa, TO 1M HamyraHHas, TO
JIM TI0 XXEHCKOW MOAaTIMBOCTH Hayasla IIPUTBOPHO Xal0BaThCs CBOE-
MY CYTIPYTY, YTO OH I10l BUJIOM JIIOOBH CKPBIBA€T rOPbKYIO HEHaBUCTh
M OHa, CMYTHHLA U COMPHUYACTHULA BCEM ero XU3HHU, He MOCBSAILEHA
B TaiiHy W MOCTaBJIeHa HapaBHE CO BCEMM OCTANbHBIMM, KOMY HeEJb3
3HaTh CeKpeT ee MyXa: Tt Henaguduwb mens u He arobuws (Cyn. 14. 16),
€CJIA 10 CHX MOpP 3TO CKPHIBAECILIb.

17. U nyx CaMcoHa, nocene HemoOGeaAMMBbIi, YCTYITI TaKUM pe-
yaM. PaccnabuBuiuch Noa JackaMu XeHbl, OH Ha CelbMOI IeHb — 3TO
OBl IOC/AEIHUI CPOK HCIOMHEHUA YTOBOpa — OTKPhUI BOTIOOJIEH-
HOW OTBET Ha 3araiky, a OHa Iepenaja €ro CBOMM COIUIEMEHHMKAM.
OHM Xe, y3HAaB OTBET IO 3axola COJIHLA, OTBETUJIM TakK: Ymo caawe
meda? Ymo cuavnee avea? (Cyn. 14. 18). CamcoH Xe 1006aBUI: M YTO
BepoJIOMHee XeHIUMHBI?? H60, ecau bbi 6bl He opau Ha moeil meauye,
HMKOrna He omeadaau 6et moeii 3azadku (Cyn. 14. 18). be3 npomenne-
HUS OH OTNpaBWIICH B ACK&IOH, YOMJT TaM TPUALIATh MyXeii, 3abpan ux
OeXIy XU olapuJl OTraaaBlIMX 3araaky o0elaHHoM Harpaaoi.

18. CynpyxecTBo c yIM4eHHO! B BepOJOMCTBe Aebulieit CaM-
COH OTBEPT ¥ BEPHYJCA B oTeueCcKHii 1oM. OHa Xe B IyLIEBHOM CMS-

' Cp. y Mocuda dnasus (antiq. iud. 5. 8. 6).
? To xe nob6asneHMe npo xeHinHy y Mocuda ®aasus (antiq. iud. 5. 8. 6).
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eam uxorem, adsciuerat. Nec sic tamen, praetento licet coniugio, offen-
sionis periculum auertit. Namque ubi res prodita uolentique ad coniu-
gem redire interclusa copia, quod pater eam alii uiro nupsisse diceret,
sororem sane eius, si uellet, ducere liceret, stimulo iniuriae exulceratus
publicam excogitauit ultionem capessere domesticae contumeliae indi-
gnatione. Correptisque uulpibus adulta aestate, cum iam matura essent
in agris frumenta, binas sibi inuicem caudam ad caudam ligauit atque in
medium earum ardentem inseruit facem nodoque adstrinxit inexsolu-
bili et ultor iniuriae super manipulos messis dimisit frumentariae, quam
secuerant incolae Palestinorum. At illae igni exterritae quacumque
praecipites conuoluebantur, spargebant incendium et exurebant spi-
cas eorum. Quo dispendio commoti, quod omnes sibi locorum fructus
interierant, factum principibus suis intimauerunt. Et illi miserunt uiros
in Thamnatam, qui mulierem quae uariato fidem coniugio mutauerat
ac totam eius domum parentesque eius igni inuoluerent, quod ea causa
suae uastitatis et iniuriae foret, nec oportuisse laedi uirum pronunti-
antes, qui posset malo se publico ulcisci.

19. Nec tamen Sampson populis Palestinorum delicti gratiam fecit
atque eo uindictae fine contentus fuit, sed concidit eos strage maxima,
plurimique eorum ferro interiere. Ipse autem concessit in Etham ad tor-
rentem in deserto. Petra illic erat, munitio tribus Iudae. Palestini uero,
qui eum non auderent lacessere nec munitionis praerupta arduaque su-
perare, tribum Iudan denuntiato adorsi urgere proelio, cum iusta re-
ferri cernerent, quod subditos sibi et tributarios perditum iri nequaquam
uerum et aequum atque ex usu uideretur publico pro alieno praesertim
facinore, consulentes in medium tradi sibi dissignatorem tanti flagitii
postulauerunt atque ita illis quod ab eo commissum futurum sine noxa.
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TEHUU M CTpaxe 3a cBOM oOMaH nepen HErooOBaHUEM OCKOpOJIEH-
HOTO U SIPOCThIO CHUJIbHEMIIEro, cormacuaach Ha 6pak ¢ apyrum. Ee
HOBBI MYX ObLI TEM CaMbIM 4eioBEKOM, KoToporo CaMcOH, Kak
BEPHOIrO TOBAapMILA, BeIOpan cebe IpYroM XXeHuxa Ha cBanbbe, Kor-
na 6pan ee B XkeHbl. ONMHAKO MOMNBITKA HAWNTH 3a1IUTY B CYNMPYXeCTBE
He u30aBmiIa ee oT Haka3aHus. Korma MoJiBa o ee MOCTynKe pac-
npocTtpaHunack, CaMCOH 3aXoTesl BEpHYTbCS K CyIpyre, HO Mojy-
yua otka3. Ee oTtel, cooblllass 0 HOBOM 3aMyXeCTBE CBOEH doue-
pH, NPEIIOXHUI B3aMEH ee cecTpy, eciii CaMCOH corjlaceH, HO TOT,
ysSI3BJIEHHBIN Xaj10M 00Mbl, pelln NOKapaTh BECh HApPOld 3a CBOE
yHnxkeHue. OH B3si1 TPUCTA JIMCUL — JIETO OBLJIO B pa3rape U B O-
JIIX co3pest x1ebd, — CoOeAMHI UX MOIMAapHO 3a XBOCTHI, IPUBA3al K
HUM, 3aTsIHYB TYTHUM Y3JIOM, 1O ropsiieMy ¢akeny M, MCTs 3a oOH-
Iy, MyCTUI UX B MO, HA KOTOPBIX (GPHINCTHMIISIHE COOMpPATH XKAaT-
By. CTpeMrnas OpOCanuCh JUCHLBI BO BCE CTOPOHBI, Cllacasich OT
IUIaMEHH, W TIOBCIOAY OHM Pa3HOCWIM OTOHb U CXUrainu xjies. Ou-
JIMCTUMISIHE €, BO3MYILLEHHbIE OTPOMHBIMHY YOBITKAMH U THOENBIO
BCETO ypoxXasi, COOOIIMAM O NPOMUCIIECAINIEM CBOUM IPaBUTESIM.
U te nocnanu B ®umHacdy Myxeii moryOGUTh B OTHE Y XKEHILHHY, U3~
MeHHuBLIYI0 CaMCOHY BCTYIIJIEHMEM B HOBBIM Opak, U €€ poauTeNnei,
M BeChb X JIOM 3a TO, YTO OHa OCKOpOMJia MyXa, KOTOPbIi CMOT OTO-
MCTHTb 3a ce0s1 M MPUHECTH BCeM Oeny, U cTajna mist QUIANCTHMISH
MPUYKMHOM YyTpaT M pa3opeHus’'.

19. He npoctin CaMcoH Hapony (PUJIMCTUMCKOMY OOMIbI, HE
OCTAHOBWJICS B CBOEH Me€CTH, HO YCTPOWJ BEJHMKYIO cedy, NMoryouB
MHOTHX CBOMM MeyoM. IlotoM oH ymanuics B ETaM K myCTHIHHOMY
noTtoky. Tam Gbl1a ckaia — omoT KoneHa MynuHa. @uincTUMIsHe
Xe, He cMes HanacTb Ha CaMCOHa M NMPHUOJIM3UTHCA K HENPUCTYITHBIM
OTBECHBIM CKajlaM ero yoexuila, o0bsIBWIM BOIHY KojeHy UynunHy.
OHH O6bUIH YK€ FOTOBBI HaYaTh CpaXeHHe, HO TOHSIM, YTO Y UX Mol-
JIaHHbIX eCTh OCHOBaHMs Bo3paxaTb. He ObL10 rMonib3bl B rTMOEIN NOA-
BJIACTHBIX (PMIMCTUMJISIHAM JaHHHUKOB, U ObLJ10 Obl HECIIPABEMLJINBO MO
OTHOUIEHUIO K HHUM, NMOCKOJIbKY OHM HEBMHOBHBI. IlocoBeluaBuuce
Mexay coboil, GUIUcCTUMIsAHE NMoTpeOOoBaIM BblAaThb UM BUHOBHHMKA
3J10€sIHUSA, YTOOBI 33 COBEPUIEHHOE UM MPECTYIUIEHHE HE pacIliayM-
BAIKCh €ro COTUIEMEHHHUKH.

I CMm.: Cyu. 15. 1-8.
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20. Qua praescripta sibi condicione uiri de tribu Iuda tria milia ex
suis congregantes ascenderunt ad eum et praefato quod essent subditi-
cii Palestinorum, quibus sibi necessitas oboediendi non ex arbitrio, sed
ex periculi formidine maneret, facti sui inuidiam retorquebant in eos
qui ius cogendi habebant. Tum ille: Et quae, inquit, iustitiae forma est,
genus Abramidarum, ut circumscriptae primo coniugis deinde abduc-
tae perniciosa mihi uindicta sit et sine periculo domesticam iniuriam
non licuerit ulcisci? Tantum ne inclinatis animos ad turpe uernularum
obsequium, ut exsecutores uos alienae praebeatis insolentiae atque in
uosmet ipsos uertatis manus? Si pereundum est quia dolorem habui li-
berum, iuuat perire manibus Palestinorum. Temptata domus, sollicitata
uxor. Si non licuit mihi uiuere sine eorum fraude, saltem liceat mori
sine scelere meorum. Rettuli ego acceptam iniuriam, non intuli. Vos
aestimate an digna uicissitudo fuerit! I1li de damno fructuum queruntur,
ego de coniugis amissione. Conferte manipulos messis et sociam tori!
Dolorem meum ipsi probarunt, cuius iniurias windicauerunt. Videte
quo uos ministerio dignos putant! A uobis eum in mortem affici uolunt,
quem ipsi ultione dignum de his qui laeserant iudicauerunt et qui uin-
dictae praebuere ministerium. Sed si adeo subdita superbis corda geritis,
tradite me hostium manibus; uos nolite occidere! Non mortem abnuo,
sed uestrum fugio contagium. Verum si formidine ceditis insolentibus,
alligate uinculis manus! Inermes licet inuenient sibi arma nodis solutae.
Certe condicioni impositae satis futurum arbitrati sunt, si uiuentem in
potestatem daretis.

21. Quibus illi auditis, quamuis tria milia uirorum adscenderant,
sacramentum dederunt, quod a se uitae eius uis nulla irrogaretur; tan-
tummodo patiens uinculorum esset, ut deditionem eius patrarent, quo
vacui fierent eius cuius arguebantur facinoris. 22. Accepta itaque fide
spelaeo egressus deseruit Petrae munitionem ac duobus innexus funi-
bus, ubi appropinquare accitos ad suscipiendum Palestinorum ualidos
uidet, infremuit spiritu et uniuersa disrupit uincula. Atque arripiens
maxillam asini iacentem percussit mille uiros, fugauit alios grandi uir-
tutis spectaculo, cum inermo et uni cederent armatorum agmina. Et qui
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20. Myxu u3 xojeHa MynnHa, Korma uM OBIJIO MOCTaB/IEHO 3TO
yCJIOBHE, COOPaTH TPM THICAYH YENOBEK M NOAHAIUCH K CaMcoHy. OHM
0OBACHWIH, YTO OHM JIMIIb JTAHHUKHA QUJIHUCTUMIISH H BBIHYXIE€Hbl UM
MOBUHOBATbCA HE MO N0OpOoii BoJjie, HO U3 cTpaxa M 0O0sA3HU, cTapa-
dChb HaIlIpaBUTh €r0 THEB HAa TeX, KTO MPHHYIWI UX K 3TOMY NOCTYIIKY.
CaMCOH Xe BOCKJIMKHY: «IJie e CIpaBelIMBOCTb, O MJIEMSI MOTOM-
koB ABpaama? OTMILlEHHE 3a CYTpPYry, CHayajna OOMaHYTYyIO0, TTIOTOM
OTHATYIO, HAaBJIEKJIO Ha MeHs norubesnp? S He Mory 6€3 pucKa BO31aTh
3a cBoe ocKopOeHne? Heyxenu Bbl HACTOJNBKO Majd AyXOM M MpH-
BBIKJTH K MOCTBIOHOM pabGCcKoit AoJe, YTo oTaaeTe cebs B MOJIHOE pac-
NOpsiXE€HHE CBOMM TOHUTENISM M TOTOBbI cCaMMX cebsl MOCTaBUTDb MO
ynap? Ecav npeactout rubens, 1 100poBOIbHO COMAIIAIOCh Ha CTpa-
JaHKe, HO TIPEANOYUTAI0 YMEPETh OT PYK (GDUIUCTUMSAH?, MOCATHYB-
IIMX Ha MO#i IOM Y HACTPOUBLIMX IMTPOTHB MeHs XeHy. 51 He cMor u36e-
XaTh uX o6MaHa, Ho yCThb OyIET MO3BOJIEHO MHE HE OT CBOUX IIPUHATD
cMmepThb. 1 oToMcTHI 32 OcKOpOJIeHHe, a He HaHec ero! Paccynure Xe,
6bUIO JIM MO€ BO3Me3aue ype3MepHbiM. OHM XanyloTcs Ha YObITKH B
ypoxae, 1 — Ha rnotepto cynpyri. CpaBHUTe CHOIbI Ha TOJIE U CyNPYTy
Ha Jioxe! Moto 601 OHU CaMM MPU3HAIH, 32 MOU OOMAB OTOMCTUIH.
CMoTpuTe, Kakoil ciyk6bl OHM Bac ynoctonan! 1o nx pemeHuio Bul
JOJIXHBI TTIOKapPaTh CMEPTHIO TOrO, KOTO CaMH OHU COYJIM JOCTOMHBIM
OTMILIEHHS 32 HAHECEHHOE EMY OCKOPOIEHKE U KOMY CAMH COCTYXHJTH
C;1yx0y Bo3mesnusa. Eciu Bel HACTOIBKO NpedaHbl AyIIOi 3TUM THPa-
HaM, TO MpenaiTe MeHs B UX PYKH, HO caMH He youBaiite! He cMepTh 51
OTBEPralo, HO He XeJNalo TIPUHATD €€ OT Balleil pyku. Eciu xe Bl nos-
YHHSETECh 3TUM AECIOTaM U3 CTpaxa, TO CBSIXHUTE MHE PYKH LIEMAMM!
IMycth He OyAeT opyxXusi, MOM PYKH CaMH HailIyT ero, Koraa ocBo6o-
IATCA OT y3. be3 coMHeHUsA, PUINCTUMIISIHE OYOYT AOBOJIbHBI, €CJIH BbI
OTIaAUTE UM MEHS XHUBbIM».

21. Ycnbias 3T0 — a Ha CKaJTy MOAHAJIUCH TPH ThICAYH MyXeit! —
OHH AAJTM KJIAITBY, YTO HE TIPUMHUHSIT €My HACWIHS, €CJIU OH MO3BOJIUT
WM CBfI3aTh c€0Sl 1 BbIIATh, YTOOB OHM OCBOGOMWIMCH OT BBIABUHY-
THIX [IPOTUB HUX 00BMHeHMIl. 22, CoracMBIINCh Ha 3TH YCJIOBHS,
CBI3aHHBII AByMs BepeBKkamMu CaMCOH BhIlIES M3 MEIUEPhl, OCTaBHB
YKPEIUIEHHYIO CKaly. YBUIEeB NpubanxKeHue GUINCTUMCKIX BOMHOB,
OH BO3MYTHWJICS AYXOM, pacTep3al y3bl M, CXBAaTUB JIeXKaLlyl0o Ha MyTH

' Cp. y Beprunus, Aen. 3. 606: si pereo, hominum manibus perisse iuuabit.
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comminus ausi fuerant congredi, facili negotio nullo labore obtruncati,
aliis fuga exitium dempsit. Vnde hodieque Agon loco nomen est, quod
ibi Sampson gloriosum certamen uirtute egregia consummauerit.

23. Sed utinam, quam fortis in hostem, tam moderatus uictoria
fuisset! Verum, quod facile usu uenit, insolens rerum secundarum ani-
mus, qui debuit euentum pugnae diuino fauori et praesidio deferre, sibi
arrogauit dicens: In maxilla asini deleui mille uiros. Nec aram statuit
deo nec hostiam immolauit, sed neglegens sacrificii, assumptor glori-
ae, ut triumphum suum perpetuo consecraret nomine, uocauit locum
maxillae interfectionem. 24. Et mox siti grauiter coepit inardescere et
potus deerat nec iam ferre ac tolerare poterat. Vnde intellegens quod
nihil tam facile esset humanae opis, quod sine diuino adiumento non
difficile foret, exclamauit atque obsecrauit, ne sibi deus omnipotens in
offensam uerteret, quod imprudenter incauto sermone sibi aliquid assi-
gnauisset. Quin etiam illam uictoriam deo deputabat dicens: Tu dedisti
in manu serui tui salutem magnam hanc et nunc subueni, quia ecce morior
siti et in potestatem eorum, de quibus tantum donasti triumphum, sitis
necessitate adiudicor. Quo modo dei misericordia, cum proiecisset ille
maxillam, aperuit scissuram eius et fons erupit ex ea et bibit Sampson et
resumpsit spiritum et uocauit locum inuocationem fontis, eo quod uic-
toriae iactantiam inuocationis precibus emendauisset. Ita diuersa iudi-
cia mature edita, quod et arrogantia cito offensam incurreret et humili-
tas sine ulla offensione sese reconciliaret.

25. Verum ubi decursa serie bellum Palestinorum composuit et
suorum declinans ignauiam et hostilem despiciens manum, Gazam
sese contulit — ea ciuitas erat in locis Palestinorum — et habitabat
illic in diuersorio. Quod cognitum Gazei haudquaquam dissimula-
tione praeterierunt, sed festinantes circumdederunt diuersorium eius
et obsederunt uniuersos aditus domus, ne fugam in noctem compone-
ret. Itaque Sampson cognito quid pararetur, compositas insidias noc-
tis medio praeuertens, columnas domus manibus amplexus materiem
totam et culminis molem ceruice ualida sustentans in uerticem mon-
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OCJIMHYIO YEJIIOCTh, MOPAa3U €10 ThICIYY MYXEi, a OCTaIbHBIX 00paTmI
B 6ercTBO'. 3TO ObLIO HEONPOBEPXKUMOE MOATBEPXIACHHE N106JIeCTH:
1lieJible MOJKH BOOPYXEHHBIX YCTYIMIM OOMHOMY Ge3opyxHoMy! Oc-
MEJMBLINECS MOOOHTH OJIMXKe ObLIM MM 00e3IaB/eHbl, OCTAIbHbBIX OT
rubeau cracno 6ercTBo. JIOHbIHE MECTO 3TO Ha3biBaeTCsl ATOH?, IMO-
cKOIbKY 31ech CaMCOH ¢ HECpaBHEHHOM 100J1€CTbI0 COBEPLLUMII CJlaB-
HBIi TOABUI.

23. O ecnun OBl OH OBUI TaK Xe€ YMEpPeH B paJoCTH NMOOenbl, Kak
xpabp B cpaxeHuH ¢ Bparom! OnHaKo, MpeBO3HECIMCh JyXOM OT yAa-
Yy, OH He CBSI3aJ1 MCXOI OUTBHI C Oj1aroBojicHHeM BboXbHM, a MPUCBO-
W1 ero cede, BoCcKIMuUasi: Yerrocmoro ocaunow youa a moicavy 4enoeex
(Cya. 15. 16). OH He mocTaBua anTaps, He NpUHeC XepTBbl bory, Ho,
rpeHeOperiuy CBSALIEHHOACHCTBUEM U NPUINIUCaAB ciaBy cebe, Hapek
3TO MECTO «YOHEHHE YEJTIOCThIO», YTOOB! B HA3BAHUM YBEKOBEYUTD Ta-
MSTh O CBoeil nodene. 24. Bckope 0H MOYYBCTBOBaJ CHJIBHYIO XaXIYy.
ITyuThb Xe ObLJIO HEYero, U TEPNETh HEBLIHOCUMO. Toraa OH MOHSI, YTO
Jaxe MOCWJIBHOE OObLIYHOMY YeJIOBEKY HE MOXET ObITh IOCTUTHYTO 6€3
60XeCTBEHHOH MOMOILIM, ¥ BO3OMUJ, U CTal MOJUTh, 4TOOb BceMo-
rymnit bor He HakasbIBas €ro 3a BCe MPHCBOEHHOE OITPOMETYMBBIMH
peyamu. Y nobeny csoto o otaan bory, roBops: «Tu codesan pykoro
paba Teoeeo seauxoe cnacenue cue; a meneps MOMOTH, U60 A ymupar om
acaxncoor (Cyn. 15. 18). XKaxna ornana MeHst BO BJacCTh TeX, HaJ KeM
TbI JapoBa1 MHE MOJIHYIO Modeny». U BoT, mo boxbeMy MUiocepauio,
koraa CaMCOH OpoCHI YeJTIOCTh, OTKPBUIACH TPEIIMHA U 320K U3 Hee
WCTOYHMK, W MWJ OH, U BOCTIPAHYJ IyXOM, U Hapek MecTo «[Ipu3bI-
BaHWE MCTOYHHKA», IOTOMY 4TO 3/eCh OH B MOJIMTBaX MOJy4YHJI TIIpO-
IIIeHHE 3a CBOE TIlecJaBue nmobenutensi. brICTpo mpou3oulia B HeM
nmepeMeHa. I'opnocts 6€3 mpoMemwieHUs ObU1a MOCpaMiIeHa, a CMHpe-
HMe 6€30 BCAKOTO yliepda BOCCTAHOBNEHO.

25. ITocne 3Tux cOOBLITHI U BOIMHBI ¢ PUIUCTUMIsIHAMU CaMCOH,
He MpY3HaBas MaJIoAYIIMsI CBOMX COTUIEMEHHUKOB U NMpe3npas Bpaxe-
CKY10 CUJTy, oTnpaBuics B ['a3y — ropon B 3eMisiX GUINCTUMCKHX — U
MIOCENUJICS TaM Ha MOCTOsUIOM ABope. Kak TonbKo XuTeau ['a3sl y3Ha-
JI 00 3TOM, OHH He 3aXOTeJIM NMpeObIBaTh B 6e31eicTBHN, HEMENJIEHHO

' Cm.: Cyn. 15. 11—16.
? Takoro Ha3BaHUs MecTHOCTH B CBsitueHHOM [NrcaHuu He oGHapyXeHO. —
Ilpumen. peg.
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tis altissimi transportauit, qui imminebat urbi Chebron quae populis
Hebraeis incolebatur.

26. Sed cum libero et uago motu transgrederetur non solum regionis
paternae terminos, sed etiam morum limites et maiorum obseruatione
praescriptos, eam sibi futurae mox cladis pestem inuenit. Namque pa-
rum fida expertus alienigenae uxoris prima conubia qui debuisset cauere
uel postea, rursus Dalilae mulieris fornicariae copulam non declinauit
et cum eam diligeret impense, temptandi se causam dolis hostilibus
praestitit. Ascendentes enim Palestini ad eam polliciti sunt pecuniam
uiritim daturos mille et centum denarios, si proderet eis, in quo ille fi-
duciam uirtutis suae constitutam haberet, quo cognito circumueniri et
capi posset. 27. At illa, quae semel se pecuniae prostituerat, astute satis
et callide inter pocula et illecebras amoris quasi admirans fortitudinis
eius eminentiam quaerere occepit, quo tandem genere tantum praesta-
ret reliquorum uirtutibus, simul et quasi pauida atque sollicita orare, ut
dilectae suae committeret, qui nexus adstrictum alienae potestati subs-
terneret. Ille autem adhuc sobrius et fortis animi aduersus delenimenta
meretricia dolum dolo rettulit dicens quia si uitibus uirentibus adhuc
et non aridis alligaretur, infirmitate corporis adaequaret aliorum simili-
tudinem. Quo Palestini per Dalilan sibi comperto cum uitea soporanti
circumdedissent uincula quasi de improuiso excitum haud degenerem
offendere notae et solitae fortitudinis, cum solutis nexibus uirtus libera
multis licet resisteret ac repugnaret. 28. Sed ubi id parum processit, rur-
sus Dalila quasi derisa et conquerens repetere artes suas et fidem amo-
ris poscere non praetermittebat. Cui Sampson ualidus adhuc consilii
dolum ridens significauit ligatum [se] septem funibus, qui adhuc sine
usu forent, uenturum se in potestatem hostium. Sed et hoc frustra fuit.
Tertio quoque tamquam de mysterio deprompsit et iam lapsuro propior,
si dissoluti essent crines septem capitis sui €t quasi in cubitum intexti,
discederet ab eo uirtus sua. Et hoc quoque lusit insidiarum fabricatores.
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OKPYXMWIH MOCTOSAJBIA JBOP YU [IEPEKPBIIN BCE BXOALI B IOM, YTOObI
CaMcOH HOubIO He cbexan. OH Xe, y3HaB, 4TO TOTOBHUTCH, yNpexaas
/X YMBICEJ1, B TIOJIHOYb OOXBATHJI PyKaMy KOJIOHHbBI I0OMa H, yIEPXH-
pasi Ha MOIIHBIX TIJIeYax MOCTPOHKY — BCIO rPOMay IO CaMOi Kpbl-
rM! — OH TMEPEHeC ee Ha BEpILMHY CaMOi BBICOKOM ropbl' B OKpecT-
HoCTSIX XeBpOHa, ropoza, B KOTOPOM XHJIY €BPEHX.

26. Korma xe B cBoeil HU4eM He caepXnBaeMon cBobome CaM-
COH HE TOJIbKO OCTaBWJI TpENEibl OTEYECKUX 3€Melb, HO MPECTYMUI
¥ HPaBCTBEHHYIO YEPTY, MPEANMCAHHYIO HAKa3aMH MPEIKOB, OH caM
HaplieK Ha cebs norubenp U Gynyiuee HecyacTbe. XOTS OH yXe U3Be-
a1 BEPOJIOMCTBO CYNPYTU-MHOIUIEMEHHHULBI Y OO/KEH ObL1 ObI Ha-
YYHTBCA OCTOPOXHOCTH, OH He ITOTHYILAJICA CBSA3M C PAaCIyTHULIEH 110
nmenn Januna. M3-3a 6e3paccynHoil cTpacTH K HeH OH cTtai Oe33a-
[MTeH nepen Ko3HaMu BparoB. OuivcTumisiHe MpyuuUy K Jamune u
noobelaiy ef B Harpaay 1o ThICSYe CTO IUHAPHUEB OT KAXIOTO, €CIU
OHa BbLIACT UM cekpeT cvibl CaMCoOHa, 3Hasi KOTOPbIii OHU CMOTJIM OBl
HamacTh Ha HEro W IUIEHUThb. 27. A OHa, yXe ToproBaBiuas co6oit 3a
JIeHBI'M, ¢ KOBAPHBIM MIPUTBOPCTBOM CpeIN KyOKOB M IUIOTCKUX yTeX
oA MPEIOTOM BOCXMILIEHUS Mepe] ero HeMOMEepHOil cUjloil Havyana
BBIBEIBIBATh IPUYHHY €70 JapOBAaHUK M MPEBOCXOACTBA Hal OCTaNb-
HeiMH. ITon TMYKMHOM TpeBOry M GECITOKOMCTBA 3a HETO OHA YMOJIsLia
OTKDHITH €, KaK BO3NMI0OJEHHON, KAKMUMHU y3aMU HaJdO €ro CBM3aTh,
yT06bl MOTYMHUTD YyXKOW BaacTU. OH Xe, [oKa COXPaHSIOWIUIH Tpe3-
BEHHOCTb M KPENoCTh JlyXa POTHUB Yap OJyIHHUIIbI, Ha XMTPOCTb OTBe-
TIJI XUTPOCTBIO M CKa3as, YTO €CJIU €r0 CBA3aTh M0oGeraMu No3bl, elle
3eJEHbIMHM M HE3aTBEPIEBLIUMHU, TO TEJIO €70 CTAHET TAKUM Xe cja-
ObIM, KaK Yy OCTAJbHBIX dtoneii. PUINCTUMIIAHE, YCablUaB 310 oT Ja-
JIWABL, omieu cnsuero CaMcoHa IMmyTaMM U3 BUHOTPAaHO JIO3bI, HO
[TOTOM, BHE3aMHO pa3byauB ero, yOenuIvcCh, YTO NPUBBLIYHAA U CBOM-
CTBEHHAas €My MOIlLIb HUUYTh B HeEM He ocnabena. OH pa3opsai y3bl, U
€ro xpabpocTtsb, obpeTiias cBoboay, OTpa3uia U HUCTIPOBEpIia MHO-
XKecTBo BparoB. 28. B ckopoM BpeMeHM IocpamMiieHHas Januna 3axo-
TeNa ellle pa3 UCIpoOOBaTh BIACTh CBOMX Yap M UCMBITATb CHIIY €TO
mo6su. CaMCOH Xe, BCe ellle HEKOJIeOGUMEIA B MBIC/IAX, CMEACH HaJl ee
YJOBKaMH, cka3aJl, YTO €ro Haao CBA3aTh CEMbIO BEpEBKaMM, KOTOpPbBIE

" Cp.: Cyx. 16. 3. B Tekcte [TucaHus peyb UAET 0 BOPOTax, KoTopble CaMCOH
YHEC U3 ropora.
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29. Ad postremum cum illusum sibi totiens procax mulier deplo-
rauisset, indignam se habitam dolens cui committeretur arcanum, di-
lectique id quod pro remedio quaereret ad proditionem suspectari uide-
ret, lacrimis fidem coegit. Simul quia debebatur inuictae ad id tempus
fortitudinis uiro, ut incideret aerumnam, saucius animi secretum aperit:
praetendere in se uirtutem dei et esse domino sanctificatum, secundum
eius praeceptum comam pascere, quae si attonderetur, desineret Na-
zareus esse et propriae uirtutis usum amitteret. Palestini per mulierem
comperta infirmitate uiri sceleris mercedem afferunt, ut pretio obnoxia
dolum patraret. 30. At illa meretriciis delenimentis fessum amoris in
soporem compulit et tonsore adhibito septem crines capitis eius admota
nouacula abscidit continuoque interdicti praeuaricatione uires minu-
tae; denique ex somno expergitus: Faciam, inquit, sicut soleo et excu-
tiam me super aduersarios, sed nec animi sui alacritatem nec uirtutem
agnouit nec uigor erat nec gratia manebat. Itaque reputans secum quod
improuide se mulieribus aduersariorum credidisset, et calui ratus temp-
tare ulterius aliquid damnatum infirmitatis, caecitati oculos, uinculis
manus praebuit et compedibus innexus carcerem intrauit multis sibi
incognitum tempestatibus.

31. Et iam processu temporis crescere €i coma coeperat. Itaque
cum esset celebre conuiuium Palestinorum, conuentui producitur de
carcere Sampson ac statuitur in populi conspectu. Erant tria milia ferme
hominum uirile ac muliebre secus, et grauibus eum insultabant conui-
ciis, circumagebant ludibriis, quod durius et ultra ipsam captiuitatis
speciem uiro ingenitae uirtutis conscio tolerabatur. Nam uiuere et mori
naturae functio, ludibrio esse probro ducitur. Cupiens igitur tantam
contumeliam uel ultione solari uel morte in reliquum praeuertere, si-
mulato quod infirmitatem corporis et nodos compedum sustentare sese
nequiret, poposcit de puero qui dirigebat uias eius, ut admoueret eum
ad columnas proximas, quibus domus omnis suffulciebatur. Et admotus
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HMKOIa He ObLIH B J€Jie, M TOIIa OH OKaXeTcd BO BlacTH Bparos. Hou
3TO He rpHuHeco ycrexa. M B TpeTHit pa3 OH He BIAAI TaWHbI, IpaB/a,
yXe 4yThb NPUOTKPBUI CBOH CEKPET: ECJIU PACIYCTUTh CEMb KOC Ha €ro
FOJIOBE U BILUIECTH UX B JIOXe, TO OTCTYIIUT OT Hero cuia. U eie pas emy
yAATOCh COpBATh KOBapHBI 3aMbICeN 3arOBOPLLIMKOB.

29. BeccThioHasd XeHIIMHA He mepecraeT ynpekats CaMcoHa 3a
00MaH Y OIUTaKMBaTh CBOE HEMOCTOMHCTBO 3HATh €10 TaitHy. OHa HyXHa
eil, YTOOBI MOMOTaTh CBOEMY BO3JIOOICHHOMY, U OH HAalpacHO I0J10-
3peBaeT ee B npenatenabcTBe. HakoHel cie3aMy oHa 106MBA€eTCA N0OBE-
pusi. CaMCOH Xe — pa3 yX CYXIEeHO 6bU10 MyXYy Jocelie Herobeaumon
MOILIM MCITBITATh TAKOE TTOPaXeHHE! — C TSDKEJTBIM CepALIEM OTKPbUI €
cBoil cexpert. [eiicTByeT B HeM ciia boxbsi, OH nocesieH Tocrony U
1o 06eTy HOCUT IIMHHBIE BOJIOCHL. EC/IK Xe MX OCTpUYb, OH IepecTa-
HeT OBITh Ha30peeM M IoTepsieT CBolo city. PuincTuMiIsiHe, y3HaB OT
JKCHILIMHEI €T0 YSI3BUMO€E MECTO, IIPUHECITH €1 TUIATY 3a NPEAaTeNbCTBO,
4yTOObI, CBA3aHHAsA JeHbIaMH{, OHA MOMOIJIA JOBECTH IO KOHLIA UX KO-
BapHbIif 3ambices’. 30. Jamwia yewinmwia CaMcoHa, yTOMJIEHHOTO Tpo-
JIAXHBIMH cOOJIa3HAMM pACIyTCTBa, M, IIPM3BaB LIMPIOJIbHUKA, OPUTBOI
cpe3ajia Y Hero ¢ TojioBbl ceMb Koc. M kak TonbKo o6eT 6bL1 HapylleH,
ero cwibl ocnadenu. ITpobyauBuiMch OoT cHa, CaMCOH BOCKIMKHYI:
«IToctyrumo kak o6sraHo! Boccrany Ha Bparos)» Ho He mouyBcTBOBan
OH B cebGe HU 00IpOCTH MyXa, HU CWIBI, HE OCTATTOCh B HEM HU KPETO-
cTH, HM OjarogaTy. M BOT, oco3HaB rMGeIbHOCTD HOBEPUS BPaXXeCKUM
XeHaM, yOeIUBILIKCh B 0OMaHe Y MOHMMAsT, 4TO OeCCHITHE OT JIMIIEHUS
BOJIOC TOTOBHUT €My HOBBIE€ UCIIBITAHUS, OH MO3BOJIWI OCJENUTb CBOM
OYH, 3aKOBATh PYKH U BBeCTH ce0s1 B TCMHHUILY, B KOTOPYIO IO CUX ITOD He
MOIJIY €T0 BBEPTHYTh HUKAKHWeE OypH.

31. Bpems uwuto, u BostocH y CaMcoHa Hayaii oTpacTtath. OqHax-
Ibl BO BpeMsA MHOTOMIOAHOIO ITMpa BRIBEJIY €r0 M3 TEMHHULBI K (hrin-
CTUMJISIHAM M IIOCTaBMWIM Ha BHUOY y BCero Hapofa. beuio TamM nouytu
TPH THICAYH YEJIOBEK MYXCKOTO M XEHCKOTO IM0Jia, OHH Opocau emy
TSDKKHE OCKOPOJIEHNS, OCHINATIM HACMEIKAMHU, TePIEeTh KOTOPhIE LIS
YyejoBeKa 61aropoqHOrO M JOCTOHHOIO XyXe caMoro ruieHa. 2Kutb u
yMePETh — €CTECTBEHHO, a CJYXHUTh MOCMEIINIIEM — MOCTBIIHO. U
BOT, PEIIMB WIH CMBITh MIIEHHEM 3TO TOHOIIIEHHWE, I OCTAHOBHUTb
ero cpoeit cMepThio, CaMCOH IO MPENLIOroM, YTO €My MO HEMOIUU

' Cm.: Cyn. 16. 4-20.
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utraque manu fulcra totius comprehendit aedificii atque intentis ad fes-
ta sacrificii Palestinis, quod Dagoni deo suo deferebant, per quem sibi
aduersarium suum datum in potestatem arbitrabantur, muliebris perfi-
diae dolos beneficiis adnumerantes caelestibus, exclamauit ad dominum
dicens: Domine, adhuc semel memor pueri tui esto, ut pro duobus ocu-
lis meis uindictam tribuas de nationibus, ne dent gloriam suis diis, quod
ipsis iuuantibus me in potestatem acceperint, nec uitam meam pluris
facio. Moriatur anima mea cum Palestinis, ut agnoscant sibi infirmitatem
meam non minus quam uirtutem exitialem fuisse.

32. Concussit itaque columnas magna ui ac dissoluit et comminuit
eas, quas secuta ruina superioris culminis et ipsum inuoluit et uniuersos
qui desuper aspectabant praecipitauit. Ibi magna uis marum femina-
rumgque promiscue exanimata, et triumphus quaesitus perempto supra
omnes superiores uictorias, haudquaquam degenere et decoloro exitu.
Nam etsi inuiolabilis ad id locorum et deinceps atque incomparabilis
in hac uita expertis belli fuerit uiris, tamen in morte se ipsum uicit et
insuperabilem gessit animum, ut contemneret et quasi nihilo haberet
uitae finem omnibus formidolosum. 33. Virtutis igitur fuit, quod uic-
toriarum numero diem clausit nec captiuum exitum sed triumphalem
inuenit. Circumscriptum autem fuisse a muliere naturae potius quam
personae adscribendum, quia humana condicio quam culpa inferior;
premitur enim et cedit illecebris flagitiorum. Itaque cum scriptura ei
testificetur quod plures in morte quam in lumine uitae istius positus oc-
ciderit, uidetur ad aduersariorum magis exitium captus, quam quo ipse
deiectior fieret aut minor esset. Non est enim se expertus inferiorem,
cuius sepultura praestantior quam potentia fuit. Denique non telis sed
cadaueribus hostium pressus et humatus est, proprio tectus triumpho,
clarum insigne relinquens posteris, eo quod populum suum quem cap-
tivum inuenerat, uiginti annis in libertate iudicio suo rexit et sepultus in
patrio solo libertatis heredem dimisit.
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TENIECHOM TSXKEJbl AaXKe KaHAajbl, MONMPOCHI CBOEro MajibdHKa-rno-
BOIbIPSI NTOABECTH €ro K OJMXKARIIUM KOJIOHHAM, KOTOpPbIE CIYXHJIU
onopoit and Bcero Aoma. Korna ero nonpeau K HUM, OH 06eMMM pyKa-
MH B3sJICS 32 TTOANOPbI 31aHUA. B To BpeMs Kak PHUAUCTUMIISIHE [IpH -
HOCHJIH BEJIMKYIO XepTBy 60ry J1aroHy B yecTb nobeabl Hal Bparom, 3a
HebGecHbIe GaaroaessHUsl MPU3HaBasl YJIOBKM XXEHCKOTrO BEpOJIOMCTBa,
Camcon Bo33Ban ko TI'ocnony: «focnomu, BCoMHU elle pa3 o pabe
CsoeM ¥ OoTOMCTH 3a rna3a Mou! IlycTh He BO3HOCAT AA3bIYHUKH C/IaBy
CcBOMM OoraM 3a nobeny Haxo MHoit! MHe 6osblile He HyXXHa XH3Hb!
[Tycmo ympem dywa mos ¢ gpuaucmumasnamu (Cyn. 16. 30) m nyctb oHM
Y3HAIOT, YTO ¢1ab0CTb MOsI U1 HUX ellle rTubebHee, yeM Mosi chal»

32. HU30 Bcex cuil cOTpsIC OH KOJIOHHBI, paciiaTal ¥ cJoMal MX.
3naHue ToT4ac oOpylwiuaoch, oOJIOMKHU 3aBainnud CaMcoHa M Bcex,
KTO CMOTpEN € KpoBAH Ha Hero. [1orn610 MHOXECTBO MYKYHH U XKEH-
LHH. s Hero 3Ta IOCTOHHAaA M reporUyecKasi CMEPTb CTala XKeJlaH-
HBIM TOPXECTBOM, KOTOPBI 3aTMMJ1 BCe €ro npexHue nodeabl. Benp,
XOTS HU 110, HM MOCJIe He ObIN0 HUKOrO, paBHOIO €MY, U B 3TOM MHpE
He MOT C HUM CPaBHUTbCA HU OIMH M3 OMBITHLIX B BOMHE MYXeil, on-
HaKo B CMEPTH OH nodeann caMoro cebs U sIBUJI CBOM HEOZOJIUMBIH
IyX B NIPE3PEHHUH U NpeHeOpeXeHUHU K yCTpallalolleMy BCex Mocien-
HeMy MrHoBeHUI0 XU3HH. 33. Tak, 6maronaps cBoeit cuine CaMcoH 3a-
BepILLIMNJ CBOM AHM N0Oen0#H U CBOM MOCIEAHUA Yac BCTPETUIT HE TJIEH-
HHMKOM, a TpuymdaropoM. 3acTaBuia Xe ero NnoaaaThCsl XeHCKOMY
oOmaHy, 6e3 COMHEHHUs1, TUIOTb, a He XapakKTep, IOTOMY UYTO YeJloBeye-
CKO€ eCTECTBO YOOOONPEKIOHHO KO Ipexy, OHO YCTYNaeT U MOaIaeTCs
cobs1a3HaM rnopokos. 1o ceunetenscTBy [TucaHus, OH B CMePTH CBoOei
noryou 60Jbliie BparoB, YEM B JKU3HHW', 3HAYUT, U B TUIEH OH Monaj,
YTOOBI MOTYOUTDH BparoB, a HE CKJIOHUTLCA U CJIOMaThCsl Neped HUMU.
B 1yeM motepries nopaxke HUE TOT, Ubsl CMEPTD MPEB30I1I1A €r0 IPHXH3-
HeHHYy1o cnaBy?! He cTpensl npuHecay emy rudesb, HO TPYMbl Bparos,
CTaBLLIME LIS HETO HE TOJIbKO MOTHJIbHBIM XOJIMOM, HO M MAMSITHUKOM
ero no6enbl. CaMCOH OCTaBWJI MOTOMKAM MaMSITh O CBOEH n06JecTu,
MOCKOJIbKY TOT Hapod, KOTOPbiif OH Haliea nopabolieHHbIM U KOTO-
PbIM OH ABaAlIATh JIET MPaBUJ, 1aBast B CBOMX IMOCTYNKax oOpa3aell He-
3aBUCHMMOCTH, OCJIE CMEPTH €0 OCTAJICS B OTEYECKOM 3eMe Hacnen-
HUKOM CBOOOBI.

' Cwm.: Cya. 16. 30.
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34. Hoc ergo exemplo liquet alienigenarum consortia refugienda,
ne pro caritate coniugii proditionis insidiae succedant.
Vale et nos dilige, quia nos te diligimus.

LXIII (Maur. 73)
Ambrosius Irenaeo

1. Decursa lectione apostoli non perfunctorie motus es quia audisti
hodie lectum: Lex enim iram operatur; ubi autem non est lex, nec praeua-
ricatio. Vnde et consulendum arbitratus es, cur lata sit lex, si nihil pro-
derat, immo oberat, quae operaretur iracundiam et pracuaricationem
introduceret.

2. Et quidem secundum interrogationem tuam certum est non
fuisse legem necessariam quae per Moysen data est. Nam si naturalem
legem, quam deus creator infudit singulorum pectoribus, homines se-
ruare potuissent, non fuerat opus ea lege, quae in tabulis scripta lapideis
implicauit atque innodauit magis humani generis infirmitatem quam
elaqueauit atque absoluit. Esse autem legem naturalem in cordibus nos-
tris etiam apostolus docet, qui scribit quia plerumque et gentes natura-
liter ea quae legis sunt faciunt, et cum legem non legerint, opus tamen
legis scriptum habent in cordibus suis. 3. Ea igitur lex non scribitur sed
innascitur nec aliqua percipitur lectione, sed profluo quodam naturae
fonte in singulis exprimitur et humanis ingeniis hauritur. Quam debui-
mus uel futuri iudicii metu seruare, cuius testis conscientia nostra tacitis
cogitationibus apud deum ipsa se prodit, quibus uel redarguitur impro-
bitas uel defenditur innocentia. Itaque cum semper pateat domino, tum
maxime in die iudicii manifestabitur, quando occulta cordis in examen
uenient, quae putabantur latere. Quorum tamen proditio, occultorum
scilicet, nequaquam noceret, si lex naturalis inesset pectoribus huma-
nis; est enim sancta, sine uersutia, sine fraude, consors iustitiae, expers
iniquitatis. 4. Denique interrogemus infantiam, uideamus si quod in ea
crimen reperitur, si auaritia, ambitio, dolus, saeuitia, insolentia. Nihil
suum nouit, nullos honores sibi arrogat, praeferre se alteri ignorat, frau-
dem nescit, uindicare sese nec uult nec potest. Insolentia quid sit, puro
ac simplici nequit animo comprehendere.
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34. DToT npuMep HarIAIHO y6exaaeT u30eraTb COXHUTEIBCTBA C
MHOIJIEMEHHULIAMH, YTOOBl BMECTO CYNPYXECKO¥H JI0O0BM HE Yy3HATh
MpEeAaTenbCTBO U KO3HU.

Ilpo1uaii 1 064 Hac, 160 Mbl TeOS TOOUM,

63 (Maur. 73)
Amspocuii Upuneio

1. IIpoynTaHHBIA TEKCT U3 allOCTOJ1a MpHUBEN TeOsI B CUJILHOE 3a-
MEILATENbCTBO, TaK KaK CErOIHS Thl YCABILIAT: 3aKoH npouzeodum eHea,
nomomy umo 2de Hem 3akoHa, Hem u npecmynienus (Pum. 4. 15). To-
3TOMY ThI PEUIWI CIIPOCHTD: LI YE€TO XKe OBl MOCTaB/IeH 3aKOH, eCTU
He ObLTO B HEM HUKAaKOM MOJb3bl, HO TOJIBKO BpEd, €CIU OH SIBJSETCSA
TIPUYMHON FHEBJIUBOCTU U MPUBOIUT K MPECTYIIEHHUIO?

2. A yxe U3 caMOro TBOEIro BONpOcCa SIBCTBYET, YTO B 3aKOHE,
JaHHOM 4epe3 Moucest, HeooxoauMocTH He G6buto!. Ecam 611 momu
MODIU COOJIIOCTH TOT €CTECTBEHHBIM 3aKOH, KOTopwiii bor Teopeu
BJIOXWI B CEepAlie KaXa0ro, He 6pU10 OBl HYXIH B HallMCaHHOM Ha
CKpHXKAISIX KaMEHHBIX? 3aKOHEe, KOTOPBIii CKOpee CKOBAJI U CBSA3aJT He-
MOILb YEJIOBEYECKOrO pola, HEXENN pa3peliui €ro oT y3 U 0cBO0O-
I, EcTecTBeHHBIN Xe 3aKOH IMPUCYTCTBYET B HALIMX CEPALIAX, 3TOMY
1 anoctos Y4uT. OH IUINET, YTO YACTO A3bIYHUKU NO nNPpUpode 3aKOoH-
Hoe Jeaarom U, He YATAB 3aKOHA, XPAHST 0e10 3aKOHA HANUCAHHBIM &
cepduyax ceoux (Pum. 2. 14—15). 3. Utak, 3TOT 3aKOH He HAMuCaH, HO
poXaaeTcst M He U3 MIPOYMTAHHOTO BOCIIPUHUMAETCS, HO U300UIbHBIM
MPUPOIHBIM MCTOYHHMKOM M3JIMBAETCSA Ha BCEX U MOYEpNaeTcs 4eno-
BEYECKUM Pa3yMOM. DTOT 3aKOH Mbl JODKHBI ObUTIA COOIONATH XOTS
Obl B cTpaxe nepen OynyiiuM CyAaoM, CBHIAETENIEM KOTOPOTO SIBJISIETCS
Hallla COBECTh, caMa ce0s oTKphiBatolias npen boroM B TaifHBIX no-
MBILJIEHUSAX. DTHMH TIOMBIIUIEHUAMH U300JIM9aeTCsl Henpasaa Win
ONpaBabIBaeTCS] HEBUHHOCTh. XOTs ['OoCcnony coBecTh OTKpPhITA BCErna,
TeM BoJiee IBHO 310 OOHapyxXurcd B AeHb Cyna, Korma HaYHETCA MC-
MbITAHWE TaifH cepalia, KOTOpble Ka3aJauCh COKpHIThIMH. U oTKpoBe-

! 3pmech ¥ nanee cBT. AMBpPOCHI B CBOMX paccCyxXXIeHUaX cienyeT OpHreHy
(cM.: in Rom. 6. 8). O nosnb3e 3akoHa CBT. AMBpocuii nuieT B lacob 1. 4.
13—14, 21. — Hpumeu. peo.

2 Cp.: 2 Kop. 3. 3.
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5. Soluit hanc legem Adam, qui uoluit sibi arrogare quod non acce-
perat, ut esset sicut creator et conditor suus et divinum honorem affec-
taret. Itaque per inoboedientiam offensam traxit et culpam incidit ex
insolentia. Qui si non rupisset imperium et oboediens fuisset mandatis
caelestibus, praerogatiuam naturae atque ingenitae sibi innocentiae he-
redibus propriis reseruauisset. Ergo quia per inoboedientiam praeroga-
tiua naturalis legis corrupta atque interlita est, ideo scriptum legis aesti-
matum est necessarium, ut uel partem haberet qui uniuersum amiserat,
et cui perierat quod nascendo assumpserat, discendo saltem cognosceret
et custodiret. Simul quia causa deiectionis eius superbia fuit, superbia
autem orta est ex praerogatiua innocentiae, debuit ea lex ferri quae sub-
ditum deo et subiectum redderet. Nam sine lege peccatum nesciebatur,
et minor erat culpa, ubi erat culpae ignorantia. Vnde et dominus ait: .Si
non uenissem et locutus fuissem his, peccatum non haberent; nunc autem
excusationem non habent de peccato.

6. Lata est ergo lex, primum ut excusationem tolleret, ne quis dice-
ret: Peccatum nesciui, quia praescriptum non erat quid cauerem; deinde
ut omnes subditos faceret deo agnitione peccati. Omnes autem subditos
fecit, quia non solum Iudaeis data est, sed etiam gentes uocauit; prosely-
ti enim ex gentibus sociabantur. Neque uero exceptus uideri potest qui
uocatus defuit: lex enim quos uocauit et alligauit. Vniuersorum itaque
culpa operata est subiectionem, subiectio humilitatem, humilitas oboe-
dientiam. Itaque quia superbia culpam contraxerat, e contrario culpa
oboedientiam generauit. Vnde lex scripta quae uidebatur superflua, fac-
ta est necessaria, ut peccatum peccato solueret.
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HHUE 3THUX TallH He MpMHecAo Obl HUKAKOTO Bpeaa, €y Obl B cepaiax
4eJIOBEYECKUX TIPUCYTCTBOBAI €CTECTBEHHbIH 3aKOH, MOO OH CBAT,
JIMILIEH JIYKaBCTBa, JIMLIEH KOBApCTBa, CONPUYACTEH MpaBae, HEMNpPU-
yacTeH HecnpaBeAmUBOCTH. 4. CripocUM MJIAACHLIEB: HAIEM JIU MbI
B HUX KaKoe MpecTyIJIeHHe, €CTh JIM B HUX ATYHOCTD, TILEC/IaBUE, JIy-
KaBCTBO, XECTOKOCTb, 3aHOCYMBOCTb? HUYErO CBOEro OHU HE 3HAIOT,
He MLLYT a5 ceds noyecTer, He YMEIOT MPEeBO3HOCUTbLCS Hal ApPYrH-
MH, HE BEAAIOT JLKH, HE XOTAT U HE MOTYT MCTUTb 3a ce0s1. A 4TO TaKoe
3aHOCYMBOCTb, YMCTasA M NPOCTasl Aylla HE MOXET M MOHSATb.

5. DT10T 3aKOH Hapyln AlaM, KOTOpbBIi1 3ax0Te/1 IPUCBOUTD cebe
TO, YEr0o He MnoJiyyai, ytobbl ObiTh Kak TBopen u Co3anaTenb U nomy-
yuTh OOXECTBEHHBIE MoYyecTH. CBOMM IMpecHylIaHMEM OH HaBJieK Ha
cebs1 HEMWJIOCTD U, MPEBO3HECLLUUCh, Brial B rpex. Ecjix Obl OH He Ha-
PYILIWJI [OBENEHUSI U NIPEOBLT B MOCTYLIAHUU HEGECHBIM 3aMOBe/siM,
TO COXpaHW Obl WISl CBOMX HACJEIHHUKOB MPEUMYILECTBO MPUPOI-
HOi M BPOXIEHHON HEBUHHOCTHU. A KOrIa Npec/yliaHueM aBTOPUTET
€CTeCTBEHHOIrO 3aKOHa Obl1 HapyLIeH U yIpa3aHeH, IPU3HaH OblJI He-
00XONMMbIM MTUCAHBI 3aKOH, YTOObI YeNOBEK, MOTEPSB AAHHOE EMY
NpY POXIAEHUHU, C TIOMOLIBIO MO3HAHUSI 0Open U COXPAHHUJ XOTs Obl
4acTb YTpauye€HHOro uenoro. Tak KaK MPUYMHOMR €ro U3rHaHUs cTajia
ropAOCTb — a FOpPAOCTb BO3HMKJIA OT CO3HAHMSI HEBUHHOCTH, — Hal-
JIeXa10 BBECTHM 3aKOH, KOTOPbIil MOAYMHAI M BO3Bpalllayl 4YEJIOBEKa
Bbory. 160 6¢e3 3akoHa rpex ocTaBaics HEMO3HaH, U BUHA MEHbLLIE TaM,
rae BUHa GObl1a Hen3BecTHA. [1oatomy locnonb rosopurt: Ecau 6et 4 He
npulien U He 2080pua UM, mo He umeau Obl epexa, a meneps He UMEIOM U3-
eunenus 60 epexe céoem (HH. 15. 22).

6. Utak, 3aKoH ObL1 1aH, MpeX/e BCEro, YTOObI YHUYTOXHUTh OIpaB-
JaHME, YTOObl HUKTO HE rOBOPUIIL: «51 He 3Hal, YTO 3TO rpex, MoToMy
YTO He OBbLIO NPEANUCAHO, OT YeTro 6epeybCsi», YTOOBI BCeX NOOYHUHHUTD
Bbory npusHaHueM rpexa'. 3akoH noauuHua EMy Bcex, MoToMy YTo
JaH ObU1 He TOJILKO UYIEesM, HO NMPHU3BaJl U A3bIYHUKOB, BEllb K UYAESIM
MPUCOEAMHSIIUCDH NPO3EIUThl U3 I3bIMHMKOB. He MoXeT HaiTH U3BU-
HEHMSA TOT, KTO ObLT IPU3BaH U He MpHILeT; MO0 KOro 3aKOH MpU3Bal,
Toro obsi3ai. Beceoblias BMHA conenana noadyMHeHUe, MoaTYMHEeHHe —
CMHpeHHe, CMUpeHHe — nocayliaHue. M Kak ropanoctb BeI3BaJIa rpex,
TO rpex, HanpoTHUB, MopodnI nociaywaHue. [1o3ToMy nucaHblit 3aKOH,

' Cp.: Pum. 3. 19.
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7. Sed ne rursus aliquis deterreatur et dicat incrementum peccati
factum esse per legem et legem non solum non profuisse, sed etiam ob-
fuisse arbitretur, habet quo solari suam possit sollicitudinem, quia etsi
per legem superabundauit peccatum, superabundauit et gratia. Quid sit
hoc intellegamus.

8. Superabundauit peccatum per legem, quia per legem agnitio pec-
cati et coepit mihi obesse scire id quod per infirmitatem uitare non pos-
sem. Ad cauendum enim prodest praesciscere, sed si cauere non queam,
obfuit nosse. Versa ergo lex in contrarium, tamen ipso peccati incre-
mento facta est mihi utilis, quia humiliatus sum. Vnde et dixit Dauid:
Bonum mihi quod humiliatus sum. Humiliando autem me solui uinculum
erroris superioris, quo Adam et Eua nexuerant omnem propriae seriem
successionis. Vnde et dominus quasi oboediens uenit, ut inoboedientiae
et pracuaricationis humanae laqueus solueretur. Itaque sicut per ino-
boedientiam peccatum intrauit, ita per oboedientiam peccatum solutum
est. Vnde et apostolus ait quia sicut per inoboedientiam unius hominis pec-
catores constituti sunt plurimi, ita et per oboedientiam unius hominis iusti
constituentur multi.

9. Habes igitur unum, quia lex et superflua fuit et facta est non su-
perflua: superflua in eo quia non fuisset necessaria, si illam legem natu-
ralem seruare potuissemus; sed quia non conseruauimus, ista lex per
Moysen necessaria facta est, ut doceret me oboedientiam et laqueum
illum solueret praeuaricationis Adae, qui laqueus totam adstrinxit here-
ditatem. Creuit quidem culpa per legem, sed et culpae auctor superbia
soluta est, idque mihi profuit; superbia enim culpam inuenit, culpa au-
tem gratiam fecit.

10. Accipe aliud: Non fuit necessaria lex per Moysen; denique su-
bintrauit, quod utique non ordinarium sed uelut furtiuum significare ui-
detur introitum, eo quod in locum naturalis legis intrauerit. Itaque si illa
suum seruasset locum, haec lex scripta nequaquam esset ingressa. Sed
quia illam legem excluserat praeuaricatio ac propemodum aboleuerat
pectoribus humanis, regnabat superbia inoboedientiaque sese diffude-
rat; ideo successit ista, ut nos scripto conueniret et omne os obstrueret,
ut totum mundum faceret deo subditum. Subditus autem mundus eo
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KOTOPBIH Ka3aJiCcsl UIMUILIHUM, CTA HEOOXOAUM, YTOObI IpeXoM pa3-
PYLUUTD IPeEX.

7. Ho 4T06BI ONATb KTO-HUOYIb HE UCIIYTAICA M HE CKa3aj, uTo
rpex TOJbKO YMHOXWJICS OT 3aKOHa, MU HE MOAyMal, YTO 3aKOH He
TOJILKO HE MPUHEC TOJIb3bI, HO MPUHEC €lli€ K Bpell, BOT YeM OH MOXeT
YCIIOKOMUTD Ce051: XOTA Uepe3 3aKOH NPEYMHONCUACA 2peX, CMAana npeuso-
6unosams 6aazodams (PuM. 5. 20). Uto 310 3HaUMT, naBaiite pa3bepeM.

8. 3akoH NMpeyMHOXW rpex, nbo 3akonom nosnaémca epex (Pum.
3. 20), ¥ MHe CcTaJIo MeLLATh 3HAHUE TOro, Yero 5 Mo HEMOLIX HE MOT
u3bexatb. [Tone3Ho 3HaTh 3apaHee, YTOObLl yOepeubcsi, HO €CJIU A He
Mory ybepeubcsi, TO 3TO 3HaHMe MelaeT. MTak, 3aKoH obpaTuics B
CBOIO TNIPOTHUBOIOJIOXHOCTb, ONJHAKO CAMMM YMHOXEHMEM Ipexa OH
cTall MHe noJse3eH, n6o s1 cmupuiacs. Ioromy u rosoput Jdasun: baraeo
mue, ymo 1 cmupuaca (Ilc. 118. 71). CMupss xe cebs, s pa3pyLiuI y3bl
MpexHero 3abayxaeHus, KOTOpsIM AnaM U EBa cBg3anu Bcio upeny
cBoero noroMctBa. Ilotomy ¥ I'ocnioap npuilen B NOCAYIIAHWM, YTO-
6Bl pa3opBaTh CETH YEJIOBEYECKOro NpecyliaHus ¥ BepojiomcTBa. U
KaK npecnyluiaHMeM rpex BOUIE/, TaK IMOCAYIIaHUEM OH OblJ1 YHHUUTO-
xeH. [loToMy ¥ anocTos roBopUT: Kak Henocayuianuem 00Ho20 Heaoee-
Ka c0enaauce MHoz2ue epeuHbiMy, maK U NOCAYUWAaHuem 00H020 cO0eaarmcs
npagednsimu muozue (Pum. 5. 19).

9. Bot 1e6e onHO OOBSCHEHMWE: 3aKOH ObIJT JIMIIIHUM, a CTA1 He
JIMIIHKAM: JIMIIHHUM, TTIOTOMY YTO B HEM He ObLIO Obl HyXIIbl, €C/I1 Obl
MbI MOIJIM COOJIIOCTH €CTECTBEHHbIN 3aKOH; HO TaK KaK €ro Mbl He CO-
XpaHMJH, TO 3aKOH, JaHHBIA upe3 Mowuces, cTan HEOOXOIMM, UTOObI
Hay4YUTh MEHS IIOCIYILIAHMIO U pa3opBaTh CeTh AIaMOBa BEPOJIOM-
CTBa, KOTOpasi OIlyTajga BCex ero NoTOMKoB. KoHe4HO, 3aKOHOM BO3-
pocC Ipex, HO TakxXe Obllla COKpYLIEHA POAMTEIbHMIIA Tpexa — rop-
IOCTb, ¥ 3TO OBLJIO MHE Ha MOJIb3y, HOO TOpAOCTh BbI3Bala Ipex, rpex
Xe cogenan 61aronath.

10. IMonymaii u o npyroM. B 3akoHe Mowuces He ObL10 HYXaObl. OH
He3aMEeTHO IpUILIEN, BOLIEA KaK TaTh, IOTOMY YTO MpPHUILIE] HA MECTO
€CTeCTBEHHOTO 3aKoHa. Ecau OBl TOT 3aKOH COXpaHMJI CBOE MECTO,
MouceeB 3akoH HUKOrAa Obl U He MOsIBUACS. BepoaoMcTBO M3rHaio
€CTECTBEHHbIiIT 3aKOH, OH YyTh ObUIO He HUcYe3 U3 YETOBEYECKHUX CEP-
Ilel, BOLIApWIach rOpAOCTb U paclpoOCTpaHsIoCch npecnymaHue. [lo
3TOI MpUYMHE MpHULLES TUCAHBIN 3aKOH, YTOObI MPUBECTU HAC B CO-
IJIacHe C YCTAHOBJIEHHBIM M 3arpaauThb yCTa BCEX U BECb MUP CONEATh
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per legem factus est, quia ex praescripto legis omnes conueniuntur et ex
operibus legis nemo iustificatur, id est quia per legem peccatum cognos-
citur, sed culpa non relaxatur.

11. Videbatur lex nocuisse, quae omnes fecerat peccatores, sed
ueniens dominus lesus peccatum omnibus, quod nemo poterat euitare,
donauit et chirographum nostrum sui sanguinis effusione deleuit. Hoc
est quod ait: Superabundauit peccatum per legem, superabundauit au-
tem gratia per Iesum, quia postquam totus mundus subditus factus est,
totius mundi peccatum abstulit, sicut testificatus est Iohannes dicens:
Ecce agnus dei, ecce qui tollit peccatum mundi. Et ideo nemo glorietur
in operibus, quia nemo factis suis iustificatur, sed qui iustus est, dona-
tum habet, quia per lauacrum iustificatus est. Fides ergo est quae liberat
per sanguinem Christi, quia beatus ille cui peccatum remittitur et uenia
donatur.

Vale, fili, et nos dilige, quia nos te diligimus.

LXIV (Maur. 74)
Ambrosius Irenaeo

1. Audisti, fili, hodie lectum in apostolo quia lex paedagogus noster
Sfuit in Christo, ut ex fide iustificemur. Quo uno absolutas arbitror quaes-
tiones, quae plerosque mouere consuerunt. Sunt enim qui dicant: Cum
legem deus Moysi dederit, quid causae est ut pleraque in lege sint, quae
per euangelium iam uacuata uideantur? Et quomodo unus utriusque
conditor testamenti, cum quod licebat in lege, per euangelium coeperit
non licere, ut est circumcisio corporalis, quae licet etiam tunc signo data
sit, ut circumcisionis spiritalis ueritas teneretur, tamen qua ratione uel in
ipso signo fuit? Cur ista diuersitas aestimatur, ut tunc circumcidi pietas
crederetur, nunc impietas iudicetur? Deinde sabbati diem feriatum esse
debere obseruabatur ex lege, ita ut si quis onus aliquod lignorum por-
tasset, mortis fieret reus, nunc autem diem ipsum et oneribus subeundis
et negotiis obeundis sine poena aduertimus deputari? Et pleraque prae-
cepta sunt legis, quae praesenti tempore cessare uideantur.
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BUHOBHBIM Mepen borom'. A BUHOBHBIM MHUP CTAaHOBMTCSI Garoaapst
3aKOHY, TOTOMY 4TO MpEeNNUCcaHHe 3aKOHAa 00pallleHO KO BCeM, deaamu
KE 3aKOHA HUKTO He OIpaBAbIBAETCSH, [IOTOMY, UTO 3AKOHOM NO3HAEMCA
epex (Pum. 3. 20), HO BMHA He OTIyCKaeTcs.

11. Kaszanoch 6bl, 3aKOH, BCEX COMEIaBLIMI rpeLIHUKAaMH, BpeIeH,
Ho l'ocrions Mucyc, npuas, oTnyCTWI BCEM IpeX, KOTOPOTo HUKTO HE MOT
U30ETHYTD, U JOJITOBYIO PacIIMCKY Hallly YHHUTOXWI posnuTieM Coeii
KpoBH?. O6 3TOM CKa3as1 aroCTON: 3aKOHOM CTaJl MPeU30061MI0BaTh Ipex,
Ho upe3 Mucyca rpen3o6unosana 6;1arogats’. Korna Bech MUp cTal BU-
HoBeH, OH NOmbsLI rpex Bcero MUpa, Kak cunetenbcTByeT MoaHH: Bom
Aeney Boxcuii, Komopuiii 6epem na Cebs zpex mupa (V4. 1. 29). U notomy
HMKTO IMYCTh HE XBATUTCA TPyAaMU, OO0 HUKTO He oIpaBaaeTcs OeJlaMH
CBOMMH, HO TOT, KTO IpaBelieH, UMeeT Aap, MO0 OrpaBIaH Ype3 KyTienb®,
Tonbko Bepa 0cBOOOXIAET KPOBBIO XpUCTOBOIA’, 6/1akeH TOT, KOMY OT-
ITyCKAETCs IPEX U JapyeTcsi MUJIOCTb.

IMpouait, ChiH, 1 J11OOM Hac, MO0 MBI TeOS TIOOUM.

64 (Maur. 74)
Amspocuii puselo

1. Tol cablwan, CblH MO, CErOOHSILIHEE alOCTOJbCKOE YTEHHE:!
3akon 6bir daa Hac demogodumenem Ko Xpucmy, umobvl HaM ONpae-
damoeca eeporo (T'an. 3. 24). Yxe oIHUM 3THM, Kak § AyMaio, CHUMa-
I0TCSl BOIIPOCHI, OOBIYHO BOJIHYIOIIME MHOTHX. IToTOMy 4TO Heko-
Topeie roBopsat: Eciau Bor man 3akoH Mowucerwo, 10 3aueM Xe ObITb
1oa 3aKOHOM MHOXECTBY JIIO[Eil, KOTOPbIEe YXKe SIBHO OCBOOOXIEHbI
EBaHrennem? M xak MoxeT 6b1Th onvH Co3narens y 060ux 3aBeToB,
€cJIM TO, YTO HO3BOJISIOCh 3aKOHOM, EBaHrenue yxe He Mo3BOJISET,
HanpuMep, TelecHoe obpe3aHue. [laxe eciv TOrIa oHO OblJIO JaHO B
KayecTBe 3HAaKa, YTOObI 3HAMEHOBAaTh UCTHHY 00pe3aHHsl IyXOBHOTO,
HO 3ayeM HyXeH Obi1 3HaK? Kak paclieHMBaTh 3TO NMPOTUBOpEYHE:
€c/IM TorAa obpe3aHue CYUTAIOCh IIPU3HAKOM O/1arodyecTus, TO cei-

Cp.: Pum. 3. 19,
Cwm.: Kon. 2. 14.
Cp.: Pum. 5. 20.
Cwm.: Turt. 3. 5.
> Cp.: Pum. 5.9.

e
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2. Quid ergo causae sit consideremus. Non enim otiose dixit apos-
tolus quia lex paedagogus noster fuit in Christo. Paedagogus cuius est,
maturioris an adulescentis? Vtique aut adulescentis aut pueri, hoc est
aetatis infirmae. Paedagogus ergo, sicut etiam interpretatio latina ha-
bet, ductor est pueri, qui utique imperfectae aetati non potest perfecta
adhibere praecepta, quae sustinere non queat. Denique per prophetam
deus legis ait: Dabo uobis praecepta non bona, hoc est non perfecta; quod
enim bonum, utique perfectum. Idem autem deus euangelio perfectiora
seruauit, siquidem ait: Non ueni legem soluere sed implere.

3. Quae igitur istius causa distantiae nisi humana uarietas? Sciebat
durae ceruicis populum ludaeorum, lapsu mobilem, perfidiae promp-
tiorem, qui aure audiret et non audiret, oculis uideret et non uideret,
lubrico quodam infantiae leuem et immemorem praeceptorum. Et ideo
legem tamquam paedagogum mobili plebis ingenio et menti adhibuit in-
firmae ipsaque legis praecepta moderatus aliud legi uoluit, aliud intelle-
gi, ut insipiens saltem quod legeret custodiret et a praescripto litterae
non recederet, sapiens intellegeret diuinae mentis sententiam, quam lit-
tera non resonaret, imprudens seruaret legis imperium, prudens myste-
rium. Ideo lex seueritatem gladii habet tamquam paedagogus baculum,
ut imperfectae plebis infirmitatem poenae saltem denuntiatione deter-
reat, euangelium autem indulgentiam habet, quo peccata donantur.
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yac OHO ocyXnaetca Kak HeuecTue? Taxkke AeHb CyOOOTHHI MO 3a-
KOHY JOJIXeH Obla1 coOJoaaTbCd Kak MNpa3aHUYHBIA, U €CIH KTO-TO
HeC BSI3aHKY IPOB, TO OKa3blBaJICsA MOBHUHEH CMepTH', a ceifyac ToT
JKe CaMBbIi AeHb HEAEIN MBI CYMTAEM BIOJIHE PUTOAHBIM U IS TOTO,
yTOOBI HOCUTh TSXXECTHM, U ISl TOTO, YTOOBI 3aHUMAaThes AeaaMu. U
MHOTO eCTh peaANUCaHUii 3aKOHa, KOTOPhIE, KAK MBI BUIMM, CO Bpe-
MEHEM YTPaTUIU CHITY.

2. PaccMoTpuM, B 4eM NpHYMHA 3TOro, Belb HE HamnpacHO aIlo-
CTOJI TOBOPUT, UTO 3aKoH 61 s Hac Oemogodumenem ko Xpucmy (Ta.
3. 24). YbnM OH ObLT ACTOBOAUTENIEM, B3POCIOro WM noapocrka? Ko-
HEYHO, NMOIPOCTKA Wi pebeHKa, BO BCAKOM CJiydyae, HEXXHOIro Bo3pac-
ta. JIeToBOANTEb, KAK MBI 3TO CIOBO NOHMMAeM, TOT, KTO BOIUT pe-
GeHKa, KOTOpbIil H3-3a CBOETrO BO3pacTa HE MOXET TOYHO HCHOJIHATh
MOBeJIEHHs1, IOTOMY YTO 3TO €My He 1o cunaM. bor, napumii 3akoH,
yepe3 MpopoKa roBoput: S maM BaM yCTaHOB/IEHHUsI HeTOOphIe?, TO ECTh
HECOBEPLIEHHBIE, BEIb YTO SBJSIETCSA 1OOPBIM, TO COBEpLIEHHO. bor
coxpaHmu 6oJiee COBepIIEHHBIE YCTaHOBIeHUs mis EBaHrenus, uéo
roBopMT: He napyuwiums 3axon npuwen A, Ho ucnoanums (M. 5. 17).

3. Tak yTO Xe ABNASieTCA IPUYMHOM ITOTO pACXOXIEHHS, KaK He
YyeJIoBEYEeCKOe HEMOCTOSHCTBO? bor 3Hall XeCTOKOBBIMHOCTD, YIO-
OGOMPEKJIOHHOCTh KO IpeXy, CKIOHHOCTh K HEYECTHUIO Hapoaa Hy-
JIefiCKOro, MOTOMY 4TO TOT CJIYLIAT M HE CJIbIIIAIT’, OKOM CMOTpPENT U
HeE BUIEJ U B CHJIY IETCKOIO HEMOCTOSIHCTBA ObLI JIETKOMBICJIEHHBIM
M He NoMHMI 3anoBenei. 1 mnotoMy Bor npucTaBui K HeyCTOHYU-
BOMY B MBICJ/ISIX M CYXAEHHUAX Hapody 3aKOH KaK IeTOBOAMTENS M
omnpenenau caMHy 3amoBenu 3akoHa. OH X0oTeN, YTOObI YMTAIU OMHO,
a MOHMMaJM Apyroe, 4ToObl Hepa3yMHBI coO.ioman XoTs OBl TO,
YTO MPOYEJI, M HE OTCTYNAJ OT OYKBHI 3aKOHa, a pa3yMHbIil MTOHUMAJ
CyTh 00XeCTBEHHOrO 3aMbiciia, KOTOpOro He MepenaBala OYKBa;
yTOOBI HEPA3yMHBII XpaHHII MOBEJIEHUE 3aKOHA, MYAPBI — 3aKJIio-
YEHHYIO B HeM TaliHy. [To3TOMy 3aKOH NepXHUT Kapaloluii Med, Kak
IEeTOBOJAUTENb — PO3ry, YTOOBI ¢1a00OCTh HECOBEPUIEHHOr0 Hapoaa
yBpauyeBaTh XOTsI Obl cTpaxoM, EBaHre/ne Xe MPUHOCHUT MPOIICHHE,
OTITYCKAIOUIEE TPEXH.

' Cp.: Yucn. 15. 32-36.
2 Cm.: Hles. 20. 25.
3 Cp.: Uc. 6.9; M. 13. 14; HUn. 12. 40; dean. 28. 26; Pum. 11. 8.
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4. lure ergo ait Paulus quia litrera occidit, spiritus autem uiuificat.
Littera igitur circumcidit exiguam corporis portionem, spiritus intelle-
gens circumecisionem totius animae corporisque custodit, ut superfluis
amputatis — quid enim tam superfluum quam auaritiae uitia libidi-
nisque peccata, quae natura non habuit, culpa quaesiuit? — castimo-
nia teneatur, frugalitas diligatur. Signum igitur circumcisio corporalis,
ueritas autem circumcisio spiritalis est, illa membrum amputat, ista pec-
catum. Nihil imperfectum in homine natura generauit, nec tamquam
superfluum iubebatur auferri. Sed ut aduerterent qui partem sui corpo-
ris amputabant, multo magis amputanda peccata, recidendos eos qui
delicta suadeant, etiamsi quadam unitate corporis conecterentur, sicut
habes scriptum: Si dextera manus tua scandalizat te, abscide eam et proice
abs te; expedit enim tibi ut pereat unum membrorum tuorum quam fotum
corpus tuum eat in gehennam. Ergo sicut pueris ita Iudaeis mandata sunt
non plena praecepta, sed ex parte, et uelut unam membri sui partem
mundam seruare praecepti sunt, qui totum corpus suum mundum se-
ruare non poterant.

5. Sabbati quoque ferias uno die in ebdomade celebrare iussi sunt,
ut nulli oneri subderentur; qui mundanis operibus absoluti utinam sic
abissent, ut in illud perpetuum futurorum sabbatum saeculorum nulla
secum grauium ueherent onera delictorum! Sed quia lubricum populum
deus nouerat, partem infirmioribus diei unius obseruatione praescripsit,
plenitudinem fortioribus reseruauit. Synagoga diem obseruat, ecclesia
immortalitatem. In lege igitur portio, in euangelio perfectio est.

6. Populus Iudaeorum ligna portare prohibetur, hoc est illa quae
consumuntur incendio. Vmbram tenet qui solem refugit. Tibi sol iustitiae
umbram impedimento esse non passus apertum gratiae suae lumen in-
fundens ait: Vade et amodo uide ne pecces. Tibi aeterni illius solis imitator
ait: Si quis autem superaedificauerit super fundamentum aurum, argentum,
lapides pretiosos, ligna, fenum, stipulam, uniuscuiusque opus manifestum
erit. Dies enim manifestabit, quoniam in igne reuelabitur, et uniuscuiusque
opus quale sit ignis probabit. Et ideo illud superaedificemus supra Chris-
tum — Christus enim nostrum est fundamentum —, quod non exuratur
sed melioretur. Aurum melioratur igni, melioratur argentum.
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4. TloatoMy cnpaBew1nBo roBoput Ilasen: byxea ybusaem, a dyx
acusomeopum (2 Kop. 3. 6)'. bykBa rnoejieBaeT 00pe3aTb HUYTOXHYIO
yaCTHLY IJOTH, pa3yMHBIil AyX cobilomaeT obpe3aHue BCei AYLIHU M
Tena, YTOObl, OTCEKIIM M3JIMILHEE — a €CThb JIM YTO ME€HEEe HYXHOE,
yeM MOPOK WIYHOCTH M Ipex MOXOTH, KOTOPLIX HE ObLIO B ipUpoIe,
HO JIHLIb I'PEXOBHOCTb X M300pea? — OoHU coO1I0aIH LeNOMYIPHE,
MoJI00UIM YMepeHHOCThb., MTak, TenecHoe 00pe3aHue — 3TO 3HaK, dy-
XOBHO€ oOpe3aHHe — MCTHHA: TO OTCEKAeT YacTh ILUIOTH, 3TO — Ipex.
[Ipvpoza He co3aala B YeJ0BEKE HUYEro HECOBEPLIEHHOTO, U HE ObL10
3aII0BEIH YTO-TO OTOPOCUTH KaK JHIIHEE, HO 00pe3aHue ObLIO Mnpel-
[IMCaHO, YTOOBI T€, KTO OTCEKaI YaCTb CBOEii MJIOTH, YCBOWIH: TeM 00-
Jiee HaJlo OTCeKaTh I'PeXu, OTCEKATh TeX, KTO YYUT IMOPOKY, AaXe €C/IU
OHH CBSI3aHbl ¢ TOOOM y3aMH IJIOTH, KakK yurtaewb B [Tucanuu: Ecau
npasas meos pyka cobaasnsem mebs, omcexu ee u 6pocb om cebs, ubo
Aydute 0ns mebs, umobbt no2ub 00uH U3 41eHO6 MEOUX, a He 6ce meao meoe
6110 8aepucero 6 eeenny (M. 5. 30). TloaTOMy Kak OeTsIM, TaK M UyIe-
M 3aIoBeny ObUTH JaHbI HE B MOJHOTE, HO YaCTUYHO, M TEM, KTO He
MOT COOJIIOCTH B YUCTOTE BCE CBOE TENO, ObLJIO 3aM0OBEJaHO COXPAHATh
YHUCTOM XOTA OBl YaCThb €10.

5. Takxe ¥ cy660Ty MM ObLIO NPUKA3aHO Mpa3aHOBaTb OOMH pa3
B HeleJsilo, YTOObl HE YYBCTBOBaTh Ha ce0e HUKAKOro OpeMeHHU H, OT-
6pOCUMB MHUDCKHUE TPYIAbI, CIOBHO Obl yJAlATbCA B TY OECKOHEYHYIO
cy0660Ty OyayllMX BEeKOB, HE B35IB C COOO HUKAKOTO Irpy3a rpexXOBHbIX
npoctynkos. Ho bor, 3Haa HecTolikocTh Hapona, nmoBesel ciabei-
LIKMM c00J1100aTh JHILIb 4acCTh, JUIIb OOWH N€Hb, a [MOJHOTY OCTaBHJI
19 cwibHeinx, CHuHAarora noYyMuTaeT AeHb, LlepkoBb — GeccMepTHe.
Hrak, B 3aKOHe — YacTb, B EBaHre MM — COBEpPLLUEHCTBO MOJHOTHI.

6. Hapony uyneiickoMy 3anpeliianoch HOCUTh APOBa?, TO €CTh TO,
YTO BOCIUTIaMeHsIeTCA B noxape. TeHU HILET TOT, KTO H30eraer colHLa.
Coanue npaedst (Man. 4. 2), He N03BOJISASI TEHH CNYXXUTh Tebe npensrT-
CTBMEM, U3MBAET Ha Tebst AicHBIN cBeT CBoeil 61arofaTv Co CI0BaAMU:
Hou u enpeds ne epewu (HUH. 8. 11). TeGe roBOpUT noapaxatesb 3TOIO
6oxectBeHHoro Caeta: Cmpoum au Kmo Ha IMOM OCHOBAHUU U3 3010-
ma, cepebpa, dpazoyeHHbiX KaMHell, depesa, ceHd, COA0MbL, Kaxncdoeo deno

' Bix. ABrycTMH MULIET, YTO CBT. AMBPOCHI1 4aCTO B CBOUX NPOMOBENSAX

TIPUBOAMA 3TY UMTATY (cM.: conf. 6. 4). — [Ipumey. peo.
2 Cp.: Yucn. 15. 33.
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7. Audisti aurum et argentum Putas hoc materiale, congregare desi-
deras? Sed ludis operam: hoc aurum et argentum onus habet, fructum
non habet. Onus quaerentis est, sumptus heredis. Hoc aurum sicut lig-
num exuritur, non perpetuatur, hoc argentum in die illo detrimentum
uitae tuae, non lucrum afferet. Aliud aurum, aliud argentum a te quae-
ritur, hoc est sensus bonus, uerbum optimum, de quibus dicit deus quia
dat uasa aurea, argentea. Haec sunt munera dei: Eloquia domini eloquia
casta, argentum igne examinatum, probatum terrae, purgatum septuplo.
Gratia sensus tui, nitor casti sermonis exigitur, splendor fidei, non tin-
nitus argenti. Hoc manet, illud perit, hoc mercedem habet et migrat no-
biscum, illud detrimentum habet quod hic relinquitur. 8. Si quis diuitum
putat quod illud argentum repositum et reconditum ei suffragari possit
ad uitam, onus inane portabit, quod iudicii ignis absumat. Hic relin-
quite ligna uestra, diuites, ut onus uestrum futuro incendio incrementa
non addat. Si erogaueris, minuetur onus, et quod remanserit, onus non
erit. Noli, auare, recondere, ne fias nudo quidem nomine Christianus,
opere Iudaeus, cum aduerteris onera tua tibi esse supplicio. Dictum est
enim tibi non per umbram sed in sole: Si cuius opus manserit mercedem
accipiet, si cuius opus arserit detrimentum patietur.

9. Et ideo tamquam perfectus, eruditus in lege, confirmatus in euan-
gelio, utriusque fidem suscipe testamenti. Beatus enim qui seminat super
omnem aquam, ubi bos et asinus calcat, sicut hodie lectum, hoc est qui
seminat super populos qui sequuntur testamenti utriusque doctrinam.
Bos est ille aratorius legis iugum portans, de quo lex dicit: Boui tritu-
ranti os non alligabis, qui habet scripturarum cornua diuinarum. Pullum
autem asinae dominus in euangelio in figura populi gentilis ascendit. 10.
Puto autem, quoniam diues est uerbum dei, quod etiam illud intellegere
debeamus quia bos habet cornua plena terroris, taurus ferociam habet,
asinus mansuetudinem. Quod bene ad praesentia deriuatur, quia beatus
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obrapyxcumcs. Hbo denb noxaxcem, nomomy umo 6 ocHe OMKpoemcs, u
020Hb UCHbIMaem 0eno Kaxcdoeo, kaxoeo oHo ecmb (1 Kop. 3. 12—13). U
MOTOMY Ha 3TOM OCHOBaHMWH, Ha XpucTe, MO0 IS HAC OCHOBaHUE —
Xpucroc, O6yaeM CTPOUTb TO, YTO HE CTOPHUT, HO OUMCTHUTCA, CTAHET
sy4duie. 3010TO OYMLIAETCS B OTHE, O4MIUaeTcs cepebpo.

7. Thbl capllLAT CJI0OBA: «30JIOTO U cepebpo». JlyMmaelllb, OHO Belle-
CTBEHHOE, X04ellb cOOpaTh, HO 3TO — HAMpacHBLIA Tpya! 3TO 30/10TO
U1 cepeOpo JHLIb ODPEMEHSIOT, a Iuloda He MPUHOCAT. ONMH HILeT, a
HACJEIHUK TPaTUT. DTO 30JI0TO TOPHT, KaK IepeBO, OHO HE BEYHO; 3TO
cepe6po B cyoHbIN AeHb ITpHMHeceT Tebe yOhITOK, a He Bbirony. MHoe 30-
JIOTO, MHOE cepedpo Tpedyetcs OT Tebsi, a UMEHHO — I0Opbie YYBCTBA,
6saroe ¢ciaoBo, 06 3toM bor roBoput, yto OH Haet cocynmbl 30J0ThiE U
cepebpsiHbie. BoT ouu, aapwl boxuu: Crosa focnodnu — caoea wucmoe,
cepebpo, ouuwenroe ocHem, cemb pas nepenaasasennoe (Ilc. 11. 7). OT Te6s
TpebyeTcs GnarofapHoe 4yBCTBO, OMMCTaHUE LIETOMYIPEHHOIO CJI0Ba,
cHUsHME BEDBI, HE 3BOH cepebpa. OmHO NnpebbIBacT BEYHO, IPYTOe MOTH~
6aeT, OIHO O0pETAET Harpamy ¥ NpecesieTcs C HaMH, Ipyroe, OCTaloIle-
ecs 31ech, IpUHOCHUT yiuep0O. 8. Eciiy 6Gorad cuMTaeT, YTO CIIpATAHHOE U
COXpaHEHHOE cepedpo MOXET ITOMOYb EMY B XHM3HM, HAalIpacHO OH Oy-
JIeT HECTU CBOM I'Py3, KOTOPBIA CTOPUT B CYTHOM OTHe. borauu, ocraBsre
CBOM IpOBa 3[€Ch, YTOOBI Ballla HOIIIA HE pa3XUrana CWibHee Oyayluuit
noxap. Ecnu Tel pa3naiirs yacts [OorarcrBa), 6peMsi yMEHBILIUTCS, A TO,
YTO OCTaHeTCs, He OymeT 6peMeHeM. Huuero He xpaHu, CKyTiell, 4YTOObI
He 6bITb T€OE XPUCTUAHMHOM JIMIIL IO UMEHU, a Ha eJie — UyIeeM,
YyBCTBYs, YTO TBOe GOraTcTBO CTaIo Tebe B Haka3aHue. Tebe cKa3aHO
He IPYKPOBEHHO, HO OTKPBITO, NMPH COJTHEYHOM CBeTe: V koeo deno, ko-
mopoe OH CMpou, YCMoum, mom noAYMUm Hazpady, a y Kozo 0eao czopum,
mom nomepnum ypor (1 Kop. 3. 14—15).

9. 1 nmotoMy Kak cOBeplleHHbIH, CBEIYIIINI B 3aKOHE U YTBEPX-
OeHHbIY B EBaHrennu, npumu Bepy oooux 3asetoB. biaxeH celoiuit
npu ecex 6odax, ede 6podsim 6oa u ocea (c. 32. 20), Kak ceronHsi YuTa-
JIU, TO €CThb TOT, KTO CE€ET B HApOIax, CIEAYIOLIMX YYeHHUI0 oboux 3a-
BeToB. I1axoTHBI Bosl HeceT OpeMsi 3aKOHa, 0 HeM 3aKOH roBopUT: He
3aepaxcdaii pma eora moaomawezo (Btop. 25. 4; 1 Kop. 9. 9; 1 Tum.
5. 18), moToMy 4TO Y HEro pora GoXeCTBEHHbIX MUcaHMit'. A Ha oc-
JIEHKe, Ipoobpa3ylouieM Hapoa si3blueckuit, B EBaHreimu Boccenaet

! Jlpa pora Bojia CUMBOJIM3MPYIOT ABa 3aBeTa.
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qui et seueritatem et mansuetudinem tenet, ut altero disciplina seruetur,
altero innocentia non opprimatur. Nimia enim seueritas extorquet ple-
rumque terrore mendacium. Deus diligi maluit quam timeri. Dominus
ergo caritatem exigit, seruus timorem, cum perpetuus in homine terror
esse non possit, quia scriptum sicut hodie lectum est: Ecce in timore ues-
tro ipsi timebunt quos timebatis.

Vale, fili, et nos dilige, quia nos te diligimus.

LXV (Maur. 750
Ambrosius Clementiano

1. Etsi sciam quod nihil difficilius sit quam de apostoli lectione dis-
serere, cum ipse Origenes longe minor sit in nouo quam in ueteri testa-
mento, tamen quoniam superiore epistula uisus tibi sum, cur paedagogus
lex diceretur, non absurde explicauisse, hodierno quoque sermone uim
ipsam apostolicae disputationis meditabor aperire.

2. Superiora enim lectionis eius hoc habent, eo quod ex operibus
legis nemo iustificetur sed ex fide, quoniam qui ex operibus legis sunt,
sub maledicto sunt. Christus autem redemit nos de maledicto legis factus
pro nobis maledictum. Non ex lege igitur hereditas data est, sed ex repro-
missione. Etenim Abrahae dictae sunt repromissiones et semini eius, quod
est Christus. Lex itaque praeuaricationum gratia posita est, donec ueniret
semen cui repromissum est. Et ideo conclusa sunt omnia sub peccato, ut
repromissio ex fide lesu Christi daretur credentibus. Postquam uenit autem
fides, iam non sub lege, hoc est sub paedagogo sumus, quia sumus filii
dei et omnes sumus in Christo Iesu. Si autem omnes sumus in Christo
lesu, ergo Abrahae semen sumus, secundum promissionem heredes.
Haec est apostolicae conclusio sententiae.
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Tocnonb'. 10. IMockonbky cnoBo boxue 6orato cMbIC/IOM, s IyMalo,
MBI JOJIKHBl TOHMMAaTh W TakK: Y BOJla €CTb pora, HaBOISLIME yXkac,
6BIK CBHPET, OCEJ MOKJIAINUCT. 3TO XOPOLIO COrIacyeTcsl C HBIHELTHUM
o6cyxXneHueM: 61axeH, KOMY CBOWCTBEHHBI U CYPOBOCTb Y KPOTOCTb,
riepBasi TOMOraeT COXpaHATh MOPSANOK, BTOpast — AAWUThL HEMOBUHHO-
r0o, MO0 U3TULIHSSA CYPOBOCTb MPH MOMOILIM CTpaxa 0ObIYHO UCTOPraeT
b J10Xb. bor xoueT, yTo6s! Ero mo6uin, a He 6osince. [ocronnHy
HyXHa J11000Bb, ciyre cTpax. CTpax B Ye/llOBEKE HE MOXET ObITb Beu-
HBIM, ¥ ceroaHs yutanu Ilucanue: bydym e cmpaxe neped eamu me,
K020 6osaucs et (Uc. 33. 7).
[Ipoluaii, cbiH, 1 11006M Hac, U6o Mbl TeOsT TIOOUM.

65 (Maur. 75)
AmBpocuii Knemenuuany?

1. 4 3Hawo, YTO HET HUYEro TpydHEe, YeM paccyXmaTh 00 armo-
CTONICKHUX MOC/IaHusAX, eciM 1axe caM Opured B HoBoM 3aBeTe pa3-
oupaercs xyxe, yeM B Betxom. OmHako, Tak Kak Tebe moka3anoch,
4TO B IpeablaylleM MUCbMe®, TOBOPS O 3aKOHE-IE€TOBOAMTENE, s ObLI
DOCTATOYHO YOEAUTEeH, MO3TOMY ITOCTApaloCh TAKXKE U CEroaHs pac-
KpBITb CAMYIO CUJTY afOCTOJbCKOM MBICIH.

2. B HayaJsie TOBOPUTCS, UTO HUKTO HE MOXET OINpaBaaThCcs Aena-
MH 3aKOHa, HO TOJILKO Bepoit: Ymeepxcoarowuecsa Ha deaax 3aKoHa Ha-
x00amcs nod Kaameow. Xpucmoc Xe UCKYnUA HAC om KASmesl 3aKOHa,
coenasuucsy 3a Hac kaameoro (I'an. 3. 10, 13). Utak, He no 3aKoHY AaHO
3TO HacJieaue, HO 1o OOETOBaHUIO. Aépaamy danwvt bbiau obemosarus
u cemeru e2o, komopoe ecms Xpucmoc (I'an. 3. 16). 3akoH 6b1 dan no
npu1umne npecmynaenuil, 0o epemeHu npuwiecmeus cemeHu, Komopomy
dano obemosarue (I'an. 3. 19), ¥ NOTOMY 6ce 3aKIIOUEHO N0 2pexoM,
umobbl obemoganue gepyrouwum daxo 6bi10 no eepe 8 Hucyca Xpucma...
o npuwecmauu e aepvt Mol yyce He NOI 3aKOHOM, TO €CTb He Ho0 py-

' Cp.: JIk. 19. 33,

? HekoTopsle u3nartenu Ha3biBaloT anpecatoM UpuHes, anpecaTa npeablay-
LIEro MUChMa.

3 M3 3TMX cNnoB MOXHO MPENNONIOXHTh, YTO JAHHOE MHCHMO afpecOBaHO
TOMY € YeJIOBEKY, YTO U Mpeablayliiee, HO MCCIef0BaTEIN CUMTAIOT 3Ty dpa-
3y cleACTBMEM penakTupoBaHHs (cM.: Zelzer. Prolegomenon. P. XXIV).
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3. Sed occurrit adhuc ei qui poterat etiam Iudaeus dicere: Et ego
heres sum, quoniam sub lege sum, lex autem uetus dicitur testamentum,
ubi autem testamentum ibi hereditas. Et licet ad Hebraeos ipse dixerit
quia testamentum non ualet, nisi mors intercedat testatoris, id est quo-
niam testamentum non ualet quamdiu uiuit testator, sed eius morte fir-
matur, tamen quia in Hieremia dominus locutus est de Iudaeis et ait:
Facta est hereditas mea mihi sicut leo, heredes eos negare noluit. Sed sunt
heredes sine re, sunt et cum re. Et dicuntur heredes testatore uiuente qui
scripti sunt, sed sine re. 4. Sunt etiam heredes paruuli, qui nihil differunt
a seruulo, quoniam sub curatoribus sunt et actoribus. Ifa, inquit, ef nos
eramus Iudaei sub elementis mundi huius seruientes. Postquam uero uenit
plenitudo temporis et Christus aduenit, iam non sumus serui sed liberi,
si credamus in Christum. Ergo dedit illis speciem hereditatis, posses-
sionem negauit. Habent nomen heredis, usum non habent, quia sicut
paruuli heredes nomen nudum hereditatis, non auctoritatem usurpant,
iubendi ius et utendi non habent, quia plenitudinem suae aetatis exspec-
tant, ut a curatoribus liberentur.

5. Sicut ergo paruuli, ita et Iudaei sub paedagogo sunt. Lex pae-
dagogus est, paedagogus ad magistrum ducit, magister noster solus est
Christus: Nolite dicere uobis dominum et magistrum, quia dominus et ma-
gister uester unus est. Paedagogus timetur, magister uiam salutis ostendit.
Timor ergo ad libertatem perducit, libertas ad fidem, fides ad caritatem,
caritas acquirit adoptionem, adoptio hereditatem. Ergo ubi fides ibi lib-
ertas: seruus enim sub metu, liber ex fide, ille sub littera, iste sub gratia,
ille in seruitute, iste in spiritu. Vbi autem spiritus domini ibi libertas. Si
igitur ubi fides ibi libertas, ubi libertas ibi gratia, ubi gratia ibi hereditas.
Tudaeus autem littera, non spiritu, in seruitute est; qui non habet fidem,
non habet spiritus libertatem. Vbi autem nulla libertas, nulla gratia, ubi
nulla gratia, nulla adoptio, ubi nulla adoptio, nulla successio.
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xosodcmeom demosgodumena (Ian. 3. 22, 25), MOTOMY YTO MBI — JIeTH
boxuu 1 Bce Bo Xpucte Mucyce. Ecam xe Bce Mbl Bo Xpucte Uucyce,
TO Mbl — ceMs ABpaaMOBO, HAacJeOHUKH Mo obeToBaHU10'. K Takomy
3aKTI0YEHUIO TPUXOOUT aroCcToJl.

3. Ho moxet u uyneit ckasath: «M 9 HacnenHuk, ubo s nos 3a-
KOHOM. 3aKoH Ha3biBaeTcs BeTxuM 3aBeToM, a Iie 3aBET, TAM U Ha-
caenre». Y xoTs caM anocToll TOBOPUI €BpesiM, YTO 3aBeT UMEET CUITY
JULIB B CJIy4ae CMEPTU 3aBellaTelIs?, TO €CTh 3aBET He UMEET CUIHI,
MOKa XUB 3aBelllaTeNlb, HO BCTYMNAET B CWIY JIUILb C €r0 CMEPTHIO, ¥
Hepemuu [ocnons roBoput 06 uynesix: Moe nacaedue ceepuiunoce 045
Meus xax nes (Uep. 12. 8), — OH He OTpHLIAET, YTO OHU SIBJSIOTCS
unaciaenHnkamu. Ho ObpiBaloT HacienHUKH 6e3 MpaBa pacrnopsikKaThCs
cOBCTBEHHOCTbIO M OBIBAIOT HACAEIHUKM C MPaBOM pPacIiopsiXaThCs
c0oOCTBEHHOCTLIO. Te, KTO 3anucaH B 3aBEUIaHUH, YXKE IIPU XXKHU3HH 3a-
BelllaTesNss Ha3bIBAIOTCS HAC/IEMHUKAMM, HO 6€3 MpaBa pacropsaXaThCs
coOCcTBEHHOCTHIO. 4. BpIBaIOT Takke HaCIeAHUKM HECOBEPILUEHHOIET-
HUE, KOTOpblE HUYEM HE OTVIMYAKOTCS OT paboB, TOTOMY YTO HaXOAATCH
MO BJIACThIO NOMEYMTENe U noMonpaBuTeneit’. Tak u moi GBLTA UY-
IeIMU W ObLau nopaboujenvt seujecmeenHbiM Havaram mupa. Ho korna
npuuwra noanoma épemenu (I'an. 4. 3—4) u aBwiica XpUCTOC, MBI YXe He
pa6bl, HO CBOOOAHBIE, ecu BepyeM Bo Xpucta. Myneam OH gan nuiub
BMIMMOCTD HacjIeaus, 0TKa3aB B 001anaHuM. Y HUX eCTb UMA Hacel-
HMKOB, HO HET MPaB, MOTOMY 4YTO OHHU, KAK HECOBEPIIEHHOJETHUE Ha-
CJIEIHUKY, BIAIEIOT JUIIb ONHMM IYCTBIM 3ByKOM HacJIe[CTBa, HO HE
o6saaloT IpaBaMM, HE MMEIOT ITpaBa MOBEJEBaTh U PacTopsaXKaThcd,
OXHUAAs COBEPLICHHONETHS, YTOOBI OCBOOOIUTLCS OT OIIEKYHOB.

5. Kak Maible geTH, TaK U UyIEeH ITIPEOBIBAKOT 100 PyK0BOOCMEOoM
demoeaodumens (I'an. 3. 25). 3aKOH — IETOBOIMTE/Ib: OH BEleT K yUuTe-
10, a Yuutenp Hail onMH — Xpuctoc. He Ha3biBaliTe HUKOrO CBOMM
TOCTIOIMHOM M HACTaBHUKOM, ubo odun y éac T'ocrionb U Hacmaenux
(M. 23. 10). JetoBonutens 60sATCA, a YYUTENb MTOKA3bIBaET IYTh KO
cnaceHuro. Ctpax BeleT K cBo6ome, cBoOoma K Bepe, Bepa K JI06BH,
J1060Bb MpUOOpPETAET YCHIHOBJEHHUE, YCHIHOBJIEHHEe — Hacaenue. Ime
Bepa, TaM cBoOona, u6o pab — ot cTpaxa, CBOGOIHBII — OT Bephl. ToT

' Cwm.: INan. 3. 26—29.
2 Cm.: Ep. 9. 16.
3 Cp.: Tan. 4. 1-2.
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6. Tamquam clausis ergo tabulis cernit hereditatem, non possidet,
auctoritatem non habet lectionis. Nam quomodo dicit pater noster qui
uerum dei filium negat, per quem adoptiuus acquiritur? Quomodo tes-
tamentum nuncupat qui mortem testatoris negat? Quomodo libertatem
usurpat qui negat sanguinem quo redemptus est? Hic enim est nostrae
pretium libertatis, sicut Petrus dicit: Sanguine pretioso redempti estis, non
agni utique sed eius qui mansuetudine et humilitate tamquam agnus
aduenit et totum mundum una sui corporis hostia liberauit, sicut ipse
ait: Sicut agnus ductus sum ad immolandum. Vnde et lohannes ait: Ecce
agnus dei, ecce qui tollit peccatum mundi.

7. Ergo lIudaeus heres in littera, non spiritu, tamquam paruulus est
sub curatoribus et actoribus. Christianus autem, qui plenitudinem tem-
poris agnouit, qua Christus aduenit factus ex muliere, factus sub lege ut
omnes qui sub lege erant redimeret, Christianus, inquam, per unitatem
fidei et agnitionem filii dei in uirum perfectum in mensuram aetatis exsurgit
plenitudinis Christi.

Vale, fili, et nos dilige, quia nos te diligimus.

LXVI (Maur. 78)
Ambrosius Orontiano

1. Si Abraham credidit deo et reputatum est ei ad iustitiam, quod au-
tem reputatur ad iustitiam, ex incredulitate ad fidem est, utique ex fide
iustificamur, non ex operibus legis. Abrahae autem ipsi duo filii, Isma-
hel et Isaac, unus de ancilla, alter de libera, et responsum huiusmodi,
ut expelleret ancillam et filium ancillae; non enim heredem fore ancil-
lae filium, et ideo non ancillae nos filios esse, sed liberae, qua libertate
nos Christus liberauit. Vnde colligitur quod hi magis Abrahae filii qui
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nox 6yKBO#, 3TOT 1104 61aromaTeio; TOT B pabcTBe, 3TOT B lyxe. A ede
Jyx Tocnoodens, mam ceobooa (2 Kop. 3. 17). Utak, ecnu rae Bepa, TaM
cBoboaa; rne ceobona, TaM Onaronate; rae 6narogars, TaM Haclenue;
HO nynei B pabcTBe mo 6ykBe, a He 1o JlyXy; y KOTO HET BEPbHI, HET CBO-
6onbl 1yxa. A rae HET cBoOoObl, HET O6J1aronaTH, rae HeT 6JaronaTt, HET
YCHIHOBJIEHUSL; [I€ HET YCHIHOBJIEHUS], HET MPEEeMCTBa.

6. Korna 3anevyataHbl TaGNMUYKHU', Mynoeil He UMEET MOJHOMOUMI
MPOYUTATb UX, OH BUIMT HACJAEACTBO, HO He BnameeT UM. Kak cka-
XeT «OT4e Hall» TOT, KTO oTprliaeT UcTUHHOro ChiHa boxusi, yepes
Kotoporo yceiHoBasieTcsi? Kak OGBABUT O HAcJIEACTBE TOT, KTO OT-
puuaer cMepTb 3aBewarensn? Kak nonyyur ceoboay ToT, KTO OTPH-
aet KpoBb, KoTopoii ncKyrieH? OHa — LieHa Hallleit cBo6onbl, Kak
roBopuTt IleTp: Bbl UCKYIUTIEHBI dpacoyentorw Kpoesro (1 Tletp. 1. 19),
HO He arHua, a Toro, KTo ¢ KpoTocThio U CMUPEHHEM, CJIOBHO arHell,
npulien ¥ ocBoboaUN BECh MUD OHOI XepTBoil Croero Tena, kak u
Cam OH roBopuT: Kax acHey, seden S 6bin Ha 3axaanue (HUc. 53. 7).
ITotoMy U MoaHH roBopuT: Bom Aeney boxcuit, Komopsiii 6epem na
Cebs epex mupa (HUH. 1. 29).

7. Utak, uynei — HacjieIHHUK o 6ykBe, He o [lyxy?, CIOBHO He-
COBEPIIEHHOJETHU I MO/ BJIACTbIO MOMEYHTENIEH U TOMOIpPaBUTENECIA.
XpUCTHAHHH Xe, MO3HABILUWH MOJTHOTY BpeMeH, Koraa npuiluen Xpu-
CTOC, POXIEHHBIH OT 2KeHBbl, MOABJIACTHBIA 3aKOHY, 4YTOOBI BCEX, KTO
ObU1 NMOA 3aKOHOM, MCKYMHUTh, XpPUCTUAHHUH, FOBOPIO I, edUHCMGEOM
eepot u nozuanuem Cotna boxcus eospacmaem e myxca cosepuienrHoeo, 6
Mmepy noaHoeo éo3pacma Xpucmosa (Ed. 4. 13).

[Ipoiuait, CbIH, ¥ 106K Hac, NGO Mbl Tebs TIOOUM.

66 (Maur. 78)
Amspocnii OpoHIIHAHY

1. Ecnu Aspaam nosepun locnody, u smo emenusoce emy é npased-
nocme (Tan. 3. 6; BhIT. 15. 6), HACKOJIBKO B NpaBeAHOCTb BMEHSIETCS
Nepexoa OT HeBEPHS K BEPE, TOTOMY YTO OCODEHHO 0npasdbieaemcs Mol

! 3aBellaH1s XxpaHWJINCh 3aMeYaTaHHbIMU HECKONBKUMH TeYaTaMHu (1o Ko-
JIMYECTBY CBUAETENEH).

2 Cp.:2 Kop. 3. 6.

’ Cm.:Tan. 4. 1-2.
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ex fide; praestant enim fidei quam generationis heredes. Lex paedagogus
est, fides libera., Abiciamus ergo opera seruitutis, teneamus gratiam li-
bertatis. Deseramus umbram solem secuti, ritus Iudaicos deseramus.
2. Circumcisio membri unius nihil prodest, denique ait apostolus: Ecce
ego Paulus dico uobis quo iam si circumcidamini, Christus uobis nihil pro-
derit; non quia non possit, sed quia indignos beneficiis suis iudicet qui
uias eius deserant.

3. Et quidem ante Seffora circumcidit filium suum et periculum
depulit quod imminebat. Sed tunc profuit Christus, cum adhuc perfecta
differret. Cum paruulus esset populus credentium, uenit non paruulus
sed perfectus in omnibus dominus Iesus. Circumcisus est primo secun-
dum legem, ne legem solueret, postea per crucem, ut legem impleret.
Cessauit ergo quod ex parte est, quia uenit quod perfectum est. Crux enim
in Christo non unum membrum, sed totius circumcidit superfluas cor-
poris uoluptates.

4. Fortasse adhuc quaeritur, qua ratione circumcidi ex parte uolue-
rit, qui uenerat perfectam circumcisionem demonstraturus. De quo non
puto esse diutius deliberandum. Nam si peccatum factus est ut nostra
peccata mundaret, si maledictum pro nobis factus est ut legis maledicta
uacuaret, ea ratione et circumcisus pro nobis est, ut circumcisionem
legis auferret daturus salutem crucis.

5. Spiritu igitur ex fide spem iustitige exspectandam nobis asserit apos-
tolus et in libertatem uocatos libertatem nostram in occasionem carnis non
debere conferre, siquidem rneque circumcisio aliquid ualet neque praeputium,
sed fides quae per caritatem operatur. Et ideo scriptum: Diliges dominum
deum tuum. Qui autem diligit, utique credit et credendo unusquisque dili-
gere incipit. Denique Abraham credidit et sic diligere coepit et credidit non
ex parte, sed per omnia; aliter enim plenam habere non poterat caritatem,
quia scriptum est: Caritas credit omnia. Si non credit omnia, non uidetur
caritas esse perfecta. Ergo perfecta caritas omnem fidem habet.
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eepoio, a He deramu 3axona (I'an. 2. 16). Y ABpaaMa ObUTO IBa ChIHa,
Hamann u Ucaak, omuH OT cIyKaHKH, APYroi ot cBobomHoit'. U 6bin
€My IlaH TaKoil OTBET; YTOOBI OH U3THA CIIYXXaHKY M ChIHA CITY>KaHKH,
MO0 ChIH CITYXXaHKHW He 6yneT Hac/ieAHUKOM, @ [IOTOMY Mbl — CbIHBI HE
CJIY>KaHKH, HO CBOOOMHOM, ¥ 3Ty cBoOomy HaM gan Xpucrtoc. [Toato-
MY CBIHOBBSI ABpaaMa OT Bepbl, TaK KaK HacleIHHUKH IO Bepe IJaBHee
HaCJIEIHUKOB MO POXIEHMI0. 3aKOH — JIE€TOBOIMTENh?, BEpa CBOOOI-
Ha. OtBepriem nena paGcTBa, OymeM XpaHWUTH GnarogaTh CBOOGOMIBI,
OCTaBMM TeHb, IOCNENI0BAaB 33 COJIHIIEM, OCTABUM UyaeHcKre OOpSIbI.
2. Hukakoii nons3sl HET OT 06pe3aHKs JMILb YacTH Tena®. AMOCTol
roBopuT: A, [lasen, 2080pto éam: ecau avt obpeavieaemecs, He Oydem eam
Hukaxoi noav3st om Xpucma (I'an. 5. 2). He noromy uro OH GecciuieH,
HO MoToMy uTo OH couTeT HenOCTOWHBIMU CBOHUX OarogessHUi Tex,
KTO ocTaBuiI myTH Ero.

3. B npeBHoctH Cerndopa, 06pe3aB CbIHA CBOETO, OTBENIA YTPOXaB-
IIIYI0 OMACHOCTB*, HO TOrma nomMorai XprucToc, u elie He ObUTH TaHbI CO-
BeplleHHBble 3anoBend. Hapon BepHbix MJlaleHYeCTBOBAI, KOTAA MpH-
11IeJT He MiIaJieHell, HO BO BceM coBeplieHHbI [ocrions Mucyc. OH cHa-
yana 6sL1 00pe3aH Mo 3aKOHy, YTOObI HE HapyllaTh 3aKOH; 3aTEM Mpe-
TEPIIEN KPECT, YTOOBI 3aKOH UCTTOHUTL . [IpekpaTunock mo, umo omua-
cmu (1 Kop. 13. 10), n6o npuiwio o, yTo coBepiieHHo. Kpect XpucToB
00pe3bIBaeT He OMHY YacTh, HO M30BITOYHBIE MOXETAaHWA BCETO TeJIa.

4. Bo3MOXHO, CITPOCSAT: OYEMY MOXeJ1a] IIPUHSITH 0Ope3aHue 1Mo
oty ToT, KTo npuiuen, ytoOsl iBUTH 0Ope3aHHe cobeplleHHoe? He
IyMalo, 4TO TYT HalI0 AOJITO pasMbluisATh. Benb ecnu OH comenaics
rpexoM, YTOOBI OUMCTUTD HAIIU Ipexu’, ecnu On cman padu Hac Kasam-
goro (I'an. 3. 13), yToOBI M30aBUTH OT KJIATBEI 3aKOHA, TO 3a Hac OH
TPUHAJ U 00pe3aHue, YTOOB! YCTpaHUTh 00pe3aHue 3aKOHa, 1aB Cla-
CceHMe KpecTa.

5. ANOCTOJ YTBEPXKIAET, YTO HAaM Halo dyxom OXWIaTh Hadexc-
Odbt om eeput 6 npaedy (Ian. 5. 5) v HaM, npuzeanusiM K c60bode, He

' Cm.: Tan. 4. 22 u cnen.

2 CM.: Tain. 3. 24.

} Tonpo6Hee 06 3TOM CM.: epist. 69.
4 Cm.: Ucx. 4. 25.

5 Cm.:Mo. 5. 17.

¢ Cm.:2 Kop. 5. 21.
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6. Non tamen facile dixerim quod continuo omnis fides perfectam
caritatem habeat, quia apostolus dixit: Si habeam omnem fidem ita ut
montes transferam, caritatem autem non habeam, nihil mihi prodest. Ete-
nim cum tria sint maxime in uiro Christiano, spes, fides, caritas, maior
his caritas. 7. Sed arbitror propositi gratia hoc dixisse apostolum; neque
enim uidetur mihi qui habeat omnem fidem ita ut montes transferat
caritatem non habere. Quo modo et illud: Si habeat aliquis omnia mys-
teria et omnem scientiam, quomodo non habeat caritatem, cum dicat
Iohannes quia omnis qui credit quia lesus Christus est, de deo natus est,
et supra ipse dixerit quoniam qui de deo natus est non peccat? Vnde col-
ligitur: Si is qui credit quia lesus Christus est, de deo natus est, et qui de deo
natus est non peccat, utique is qui credit quia Iesus Christus est non pec-
cat. Si quis autem peccat, non credit, qui autem non credit, nec diligit,
qui autem non diligit. peccato obnoxius est. Ergo non diligit qui peccat.
Caritas enim multitudinem operit peccatorum. Quodsi caritas peccandi
excludit affectum, quandoquidem etiam timorem excludit foras, plena
est utique perfectae fidei caritas.

8. Denique apostoli, qui futuri erant amici, dixerunt: Adauge nobis
fidem, petentes a bono medico, ut infirmantem in se fidem sanaret. In-
firmabatur adhuc fides in his, cum audiret etiam Petrus: Minime fidei,
quare dubitasti? Ergo fides uelut praeuia caritatis occupat animam et
praeparat semitas uenturae dilectioni. Sic omnis fides est, ubi perfectio
caritatis. 9. Ideo puto dici quia caritas credit omnia, hoc est facit fidem
omnia credere et habere huiusmodi animam omnem fidem. Ac per hoc
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ciedyeT CTaBUTh Hally CBOOOLY 6 3agucumocms om naomu, BEAb He
umeem cuAabl HU o6pe3anue, HU Heobpe3aHue, HO éepa, Oellcmeyuas
aobossro (TTan. 5. 13, 6). U notomy HanucaHo: Bozarbu locnoda boea
meoezo (Btop. 6. 5; M. 22. 37). A TOT, KTO NIOOMUT, TAKXKE BEPYeET, a
BepyA, KaxXIblii HAYMHAET JI0OUTL. Tak Aspaam nosepua (T'an. 3. 6)
Y TaK Hayal JIOOMTb M yBepOBaJl HE OTYaCTH, HO Bceleao. A MHa-
ye OH He MOr oOpecTH MOJHOTY A100BM, MO0 HanucaHo: Jwb6oes...
acemy gepum (1 Kop. 13. 7). Ecau He BepHUT Bcelieno, Takas 11000Bb
HecoBepuieHHa. CrenoBaTeNbHO, COBEplIEHHas Ji000Bb 0061anaeT
Bceil Bepoil.

6. OnHako s, Moxanyi, HE CKaxy, YTO M3 3TOro 06e3yClIOBHO
cJIeNYET, UTO BCsiKasi Bepa 00JanaeT COBEpLUECHHOM J1l000BbIO, MO0
anocToJ TOBOPUT: Ecau umero écro gepy, mak umo mMo2y u 20pol nepe-
cmaenamo, a He umMero A1066u, TO HET MHE HUKaKo# nosb3bl (1 Kop. 13.
2). K60 3T Tpu nobpoaerenu 60see BCEro HEOOGXOAUMBI MYXKY-XPH-
CTUaHUMHY: Hadexcoa, eepa, 110606b, HO 1106086 U3 Hux boasute (1 Kop.
13. 13). 7. Ho nymaio, anocTo. cKa3aji 2To ais yoenutenbHocTH. He-
YXKEJH TOT, KTO UMe€EeT MOJIHOTY BEpbl, YTOOBI ¥ rOpbl MIEPEABUTATh, HE
uMei On1 m06BU?! TOUHO TaK Xe, eCIY KTO 3HAET BCE TalHbBI U UMEET
BCAKOE MMO3HaHHUe', KaK MOXeT He uMeTh o6BU? Beab MoaHH roso-
puT: Beakui eepyrowuis, ymo Hucyc ecmo Xpucmoc, om boea poxwcden
(1 UH. 5. 1), a BblLie OH cka3an: Beakuil, poxcoentsiii om boza, ne de-
aaem epexa (1 AH. 3. 9). Ot1cloaa cienyeT: €Ciiv TOT, KMo 6epyem, 4mo
Hucyc ecmv Xpucmoc, poxcden om boea, a T0T, kmo poxcden om boea,
He epewum, 3HAYUT U TOT, KTO BepyeT, uto Mucyc ectb Xpucroc, He
IPEIIUT. A €C/IM KTO-TO TPELIMT, TO HE BEPYET, a KTO HE BEPYET, U HE
JIIOOMT, a KTO HE II00UT, TOT HAaXOAUTCS MO BJACThIO rpexa. Mtak, He
JIOOUT TOT, KTO TPELIMT, UOO 1/0606b NOKPbIBAEM MHONCECME0 2pex08
(1 Metp. 4. 8). A eciu 106066 U3TOHAET CTPEMIIEHUE T'PELUUTD, MO~
CKOJIbKY OHa Takxe npoub useonsem cmpax (1 UH. 4. 18), nosHora
BEPbl UMEET U MOJIHOTY JIIOOBH.

8. Tak, armocTosnbl, KOTOPbIM MPEACTOSIO CTaTh APY3bsIMU, CKa3a-
au: Ymuoxce 6 nac sepy (JIk. 17. 5), — npocsa y nobporo Bpaua, yto-
Obl OH McLenMT UX HEMOILHYIO Bepy. A Bepa B HMX Oblla BCe elile
HeMollHa, ecau naxe [lerp ycnbiuan: Maaogeproiil, 3auem mot ycom-
Huaca? (M. 14. 31). Bepa cioBHO npenBecTHULA JIOOBY HAIONHSET

' Cwm.: 1 Kop. 13. 2.
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ubi perfecta caritas, ibi omnis fides, sicut ubi perfecta caritas, spes om-
nis; denique sicut omnia credit, ita scriptum est quia sperat omnia, ideo
maior, quia spem fidemque complectitur. 10. Hanc caritatem habens
nihil timet, quia caritas timorem excludit foras. Et ideo ablegato et exuto
timore omnia suffert, omnia sustinet. Qui ergo per caritatem omnia sus-
tinet, non potest timere martyrium. Et ideo quasi uictor alibi in fine ait:
Mihi enim mundus crucifixus est et ego mundo.
Vale, fili, et nos dilige, quia nos te diligimus.

LXVII (Maur. 80)
Ambrosius<...>

1. Audisti, fili, lectionem euangelii, in qua decursum est quod prae-
teriens dominus lesus uidit a generatione caecum. Ergo ne nos quidem
praeterire debemus quem praetereundum dominus non putauit, prae-
sertim cum a generatione caecus fuerit. 2. Quod non otiose est posi-
tum — est enim caecitas quae plerumque ui aegritudinis aciem obducit
oculorum eademque temporis spatio mitigatur; est caecitas quae humo-
rum infusione generatur, ea quoque uitio plerumque sublato medicinae
arte depellitur —, ut cognoscas quia quod iste sanatur qui a generatione
sua caecus est, non artis esse, sed potestatis. Donauit enim dominus
sanitatem, non medicinam exercuit; eos enim sanauit dominus lesus,
quos nemo curaret.

3. Quam stolidi autem Iudaei qui interrogant: Hic peccauit an
parentes eius? debilitates corporum referentes ad merita delictorum.
Et ideo dominus ait: Neque hic peccauit neque parentes eius, sed ut
manifestarentur opera dei in illo. Quod enim naturae defuit, creatori
competit reformare, qui auctor naturae est. Vnde addidit: Cum in hoc
mundo sum, lux sum huius mundi, hoc est: Omnes possunt uidere qui
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co60i1 Ayllly M YTOTOBJISIET MyTH 1A Irpsaylieii mo6su. [TonHoTa Beppl
TaM, Te COBepIlUeHCTBO JI06BU. 9. [ToTOMYy, 1 IyMalo, M CKa3aHo, YTO
no60oBb ecemy eepum (1 Kop. 13. 7), To ecTb 11000Bb 3aCTABIAET BEPY
BEPUTH BCEMY U 3aCTaBsAET Aylly UMETb MOMHOTY Bepy. TakuM obpa-
30M, [Jle COBEpUIEHHAsH JI000Bb, TaM MOJHOTA BEPhI, U TOYHO TaK Xe,
rae coBeplleHHas JII000Bb, TaM TMOJHOTA Haaexabl. M momo6HBIM 006-
pa3oM, Kak JIIoOOBb écemy éepum, TaK, HaNMCaHO, U 6ceeo Hadeemcs
(1 Kop. 13. 7), notoMy Nn1060Bb GoJbllie, YTO OHA OOBEMIIET HALEXIY
u sepy. 10. UMerowmii 3Ty mob6oBb, HUYero He Goutcs, 6o 10608
npo4s uszeonsem cmpax (1 VUH. 4. 18), 1 moToMy, OTJIOXHUB ¥ COBJIEKILN
cTpax, Bce TepIuT, éce neperocum (1 Kop. 13. 7). Tot, KTo 6naronaps
JII0GBH BCE NMEPEHOCHUT, HE MOXET OOAThCA MyyeHHdYecTBa. U rmotomy
anocToJl, KaKk nobenuTe/ib, FOBOPUT B KOHLIE: 15 MeHa mup pacnam, u
A deamupa (Tan. 6. 14).
[Npoi1uait, ceiH, ¥ 11OOU Hac, NOO MbI TEOS TIOOUM.

67 (Maur. 80)
Amspocuii <...>!

1. Tul ycnblmian, 6pat, eBaHIe/NbCKOE YTeHHWE, B KOTOPOM pac-
cKasbIBaJIoCh, Kak lTocnoab Mucyc, npoxoos, yeuden uenosexa, caeno-
20 om poxcdenus (UH. 9. 1). MUMO Hero cyesl HEBO3MOXHBIM IMPONTH
Tocnoapb, MO3TOMY M MBI He AOJIXHBI OOONTH BHUMAHHWEM TOTO, KTO
ObUI CJIEMOPOXIEHHEBIM. 2. 3TO yNIOMSIHYTO 0CO60 — Bellb ObIBAET Clic-
1ora, KoTopasi IpOMCXOIUT OT OOJNIE3HU, NMOMYTHSIOILIEH 3peHUe, HO
OHa IPOXOJIMT CO BpeMeHeM; ObIBAET CJIeToTa, KOTopast IPOMCXOINUT OT
U3JTUSTHUS XUIKOCTH, U OHA TaKXe, €CJTM YCTPAHUTD €€ MPUYUHY, B OC-
HOBHOM JIEYUTCS TPH MOMOLIN UCKYCCTBa METHLIMHBI. YIIOMSIHYTO Xe
3T0, YTOOBI Thl 3HAJ, YTO UCLIEJIEHHE TOTO, KTO CJIET OT POXIEHHS, CO-
BEPILMJIOCH HE UCKYCCTBOM, HO MoryiecTBoM boxbuM. M60 Tocrionn
IlapoBaJl 3IpaBue, a He npuMeHwI edernue; noo locnoar Mucyc uc-
LIeJINT T€X, KOMY HHKTO HE MOT TIOMOYb.

3. HackonsKo rmynel UyaeHn, oObsICHSIOLINE TeJleCHble HEMOILUU
OpeMeHeM rpexoB, Boripowias: Kmo cozpewun, oH uau podumeau ezo?

' Bo3MOXHO, NMCbMO aapecosaHo bennmnuuio (cM: epist. 9), omaimeHHOMY,
OTKJ1aobIBaBILEMY KpelueHHe. JJaHHOe MUCbMO B PYKOINMCSIX HE UMEET ajipe-
cara.
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caeci sunt, si me lumen requirant; accedite et uos et itluminamini, ut
uidere possitis.

4. Deinde quid sibi uult quod is qui uitam refundebat imperio, salu-
tem praecepto dabat dicens mortuo: Exi foras, et egressus est Lazarus
de sepulcro, dicens paralytico: Surge, tolle grabatum tuum, et surrexit
paralyticus et coepit grabatum ipse portare, in quo solutus membris
omnibus portabatur, quid, inquam, sibi uult quod exspuit et fecit lutum
et superunxit oculos caeci et dixit ei: Vade et laua in Siloam, quod interpre-
tatur missus, et abiit et lauit et uidere coepit? Quae ista ratio est? Magna,
ni fallor; plus enim uidet quem Iesus tangit. 5. Simul et diuinitatem et
sanctificationem eius aduerte: Quasi lux tetigit et lumen infudit, quasi
sacerdos per figuram baptismatis mysteria gratiae spiritalis impleuit.
Exspuit, ut aduerteres quia interiora Christi lumen sunt, et uere uidet
qui Christi mundatur internis. Lauat saliua eius, lauat sermo eius, sicut
habes: Iam uos mundi estis propter sermonem quem locutus sum uobis.
6. Quod autem lutum fecit et superunxit oculos caeci, quid aliud signifi-
cat, nisi ut intellegeres quia ipse hominem luto illito reddidit sanitati, qui
de luto hominem figurauit, et quod haec caro luti nostri per baptismatis
sacramenta aeternae uitae lumen accipiat? Accede et tu ad Siloam, hoc
est ad eum qui missus est a patre, sicut habes: Mea doctrina non est mea
sed eius qui me misit. Diluat te Christus, ut uideas. Veni ad baptismum,
tempus ipsum adest. Veni festinus, ut et tu dicas: Abii et laui et uidere
coepi, ut et tu dicas: Caecus eram et uidere coepi, ut et tu dicas, sicut iste
refuso lumine ait: Nox praecessit, dies appropinquauit.
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(Mu. 9. 2). [Toromy Tocnions roBoput: He cozpewsun Hu ox, Hu podumenu
€20, HO 3M0 014 moeo, ymobbl Ha Hem Asuaucb oeaa boxcuu (UH. 9. 3).
To, 4ero HEIOCTaBAIO IO MPUPOIE, MOXET BO3MeCTUThL TBope, Co3-
nateab npuponsl. [Tostomy On npubasnsiet: Joxone 4 6 mupe, 5 ceem
amomy mupy (UH. 9. 5), — To eCTb «BCe C/ienbie MOTYT 0OPECTH 3peHuUe,
eCJIM ToNpocAT cBeta y MeHsi». [IpucTynute U BBl U NTPOCBETUTECD,
yT06BI OOPECTH CITOCOOHOCTb BUIETD'.

4. OH Cpoerwo Bosieil mapoBal Xu3Hb, CBOMM CJIOBOM AapoBa
craceHne. OH ckasan meprsomy: Hou eon! (u. 11. 44), — u BHI-
men Jasapp u3 rpooHunbl. OH cka3zan paccyiabieHHoMy: Bcmaws,
go3wmu nocmenv meoro (MK. 2. 11), — M BcTan pacciabieHHBI U caM
[TOHEC CBOIO MOCTeb, HA KOTOPO HOCWUJIM €ro, HEMOIBUXHOIO YJje-
namu. Yto o3Hauaer Ero neiictBue? OH ILTIOHYT M caejian OpeHue U
[1oMa3all OuM CJenoro u ckasan emy: lloiou, ymoliica é xynarvne Cu-
A0GM, 4MO 3Ha4um: nociarHolil. OH nowlen u yMulacs, U Ha4aa eudems.
(Un. 9. 7). Kakoi B 3toM cMbica? CMbIC, €CIM He OLUMbaloCh, BeJu-
KHit: 60ablle BUINAT TOT, KOTO Kacaercss Xpucroc! 5. CMoTpH, KakoBa
Ero 60XecTBeHHasi MPpUPoaa 1 KAKOBO OCBALLEHHUE: CJIOBHO CBET, KOC-
HyJsicsi OH oyeit, NpoHKK B ouH. CJ10BHO CBALIEHHUK, OH, npoobpa3ys
KpelleHUe, UCTIOTHUI TauHCTBO AyxOoBHOM Gnarogatu. OH ILTIOHYI,
yTOOBI THI MOHSJI, UTO CBET — BHYTpU XpHcTa. UCTHHHO BUIUT TOT, KTO
ouuinaercs 6naroyrpo6ueM XpuctoBbiM! OMbiBaeT Ero ciioHa, oMbl-
BaeT Ero c/ioBo, Kak Tbl YUTaCLb: Bbl yyce ouuuierst yepes c1060, Komo-
poe A nponogedan eam (UH. 15. 3). 6. UMeHHo w1 Toro OH caenan 6pe-
HUE U TOMa3ajl O9H CJIETIOMY, YTOOBI ThI MOHSJL: BEPHYJI YEI0BEKY 3Apa-
BMe, ToMa3an ouM 6peHueM, Tot, Kto u3 bpenusn cozdan uenosexa (BhIT.
2. 7)! 1 3T1a mnoThk Haliero 6peHKUA Yyepe3 TAaMHCTBO KPEeLLEHHUs JO/KHA
MOJYYUTh CBET BEYHOI XXH3HU. [TpucTynu u Tl K CuioaMcKo#i Kyrne-
71, T0 ecTh K Tomy, Kto nocnaan OtuoM, Kak unTaeins: Moe yuenue —
He Moe, no IHocraswezo Mens (UH. 7. 16). Tlycth oMoeT Te6s XpucToc,
4yT0o6bI ThI BUaen! [Ipuctynu K KpelleHU10, HacTano Bpems! [Ipuctynu
MOCNENIHO, YTOOBI U TH CKa3an: S nowen, ymoiacsa u npozpea (UH. 9. 11).
Yto6s! U THI cKasan: Ciaern 6blT1 — M Havyasl BUIETh?, YTOOBI U Thl CKa-
3a/1, KaK TOBOPUT TOT, KOMY BHOBb BEPHYJICH CBET: Houb npouwina, a dens
npubausuacs (Pum. 13. 12).

! Cp.: Tc. 33.6.
2 CM.: UH. 9. 25.
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7. Nox erat caecitas. Nox erat cum Iudas accepit bucellam ab lesu
et introiuit in eum satanas. ludae nox erat in quo diabolus erat, lohanni
dies erat qui in Christi pectore recumbebat. Petro quoque dies erat cum
lumen Christi uideret in monte; nox erat aliis sed Petro dies erat. At uero
ipsi Petro nox erat quando Christum negabat, denique gallus cantauit et
flere coepit, ut emendaret errorem; iam enim dies appropinquabat.

8. Interrogabant Iudaei caecum: Quomodo uidisti? Grandis amen-
tia! Interrogabant quod uidebant, interrogabant causam, cum factum
uiderent. Et maledixerunt ei dicentes: Tu sis discipulus eius. Maledictio
eorum benedictio est, quia benedictio eorum maledictio est. Tu sis, in-
quiunt, discipulus eius. Tunc prosunt, quando nocere se credunt.

Vale, fili, et nos dilige, ut facis, quia nos te diligimus.

LXVIII (Maur. 26)
Ambrosius Irenaeo

1. Etsi iam superiore epistula hanc quam proposuisti quaestiuncu-
lam absoluerim, tamen aliquid plenius requirenti tibi ut filio afferre atque
exsculpere non supersederim.

2. Ac semper quidem decantata quaestio et celebris absolutio fuit
mulieris eius, quae in libro euangelii quod secundum Iohannem scri-
bitur, adulterii rea oblata Christo est. Id enim Iludaeorum commenta
est tergiuersatio, ut si contra legem absolueretur, contra legem prolata
domini Iesu sententia teneretur, si autem damnata esset ex lege, uacare
Christi uideretur gratia.
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7. Houb — 310 cnenora. Houb 6bu1a, Korna Myna npuusia ot Uu-
cyca Kycok xjae6a, v Bouien B Hero cataHa. Houb 6bu1a ans Uyabl, B
KOTOpOM IMpebniBas cataHa. [na MoaHHa, Bo3/iexXaBllero Ha rpyau
Xpucra, 6611 aeHb'. leHb 6b01 ¥ 11 [leTpa, Koraa oH yBUAea CBET
XpucToB Ha rope?. [Insi apyrux 6bu1a Houb, s Iletpa — neHb. Ho u
s camoro [leTpa Hactana Houb, Koraa OH oTpeKces: oT Xpucra. Ha-
KOHEL 3are NeTyx, U OH 3aruiakan’, YTo6bl HCIIPaBUTh OLIMOKY, MO0
yxe npubnuxancsa NeHb’.

8. Myneu cripalumMBaliy CJ€MNoOro: Kak Tol cTal BUIeTh’? Bennuaii-
wee 6e3ymue! OHU CripalllMBaId O TOM, YTO BHIEJU; CIIpALIMBIH O
NpUYMHE, BUASI cBepluMBlueecsi. OHU Jce YKOpuau e2o U ckasaau: mol
yuenux Eeo (MH. 9. 28). Ux npoxnsitue — GnarocioseHue, n6o ux 6a-
rocjl0OBEeHUE — MPOKIATHE. Tbi, — rOBOPAT, — yueruk Eeo. TBopsT Os1a-
ro, AyMast NOBpPEeAUTh.

IMpouiat, cbIH, U 1IOOM HAC, KaK BCeraa, MO0 Mbl TeOs TIOOUM.

68 (Maur. 26)
AmBpocwii Upunero®

1. XoTs 51 B IpeAblAyIIEeM MUCbME YK€ OTBETHJI Ha TBOM HebGOJ/b-
LI0#f BOIIPOC, HO MOCKOJIbKY ThI MILEIIbL 60jiee MOJIHOTO OTBETA, Tebe,
CBHIH MO, 51 HE OTKaXy B OObSICHEHWH U UCTOJTKOBAHHUH.

2. Yacto oGcyxnmaeTcsi 3HaMeHUTOE OIpaBlaHUE XEHIIMHBI,
KoTopylo B kHure EBanrenusi ot MoanHa npuBenu Kk Mucycy no o6-
BMHEHHMIO B NPeN06GONEIHUU, U TO, KaK HyIeH CTPEMUIUCH YIOBUTD
Ero: ecnu 6bl oHa Oblia onpaBaaHa BOMpeKH 3aKoHy, To 'ocnoaa
HMucyca MOXHO 6blJI0 Gbl OOBUHUTH B IMPOTUBOAEHCTBUM 3aKOHY;
eC/IM Obl ee OCYIUIM 10 3aKOHY, He 6BITO Obl MeCTa MHJIOCTH XpUC-
TOBOM.

' Cp.: Un. 13. 27.

2 Cp.: M. 17. 2 u cnen.

3 Cp.: M. 26. 70 u cnen.

4 Cp.: hymn. 1. 15—16; Pum. 13. 12.

5 Cp.: Un. 9. 10.

¢ TluceMmo natupyertcs 384—385 rr. (cM.: Zelzer. P. 169, not.). Tak Kak B 3TOM
MUCBME MpoaoIKAeTCA OOCYXKIeHMEe TeMbl, HayaTtoe B epist. 50, B U3naHum
MaBpHUCTOB OHO aapecoBaHo CTyIHIO, XOTA B PYKOIIHCAX alipecaToM Ha3BaH
Hpuneii.
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3. Sed uehementior facta est, posteaquam episcopi reos criminum
grauissimorum in publicis iudiciis accusare, alii et urgere usque ad gla-
dium supremamque mortem, alii accusationes huiusmodi et cruentos
sacerdotum triumphos probare coeperunt. Quid enim aliud isti dicunt
quam dicebant Iudaei, reos criminum legibus esse publicis puniendos
et ideo accusari eos etiam sacerdotibus in publicis iudiciis oportuisse,
quos asserunt secundum leges oportuisse puniri? Eadem causa est sed
numerus minor, hoc est non dispar iudicii quaestio, sed poenae dispar
inuidia; unam Christus puniri ex lege non passus est, isti minorem nu-
merum asserunt esse punitum,

4. At quo loci hoc iudicat Christus? Nam plerumque secundum
qualitates locorum in quibus docebat famulos suos, disputationes suas
formare dignatus est, ut in porticu Salomonis, hoc est sapientis, deam-
bulans loquebatur: Ego et pater unum sumus, ut in templo dei dicebat:
Mea doctrina non est mea sed eius qui me misit. Hoc quoque iudicium
in templo positus exercet, sicut scriptum est in posterioribus; sic enim
habes: Haec uerba locutus est lesus in gazophylacio docens in templo et
nemo apprehendit eum. Quid est gazophylacium? Collatio fidelium,
sumptus pauperum, requies egenorum. luxta quod sedens Christus,
ut habes secundum Lucan, duo aera mulieris uiduae diuitum muneri-
bus censuit praeferenda, diuino uidelicet testimonio praeferens opimae
praemiis largitatis sedulae liberalitatis affectum.

5. Qui tale habebat iudicium, uideamus quid ipse iuxta gazophy-
lacium positus conferebat. Non enim otiose uiduam praetulit duo aera
mittentem. Pretiosa ista paupertas est, fidei opulenta mysterio. Ista sunt
duo aera, quae Samaritanus ille euangelicus ad eius curanda uulnera,
qui incidit in latrones, stabulario dereliquit. Ergo et ista specie uidua, in
typo ecclesia, hoc gazophylacio sacro conferendum putauit, quo pau-
perum sanarentur uulnera, peregrinorum ieiunia sedarentur. 6. Vnde et
nunc quid Christus conferat, spiritaliter te oportet expendere. Diuidebat
enim populis argentum examinatum eloquiorum caelestium et imaginis
regiae pecuniam populorum adnumerabat affectibus. Nemo plus misit
quam qui totum donauit. Satiabat esurientes, replebat inopes, illumi-
nabat caecos, redimebat captiuos, paralyticos erigebat, mortuos resus-
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3. OgHako ocobylo OCTpOTY OMCKycCHsl MpHoOpesa nociae Toro,
KaK eMUCKONbl' HaYyalM BEpLUMTb Cyl HaJ OOBUHAEMbIMH B TSXKHUX
MPECTYIUIEHUSIX B IpaXAaaHCKUX cyaax. Ilpy atoM onHu TpeGosaiu
JKECTOKOM CMEepPTH OT YCEKHOBEHMS MEUYOM, a ApYyrue oa00panu Takoi
MPUroBOp U KpoBaBbiii TpUyMd enuckonoB. Pa3se UX NpUroBop oOT-
JiMyaercs ot uyaeiickoro? Kaparb npecTynHMKOB CEAYET B COOTBET-
CTBMH C rpaxIaHCKMM 3akOHOM. Pa3Be He0OXOOHMMO, YTOOBI B rpaXx-
JAHCKHX Cydax B pojiv OGBUHHUTENIEM BLICTYIAIN €MTUCKOIbI, Kapasi BU-
HOBHBbIX 0 3aKoHY? [loBox TOT Xe, HO aBTOPUTET MeHbllIe, CyaAeOHbIi
BOIPOC TOT e CaMbli, HO peBHOCTb O HaKa3aHUH MHasi. XpUCTOC Jaxe
O/IHY XEeHIUHHY He MO3BOJIMJI HaKa3aTh 10 3aKOHY, a 3TH YTBEPXIaIOT,
YTO HaKa3aHbl JIUIlIb HEMHOTHE.

4. I'me uMeHHO BepLUUT cya Xpuctoc? O0s1yHO OH cYUTAN HEOO-
XOIUMBIM BbicTpauBaTh CBou Gecelbl B COOTBETCTBUM C TEM MECTOM,
rae OH yuun Csoux cayxuteneir. B nputBope myapeua ConomMoHa
OH cka3an: 4 u Omeuy — odno (UH. 10. 30), a B xpame boxbeM: Moe
yuenue — He Moe, Ho [locraswezo Mens (Un. 7. 16). U Ha 3TOT pa3
OH BepIUHUT Cyll, HAXOISICh B XpaMe, KaK HanucaHo aanee: Cuu croea
2o6opun Hucyc y cCokposuuiHuybr, K020a y4un 8 Xpame,; U HUKmMo He 351
Eeo (MH. 8. 20). Yto Takoe cokpoBuliHuua? IToxepTBoBaHUEe Bep-
HBIX, pacxoabl Ha 6eAHBIX, YIIOKOeHHE Hyxaatouuxcs. Cuas psaoM
C COKpPOBHUILHMUENH, XPUCTOC, KaK Thl YuTaelib y JIyku, npeanoyen
IIBE NENThl XE€HBI-BAOBULBI JapaM OGOratbix, 60XeCTBEHHOI Bojeii
3aCBUIETENbCTBOBAI, YTO UCKPEHHOCTh YCEPOHOro A00poaeNaHus
NpeanoyYTHTeIbHa B CPaBHEHUM CO LIEAPbIMHM MOXEPTBOBAHUAMHU
oorarcTBa.

5. ITocMoTpuM, uTOo cpaBHUBa1 OH, CUAA Y COKPOBMIIHUIIL H
BbIHOCS Takoe cyxneHue. Hecnyyaiino OH yka3an Ha npuMep BIO-
Bbl, MOJOXHUBILIEH ABE jenThl. JparoueHHa 3Ta 6eAHOCTb, OGoraTa
TaMHCTBOM Bepbl. DTO TE ABa MeIsAKa, KOTOpbie CAMAPSAHUH B €BaH-
reJbCKOM NMpUTYE A1 CONEPXKATEN0 TOCTUHHULIBI Ha JieYeHUE paH Ye-
JIOBEKAa, Ha KOTOpOro Hanainu pa36oitHuku’. [ToaTtoMy M 31echb BaO-
Ba — npoo6pa3 LlepkB1 — pellnyia NoJOXHUTh MOHETHI B CBALLIEHHYIO

' OGBMHMTENsAMH npoTuB [lpUcLMAIMAHA U €0 CTOPOHHUKOB BBICTYITHIH
enuckonbl Utauuit OccoHobekmit mu Unaumii Mepuackuit; cm. y Cyabnuiusi
Cesepa, chron. 2. 50 u cien. — lIpume. peo.

2 Cm.: JIk. 10. 35.
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citabat, et quod est amplius, conferebat absolutiones reorum, peccata
donabat. Haec sunt duo aera, quae misit ecclesia, posteaquam accepit
a Christo. Quid enim sunt duo aera nisi pretium noui et ueteris testa-
menti? Pretium scripturae fides nostra est; nam quod legitur, pro intel-
legentis aestimatur arbitrio. Remissio igitur peccatorum utriusque pre-
tium testamenti est, quae per agnum in typo adnuntiata est, in ueritate
completa per Christum.

7. Ideo habes neque septem dierum purgationem sine trium die-
rum esse purgatione. Septem dierum purgatio secundum legem, quae in
specie praesentis sabbati spiritale sabbatum adnuntiauit. Trium dierum
purgatio secundum gratiam, quae euangelii testificatione signatur, quia
tertio die dominus resurrexit. Vbi poena praescribitur, debet esse paeni-
tentia peccatorum, ubi remissio donatur, gratia est. Praecedit paeniten-
tia, sequitur gratia. Neque paenitentia ergo sine gratia neque gratia sine
paenitentia; debet enim paenitentia prius damnare peccatum, ut gratia
possit abolere. Ideo typum legis accipiens Iohannes baptizauit in paeni-
tentiam, Christus ad gratiam.

8. Septimus ergo dies legis mysterium signat, octauus resurrectionis,
sicut habes in Ecclesiaste: Da partem illis septem et illis octo. Nam et in
propheta Osee legisti dictum ad eum: Conduc tibi fornicariam quinde-
cim denariis, eo quod gemino aere ueteris et noui testamenti, hoc est in-
tegro fidet pretio, mulier illa uago quodam et meretricio gentium conu-
enarum comitatu fulta conducitur. 9. Et conduxi, inquit, eam gomor
hordei et semigomor. Per hordeum significat quia imperfectos uocaret
ad fidem, ut perfectos redderet. Per gomor intellegitur plena mensura,
per semigomor semiplena mensura. Plena mensura in euangelio est,
semiplena in lege, cuius plenitudo nouum est testamentum. Siquidem
ipse dominus ait: Non ueni legem soluere sed implere.
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COKPOBHMILIHALLY, YTOOBI UCLENATL paHbl O€IHAKOB, YTOAATH TOJOI
CcTpaHHUKOB. 6. [loToMy ¥ HbIHEe TebOe ciaeayeT paccyauTh LyXOBHO,
yto npennaraetr Xpucroc. OH pa3gaBaji HapoLy, J100s €ro, OYMLIEeH-
HOE B OTHe cepebpo HeOGeCHOro KpacHOpeYMs M OTCYHUThIBAJT MOHEThI
C LapcKuM M3o6paxeHueM. Hukro He nmonoxuna 6onbiue, yeM Tor,
Kto maposan Bce. OH HachllIal aTuyyLIKX, TOMOrajg HEMMYILHUM, BO3-
Bpallaj CBET CJeMNbIM, OCBOOOXIaN JIEHHBIX, BOCCTaB/Is]1 OT OApa
paccnabieHHbIX, BOCKpELIaJl MEPTBBIX U, YTO ellie 60Jblie, OTHYCKal
rpexy OCYXIEHHBIX, 1apoBaJ npoiueHue. Bot oHu, 1Ba Measka, Ko-
TOpbIE MMOJIOXKWAa B COKpOBUILHMLY LlepkoBb, MpuHAB OT XpUCTa.
H60 uTo TaKoe 1Ba MedsKa, KakK He 1ieHa HoBoro u BeTtxoro 3aBera'?
Llena IlucaHuss — Haiua Bepa; W60 BOCIIPHMHHUMAIOLLMIA IO CBOEMY
6/1arOyCMOTPEHUIO OLIEHMBAET, YTO YMTaeT. OTNyllleHHe HallMX Ipe-
XOB — lieHa 000MX 3aBeTOB, KOTOpO€ MpooOpa3oBan arHeu?, a Uc-
TUHHO UCIOJIHUJ XpUCTOC.

7. I1oaTOMY Thl UMTAElIb, YTO OYMILIEHME CEMUIHEBHOE HE ObIBA-
eT 6e3 ouHLIeHUA TpexaHeBHOro®, CeMUIHEBHOE OYHILIEHHE O 3aKO-
Hy T0I BUAOM Cy6OOTHI MHpa Cero BO3BECTIJIO O CyO00Te AYXOBHOM;
TpeXAHEBHOE OYMILEHUE ¢ Mo GarofaTH 3amnevyatr/ieHO eBaHreJIbCKUM
CBUIAETEILCTBOM?, HOO B TpeTHii AeHb Bockpec Iocnonp. [ne Ha3Haua-
eTcsl HaKa3aHHe, JOJKHO ObITh MOKagHWE rPELIHUKOB, IIe JapyeTcs
OTNyllieHWe, NpebbiBaeT Gaarogath. baaromath ciieayeT 3a mMOKasHU-
eM. Het Hu nokasitHus O6e3 Oyarogaty, HU O6jlaronatu 6e3 nmokasHuS
cHayala MoKasiHUe JOJIXXKHO OCYAUTb rpex, YToObl 6jaroiath CMOrJa
ero yHnutoxurb. [loatoMy MoaHH, o o6pa3y 3akoHa, KPECTHJI B [10-
KasiHue, XpUcTOoC — B GiaronaTh®.

8. Utak, cenbMoil neHb O3HayaeT TallHYy 3aKOHa, BOCbMOH —
TaliHy BOCKpeceHHUs, KakK Thl YuTaelb y Exknecuacra: Jasait yacme
mem cemu u mem éocemu (Exk. 11. 2). Tel yurasn, 4yto npopoky Ocuu
6bLIO cKa3aHo: Bo3bMH cebe mpenobogenlly 3a MATHaALATh IMHA-

I Cm.: fid. 5. 10.

2 Cp.: Mcx. 12. 3; Uc. 53. 7.

¥ Cp.: Jlen. 12. 2; 15. 13 u ap.

* VMeeTcsa B BUY IPOMEXYTOK BpEMEHU MEXIY CMEDPTBIO U BOCKPECEHHEM
Xpucra.

5 Cp.iJIk. 24.7.

¢ CM.: M. 3. 1.
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10. Nec otiose quindecim anabathmorum psalmos dauidicos legi-
mus et quindecim gradibus ascendisse solem, cum Ezechias, iustus rex,
uitae huius acciperet commeatum. Significabatur enim esse uenturus sol
iustitiae, qui gradus quindecim ueteris et noui testamenti illuminaturus
esset praesentiae suae lumine, quibus nostra fides ad uitam adscendit
aeternam. Vnde et hoc quod hodie in apostolo lectum est, mysticum
reor, eo quod quindecim diebus apud Petrum manserit. Videtur enim
mihi quod apostolis sanctis scripturae diuinae interpretationes sermone
secum uario conferentibus pleni luminis refulserit claritudo, ignorantiae
umbra decesserit.

11. Sed iam ueniamus ad mulieris huius adulterae absolutionem.
Oblata erat a scribis et pharisaeis domino lesu adulterii rea et hac oblata
fraude, ut si eam absolueret, legem soluere uideretur, sin uero damna-
ret, propositum sui mutaret aduentus, quia peccata omnium remissurus
aduenit. Denique supra ait: Ego non iudico quemguam. Offerentes ergo
eam dixerunt: Hanc mulierem inuenimus publice moechantem. Scrip-
tum est enim in lege Moysi omnem moecham lapidari. 7u uero quid dicis
de ea? 12. Quae cum dicerent, lesus inclinato capite digito scribebat in
terra. Et cum exspectarent ut audirent eum, erigens caput dixit: Qui sine
peccato est prior lapidet eam. Quid tam divinum quam ista sententia, ut
is peccata puniat qui exsors ipse peccati sit? Quomodo enim feras alieni
ultorem et proprii criminis defensorem? Nonne se magis ipse condem-
nat, qui in alio damnat quod ipse committit?
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pHeB', — NOTOMY YTO 3a NBO¥HYI0 LeHY, Betxoro u Hosoro 3asera,
TO €CTb 3a MOJIHYIO LIEHY Bepbl, OEPETCA B XEHbI 3Ta XKEHIIWHA, HE-
KOTIa OKPY>X€HHas pa3ryJbHOH H pacnyTHOM Tolnoi codpaBlIUXCs
BOKpYT Hee nieMeH. 9. 1 6311 s ee, — cKa3zaHO, — 3d XoMep* AYMEHA
u noaxomepa aumensn u noaxomepa euna (Oc. 3. 2). «SluMeHb» 03Ha-
yaeT, uto OH NpPU3Ba K Bepe HeCOBEPLIEHHBIX, YTOOLI conenaTh UX
COBEPILIEHHBbIMH; MO «XOMEPOM» MOHUMAETCA MOJHas Mepa, «I0Ji-
XOMepa» 03HauyaeTr noJioBMHHYI0 Mepy. IlonHas Mepa — B EBaHre-
JIMU, TIOJIOBUHHAA — B 3aKOHe, NMOJHOTa KoToporo — HoBuiii 3aBeT.
H60 Cam l'ocrionb rosoput: He napywums npuwen 5, Ho ucnoanumes
(Mo. 5. 17).

10. HecnyuyaiiHo cpenm ncaamoB JlaBMIOBBIX Mbl HACUUTHIBAEM
MATHAALATE «JIECHEN CTENEeHEW» M UMTAEM, KaK COMHEYHBIH CBET NMpPO-
1€ [0 NATHAALATHA CTYNeHAM, KOoraa npaBedHbiit Lapb E3ekus no-
JIYYH1 BOCIMOJIHEHUE JieT Xu3Hu’. 160 3To ObLI0 Npea3HaMeHOBaHUE
o rpsinywieM Coanue npaedst (Man. 4. 2), Kotopomy npencrosiio cBe-
ToM CBOEro mpUILECTBUSI OCBETUTh IMSTHAALATL CTynieHei BeTxoro u
HoBoro 3aBeTa, no KOTOPBIM Hallla BEpa BOCXOIMUT K XHU3HHU BEYHOM.
IMo3aToMy M ceroaHslliHee YTEHHE U3 aloCcTo/a%, s noJjiarao, MMeeT Ta-
HHCTBEHHBII CMBICK; TOTOMY 4YTO NSTHaALATh AHeil [1aBen npoObLT y
ITerpa. MHe KaxeTcs, KOraa CBSITbIe arloCTOJIbl BeJIM Oecenbl, HCTOJM-
KoBbiBasi boxectBeHHOe [1ucaHKe, CBET MOHUMaHUS BOCCHUSLI BO BCEi
MOJIHOTE U SICHOCTH, & TeHb HEBEIEHHUSA OTCTYITIIA.

11. Ho nepeiizeM K IpOLIEHUIO XEHIUMHBI-NpPeao6oaeHLbl.
KHMXHHKH U dapucen npuseiau ee K Focnoay Mucycy, o6BUHSASI B
npenodonessHUU. U3MBICIHIN OHH TaKylO JIOXb: €c OH OTIIYCTUT
ee, OH OKaxXeTcs HapyLUHUTeJIeM 3aKOHa, a €CJIH OCYIMT, TO OTCTYIMT
ot uenu Caoero npuuiecTBusi, H60 OH mpuilies, YTOObl BCEM OT-
nycTuTh rpexu. PaHbliue OH roBoput: A He cyxcy Hurxozo (UH. 8. 15).
IlpuBens ee, oHU ckasaiu; «Mbl YIHYWIN 3TY XKEHIUHUHY B Mpesio-

' Cp.: Oc. 3. 1-2. llena Berxoro u HoBoro 3aBeta ckianbiBaetcd U3 7 v 8
(ceMb OHeil TBOpPEHHA M BOCbMOIt leHb KakK BpeMs OyIdyllero Beka, BpeMs
EBaHrenus), cM. 06 aToM: epist. 31. 7-9. — [Tpumeu. peo.

2 CM. mpuMed. K epist. 1. 4.

3 Cwm.: Mc. 38. 8. Ezekusn 6b1 60sieH U Monua Bora 06 ucuenenuu, kotopoe
eMy 4 napoBan bor, npu6asuB 15 neT XU3HH.

4 Cp.: Tan. 1. 18.

3 CMm.: UH. 8. 3 u cnen. Cp. takxe: epist. 50. 11—17.
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13. Hoc autem dixit et scribebat in terra. Quid? Vtique dicens: Fes-
tucam quae in oculo est fratris tui uides, trabem autem quae in oculo tuo
est non uides. Libido enim uelut festuca est, cito accenditur, propere
consumitur. Sacrilegium perfidiae, quod Iudaei negabant propriae salu-
tis auctorem, sceleris magnitudinem personabat. 14. Scribebat autem
in terra digito quo legem scripserat. Peccatores in terra scribuntur, iusti
in caelo, sicut habes dictum ad discipulos: Gaudete, quia nomina ues-
tra scripta sunt in caelo. Secundo autem scripsit, ut gemino testamento
ludaeos scias esse damnatos.

15. Audientes autem hoc uerbum exierunt foras urnus post unum, inci-
pientes a senioribus, et sedebant cogitantes de se, et remansit solus lesus
et mulier in medio stans. Bene ait quod exierunt foras qui nolebant esse
cum Christo. Foris littera est, intus mysteria. Sequebantur enim diuina-
rum lectionum quaedam uelut arborum folia, non fructum, qui uiue-
bant in umbra legis et solem iustitiae uidere non poterant. 16. Denique
discedentibus illis remansit solus lesus et mulier in medio stans. Dona-
turus peccatum solus remanet lesus, sicut ipse ait: Ecce uenit hora et
iam uenit, ut dispergamini unusquisque in sua et me solum relinquatis. Non
enim legatus neque nuntius sed ipse dominus saluum fecit populum suum.
Solus remanet, quia non potest hoc cuiquam hominum cum Christo
esse commune, ut peccata condonet. Solius hoc munus est Christi, qui
tulit peccatum mundi. Meruit et mulier absolui, quae recedentibus Iu-
daeis remansit sola cum Christo.
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6omesaHMU. A B 3aKoHe MouceeBOM HAMKMCaHO BCAKYIO Mpeibone-
uuy no6uBatb KaMHAMU. Tt ymo ckaxcewv o Heid? (MH. 8. 5). 12,
Korza oHHY Tak roBopuin, UKcyc, onycTUB rojioBy, NajiblieM YepTHUI
Ha 3eMJie, a oHu oxunanu Ero orBeta, OH MOIHSI TOJIOBY M CKa3al:
Kmo 6e3 epexa, nycmb nepavim 6pocum 6 Hee kamens (UH. 8. 7). Uto
CPaBHUTCSI C 3TUM OOXECTBEHHBLIM IMPUTOBOPOM: MYCTb MMOKapaeT
rpex TOT, KTO caM HenpuyacTeH rpexy?! Kak Moxeuib Thl NpH3bIBaTh
MCTHTEJIsl YYXKOTro rpexa U 3allMTHUKa cobctBeHHoro? He Gosnbiiee
JIU OCYXIECHHME HaBJIeKaeT Ha ceOsl TOT, KTO OCYXIAeT B IPYIroM TO,
YyTO coBepluaeT cam?

13. Cxa3as 3710, OH npomomxan YepTUTh Ha 3emie. YTo UMEeHHO?
OH kak 6ynro roBoput: Cyuok 6 enaze bpama meoezo euduuty, a Opesna
6 ceoem enase e yyacmeyeuwiv (M. 7. 3). [loxoTb, CTOBHO CYYOK, ObI-
CTPO BOCILIAMEHSIETCSl M CKOPO cropaeT. CBATOTATCTBEHHOE HEBEPHE, C
KOTOPBbIM MyA€M OTBeprayii TBopla UX COOCTBEHHOIO CIMAceHUsl, BCEM
MOBeAAI0, CKOJb BeJIMK UX rpex. 14. OH yepTi1 Ha 3eMJie TEM TTEPCTOM,
KOTOpPBIM Hamucan 3akoH'. Ha 3emsie 3anMcaHbl IpelIHMKHW?, Tpa-
BENIHMKM — Ha Hebecax, Kak, Thl YMTaelllb, ObLIO CKa3aHO YYeHUKaM:
Padyiimece momy, umo umena eawu Hanucansl Ha Hebecax (JIk. 10. 20).
A Bo BTOpO# pa3 OH Hamucal, YTOObI Thl 3HAT: UYJEH OCYXAEHbI 000-
UMM 3aBETaMHU.

15. Onu xce, ycavtuiag 310 CJIOBO, BBILLIW BOH 00uUH 3a dpyeum, Ha-
YuHas om cmapuiux, U CUMENH, pasMbliisas o cebe. M ocmaaca odun
Hucyc u ncenwjuna, cmosawan nocpedu (MH. 8. 9). Xopolio ckaszaHo,
YTO BBILJIM BOH T€, KTO He XoTea ObITh co XpucToM. bykBa — BHe,
TaiiHbl — BHYTPH. Te, KTO XHUJI B TEHU 3aKOHA U He MOT BUIeTb CoJTH-
LA MpaB/bl, B 60XECTBEHHbBIX YTEHUSIX UCKATH JIUCTBY JEPEBLEB, a HE
mnoanl. 16. M BOT, Korma oHU yIutH, ocmaics odur Hucyc u xcenwuna,
cmoawan nocpedu (MUH. 8. 9). Ilepen TeM Kak mapoBaTb OTMYLIEHHE,
onuH ocrtaetrca Mucyc, kak u Cam ropoput: Bom, nacmynaem uac, u
Hacman yxce, 4mo @bl pacceemech Kaxcoblil 8 c6or0 cmopory u Mens ocma-
eume oonozo (UH. 16. 32). He nocaannux u ne gecmuux, o Cam Tocnods
codenan cnacernue Hapoda Ceoezo (Mc. 63. 8). OH ocTaeTcs OIMH, MOTO-
MY YTO HMKTO U3 JIOACH He MOXET pa3leinTh CO XpUCTOM TMPOLLEHUS

' Cm.: Ucx. 31. 18.
2 CMm.: Uep. 17. 13.
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17. Eleuans autem caput lesus dixit mulieri: Vbi sunt qui te accu-
sabant? Nemo te lapidauit? Et illa respondit: Nemo, domine. Et ait ad
illam lesus: Nec ego te damnabo; uade et amodo uide ne pecces. Vide,
lector, diuina mysteria et clementiam Christi. Cum accusatur mulier,
caput Christus inclinat, eleuat autem, ubi defecit accusator; ita nullum
damnari uult, absolui omnes. 18. Breuiter autem omnes haereticorum
interimit quaestiones dicendo: Nemo te lapidauit? Qui dicunt Christum
diem nescire iudicii, uel qui ait: Sedere autem ad dexteram meam uel ad
sinistram non est meum dare uobis, ecce et hic ait: Nemo te lapidauit?
Quomodo utique interrogat quod uidebat? Sed interrogat nobis, ut nos-
ceremus non esse lapidatam. Est etiam humani affectus haec consuetu-
do, ut interrogemus saepissime quod uidemus. Et ideo mulier respondit:
Nemo, domine. Hoc est dicere: Quis potest lapidare quam ipse non dam-
nas? Quis potest alium sub tali sententiae condicione punire? 19. Cui
respondit dominus: Nec ego te damnabo. Aduerte quomodo propriam
sententiam temperauit, ut Iudaei de absolutione mulieris calumniari
nihil possent, sed in se magis calumniam retorquerent, si queri uellent.
Dimittitur enim mulier, non absoluitur, quia deerat accusator, non quia
innocentia probabatur. Quid ergo quererentur, qui priores a persecu-
tione criminis et ab exsecutione supplicii destiterunt?

20. Addidit autem deuiae: Vade et amodo uide ne pecces. Emendauit
ream, non crimen absoluit. Etenim seueriore sententia culpa damnatur,
si unusquisque crimen suum oderit et in se incipiat condemnare delic-
tum. Etenim cum reus occiditur, persona magis quam culpa punitur,
ubi uero culpa deponitur, absolutio personae est poena peccati. Quid est
ergo uade et amodo uide ne pecces? Hoc est: Ex quo te Christus redemit,
corrigat gratia quam poena non emendaret, sed plecteret.

Vale, fili, et nos dilige ut filius, quia nos te ut parentes diligimus.
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rpexoB. DTO — CJIyKEeHHe ONHOro XpHucTa, oHecuiero rpex mupa'. "
3aCJIy>KHJ1a MPOoLLIeH M XeHIIWHA, KOTopas ofHa octanack ¢ Mucycom,
KOTa YLLIHA HYIEH.

17. IToauss ronoBy, Mucyc ckazan xeHIuHe: [0e meou o6eunu-
menu? Huxmo ne 6pocui B Te0st KaMeHb ? Ona omaeuana: Hukmo, Io-
cnodu. Hucyc cka3an eii: u S ne ocyxcdaro mebs; uou u enpede He epeutu
(MH. 8. 10—11). CMoTpH, ynTaTENb, KAKOBBI O0OXECTBEHHBIC TalHBI
u Muiocepaue XpucroBo! Korma xeHIIMHY oOBHHSIIOT, XpHUCTOC
OITyCKaeT rojoBy, Koraa o0BUHUTENEH HeT, nonHuMaeT, OH HHKO-
MY HE XeJaeT OCyXaeHus, HO BceM — npouleHusa. 18. HemHoru-
MH CJIOBaMU — HHUKTO He Opocu B Te06s KameHb? — OH pa3pemaer
BCE BOIPOCHI €PETUKOB, IO CJIOBAM KOTOPhIX XpUCTOC HE 3HAET IHS
Cyna?, wnu noroMy uto OH roBopurt: Jame cecmb 'y Mens no npasyro
cmopoHy U no aesyio — He om Mens 3aeucum (Md. 20. 23), u BOT
aaech OH crpamiuBaeT: HUKTO He Opocuia B TeOs KaMeHb? Kak xe
tak OH crpamuBaeT 0 ToM, 4To Buneya? KoHeyHo, OH cripallinBaeT
IUIA Hac, 4TOOBI MBI 3HAJIU: B Hee He Opocwin KaMmHsA. EcTb y moneit
Takoe OOBIKHOBEHHE: MBI OYEHBb YACTO CIIpalliMBaeM O TOM, YTO BU-
oM. XenmuHa orBetuna: Hukmo, ITocnodu. 3t1o 3Hayut: KTo MO-
XeT OpOCHUTb KaMeHb B TY, KOTOPY10 Thl He ocyxnaeiib? KTo MoXxeT
HaKa3biBaTh APYroro, Koraa BeiHeceH Takoi npurosop? 19. lNocnoap
oteeTUn eit: M A ne ocyncoaro mebs (UH. 8. 11). O6paTtn BHMMaHue,
KaK caepxaHHo OH BBICKa3aJl COOCTBEHHOE CYXIEHUE, YTOOH HY-
JeH He MOIJIM U3MBICTUTh HUKAKOW KJIEBETHI O TIPOILIEHHH XeHIIH-
HBI, HO CKOpee 0OpaTuJiM OBl 3TY KJieBeTY IPOTUB caMUX cebs, eciu
ObI xOTeMHN NnoceToBaTh. OH OTHYCKAeT XEHIINHY, HO HE CHUMAaET
¢ Hee OOBMHEHMS, NOTOMY YTO HE HAILIOCh OOBHUHHUTENA, a HE MO-
TOMY, 4TO 10Ka3aHa ee HEBUHHOCTh. Ha 4To Xe ObLIO XanoBaThcs
TEM, KTO MEPBbIM OTCTYIHJICS OT OOBMHEHUS B NPECTYIJIEHHUU U OT
HCTIOJIHEHUS Ka3HHU?

20. OH cka3zaun 3abnynuieii: Hou u enpeos ne epewuu (MUH. 8. 11). OH
Bpa3yMiJ1 BUHOBHYIO, a He npectyiuieHue npoctun! Kyna 6osee cypos
TPUTOBOP, KOT/Ia YEJOBEK CaM HEHaBHUAMWT CBOE MpeCTyIUIeHHWe U Ha-
YUHaeT B caMOM cebe oCcyxaaTh MpocTynokK. Korna BUHOBHOIO Ka3HST,
HaKa3bIBalOT CKOPEE YEJIOBEKA, a HE I'PEX; TaM XK€, [I€ BUHA MPOILAeT-

I Cm.: UH. 1. 29.
? TlonpoGHee 06 3ToM cM.: fid. 5. 5. 55 v cren.
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LXIX (Maur. 72)
Ambrosius Constantio

1. Non mediocris plerosque mouet quaestio, qua causa circumcisio
et ueteris testamenti auctoritate quasi utilis imperetur et noui testamenti
magisterio quasi inutilis repudietur, cum praesertim Abraham primus
oraculum circumcisionis celebrandae acceperit, qui diem domini Iesu
uidit et gauisus est, quod utique in euidenti est, quia non corporalibus
sed spiritalibus legis diuinae intenderit et ideo ueram dominici corporis
passionem in agni conspexerit immolatione.

2. Quid ergo dicemus secutum patrem Abraham, ut id primus in-
stitueret quod eius non sequeretur hereditas? Aut qua ratione circum-
ciduntur infantulorum corpora et in ipso ortu subiciuntur periculis? Et
hoc imperari oraculo, ut discrimen salutis fiat de mysterio religionis,
quid hoc significat? Latet enim causa ueri et oportuit aut aperto aliquid
mysterio significari aut non periculoso mysteriorum indicio mandari.
3. Cur uero signum testamenti diuini in ea datur parte membrorum,
quae uisu inhonestior aestimatur? Aut qua gratia ipse operator corpo-
ris nostri in ipso nostrae generationis exordio circumcidi opus uoluit
suum et uulnerari et cruentari et abscidi partem, quam uelut necessa-
riam, quia omnia disposuit ordinate, cum ceteris membris faciendam
putauit? Aut enim praeter naturam est haec portio corporis nostri et non
oportuit habere omnes homines, quod esset praeter naturam, aut secun-
dum naturam est et non decuit amputari quod secundum naturae per-
fectionem creatum foret, cum praesertim alieni a portione domini dei
nostri id praecipue irridere soliti sint. Deinde cum propositum sit deo,
ut frequenter ipse testificatus est, plures ad sacrae obseruantiam prouo-
care religionis, quanto magis inuitarentur, si non aliqui circumcisionis
ipsius aut periculo aut opprobrio reuocarentur!
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¢, IPOLIIEHUE YEIOBEKA €CTh HaKa3aHue rpexa. YTto xe 3HauuT: Hou u
gnpeds He epewiu? ITO 3HAYUT: C TOTO BPEMEHH KOTI1a XpUCTOC UCKYTTWIT
Te6s1, MyCTh 6J1aronaTh UCIIPABIISET, TAK KaK HaKa3aHWe He UCTTPABUIIO
6Bl, HO TIOKapaso.

[Ipoiuaii, cbiH, ¥ 000U Hac Kak CbIH, OO MbI TeOs1 TIOOUM poaU-
TEJIbCKOM JII060BBLIO.

69 (Maur. 72)
AmBpocHii Koncranumro!

1. MHorux cMmyliiaet Bonpoc, noyemMy obpesaHue’ Kak MoJyie3Hoe
CTpOTO TIpennuchiBaeTcs 3akoHoM Betxoro 3aBeTta M kak 6ecrnionesHoe
orBepraetcsa ydeHueM Hosoro®. IlepBbiM nmoBesieHHE coBepilaTh 06-
pe3aHue nony4ywi Aspaam*. COMHEHH Xe B TOM, YTO OH YBUOEN IEHb
Tocnona Uncyca v BO3panoBajica®, HET, MOCKOJAbKY BHUMA OH GoXe-
CTBEHHOMY 3aKOHY He IO 6YKBe, HO MO AyXy U B XEePTBONPUHOIIEHUH
oBHa® npo3peBan uctuHHble Ctpamanus Tena F'ocnogHs.

2. Kakyio uenp npecienoBan npaoTell ABpaaM, KOIa BIepBble
YCTAaHOBUJ 3TOT OOblYall, KOTOPDOMY €r0 HaCJIE€IHUKU HE CIAeoyloT?
3ayeM TelecHoe oOpe3aHMe COBeplIATh Haa MJiaJeHIIaMU U HedaBHO
POMUBIIMXCSA MoABEPraTh oracHOcTU? O TOM JIM TOBOPWJIO NpencKa3a-
HMeE, YTO B TaifHe O1arodyecTysi IBUTCS OMacHOCTh I XU3HU? Takoe
3HaYeHHE UMEET 3TO ycTaHoBJieHHe? VICTMHHAs MPUYMHA COKDBITA.
DTO JOJKHO WJIM CTaTh SABHBIM 6j1aromapsi 04€BUIHOMY UCIIOJHEHHIO
TaMHCTBA, WIH C MOMOILbIO 6e30MacHbIX TIPEANUMCaHUi CTYXHUTh Ha-

' K KoHcTaHLMI0 06pallieHO TakXKe epist. 36, 01HaKO OMMH 3TO YEJIOBEK WK
IIBa Pa3HbIX, HESACHO.

2 B epist. 66. 2—5 (k OpoHLHMaHy) CBT. AMBpOCHH TakxXe 00CyX1aeT BOMPOC
obpe3aHus.

7 Cwm.: JesH. 15. 23-29.

4 Cm.: BhIT. 17. 914,

> Cm.: UH. 8. 56.

¢ Peys nmeT 06 OBHE, KOTOPOTO ABUBLIMIACA aHTEJ MPUKa3al ABpaaMy NnpH-
HECTH B XepTBY BMecTO ero chiHa Mcaaka (cp.: BeIT. 22. 1—14). 3TOT OBeH,
IO MPUHSITOMY THITOJIOTHYECKOMY TOJIKOBaHHIO, TPOOOpa3yeT CacHTe/IbHbIE
crpanaHus Ha xpecte Mucyca Xpucra, Kotophiit 1 ecTb UCTMHHBIN ArHeu
boxuit. [To Mbicau ¢BT. AMBpocHs, BuAeHHe ABpaamoM nHs Tocrona cocto-
WT B IOHMMaHUH UM CMbICJIa COBEPIIaeMbIx AeHCTBUI B CBETE COOBITUI yXKe
Hosoro 3aBera.
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4. Ergo ut ad prima redeamus et propositum persequamur ordinem,
de ipsa circumcisionis qualitate dicendum uidetur. Cuius gemina debet
esse defensio, quia duplex est accusatio: una quae irrogatur a gentilibus,
altera quae a his qui de populo dei sunt aestimatur. Vehementior autem
gentilium, qui uiros circumcisione signatos etiam opprobrio et illusione
dignos arbitrantur. Sed etiam ipsorum sapientissimi quique ita circum-
cisionem approbant, ut electos suos erga cognoscenda et celebranda
mysteria circumcidendos putent.

5. Denique Aegyptii, qui et geometriae et colligendis siderum cursi-
bus operam intendunt suam, impium iudicant sacerdotem qui nequaquam
habeat circumcisionis insigne. Nam neque magici carminis sapientiam nec
geometriam nec astronomiam iudicant uim suam obtinere sine circum-
cisionis signaculo. Et ideo ut impetrandi uim operationi adhibeant suae,
purgationem quandam uatum suorum circumcisionis arcano celebrandam
existimant. 6. Repperimus autem in historia ueterum non solos Aegyptios,
sed etiam Aethiopum et Arabum et Phoenicum aliquos circumcisione erga
suos usos. Et hanc putant se adhuc probandae uim seruare rationis, eo quod
sui corporis primitiis et sanguinis initiati insidias daemonum, quas illi generi
nostro moliuntur, exiguae partis arbitrentur consecrationibus destruendas,
ut qui totius hominis saluti nituntur nocere, infirmari operationem suam
putent circumcisionis sacrae uel lege uel specie. Arbitror enim quod in prae-
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MOMHHaHMeM 00 obGetoBaHusix. 3. Jlanee, moyeMy 3HaK GOXECTBEH-
HOTO 3aBE€Ta HarneyatjaeBaeTCa Ha MOCTbLUIHOM 1151 B30POB YacTH Tena’?
W panu yero Haiu TBopel, 3aMBICIMB YEJOBEUECKMIA PO, MOXeaa,
y100BI Ero cozmaHue ObL10 00pe3aHo, YA3BJIEHO U MPOJWIO KPOBb U
4yTOOBI OTTOPrHyTa ObLna KpaiiHss MoTh, KoTopylo OH, Bce pa3yMHO
YMOPAIOYMBLUMHA, CYET HY>XXHBIM COTBOPUTb BMECTE C APYTMMHM 4acTs -
My Tena? Ecau oHa co3maHa BOIPEKH MPHUpPOIE, TO 3a4e€M IaHO JIIO-
M TO, YTO He COOTBETCTBYET UX ectecTBy? Ecim Xe oHa co3maHa B
COOTBETCTBUM C NMPHPOAOI, TO MOYEMY MPEANNCAHO YIAIATh TO, YTO
SIBJISIETCA YAaCThIO COBePIIeHHOTO ecTecTBa? Henb3s He MPU3HATh, UTO
yyxable [ocriony bory HauieMy 0COO€HHO 4acTo NOABEPraloT OCMesi-
HMIO UMeHHO obOpe3aHue. Kpome toro, bory yronHo, kak u Cam OH
HEpENKO CBUACTENbCTBOBAJ, KAK MOXXHO OOJbILIe JIONE NMpU3BaTh K
COOJIIONEHHIO CBATOrO 6J1aro4YecTsi, HO CKOJIbKHX OCTaHOBMJIO 0Ope-
3aHue: OMHUX ero He6e30MacHOCTh, 4 APYTUX — MOCTBIAHOCTD.

4. HeoOxonnMo cka3aTb 0 caMOM CBOICTBe 00pe3anus. BepHeMcs
XKe K Hayasy 1 OyaeM IpUaepXUBaThCs NMpel1oXeHHoro rmiaHa. Oope-
3aHHe HYXIAeTcs B IBOMHOM JIMHHMU 3alIMThI, MOCKOJbLKY HanaaeHHe
Ha Hero BedyT JBa NMPOTHMBHMKA: I3bIMHUKU U T€, KTO MPUHAMLIEKUT
Hapony boxuio. Co Bceit sipoCThIO ONMOMYAIOTCSA MPOTUB HETO MEPBLIE.
OHM CYHTAIOT, YTO MY>KUMHBI, HOCAILIME 3HAK OOpe3aHusi, 3aCayXu-
BaIOT MOpMUAHUHA ¥ HacMelleK. Ho ecim mocMoTpeTh BHUMATENBHO,
TO MyIpeilline U3 HHX HaCTONABKO OMOOpPSIOT 06pe3aHue, YTO CUMTAIOT
HeoOXOAUMBIM MOABEPraTh EMY CBOMX U30PaHHHMKOB ISl TOCBALLIEHNSA
B MUCTEPHH M COBEPLUCHMSA DEJIMTUO3HBIX OOPSIOB.

5. Tak, erMnTsAHE, ONILITHBIE B FTEOMETPUH U B Hab/1I00€HMHX 32 IBU -
XXEHMEM 3Be3l, CUMTAIOT HEYECTHEM, €CJIM Y XKPElla HET IeyaTh odpe-
3aHMsA. OHH YBEpEHBI, YTO 0€3 Hee HEBO3MOXHO OBJIAAETh HU 3HAHU-
€M Marvu4eckux 3aKJIMHaHHUii, HU TeOMeTpUei, HU acTpoHoMHUe#. [ns
MpUAAHUS YMCTOTHI XpeLiaM W AeHCTBEHHOM CHJIbl COBEPILIAEMOMY
UM 00psiLy OHHM 00s13aTe/IbHO COBEPLUAIOT Hall HUMU TauHCTBO obpe-
3aHus. 6. B ucTopuu ApeBHHX HApPOIOB Mbl HAXOOUM, YTO OOpe3aHue
MPU3HABAJIA HE TOJILKO E€TUITSIHE, HO TAKXE HEKOTOPhIE U3 3(UOIOB,
apaboB U pUHHUKHIHLEB. OHH OO CUX MOP CYUTAIOT Er0 HEOOXOOUMBIM:
MOCBsIILIEHHE Yepe3 HauaTKU Telda U KPOBHU C OTCEYEHMEM KpaiHei
TUTOTH pa3pylliaeT KO3HU JEMOHOB, 3JI0YMBILLISIOINX [TIPOTUB HALIIETO
poa, ¥ Koria OHM MBITAIOTCA MOBPEAUTD 310POBbIO JIIOAEH, UX Aeii-
CTBMIO MPENATCTBYET 3aKOH WJIM BUI CBSILIEHHOTrO o6pe3aHus. A ny-
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teritum ipse daemonum princeps cessare suas artes erga noxiae operationis
effectum aestimauerit, si ei nocere conaretur quem signaculo circumcisio-
nis sacrae initiatum aduerteret, aut ei qui uidetur in hoc saltem munere legi
diuinae obtemperare.

7. Iam qui singulorum membrorum officia diligenter expendit, non
otiosam causam in hac membri huius portiuncula aestimare poterit, qua
ratione non solum circumcidatur puer, uerum etiam octauo circumci-
datur die, quando incipit mater pignoris nati in sanguine esse puro, quae
ante octauum diem fertur in sanguine immundo sedere. Haec aduersum
eos dicta sint, qui nulla nobis unitate fidei sociantur, et ideo tamquam
aduersum dissidentes difficilior disputandi locus.

8. Responsum autem sibi huiusmodi habeant, qui credunt in domi-
num lesum, quod nudare noluimus, cum aduersum opiniones gentilium
disputaremus. Nam si redempti sumus non corruptibilibus argento et auro,
sed pretioso sanguine domini nostri lesu Christi — quo utique uendente, nisi
€0 qui nostrum iam peccatricis successionis aere quaesitum seruitium pos-
sidebat? —, sine dubio ipse flagitabat pretium, ut seruitio exueret quos tene-
bat obstrictos. Pretium autem nostrae liberationis erat sanguis domini lesu,
quod necessario soluendum erat ei cui peccatis nostris uenditi eramus. 9.
Donec igitur hoc pretium pro omnibus solueretur hominibus, quod domi-
nici sanguinis effusione pro omnium fuit soluendum absolutione, opus fuit
singulorum sanguine, qui lege et consuetudinis ritu sacrae praecepta seque-
rentur religionis. Sed quia pretium pro omnibus solutum est, posteaquam
passus est Christus dominus, iam non opus est ut uiritim sanguis singulo-
rum circumcisione fundatur, cum in sanguine Christi circumcisio uniuer-
sorum celebrata sit et in illius cruce omnes simul crucifixi simus cum eo et
consepulti in eius sepulcro complantati similitudini mortis eius, ut ultra non
seruiamus peccato; qui enim mortuus est, iustificatus est a peccato.

10. Quodsi qui, ut Marcion et Manichaeus, reprehendendum dei
putat esse iudicium, quia uel oraculum de circumcisione celebranda
edendum putauit esse, uel legem, qua sanguinis effusio mandatur, ne-
cesse est ut is etiam dominum lesum reprehendendum arbitretur, qui
non exiguum, sed multum sanguinem pro huius mundi effudit redemp-
tione et hodieque nos fundere iubet sanguinem nostrum pro tanto reli-
gionis certamine dicens: Qui uult me sequi tollat crucem suam et sequatur
me. Si autem nequaquam iusta est accusatio, cum aliquis totum se pro
pietate offerat et multi sanguinis se mundet effusione, quomodo legem
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Malo, YTO B MPOIILJIOM KHS13b 6€COBCKUI AEHCTBUTENBHO MPEATIOUYUTA
OCTaBNISITh CBOM 3JIOUCKYCHbI€ KO3HH MPOTUB YEJIOBEKA, HA KOTOPOM
BHMIEN 3HaK CBSILEHHOro 0oOpe3aHMs, CIyXalIUHA A0Ka3aTeJIbCTBOM,
YTO HaMeYeHHasi UM XepTBa MMOBUHYETCS 00XXeCTBEHHOMY 3aKOHY.

7. Ecniu BHUMaTENbHO pacCMOTPETh Ha3HaUY€HHUE KaXIOh YyacTH
Tesa, TO MOXHO MOHATh, TOYeMY UMEHHO KpaitHAsA MJIOTh OTCEKAeTCs
y MajibuMKa U TodyeMy obpe3aHue cOBeplliaeTcsi Ha BOCbMOM NeHb,
KOIa y MaTepH poOXIeHHOTo pebGeHKa OYMIIAETCS KPOBb, B TO BpeMs
KaK 10 BOCBMOTO THSl CYMTAETCS, YTO KPOBb €€ HEUHCTa. DTH AOBO-
IbI 00palIeHbl K TeM, KTO HE CBSI3aH C HAMM y3aMHM BepPhI, U ITIOTOMY,
KaK U B CMOpPE ¢ MHAKOMBICTAIUMH, C HUMH TpyIHee HAaWTH HYXXHBIE
JOBOIBI.

8. Bepywoiuue xe B l'ocnona Mucyca monyyar apyroit OTBeT, KOTO-
PBIii MBI HE XOTEJIW AaBaTh SI3bIMHUKAM. MBI UCKYNaeHbl He MACHHbIM Ce-
pebpom uau 3onomom, Ho dpazoyerHol kpoavio ITocniona Hawero Mucyca
Xpucma (1 Tletp. 1. 18—19), HO y Koro, eciu He y oOpaTHBLLEro Hac
B pabCTBO 32 Me/lb HACJEACTBEHHOI rpexoBHOCTH? OH Xe Ha3Ha4YMI
LIEHY 32 OCBOOOXIEeHHE CBOMX Y3HUKOB M3 pabcTBa, U LiEeHOH Halllero
ocBoboxaeHus crana Kposs l'ocnona Mucyca. Ee nponutust pe6oBan
TOT, KOMY MbI ITpofdainych 3a HalM rpexu. 9. Ho moka a3ta ueHa — npo-
nnthe Kposu I'ocriona paau UCKYIIJIEHHSI M CMTaCeHHUsI BCeX — He Oblia
yIUlayeHa 3a JioAei, HyXHa ObUla KpOBb TOTO, KTO MO 3aKOHY M TO
YCTaHOBJIEHHOMY 00psny co0iiofan 3amoBeJy CBATOTO 61arodyectus.
CrpanaHus xe ['ocrioga cTaiM BEIKYTIOM 33 BCEX, M MCU€3J1a HEOOXOIU -
MOCTb IMPOJNBATh KPOBb YeJ0BeKa NMpu obpe3aHur. KpoBbio XpHCTO-
BOI1 COBepIIIIOCH 00pe3aHKe Bcex, Ha Ero kpecte Mbl BCe pacIsiThl C
Huwm, B Ero norpe6eHM Mbl Bce noepebenst ¢ Hum, u Mbi coedunenbt ¢
Hum nodobuem cmepmu Eco, umobsi Ham He 6bimb yxce pabamu zpexy, ubo
ymepuuii oceoboouncs om epexa (Pum. 6. 4, 5, 6, 7).

10. Ecnu KTo-TO BMecTe ¢ MapkuoHoM ¥ MaHM! nosaraer 3a-
MbIcesl BoXxHil 10CTOMHBIM MOPULIAHHUSA 32 TO, YTO HEOOXOOUMBIMHU
cuen bor 3anosenb 0 COBEplLIEHUH OOpE3aHUA W 3aKOH, Mpednu-
ChIBAIOLLUIT MPOJIUTHE KPOBU, TO HEH36€XHO OH BEIHECET OOBHUHU-
TeabHbIM npuroBop u F'ocnoxy Mucycy, Kotopslit panu McKymiaeHUs

! MapknoH ¥ MaHu oTpuLiany HEOGXOAMMOCTh MYAEHCKOro 3akoHa u Bora

Betxoro 3apeta cuMTanu HU3IWMUM 60roM, TpebYIOLIMM JULIbL IPABOCYIUS U
He 3HAI0ILUM MUJIOCEpAUSI.
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possumus reprehendere exigui stillam exigentem sanguinis, cum prae-
dicemus dominum Iesum multi effusionem sanguinis et totius corporis
mortem imperantem? 11. Nec ipsum circumcisionis signaculum et spe-
cies feriabatur, quo populus dei uelut quodam sigillo signatus corporis
discernebatur a ceteris nationibus, nunc autem Christi donatus nomine
signum corporis nequaquam requirit, qui praerogatiuam diuinae me-
ruit nuncupationis. Quid autem absurdum, si propter pietatem aliquid
doloris uel laboris inferri uidebatur, quo plus deuotio per haec certa-
mina probaretur? Pulchrum etiam ut ab ipsis uitae incunabulis insigne
religionis adolesceret et puderet unumquemque aetatis prouectioris
uel labori uel dolori cedere, quorum utrumque tenera infantia uicisset.
12. Sed iam leui circumcisionis dolore non opus est Christiano populo,
gui mortem domini circumferens per momenta singula fronti propriae
mortis contemptum inscribit, utpote qui sciat sine cruce domini salutem
se habere non posse. Quis enim acu utatur ad proeliandum, cum telis
instructus sit ualidioribus?

13. lam illud quiuis facile refellendum aduertit, quia propositum est
plerosque potuisse ad sacrae religionis prouocari obsequium, nisi essent
doloris timore uel laboris contuitu reuocati. Et potuit hoc terrere maiorem,
quod infantuli plerique sustinebant sine periculo? Esto tamen aliquos in-
fantulos ludaeorum, cum dolorem circumcisi corporis plagaeque feruentis
sustinere non potuerint, defunctos fuisse. Sed hoc nec ceteros deterrebat
prouectiori aetate robustos, et laudabiliorem faciebat eum qui praeceptis
oboedisset caelestibus. 14. Quodsi hoc in exiguo dolore arbitrantur confes-
sionis fuisse obstaculum, quid de martyrio dicunt? Nam si reprehendunt
circumcisionis dolorem, reprehendant et martyrum mortem, per quos
cumulata, non minuta religio est. In tantum autem abest nocuisse fidei cir-
cumcisionis dolorem, ut probabiliorem fidem faciat dolor; maior enim fidei
gratia, si quis pro religione contemnat dolorem, et hic magis habet prae-
mium quam ille qui ideo dolorem uoluit circumcisione subire, ut gloriaretur
in lege et laudem ex hominibus magis quam ex deo quaereret.
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atoro Mmupa CaM npoJinjl He MaJlylo, HO OOUJIbHYIO KPOBb U HbIHE
HaM TMpHKa3biBaeT NOABU3aTLCA 10O KPOBH B HEU30EKHOM NMOEOHHKeE
6narouecTus, roBops: Ecau kmo xouem uomu 3a Muoio, omeepeHuce
cebn, u 603bmu kpecm ceoil, u caredyii 3a Muorw (M. 16. 24). Ecau xe
Mbl CYNTAEM HECTIpaBEdIHBLIM OOBUHSATH TOrO, KTO B AeJjie Ga1aroye-
CTHUS MPUHOCHUT B XepTBY ce0sl U OMbIBa€TCs CBOEI KpPOBbIO, U BO3-
BeltaeM, uto [ocnons Mucyc tpebyet nomBura 10 KpOBH U CMEpPTH
BCEro Tejla, TO MOXEM JIM Mbl OCYXIaTb 3aKOH 3a YCTAaHOBJIEHHE O
HUYTOXHOM Karnu kpoBu? 11. HecnyyaiiHo 6b11 1aH M caM 3HaK
obpe3annsi. OH cAyXWJ Mevyatblo Hapona boxbero, oTanyasiieii
ero OT OCTl1bHBIX IJIEMEH. HbIHe Xe HaM JapoBaHO MMSI XpUCTO-
BO, Mbl MOJYYHUJIMU NpaBO Ha OOXECTBEHHOE 3BaHWE M OONbIlE HE
HyXIlaeMcsi B TeJlecHOM 3Hake. [louemMy BbI3bIBa€T HErodOBaHMUE
61aroroBeiHOE TepreHUue 00JIM H TATOTHI, €CTH UCTIBITAHHE CYXKHUT
npoBepkoi npeaaHHocTu bory?! JlaBath MJlaneHUy OTJIHYMTENb-
HbI# 3HaK 0J1aroYecTHUs, C KOTOPbLIM OH OyleT Bo3pacTaTh OT caMoOi
KONBIOETH, MOYYHUTENbHO 1151 3pENbIX MYXEN, UM ObLIIO YXKE CTBITHO
60ATbCA CTpalaHUs WM OONH, KOTOpbIE MOOEANI0 HEXHOE MJia-
neHyectBo. 12. JIng XpHCTHaH Xe HeHYXHO# cTasa cinabas 60Jib 06-
pe3aHus. OHM BO3BELWAIOT cMepTh [ocnoza, exeyacHO HaANKUCHIBa-
10T Ha CBOEM 4eJie! npe3peHne K CMEPTH U CBUAETENLCTBYIOT BCEM,
yT10 6€3 KpecTa XpHUCTOBA HEBO3MOXHO CTSIXAThb craceHue. J1a U KTo
OyaeT cpaxaTbcs B 0010 CTIMLEi, MMess MOLLHbIE KOTbs?

13. Kaxnwiit MoxeT ybenMThbcs, KakK JIETKO OIIPOBEpPraercsl yr-
BepXIeHHE, YTO K MOATY CBATOro OJaroyectusi ObUIo Obl MPHU3BAHO
OonblIe Joaei, ecii Obl UX HE yIepXWBaJIM CTpax nepea 60Jbi0 U
NpeacTosiiieid paHoi. Morso Jin 3peioro Myxa myraTb TO, UTO OObIU-
HO 0e3 yiiep6a BoinepXuBain Maiblie n1eTU? [laxe cMepTh HEKOTOPBIX
WyINeHCKNX MJIaleHLIeB U3-3a 00pe3aHusa OT 60AM U XKrydeil paHbl He
JIIOJXHa Obl1a yCcTpalllaTh CTApILMX 10 BO3PACTY U 00Jee KPeNnKuX, HO
HX MTOBUHOBEHHE HEOECHBIM 3aMOBEIsIM 3aCTYXKUBAJIO €lle 60nbIMnX
noxsan. 14. Ecan xe KTo-HHOYAb yNOPCTBYET B MBICIH, YTO HUUTOX-
Has 00/b CAYXUT MPENATCTBUEM IS UCTIOBEAAHUS BEPHI, TO UTO OH
cKaxet o MydeHuYecTBe? Ocyxaawuini 60b OT 00pe3aHUs OCYXIaeT
Y CMEPTb MYYE€HUKOB, YbUM MOJBHUIOM 0JIaroyecTUE YMHOXANOCh, a HE
yMajsiock. Utak, 601b 0T 06pe3aHUsi HUCKOIBKO He MOBpeana Bepe,

' Cp. y Tepryanuana (de corona 3).
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15. Oportuit igitur circumcisionem ex parte fieri ante eius aduen-
tum, qui totum circumcideret hominem; ex parte enim debuit assuescere
humana condicio, quemadmodum in id quod perfectum est crederetur.
Si autem oportuit circumcidi, in qua magis parte membrorum oportuit
circumcisionem fieri quam in ea quae quibusdam uidetur inhonestior,
ut his quae putarentur ignobiliora esse membra corporis nostri, honestatem
abundantiorem circumdarent, et quae inhonesta sunt nostra honestatem
abundantiorem haberent? Vbi enim magis uir sanguinis sui admoneri
debuit quam in ea parte quae ministerium errori exhibet?

16. Nunc tempus est, ut et illis respondeamus qui dicunt: Si ea
pars corporis nostri secundum naturam est, nequaquam eam amputari
oportuisse; si non est secundum naturam, non debuisse simul nasci.
Qui quoniam tam arguti sunt, et ipsi mihi respondeant, utrum secun-
dum naturam successio humana sit, quae generationibus adolescit, an
contra naturam. Si enim secundum naturam, numquam igitur inter-
mittenda est. Et quomodo integritas uirorum, uirginitas puellarum,
abstinentia uiduarum, continentia coniugum praedicatur? Nullum
ergo studium quaerendae successionis feriari debuit? Sed ipse auctor
naturae non utique generationi obsecutus est, qui de se, cum esset in
corpore constitutus, praebuit magisterium et hortatus est discipulos ad
integritatem dicens: Sunt spadones qui se castrauerunt propter regnum
caelorum; qui potest capere capiat. 17. Cum sit autem homo composi-
tus ex corpore et anima — satis est enim interim hoc dicere et silere de
spiritu —, non est in utroque idem secundum naturam. Sed quod est
secundum corporis naturam, id contra naturam est animae, et quod
secundum naturam est animae, id contra naturam est corporis, ut si
dicam: Quod secundum naturam est uisibili, id contra naturam est ei
quod non uidetur, et quod secundum naturam est ei quod non uidetur,
id contra naturam est uisibili. Nihil ergo incongruum in hominibus
dei, si fiant aliqua contra naturam corporis, quae sint secundum ani-
mae naturam.

18. Qui autem dicunt quoniam plures credidissent, si circumcisio
non fuisset, hi sibi responsum hoc habeant, quoniam plures crederent,
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HO yKpenuia ee. Belllie moaBur, eciiM 4ejioBeK npe3npaeT 601b paau
6narouectus. OH nojy4aeT OONBIIYIO Harpay, YeM JaBlliuii cornacue
Ha obpe3aHue, JULIb ISl TOrO YTOOBI NMPOCIABUTHCH COOMIOIEHUEM
3aKOHa M CTSXaThb C/IaBy OT JI0fieii, a He oT bora.

15. ITono6ano, yTo6bl 06pe3aHUe COBEPILATOCH JUILb OTYACTH —
no npuinectsus CoBepLIMBLIET0O 0Ope3aHHe BCEro 4eaoBeYeCKOTo
€CTECTBA, YTOOKI JIIOAM MPUBLIKJIN K YACTHYHOMY M YBEPOBAJIHU B CO-
BeplieHHoe. U ecnu Haanexano coBeplaTh 0bpe3aHue, TO B KaKOM
4acTH, KaK He B CaMOM, KaK CYUTAETCA, MOCThIIHOM, YTOOBI 0 mex 60-
Aee TIPWIAraioch noneYerus, Komopble Kaxcymcs meHee 61a20po0HbIMU 6
meane, U HebaazoobpasHbie Hawu 6oaee 6nazosudro nokpeiBancs (1 Kop.
12. 23). Y1 Kakasg KpoBb yOeOIuT MyXa JIyqllle, YeM HU3JUBIUAsACA U3 TOTO
opraHa, KOTOpPbIif 4acTO BEJET €T0 K PETKHOBEHUIO?

16. HakoHel1, HacTan yepen OTBETa Ha YTBEpXKAEHHE, UTO 3Ta
yacThb TeJia J1aHa HaM TIPUPOIOi U ee He HagO OTCEKaTh, MOCKOJIbKY
€CJIM OHa MPOTHUBOECTECTBEHHA, TO €€ OBl MpocTO He ObuTo. [TycTh Xe
CTOJIb MPOHHULIATENIBHBIE MBICIUTEM OTBETAT MHE, MO MPUPOIE U Y
Jodei MpoaoKeHHe poja, COBeplialollleecss B CMeHe MOKOJEHUH,
WK npoTtuB Hee? ECIM OHO MO TIpUpone, TO ero He CaeayeT Mpephi-
BaTh. Kak B 2TOM ciiyyae ObITb C LIEJIOMYIPHUEM MYXEH, YUCTOTOMN
IeB, BO3IepXaHWeM BIOB, BEPHOCTLIO cynpyroB? Kak ynmyckarth XoTb
OIHY BO3MOXHOCTb IUISI Moiay4yeHusi moroMctBa? OmHako Tsopen
npuponsl, ctaB YenoBekoM, 1 CaM He OCTaBHUJ IMTOTOMKOB IO ILTO-
TH, U30paB poJib Yuntens, 1 CBOMX YYEHHKOB NMPU3BAJ K LIEIOMY-
IpHlo, ToBopsi: Ecmb ckonybl, komopsle coeaanru camu cebs ckonyamu
daa Llapcmea Hebecrozo. Kmo moxem emecmums, da emecmum (M.
19. 12). 17. KpoMe Toro, 4yeIoBeK COCTOMT U3 Tejia M aywu. Jlocra-
TOYHO JIM OTPAHUYUTLCA paccyXIeHHeM O NIEPBOM, O AyXe Xe YMOJI-
yath? He omMHAKOBBI OHM MO MPUPOIE, HO COOTBETCTBYIOIIIEE MMPU-
pole Tesna NMpOTUBOPEYUT NMPUPOLE AYLIH; a COOTBETCTBYIOLIIEE MPHU-
pole oyliu TIPOTUBOPEYUT NMpUpode Tena. Mory cka3aTh M Tak: To,
YTO [0 MpUpoIe A1 BUIMMOTO, MPOTHB MPUPOILI I8 HEBUINMOTO,
U Ha00OpOT, TO, YTO COOTBETCTBYET MIPUPOIE HEBUAUMOIO, MPOTHB
npuponsl BUAMMOro. CienoBaTeibHO, HET HUYETO HECOOOPa3HOro,
Koraa noau boxbu npeHebperaloT Npuponoii Tejaa B TOM, YTO COOT-
BETCTBYET NMPUPOIE AYIIH.

18. MynpcTByoiiue xe, yTo 63 06pe3aHnsa yBepoOBaIO ObI 60JTb-
uie Hapofa, MyCTh MOJy4aT TAKOH OTBET: C UX TOUKH 3pEHMSI, GOJIbIIIE
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si martyria non fuissent. Sed praestantior est fortitudo paucorum quam
remissio plurimorum. Sicut autem plurima baptismatum genera prae-
missa sunt, quia secuturum erat uerum illud unum in spiritu et aqua
sacramentum baptismatis, quo totus redimitur homo, ita plurimorum
circumcisio praemittenda fuit, quia secutura erat circumcisio domini-
cae passionis, quam pertulit Iesus quasi agnus dei, ut tolleret peccatum
mundi.

19. Haec ideo scripsimus, ut ostenderemus quia et debuit praemitti
circumcisio quae foris est et ea iam post aduentum domini iure uideatur
exclusa. Nunc autem circumcisio est necessaria quae in occulto est, si-
cut Iudaeus praestantior qui in occulto, in spiritu, non littera. Quoniam
cum sint in uno homine duo homines, de quibus dictum est: Et si qui
foris est homo noster corrumpitur — secundum desideria erroris —, sed qui
intus est renouatur de die in diem, et alibi: Condelector enim legi dei secun-
dum interiorem hominem, interior est homo noster qui est ad imaginem
et similitudinem dei factus, exterior qui figuratus e limo. Sic denique et
in Genesi duas tibi creaturas hominis ostendit secundo creatum homi-
nem significans. 20. Sicut ergo duo homines, ita et gemina conuersatio
est, una interioris hominis, altera exterioris. Et quidem plerique actus
interioris hominis perueniunt ad exteriorem hominem, quemadmodum
castimonia interioris hominis transit etiam ad castitatem corporis. Qui
enim adulterium cordis ignorat, idem utique nescit corporis adulterium.
Non tamen etiam illud est consequens, ut qui non adulterauit corpore,
non adulterauit etiam corde, secundum illud: Quoniam qui uiderit mu-
lierem ad concupiscendum eam iam adulterauit eam in corde suo. Nam
etsi adhuc non sit adulter corpore, tamen iam affectu adulter est. Ergo
est interioris hominis circumcisio; nam qui circumciditur, totius carnis
illecebras tamquam praeputium exuit, ut sit in spiritu, non in carne et
spiritu mortificet corporis sui actus.

21. Et haec est quae in occulto est circumcisio; sicut Abraham
ante in praeputio erat, postea factus est in circumcisione, sic interior
homo noster quando est in carne, tamquam in praeputio est, quando
autem iam non est in carne sed in spiritu, incipit esse in circumcisione,
non in praeputio. Sicut autem qui circumciditur, non totam carnem
exuit, sed solum praeputium, ubi corruptela frequentior, ita qui in oc-
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Hapona yBepoBaIO Obl, eciiu Obl He 6bU10 U MyyeHH4ecTBa. Ho npe-
KpacHee TBepAOCTb U3OpaHHBIX, YeM pacciabieHHOCTh 60IBLLIMHCTBA.
Kak ObLIH yCTaHOBJIEHBI pa3Hble BUAbI OUUCTUTENbHBIX MOTPYXKEHU
panu eIMHCTBEHHOTO U UCTUHHOTrO JlyxoM U Boioi TanHcTBa Kpeuie-
HH#, B KOTODOM COBEpPUIAETCH CMaceHUE BCEro 4eSIoBeKa, TaK COBep-
wajoch M 0obpe3aHne MHOTUX Tepen odpe3aHueM Crpacreit l'ocnon-
HUX, KoTopble Mucyc npetepnen Kak ArHeu boxwuii, yToObI B3STh Ha
Ce6s rpexu mupa'.

19. Haiite paccyxneHue MpU3BaHO MOKa3aTh, YTO BHELIHEE 00pe-
3aHHeE JOJIXXHO ObLIO COBEPIAThLCS 10 NpHUIliecTBUS ['ocriona, Ho nocie
OHO ObLJIO 1O NMpaBy OTMEHEHO. HbiHelIHee 0Ope3aHue JOMXKHO ObITh
BHYTPEHHUM W NOAOOHO BHYTPEHHEMY MYACIO, KOTOPbIif HCTUHEH HE
ro 6yKBe, HO Mo ayxy. B KaxIioM M3 Hac 3aKIIO0UEHBI Ba YEIOBEKa, O
KOTOPbIX CKa3aHoO: Eciu eHewHull Haw Yeao6ek U mieem U3-3a CTPEM-
JIEHUS K TPEXY, mo 6HympeHHUill co OHA Ha OeHb obnoeasemcsa (2 Kop. 4.
16) — v B npyrom mecte: [lo enymperHemy ueno8exy Haxoxcy yo0o6oanb-
cmeaue ¢ 3axorne boxcuem (Pnm. 7. 22). Hami BHyTpeHHHUIA YeJIOBEK CO3-
J1aH 1o o6pa3sy u nogodumio boxbeMy, BHELLIHMIT — W3 IMHBI. B KHuUTE
briTus TeGe paccKazaHO O TBOPEHWH M TOTO M APYroro 4ejaoBeKa’, u
WMEHHO BTOpPOi1 Ha3BaH MoUTMHHBIM. 20. Kak ecTb 1Ba 4yejoBeKa, TaK
1 o6pa3 XH3HM ObIBaeT ABOSIKUii. OMUH CBOHCTBEH BHELIHEMY YeJiO-
BEKY, IPYroil BHyTpeHHeMY. BOJIBIIMHCTBO CBOMCTB BHYTPEHHETO Ye-
JIOBEKA YCBaMBalOTCsl BHELIHUM. Hanpumep, uenoMynpue Oyiiy BeaeT
K TeJIECHOMY LIEJIOMYIPHIO, U HE 3HAIOLIHIT ITpentobonessHUSA cepalla He
3HAKOM M C TeJAEeCHBIM NpeodonessHieM. OIHAKO M3 3TOro He Cieny-
€T, YTO HE NpenboaeiicTBOBaBIINH TeJIECHO HE npeioboneiicTBoBal
B cepatie. O TakoM cKa3aHo: Beakuil, kmo cMmompum Ha XCeHWUHY ¢ 60-
ocoeneHuem, yxce npearobodeiicmeoea ¢ Heio 6 cepoye ceoem (M. 5. 28).
OH npeno6oaeAiCTBOBAN HE TEJIOM, HO MoMbIcioM. UTak, cyliiecTByeT
obpe3aHve BHYTPEHHETO YeioBeKa, U TpeTeprneBalollinii ero, CIOBHO
KPaWHIOW IJI0Th, OTCEKAET BCE TENECHDBIE YIOBOJIbCTBUS, YTOOBI XXUTh
JYXOM, a He TUIOTBIO ¥ YTOOB! AYXOM YMEPLIBJIATh TeJECHBIE XEJIaHUs>.

21. Takoe obpe3aHue coBepluaeTcs BTaiiHe. Kak ABpaaM BHaua-
Jie Obi71 B HeoOpe3aHUM, a TOTOM COBeplLUI obpe3aHue, Tak B He0O-

'Cwm.: M. 1. 29.
2 Cp.:Buit. 1.27;2. 7.
3 CMm.: Pum. 8.9, 13.
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culto circumciditur, carnem illam exuit de qua scriptum est: Omnis
caro fenum et omnis gloria eius ut flos feni; aruit fenum et flos eius deci-
dit, uerbum autem domini manet in aeternum. Et remanet caro quae ui-
debit salutare dei, sicut scriptum est: Et uidebit omnis caro salutare dei.
Quae sit ista caro, munda aures ut intellegas! 22. Talis ergo debet esse
in occulto circumcisio, ut nullam habeat comparationem cum ea quae
foris est circumcisione. Et ideo qui in occulto ludaeus est ipse praestat;
qui est a luda, cuius manus supra ceruicem inimicorum eius, qui recu-
bans requieuit ut leo et ut catulus leonis quem laudant fratres eius. Ab
hoc Iuda non deficit princeps, quia sermo eius principes facit, qui non
subiciantur illecebris saecularibus et captiuentur uoluptatibus istius
mundi. Et quia ipse Iudas in hanc generationem uenit, ideo plurimi
qui postea generati sunt, proferunt ut uirtutum principatu gaudeant.
Habeamus itaque circumcisionem in occulto et occulto Iudaeum qui
est spiritalis. Spiritalis autem, utpote princeps, diiudicat omnia, ipse
autem a nemine diiudicatur.

23. Debuit ergo legis mandata praescripto circumcisio quae ex parte
erat cessare, posteaquam uenit qui circumcisionem faceret totius homi-
nis et impleret circumcisionem legis. Quis autem est iste nisi qui dixit:
Non ueni legem soluere sed implere? 24. Quamquam si diligenter inten-
das, et illa sit ratio qua iam cessare debuerit praeputii circumcisio, quia
plenitudo gentium uenit. Non enim gentibus circumcisio mandata est,
sed semini Abraham. Sic enim habes in primo oraculo: Et dixit deus ad
Abraham: Tu autem testamentum meum obseruabis, tu et semen tuum post
te in progenies eorum. Et hoc est testamentum meum, quod obseruabis inter
me et uos et semen tuum post te in progenies eorum: Circumcidetur uestrum
omne masculinum et circumcidetis carnem praeputii uestri, et erit in signo
testamenti inter me et uos. Infans octo dierum circumcidetur uobis, omne
masculinum in progenies uestras. Vernaculus domus tuae et pecunia emptus
ab omni filio alterius, qui non est ex semine tuo, circumcisione circumcide-
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pe3aHMHM OCTaeTCsl Halll BHYTPEHHMUM YeJIOBEK, KOrIa OH nmpe6biBaeTt
BO IUIOTH; KOTIa X€e OH YK€ He BO IUIOTH, HO B AyXe, TO OH B 06pe3a-
HUH, a He B HeoOpe3anuu®. IlpeTepnesBaloiiuii BHellIHee 0Ope3aHUe
HE BCIO IJIOTh COBJIEKAET, HO TOJIbKO KPalHHIOK, KaK [JIABHBIA UCTOY-
HUK co0Jla3Ha, U TNpeTepreBalolINil BHyTpPEHHEE 0Ope3aHue CoBlie-
KaeT TOJILKO TY IUIOTb, O KOTOPO# HarucaHo: Beakas naoms — mpasa,
u 8cA CAaea naomu — Kak yeéem noaeeol. 3acoxna mpaesa, yesn ygem,
a cao6o Tocnoone npebydem seurno (Mc. 40. 6—8). OcraeTcs Xe MoTh,
KoTopasi yBUIMT crnaceHue boxbe, Kak HanucaHo: M yapum ecakas
naoms cnacenue boxcue (JIK. 3. 6). Uto 310 3a miuoTh? OUKUCTH CIyX U
ycablib! 22. BHyTpeHHee ob6pe3aHue J0JXKHO NMPEBOCXOAUTh BHEIL -
Hee oOpe3anune. M noToMy NMpeBOCXOAUT BCeX UYIE COKPOBEHHBIN?,
oT xoneHa UynuHa. Botr nonHumaercs Uctunnbiii Uyneii, OH oT KO-
neda Uynuna®, Ero pyxa na xpeéme epazos Ero, OH, npexionusuucs,
go31e2, KaK neé uau xak cxkumer, Ero eocxeanrsrom 6pames Ero (BbIT.
49. 8-9). B Hem HUyna He TepsieT cBOEro nepBOpOACTBA, MOCKOAbKY
¢10B0 Ero TBOpUT TaKMX nMepBOPOIHBIX, KOTOPLIE HE YJIOBISIOTCS CO-
61a3HaMU BeKa Cero M He IUIEHSIOTCS YIO0BOJILCTBUSIMU MHpa Cero.
U xak cam HMyna 3aHsan cBoe MecTO B pONOCJOBHOH, TAK MU MHOTHE
U3 TeX, KTO pOXKIEH MOCJe Hero, OynyT npeanodTeHbl, YTOOH paao-
BaTbCs O MepBEHCTBe noOponereieil. bymeMm Xe crapaTbCsl CTAXAThb
BHYTpeHHee oOGpe3aHNe U BHYTPEHHEro Wyaesi, KOTOPbIil 1yXOBEH.
JlyxoeHbiil Xe, KaK EPBEHCTBYIOIMI, cydum 060 ecem, 0 Hem e Cy-
dums Hurxmo ne moxcem (1 Kop. 2. 15).

23. IlpennvicaHHoe 3aKOHOM oOpe3aHue ObLIO OTMEHEHO KakK
HernoJIHoe mocJie npuiecTBuss Toro, KTo o6pe3an Bcero yesnoBe-
Ka, UCMOJMHWI 3akoH o6pe3aHusi B coBepuieHctBe. OH Tot, Kro
ckasan: He napywums 3aKoH npuwen A, no ucnoanumes (M. 5. 17).
24. Ecay mocMOTpHIIIE BHUMATENBHO, HAMIEIIb M TAKOH CMBICI: 00-
pe3aHue KpaifHel TUIOTH JOJKHO 6bL10 MPEKPATUTHCA, MTOTOMY UTO
K bory npuiiy Bce Haponsi*. Benb He si3biyHMKaM ObIJIO 3aTIOBENA-
HO oOpe3aHue, HO CEMEHM ABpaaMa, KaK YMTaelllb B TepBOM 3aBeTe:
H ckazan boz Aspaamy: mut xce cobaodu 3agem Moii, moi u cems meoe

' Cp.: Pum. 4. 9—13; 2. 25-29.
2 CMm.: PumM. 2. 29.

? Cm.: OTkp. 5. 5—10.

4 Cp.: Pum. 11. 25.
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tur. Et erit testamentum meum in carne uestra in testamentum aeternum. Et
incircumcisus masculus, qui non circumciderit carnem praeputii sui octaua
die, exterminabitur anima illa de generatione illa, quia testamentum meum
transgressus est. Hebraeus quidem negatur habere de octauo die, sicut
Aquila significat. Sed non in Aquila omnis auctoritas, qui quasi Iudaeus
in littera praeteriit nec posuit octauum diem.

25. Interim et octauum diem et in signo datam circumcisionem
audisti. Signum autem rei maioris indicium est, indicium ueritatis futu-
rae. Et datum testamentum Abrahae et semini eius cui dictum est: /n
Isaac erit semen tuum. Ergo circumcidi licuit ludaeum uel domi eius
natum uel pecunia eius emptum. Non possumus deriuare hoc ad alie-
nigenam aut proselytum, nisi fuerint in domo Abrahae nati aut pecunia
eius empti uel seminis eius. Denique nihil dixit de proselytis, de quibus
quando uoluit dicere, nominauit eos, sicut habes: Ft locutus est dominus
ad Moysen dicens: Loquere ad Aaron et filios eius et ad omnes filios Israhel
et dices ad eos: Homo, homo a filiis Israhel et a proselytis, qui sunt appositi
uobis, quicumque fecerit holocaustum. Vbi ergo comprehendit eos, ibi lex
eos tenet, ubi oraculo non significantur, quomodo adstringi uidentur?
Sic habes denique: Dic filiis Aaron, quando de sacerdotibus dicit, habes
quando et de Leuitis dicit. 26. Ergo omnifariam claret etiam secundum
litteram legis, quamquam lex spiritalis sit, et secundum ipsam tamen
litteram ad circumcisionem teneri non potuisse nationum populos, sed
ipsam circumcisionem in signo fuisse, donec plenitudo gentium intraret
et sic omnis Israhel saluus fieret circumcisus corde, non exigua membri
unius parte. Ergo satis et excusata a nobis et exclusa est ludaecorum ma-
nens hodieque circumcisio.
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nocae mebs 8 podol ux. Ceit ecmo 3a6em Moii, komopoiit mol GoaxceH
cobaodams mexcdy MHow u mexncoy amu u mexcoy nHomomkamu meou-
Mu nocae mebs 6 podet ux: da 6ydem y eac o6pe3aH 6ecb Myx¥cecKuit noa;
obpe3visaiime KpauHiow naoms éauly: u cue 6ydem 3namenuem 3agema
mexncoy Muorw u eamu. Bocomu Oneii om poxcdenus da 6ydem obpesan
y 6ac 6 poobl 6awu 6CAKUIL MAAOEHEY MYWCECKO20 NOAd, PONCOCHHDbIU
6 dome u KynaeHHblil 3a cepebpo y CblHA UHO020 NAeMeHU, KOmopblll He
om meoezo ceMenu, HenpemenHo da byoem obpeszan. H 6ydem 3aeem
Moii na naomu eaweir 3a6emom eeunviM. Heobpesannoiii e myxuce-
CK020 NoAa, KOMOopblil He obpesxxcem Kpaiihell naomu ceoeil Ha 60CbMOU
denb, ucmpebumces oywa ma u3 poda ceoezo, ubo oH Hapywiua 3agem
Moii (BbeiT. 17. 9—14). XoTa AKBUNA'! yTBEPXOAET, YTO B €BPEICKOM
TEKCTE HE CKa3aHO O BOCbMOM IIHE, HO OH, Uylei no OykBe?, He BO
BCEM 3aCNyXHUBaeT AJOBEPUs, OH MOT cAelaTh MPOMYCK M HE coxpa-
HUTb «BOCbBMOH €Hb».

25. TebGe xe U3BECTHO M 0 BOCBMOM AHE, U O TOM, YTO 0Ope3aHue
CJIYXHT 3HAKOM M yKa3bIBaeT Ha HeuTo Gosnblliee, yKa3biBaeT Ha Oyay-
1yl UCTUHY. Te6Ge U3BECTHO, YTO 3aBET 1aH ABpaaMy U CEMEHH €ero,
Kak cka3aHo: B Hcaaxe 6ynet mebe cema (but. 21. 12). Cnenosatennb-
HO, 06pe3aHye coBeplliaii WIK Hal UyJeeM, WM Hal POXACHHBLIM B
ero IoMe, WM Haja KYTJICHHBIM 33 ero AeHbI'H. M bl HE MOXEM BKJIIO-
YUTb CI0Ja HU MHOTIEMEHHHMKA, HY MIPO3€eJIMTa, ECJAU OHU He poxie-
HBl B IOMe ABpaaMa WIW He KYTJIEHBI 32 €r0 I€HbIH WM 3a NeHbIM
KOro-HubGyab 13 poaa ero. Torna OH HUYEro He rOBOPUJI O MPO3en-
Tax, HO Koraa u3onui, OH Ha3Ban ux: M ckazan focnode Moucero, eo-
6opa: 066U AapoHy u cotHam e2o u écem coinam HMapaunesvim u ckaxcu
UM: 4en06eK, Yeao8ex om colH06 HM3pauneevix uau u3z npo3eiumos, npu-
COCOUHUBUIUXCA K 6aM, KMO COBEDPIUUT acecoxcxcenue (Jles. 17. 1-3).
be3 coMHeHHUd, 3an0Belb OTHOCUTCA K TEM, KTO B HEll YIIOMUHAETCH.
Tex xe, K KOMy OHa He o0pallieHa, 4eM OHa MOXeT cBA3aTh? Tak Thl
yuTaemsb: Ckaxu cblHaM AapoHa, — KOIAa NoBeJieHWe OTHOCUTCS K
CBSILICHHMKAM, TakK Xe KOorma K jieBuTaM. 26. B 3akoHe oTpaxeHo Bce

' AkBuia (Akuna) (I B.) — aBTOp 0aHOrO M3 rpeyeckux nepesonos Berxoro
3aBeTa; cTpeMuics K GonblieMy GykBanusmy. [lepecMOTpeHHBIN UM rpeye-
CKMi{ TEeKCT MCMOoJIb30BaNIC B cuHarorax no VI B. (cMm.: Tog 3. TekcTonorus
Betxoro 3asera. M., 2003. C. 137—139). — Ipumen. ped.

2 Cp.: Pum. 2. 29.
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27. Quod autem reprehensioni eam dicunt fuisse uel esse gen-
tilibus, primum non habent reprehendere ipsi uel irridere quod alii
consortes faciunt sui. Esto tamen, fuerit quod irriderent, quid hoc
nos mouere debet, cum ipsa crux domini Judaeis scandalum, Graecis
stultitia, nobis autem uirtus dei sit atque sapientia, et ipse dominus
dixerit: Qui me confusus fuerit coram hominibus, confundar et ego
eum coram patre meo qui est in caelis, docens nos his quae riden-
tur ab hominibus non commouendos, si qua pro religionis obsequio
deferuntur?
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HeoOX0ooMMOe 11 UCIIOMHEHHUS To OyKBe, XOTsl OH U He TOJIOH Oe3
ayxoBHoro noHumaHusi. Utak, obpe3aHue no OykBe K S3bIYECKUM
HapoIaM He NnpuMeHsiiock. OHO GbUIO 3HAKOM, HOKA 60iidem noaHoe
YUCA0 A3bIMHUKO8, U maK eecv HM3pauns cnacemca (Pum. 11. 25-26),
npuHAB obpe3aHue cepaua, a He kpaiHei rmiotu. CnenoBartenbHo,
JUISA HAaC BETX03aBETHOE 00pe3aHue MyleeB OCTAaeTCs M0 Ceii JeHb He-
HYXHBIM ¥ U3JTMLUHHUM.

27. YT0 HaM 110 TOTO, YTO OHO ObLIO M OyneT MpeTKHOBEHHEM s
s3pldHUKOB? [lpexne Bcero, UM He cleayeT OTBEPraTtb MJIM OCMEH-
BaTh TO, YTO IPUHHUMAIOT APYrHe, pa3nesiolive ONHU C HUMH BEpo-
paHuda. Ho nyctb 661 M ocMenBaiu! Kakoe Ham geno no atoro? Jdaxe
kpecT l'ocrioneHb uydeam cobaasm, epexam bezymue, a nis Hac — bo-
acea cuna u npemydpocms (1 Kop. 1. 24). Cam l'ocnonb y4yuT Hac, 4TO
MBI HE JOJIXHBI CMYIIATHCS HHKAKMMHU HacMEIKaMM, KOraa MpU3bl-
BaeT HOJr onarodectusa: Kmo nocmoeidumcs Mens u Moux croe npen
moneMu (JIk. 9. 26), Toro CoiH YenoBeyeckuii MOCTBIAXUTCS, KOrna
npunnet Bo cnaBe Cpoeit M OTLa U CBATBIX AHTEJIOB.
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LXX (Maur. 56)
Ambrosius Theophilo

1. Non habet quod urgeat Euagrius, et habet quod metuat Flauianus
ideo que refugit examen. Dent fratres ueniam dolori iusto, quia propter
ipsos uniuersus orbis concutitur et illi tamen nostro non compatiuntur
dolori. Perstringi' saltem se aequanimiter ferant ab his, quos uident sua
per tantorum curricula temporum uexari intentione. Inter hos etenim
duos nihil quod ad Christi pacem pertineat eligentes grauis toto orbe
stabat discordia.

2. Cui bonae pacis naufragio sancta synodus Capuensis tandem
obtulerat portum tranquillitatis, ut omnibus per totum orientem da-
retur communio catholicam confitentibus fidem, et duobus istis tuae
sanctitatis examen impertiretur, fratribus et consacerdotibus nostris
Aegyptiis pariter considentibus, quia hoc uerum iudicium futurum
arbitrati sumus, quod neutri parti sociata communione aliquo fauore
propenderet.

I praestringi Zelzer



KHHTA 10

70 (Maur. 56)
Amspocnii @eodpuny’

1. Y EBarpus HeT OCHOBaHMIii HacTauBaTh?, a y ®dnaBuaHa ecThb
OCHOBaHHA OOSThCS’, MOTOMY OH M H30eraeT pa3bupaTeibCTBa.
[TycTh OpaTbsi MPOCTAT HaM CIpPaBEAJMBOE HErofOBaHMUE, MOTOMY
YTO U3-3a HUX BECh MHP B CMSATEHUH, OHM Xe Hallei 604 HUCKOJIb-
Ko He cocTtpagaloT. [1o kpaiiHeiH Mepe, NycTb HEBO3MYTUMO TEPIAT
rnopuliaHue TeX, KTO, KAK OHU BUISAT, YXKE€ B TEUEHHUE CTOJBKOTO Bpe-
MEHH CTPajaeT oT Mx Hecoracusi. Benb U3-3a 3THX OBYX, HECIIOCOO-
HbIX TIPUATU K MUPY XPHUCTOBY, 10 BCEMY CBETY PaclpoCTpaHUICS
TSXKHUHA pasgop.

2. B 3ToM KopabiekpylueHMn 1o0poro Mupa cBsaToi KamyaHckuid
CHHOJ HaKOHEL-TO MPEAIOXUJ CIIOKOHHYIO raBaHb, YTOOHBI 110 BCEMY
BocToKy ObLIO 1apOBaHO LEPKOBHOE €IMHEHHE BCEM UMEIOLLIUM Ka-
doanyeckyio Bepy, a 3TUM ABYM Ha3Hau€HO pa3buUparesbCTBO B NPU-
CYTCTBMU TBOEM CBATOCTH M HaLLIUX ETUIETCKUX OpaTheB-EMHMCKOMNOB B

' Agpecat nucbMa — ®eodun, enuckon AjekcaHApUickuii (385—412).
IMuceMo HanucaHo B 392 1. nocne KanyaHckoro cuHona (3uma 391/92 r.), Ha
KOTOpPOM oOcyxaanach aHTMOXMICKas cxu3Ma, HayaBuiasicsa B 330 r., nocne
TOTO KaK apyHaHe HU3JOXWIK enuckona Esctadus. B 360 r. emuckonom 6oLt
H36paH MeneTnii, CTOpPOHHUK HUKENHCKOI1 Bepbl. Bckope OH ObL1 HU3NOXEH
H cocnaH uMmnepatopoM KoHctaHumeM 11, a Ha ero MecTo ObLT M36paH apH-
aHMH D30ii. B 362 r. lioumndep Kanbsgpckuii mocraBui enle 0QHOrO HUKER -
ckoro enuckona B AHTHoxuM, [laBnuHa. Korna npu FOnunaHe OTcTynHuKe
BEpHYJICA U3 U3rHAHMUS MeJeTHii, B AHTUOXHH 0Ka3al10Ch TPU EMUCKONA: 1Ba
HUKEIHCKUX U OUH apMaHCKUit. B noaaepxke HUKEMCKUX ENUCKONOB pa3iie-
Jwikck Boctok 1 3anan: Boctok (B 4acTHOCTH, B iulie cBT. Bacunus Benu-
KOro) nonnepxuBai Menetus, 3anaa (B YaCTHOCTH, B JiMLe nansl Jamaca) —
IMasnmuHa. Ha KoncranTHONOABCKOM coGope 381 r. npeeMHUKOM MeneTus
6bu1 n30paH PnaBuaH. 3anmaaHbie eMUCKOIbI, B Y4CTHOCTH CBT. AMBPOCHIi,
BBICTYITWJIM NMPOTUB (CM.: epist. ex. c. 6, 8, 9). B 388 r. [laBauH, ymupas, py-
konosnoxun enuckornoM Eparpus. INocne KanyaHCKOro cMHoma BOCTOYHbIE
enuckonsl, cobpaBuiucs B Kecapuu [anectuHckoit B 393 r., mpu3Hany eqvH-
CTBEHHBIM 3aKOHHbBIM enuckonoMm dnapnaHa.

2 Eparpuit — enuckon AHTHoXHICKHI (c 388 1.).

3 ®naBuan — enuckon AHTHOXxHitckHit (c 381 T.).
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3. Cum ex his igitur aequissimis synodi constitutis speraremus iam
remedium datum finem que allatum discordiae, scribit sanctitas tua
iterum fratrem nostrum Flauianum ad precum auxilia et imperialium
rescriptorum suffragia remeauisse. Frustra ergo tantorum sacerdotum
fusus labor, iterum ad huius saeculi iudicia reuertendum, iterum ad res-
cripta, iterum uexabuntur sacerdotes senes, transfretabunt maria, iterum
inualidi corpore patriam peregrino mutabunt solo, iterum sacrosancta
altaria deserentur ut in longinqua proficiscamur, iterum pauperum tur-
bae episcoporum, quibus ante onerosa paupertas non erat, externae opis
egentes compellentur inopiam gemere aut certe uictum inopum itineris
<sumptui> usurpare! 4. Interea solus exlex Flauianus ut illi uidetur non
uenit, quando omnes conuenimus. Fenerator et debitor inuicem sibi oc-
currunt, isti sibi non possunt occurrere. Solus exsors Flauianus ut ipse
uult sacerdotalis consortii, qui nec imperialibus decretis nec sacerdotum
conuentui praesentiam faciat sui.

5. Nec tamen etiam hoc moti dolore fratri Euagrio donamus spe-
ciem bonae causae, qui eo defensabilior sibi uidetur, quod eum refu-
git Flauianus aut quod habere se alterum arbitratur aequalem, uterque
alienae magis ordinationis uitiis quam suis fretus. Quos tamen nos in
meliorem uocamus uiam, ut malimus eos suis potius bonis quam alieno
uitio defendi.

6. Qua de re quoniam propriis texuisti litteris posse typum repe-
riri aliquem, quo possit auferri fratrum discordia, cum sancta synodus
cognitionis ius unanimitati tuae ceteris que ex Aegypto consacerdotibus
nostris commiserit, iterum oportet fratrem nostrum Flauianum conue-
nias, ut si in eo perseuerauerit quo ueniendum non putet, saluis concilii
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paBHOWM CTENeHM, NIOTOMY 4TO, M0 HallleMy MHEHMIO, OyleT cnpaBea-
JIUBBIM, €CJIM HUKOMY He OylneT Oka3aHO MpeanoyTeHue U3-3a cyllle-
CTBYIOLLIETO LIEPKOBHOTO OOlIeHUS. MBI COWIM, 4TO 3TO OyAeT crpa-
BEMJIMBBII Cyll, KOTIA HU TOW, HU APYrOd CTOPOHE He OyINEeT OoTaAaHO
MIPEANOYTEHUS U3-32a CYLUECTBYIOLIEH OOLIHOCTH.

3. Korza MBI yxe HaIesyIMCb HANTH LIEINTENbHOE CPEACTBO U IMO-
JIOXHTb Tpeaesl pa3nopy, Ginaromapsi cripaBelIMBENIIMM TMOCTaHOB-
JIEHUAM CHHOIA, TBOSI CBATOCTH cooOLIMNa, yTo GpaT Haiu PraBuaH
BHOBb IPUOErHY/1 K MOMOILUM MPOLIEHUH U CONEHCTBHIO MMIEPCKUX
PECKPUNTOB. BBIXOOUT, TpyA CTOALKMX €MMCKONOB Obll HampaceH U
BHOBb HaJ0 o0pallaThCd K MUPDCKHUM CylaM, BHOBb — K PECKPHIITaM;
BHOBb OYAYT IMOTPEBOXEHBI CTApLIbI-€MUCKOIbI, MeperuibiBas MOpS,
U, HEMOLLIHBIE TEJIOM, IOMEHSIOT OTYMU3HY Ha YyKOHHY. BHOBB OynyT
OCTaBJIEHb! aJITapH, YTOObI MBI MOIJIM OTIPAaBUTLCA B JaJlbHHUE TyTe-
LECTBUSI, BHOBb MHOXECTBO G€AHBIX EMMCKOINOB, KOTOPLIM IpEX/e
6eIHOCTb He ObLia B TATOCTb, HYXXIasiChb BO BCTMIOMOILIECTBOBAHUHU HU3-
BHE, BLIHYXXIEHBI OYIyT CETOBATh Ha HENOCTATOK CPEACTB MJIN, BO BCSI-
KOM CJly4yae, TpaTUThb Ha IMyTeBbie PAcXOdbl TO, YTO MpeaHa3HaYalloCh
U1 nponuTaHus Heumyliux! 4. Mexny TeMm onuH Juiib PraBuaH,
HEMOIBJIACTHLIN, KaK eMYy KaXeTcs, 3aKOHY, He sBjsieTcsl Ha pa3bupa-
TeNbCTBO, B TO BpeMsl KaK BCE MBI IBWIMCh. 3aMMoJaBell U JOKHHUK
ApPYT C APYroM BCTPEYAIOTCsl, 3TU Xe OPYT C APYTOM BCTPETHTHCS He
MoryT. OnuH ®naBMaH UCKITIOYEH, MO COOCTBEHHOMY YCMOTPEHMIO,
13 cooOllIecTBa EMUCKOIIOB, U HY UMITEPCKUE TTIOCTAHOBJIEHUSA, HU 00-
111as BOJISI EMMCKOMOB HE MOTYT 3aCTaBUTD €T0 SIBUTHCS.

5. OnHako, XOTS M Heroaysi M3-3a 3TOro, Mbl He OTAaeM Mpearno-
yTeHUs 6pary EBarpuio, KOTOphIii YyBCTBYeT ce651 yBepeHHee, TOTOMY
yT10 PnasuaH ero n3beraet ¥ MOTOMY 4TO, 10 €TO MHEHHMIO, 06a OHU B
paBHOM moaoxeHuu. Kaxaelii U3 HUX 6onbie HageeTcs Ha obHapy-
XeHue olUBOK B MOCTABJIEHUH IPYroro, Hexeln B CBOEM COOCTBEH-
HoM. OmHaKO MBI NIpeaaraeéM UM JIYUILLIHUH NyTh, TAK KaK MbI [PEATIO-
YUTaeM TeX, KOMY 3aLLIUTON CJYXaT UX COOCTBEHHBIE JOCTOMHCTBA, a
He YyXXHe TTIOPOKH.

6. IMockoabKy Tl B CBOEM MUCHbME COOBILIMII, YTO MOXHO HalTH
C1ocod npeKkpaTUTh pa3aop GpaTbeB, €CIY CBATON CHMHO/ AACT NpPaBo
JOo3HaHUs Tebe U MPOYMM HALKUM erMreTcKMM coOpaTbsiM-ENMUCKO-
nam, cieayer tebe elle pa3 o6patuThes K Opaty Hamiemy DiaBuaHy.
Ecnu on GyneT ynopcTBoBaTh B CBOEM OTKA3€ SIBUTHCS, Thi, HE 3aTPO-
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Nicaeni sed etiam synodi Capuensis statutis illibata pace uniuersorum
ita consulas, ut non uideamur destruere quod aedificatum est. Si enim
quae aedificaui destruo, praeuaricatorem me ipse constituo, acsi quae
destruxi iterum aedificem. Seruetur ergo impertitae pacis gratia inter
uniuersos et nihilominus declinatio *partis alterius frustrandi effectum
habere non possit.

7. Sane referendum arbitramur ad sanctum fratrem nostrum, Ro-
manae sacerdotem ecclesiae, quoniam praesumimus ea te iudicatu-
rum, quae etiam illi displicere non queant. Ita enim utile erit consultum
sententiae, ita pacis et quietis securitas, si id uestro statuatur consilio,
quod communioni nostrae dissensionem non afferat, ut nos quoque
accepta uestrorum serie statutorum, cum id gestum esse cognouerimus
quod ecclesia Romana haud dubie comprobauerit, laeti fructum huius-
modi examinis adipiscamur.

LXXI (Maur. 56a)
De Bonoso episcopo

1. De Bonoso direxistis episcopo quibus uel pro ueritate uel pro
modestia nostram sententiam sciscitari uoluistis. Sed cum huiusmodi
fuerit concilii Capuensis iudicium, ut finitimi Bonoso atque eius accu-
satoribus iudices tribuerentur et praecipue Macedones, qui cum epis-
copo Thessalonicensi de eius factis uel cognoscerent, aduertimus quod
nobis iudicandi forma competere non posset. Nam si integra esset hodie
synodus, recte de his quae comprehendit uestrorum scriptorum series
decerneremus. Vestrum est igitur qui hoc recepistis iudicium sententiam
ferre de omnibus nec refugiendi uel elabendi uel accusatoribus uel accu-
sato copiam dare; uicem enim synodi recepistis quos ad examinandum
synodus elegit.
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HyB BCeoOLIMiT MUp, 0OpaTULILCS K CMIACUTENbHBIM MOCTAHOBJIEHUAM
Hukeiickoro cobopa, a Takxke KanyaHckoro cuHoaa, YToObl He Bbl-
[ISUIEI0 TaK, YTO Mbl pa3pyliiaeM nocTpoeHHoe. Eciu g paspyuiaio to,
YTO MOCTPOMII, 1 CaM Ce0sl BbICTABJIIO JIMLIEMEPOM, JaXe €C/IH 1 BHOBb
MOCTPOIO TO, YTO pa3pyuna'. [1o3ToMy MycTh COXpaHUTCS HEMOBPEX-
JEeHHBIM O1aronaTHeli MUP MEXIY BCEMM, U OTKa3 OJHOH U3 CTOPOH
HE CIEIAeT TIIETHLIMU BCE YCUIIHS.

7. Mbl, 6e3yclI0BHO, CYMTAEM, UTO HAOO OOPATUTHLCS K CBATOMY
6paTy HalueMmy, enickony PMMCKO# LiepKBH, TOTOMY UTO Mbl NIPEABH-
UM, UTO Thl BBIHECEIIIb CYXIEHHE, KOTOPOE U eMY He OyAeT HEYTOAHO.
PeliieHHe TBOETO cyla OyneT nojie3HbIM, obecrneyrnBasi MUP ¥ MOKOIA,
TOJIBKO €CJIM pellleHHe Balllero cylda He BHeCeT pa3HOIJIacus B Hallle
oOleHHe, YTOObI Mbl, TOJYYMB TBOU MOCTAHOBJIEHHSI M Y3HaB, UTO
PuMcKkasi LepkoBb 6e3 KojiebaHHi MX 0no0puia, padoOCTHO MPUHSIN
TUIObI 3TOTO pa30MpaTebCTBA.

71 (Maur. 56a)
O enuckone Bonose?

1. BbI Ipyciany MUCcbsMO, B KOTOPOM TO JIM paay HCTUHBI, TO JIU U3
CMMpEHHUS XelaeTe y3HaTh Hallle MHeHue 0 boHo3e?, TTockonbky Ka-
MyaHCKWU# CHHOA pelr boHO3y M ero 00BUHUTENISIM Ha3HAYUNTL Cyaek
K3 YyKclia cocenieil, B MepBylo ouepelb MaKeIOHSH, KOTOpble BMECTE C

' Cp.: Tan. 2. 18.

2 B maHHOM MMCbME OTCYTCTBYET aJpecaT, BO3MOXHO, 3TO OblIM MaKeIOH-
ckue enuckornbl. ITo mueHuio M. Uenbuep (P. XXXI), nucbMo 6bL10 Hanu-
CaHO CBT. AMBpOCHEM OT JiMLa enucKonoB MeauonaHckoro cobopa 393 r. Io
MHeHHI0 JInbewyTua, nucbMo O6bU10 HanKMcaHo oT MMeHU KanyaHcKoro cu-
Hola, yKe Toc/€e ero 3akpbuiThs (cM.: Liebeschuetz. P. 56—57).

3 boHo3s, emuckon r. Cepauka (HbiHe . Codus, Bonrapus) uaun r. Hauce
(r. Huwr, CepGust), oTpyuiat MpUCHOIEBCTBO BOoropoamubl ¥ MpUITUCHIBA €
Ipyrux nereii, momumo Muncyca Xpucra. Ero Bonpoc pa3oupanics Ha KanyaH-
CKOoM cuHoze. PeineHne Bonpoca O6bL10 TOpYyYeHO MaKEOOHCKHUM €ITMCKONaM,
KoTopble Hu3noxwin boHno3a. [Ipotus yueHuss boHo3a CBT. AMBpOCHIi Hamnu-
can counHeHue «O HacTaBleHUH AeBbl U O MpUCHoOeBcTBe CBsTOl Mapuun»
(393), cM. pyc. nep.: Cem. Amepocuitc Meduoaanckuii. Co6p. TBopeHuit. T. 2.
M., 2012. C. 374—467.
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2. Denique cum Bonosus episcopus post iudicium uestrum misisset
ad fratrem nostrum Ambrosium, qui eius sententiam consuleret, inter-
dictam sibi ecclesiam irrumpere atque ingredi, responsum est ei, quod
nihil temerandum foret sed omnia modeste patienter ordine gerenda
neque contra sententiam uestram temptandum aliquid, ut quod uide-
retur uobis iustitiae conuenire statueretis, quibus hanc synodus dederat
auctoritatem. Ideo primum est, ut hi iudicent quibus iudicandi facultas
est data. Vos enim totius ut scripsimus synodi uice decernitis, nos quasi
ex synodi auctoritate iudicare non conuenit.

3. Sane non possumus negare de Mariae filiis iure reprehensum
merito que uestram sanctitatem abhorruisse, quod ex eodem utero uir-
ginali, ex quo secundum carnem Christus natus est, alius partus effu-
sus sit. Neque enim elegisset dominus Iesus nasci per uirginem, si eam
iudicasset tam incontinentem fore, ut illud genitale dominici corporis,
illam aulam regis aeterni concubitus humani semine coinquinaret. Qui
enim hoc astruit nihil aliud nisi perfidiam Iudaeorum astruit, qui dicunt
eum non potuisse nasci ex uirgine. Iam si hanc accipiant a sacerdotibus
auctoritatem et uideatur Maria partus fudisse plurimos, maiore studio
ueritatem fidei expugnare contendent. 4. Et ubi est illud quod scriptum
est dicente domino ad matrem de Iohanne euangelista: Mulier, ecce filius
tuus, et rursus ad Iohannem de Maria: Ecce, mater tua? Quid sibi istud
uult, quod cum in cruce dominus positus peccatum mundi tolleret, pro-
nuntiauit etiam de integritate materna? Aut quid aliud dicitur nisi ut
claudat sua ora perfidia, obmutescat, ne matrem domini aliquo audeat
temerare conuicio? Testis est ergo idem arbiter, idem materni pudoris
assertor, quod desponsata fuerit uiro tantummeodo loseph, nulla tamen
coniugalis coitus consuetudine tori iura cognouerit. Neque enim eam
suscepturam ex loseph filios a uiri consortio separare uoluisset.



‘@ KHHMTA 10 ®

171

enuckonoM PeccaTOHMKUICKUM' TOJIKHBI ObUTH TPOBECTH paccieno-
BaHMeE O ero nejiax, oopaiiiaeM Ballle BHUMaHHUE Ha TO, YTO Mbl 00 3TOM
Jene CyouTb He MoxeM. Ecnu Obl CHHOI ceifyac elie Mpomo/xaics,
TO, KOHEYHO, MbI IPUHSLUIH Obl pellieHHe OTHOCUTENBHO BCETO, YTO U3-
JIOXEeHO B Balux nmucbMax. Ho Tak Kak Bbl COMIaCHJIMCh C pELIEHU -
€M CHHO.a, CJIeN0BaTe/IbHO, BBIHOCUTD MPUIroBOp 000 BCEM U He JaThb
BO3MOXHOCTM HM OOBMHMTENSIM, HU OOBMHSIEMOMY H36eXaThb WM
YKJIOHUTbCA Cyda npeacrosio BaM. M36paHHble CMHOIOM 1Sl pa36u-
paTenbCTBa, Bbl IPUHSIM Ha cebsl MpaBa CMHOA.

2. Iocne Bawero cyna envckon boHO3 oTNpaBui MUCbMO Opary
HaleMy AMBpPOCHIO, CIPalliMBasi COBETA O CBOEM IPUTOBOpE: Hapy-
LLIKTD JIM 3aMpeT U BEPHYThCA K nefaM LlepkBU, N3 KOTOPO# ero M3rHa-
nu. EMy ObUT 1aH OTBET, YTO HE HOJXKHO ObITh HUKAKUX HapyIUEHWH,
HO HEOOXOAMMO BCE COBEpLIaTh CMUPEHHO, TEPNEIHBO, IO MpaBUiaM
Y He MpeanpyuHUMaTh HUYErO BOIMPEKM BalllEeMy IPMIOBOPY, TaK Kak
Bbl COBEPUIMJIN CYI B COOTBETCTBUHU C BalLIUM CYXJAEHHEM 00 UCTHUHE, U
3TY BIAacTh BaM A cuHod. CaMoe 1aBHOE€ — YTOObI CyIWIM T€, KOMY
JaHO MpaBo cyna. Kak Mbl yXe Hanuca v, Bbl BIHOCUTE IIPUTOBOP OT
JIMLIa BCEro CUHO/A, a HaM OT JIMLIa CUHOAA He Nono0aeT CyauTh.

3. KoHeuyHo, Henb3si OTpUUATH CNPABEAJIMBOCTU NMPUIrOBOpa, U
CTMPaBeLIMBO HEromoBaHMWeE Ballei CBATOCTH MO MOBOLY MHEHMS, YTO
Y3 AEBCTBEHHOTO YPEBA, U3 KOTOPOTO POAMJICS MO IUTOTH XPUCTOC, NMPO-
H301U10 U apyroe poxnenue? He usdpan 6s1 l'ocnons Mucyc poxaeHue
ot JleBbl, eciu 661 cunTal, 4o OHa OKAKETCS CTOIb HEBO3AEPXKHOIA, UTO
OCKBEPHMT UY€JI0OBEeYECKHMM ceMeHeM GpauHblii yeptor Tena IocrionHs,
3T0T ABopell BeuHoro Llaps’®. ToT, KToO 3T0 N0Ka3biBa€eT, JULIb IOBTOPS -
€T HEeYeCTHE MYIEHCKOe, KOTOPbIE TOBOPST, 4YTO OH He MOT POAMThCS OT
HeBbl. Ecny 1 enucKoIbl OyAyT yTBEPXKAATh TAKOE M COMTYT, UTO Mapus
poxana MHOTO pa3, TO UyIeH C eLlie OOJIbLLIMM PBEHUEM OyayT ocrapu-
BaTb MCTUHHOCTD Bepbl. 4. A Kak xe cjioBa [ocnona k MaTepu o eBaHre-
aucte MoanHe: XKero, ce, coin Tooii, — k MoanHy o Mapuu: Ce, Mamepeo
meos! (MH. 19. 27)? Yto o3HauaeT, Koraa ['ocronb, pacisThiii Ha KpecTe,

' Anucwmit (383—406), enuckon r. MeccaloHUKH TOC]E AXOJUA, adpecar
epist. 52, cM.: Cam. Amépocuii Meduoaanckuii. Coop. TBopeumnii. T.4. Y. 1. M.,
2013. C. 461—465.

2 Cp.: inst. u. 4. 35.

3 Cm.: hymn. 5. 19.
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5. Sed si hoc parum est, addidit testimonium euangelista dicens
quod suscepit eam discipulus in suam. Numquid ergo diuortium fecit,
numaquid a uiro abduxit atque abstulit? Ergo qui hoc legit in euangelio,
quomodo quasi naufragus titubat et fluctuat? 6. Hoc ergo testamentum
fili est de matris integritate, haec Mariae locuples integri pudoris here-
ditas, hic totius finis consummationis. Denique hoc dixit et emisit spiri-
tum, consummans omne mysterium bono fine pietatis.

7. Legimus etiam et omnia percucurrimus, uel de eo quod fratri
nostro et coepiscopo Basso in consortium regendae ecclesiae datus est
Senecio uel de ceteris. Vnde uestrae normam expectamus sententiae.

LXXII (Maur. 17)
Ambrosius episcopus beatissimo principi et Christianissimo
Imperatori Valentiniano

1. Cum omnes homines qui sub dicione Romana sunt uobis mi-
litent imperatoribus terrarum atque principibus, tum ipsi uos omni-
potenti deo et sacrae fidei militatis. Aliter enim salus tuta esse non
poterit, nisi unusquisque deum uerum hoc est deum Christianorum,
a quo cuncta reguntur, ueraciter colat. Ipse enim solus uerus est deus
qui intima mente ueneretur; dii enim gentium daemonia sicut scriptura
dicit. 2. Huic igitur deo uero quisque militat, et qui intimo colendum
recipit affectu, non dissimulationem, non coniuentiam, sed fidei stu-
dium et deuotionis impendit. Postremo si non ista, consensum saltem
aliquem non debet colendis idolis et profanis caerimoniarum culti-
bus exhibere. Nemo enim deum fallit, cui omnia etiam cordis occulta
manifesta sunt.
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MOObSIB I'PpeEX MUpa', BO BCeyCNbIIIIaHHE 3asiBIWI O HEMOPOYHOCTU Mare-
pu? 11 4yero eilie 3To CKa3aHo, KaK He [UIsl TOTOo, YTOObI 3arpaavTh JIXKHU-
BbI€ YCTa HEYECTHS, YTOOLI OHEMEN TOT, YTO NMOCMEET BO3BOANTh OOBH-
HeHus1 Ha Mateps l'ocnioga? Ceunerens — OH xe U Cyaus, U 3alLIMTHUK
MaTEPUHCKOTO LieaoMyapus, yro OHa ObLia b o6pydyeHa Mocudy,
HO He TO3Ha/Ia CYTIPYXXeCKOro COMTHS TIO NMpasy OpayHoro Jioxa?. Eciu
y Hee nomxHsi 66114 poauthes netu ot Mocuda, locnoas He moxenan
Obl OTIeUTh Ee OT cynpyKecKoro oG1LeHUs C MYXEM.

5. Ho, eciu Maso 3Toro, eBaHreTUCT 106aBUJI ellle CBUAETEILCTBO:
Yuenux 63sn Ee k cebe (UH. 19. 27). Heyxenu OH IpMYMHWI pa3Bof, He-
YXETH TTIOXUTWI XeHy y cynpyra? Tak modyeMy Xe TOT, KTO YUTaeT 3TO
B EBaHrenuu, konebaercs u miataercsi, CJIoBHO Tepnsa Kopabaekpylie-
Hue? 6. 910 — cBugerenbcTBo ChiHA O HEMMOPOYHOCTH Marepu, 3T0 —
Hacjienne Mapuu, u3001yoniee HEMOPOYHOM CTBIIIMBOCTHIO, 3TO —
3aBeplieHHe UCTIONHeHHs. [ocronb ckasan 310 u npedaa dyx (HUH. 19.
30), yBeHYMBasi TAMHCTBO 1O6PBIM BEHLIOM CBIHOBHEH JII0OBU.

7. MBI TakXXe BHUMATENIbHO MPOYMTANN BCE MMUCBMO: U O TOM, YTO
OpaTy HalleMy enucKory Baccy’ B moMolilb Mo ympaBleHHIO LIEPKO-
BbIO 1aH Ob11 CeHellMoH, U 00 ocTabHOM. MTak, XJIeM BalluX yKa3a-
HUIA M pEeLLIEHUH BaLLUEro cyna.

72 (Maur. 17)
Ennckon AMBpocHii 6J1aKeHHeiileMy NPUHUENCY
M XpHCTHaHHelmeMy umnepaTopy Banentunnany!

1. Kak Bce moa4, Haxons1yecs noa BaacTbio PuMa, cnyxar Bam,
MOBEJIMTENAM 3eMelb U NMPUHIENcaM, TaK M Bbl CAaMHU COCTOWTE Ha
cnayx6e y Bcemoryiuero bora u cBsToit Bepel. MHaue He MOXET OBITh

I CMm.: UH. 1. 29.

2 Cp.:Mo. 1. 18.

¥ BoamoxHo, BaccuaH, enuckorn r. Jlogu.

4 TlucbMa 72 M 73 ABASIOTCS OTBETOM CBT. AMBpOCHA Ha «Pensiuio» npedekra
Puma KBuHTta ABpennss Cummaxa. Jletom 384 r. CiMMax npocH MaloIeTHEro
uMnepaTtopa BanentuauaHa Il sepHyTh antapb [1o6enbl B pUMCKYIO KypHIO, a
TaKoke BO3OOHOBUTD BblIauy CPEICTB M3 Ka3Hbl Ha COAEPXAHHE KOJUIETUU Be-
CTanokK, Tak kKak B 382 r. mo npuka3sy umnepatopa I'paunana antapsb [ToGenni
ObL1 yIasieH M3 KypHH, CPENCTBA XPELIOB A3bIUECKUX KYIBTOB ObUTH KOHPHCKO-
BaHbl, XpeLbl M BECTAIKH JIMILEHBI MpUBUIEruid. CM. Takxke: epist. ex. c. 10.
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3. Ergo cum a te, imperator Christianissime, fides deo uero sit exhi-
benda, cum ipsius fidei studium cautio atque deuotio, miror quomodo
aliquibus in spem uenerit, quod debeas aras diis gentium tuo instaurare
praecepto, ad usus quoque sacrificiorum profanorum praebere sump-
tum. Quod enim iam dudum uel fisco uel arcae est uindicatum, de tuo
magis conferre uidebere quam de suo reddere.

4. Et de dispendiis queruntur qui numquam nostro sanguini peper-
cerunt, qui ipsa ecclesiarum aedificia subruerunt. Petunt etiam, ut illis
priuilegia deferas, qui loquendi et docendi nostris communem usum
lIuliani lege proxima denegarunt, et priuilegia illa quibus saepe decepti
sunt etiam Christiani; nonnullos enim illis priuilegiis partim per impru-
dentiam, partim propter publicarum necessitatum molestias declinan-
das inretire uoluerunt, et quia non omnes fortes inueniuntur, etiam sub
principibus Christianis plerique sunt lapsi.

5. Sed haec si iam sublata non essent, auferenda tuo imperio com-
probarem. At cum per totum fere orbem a pluribus retro principibus in-
hibita interdictaque sint, Romae autem a fratre clementiae tuae, augus-
tae memoriae Gratiano, fidei uerae ratione sublata sint et datis antiquata
rescriptis, ne, quaeso, uel fideliter statuta conuellas uel fraterna prae-
cepta rescindas. De negotiis ciuilibus si quid statuit, nemo putat esse
temerandum, et praeceptum de religione calcatur?
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CraceHUsl, eC/IM KaxXAblii He OyAeT BEpHO MOYUTaTh UCTUHHOTO bora,
TO ecTh bora xpuctuan, Koropsiii npaBut BceM. JInmb OH onMH — Hc-
TUHHBIA bor, Koro nouuralor BceM cepaleM, ubo ece 6oeu Hapodog —
udoavt (Ilc. 95. 5), — rnacut INucanue. 2. OToMy ucTHHHOMY Bory
KaXIbIil CIYKUT, U KTO obentaer mouutarh Ero MckpeHHe U3 NIyOUHEI
NYILIM, COBEPLLIAET 3TO HCKPEHHE, peBHOCTHO, 6;1aroroBeifHO M BEPHO.
A eC/IM TaK He IOJIYYaeTcsl, TO, IO KpaiiHei Mepe, He ciieayeT y4acTBO-
BaTb B MOYMTAHUH HIOJIOB U B sI3bIYECKMX 00psinax. Hukro He o6Ma-
HeT bora, KotTopoMy OTKpBITHI BCe TalfHBI cepaia’.

3. Korna Tbl, XpMCTHAHHER LM HMITEPATOP, NOJDKEH SIBJISITh BEpy
B ucTuHHOro bora, a B ycepauu K camoii Bepe — G1aropa3ymme M rpe-
JNIAaHHOCTb, 1 YAUBIAIOCH, KaK Y KOTO-TO MOIJIa 3apOJHUThLCS Halexaa,
YTO Thl CBOMM TMOBEJIEHHEM BOCCTAHOBHIIIb AITAPH A3bIYECKHMX OOroB U
BBLIEIMILb CPEACTBA HA HEYECTUBBIE XXEPTBONPHHOLIEHUS. DTH Cpeli-
CTBa YK€ TaK JaBHO OTAAaHBI B rTOCyIapCTBEHHYIO WIM UMIIEPATOPCKYIO
Ka3Hy, YTO MOXET MOKa3aThCs, YTO Thl CKOpEe OTAaelllb UM CBOE, YEM
BO3Bpalllaelllb UM NMpUHaIeXKalliee.

4. XKanyioTcst Ha HEIOCTATOK CPEACTB Te, KTO HUKOTAA He 1HaTuil
Hallleii KpOBH, KTO CaMM 3[aHHUsl LIEPKOBHbIE CPBIBA] A0 OCHOBAHUSI.
OHH TpeOYIOT TaKXKe, YTOOBI ThI IaJl TPUBIJIETUM TEM, KTO B COOTBET-
CTBMH C NOCeAHUM 3akoHOM KOnnaHa oTka3biBai HaM B 00LLEEM NpaBe
TOBOPUTDb M YYUTBH’; IPUYEM ITPUBWIETHI OHH XOTAT TAKUX, KOTOPBIMU
OHM YJIOBJISLIM XPUCTUAH: KOTO-TO 10 HEPAa3yMMIO, a IPYTHe CaMu XO-
Teau U36€XaTh TSDKECTH OOLECTBEHHBIX IOBUHHOCTEN, a TaK KaK He
BCe OKa3bIBaIOTCS TOCTATOYHO CTOMKHMHM, TO JaXe IO/ BJIACTbIO XpH-
CTHAHCKHUX MPUHILIENCOB OYEHb MHOTHE MAJIK®.

5. Ecau 6b1 3TM NMPUBUIIETHU €llle He ObUIM yrpa3aHeHbl, s1 Obl
omo6pu1, ecny Obl THI OTMEHWJ MX CBOMM peleHueM. I1oyTH Bo BceM
MHpe OOJIbIIIMHCTBOM IIpaBUTEIC OHH OTMEHEHbBI U 3anpelleHbl, a B
PuMe MX ynpa3aHuI U 3alpeTis CBOMMM YKa3aMU UMEHHO Opat TBO-
eil MIw1oCTH, 61axxeHHOM naMsaT¥ I'pauiaH, MOMBILLUIASI 00 UICTUHHOH

' Cp.: [c. 43. 22.

? 3akoH FOnuana OtctynHvka ot 17 MioHs 362 r. 3anpeliai XxpucTHaHaM rnpe-
nonasath. Cp. y AMMHaHa MapuennuHa (res gest. 22. 10. 7).

3 W3 xemaHus MOJAYYUTh MPUBUJIETHU 1O HATOFOOGIOXEHMIO HEKOTOPhIE
XpHUCTHaHe MPHHUMAJIM Ha cebsl XpeuecKHe 003aHHOCTH, cM.; Liebeschuetz.
P. 64, n. 4—5. — Ilpumeu. peo.
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6. Nullus obrepat iuniori aetati tuae; siue ille gentilis est qui ista
deposcit, non debet mentem tuam uinculis suae superstitionis innec-
tere, sed proprio studio docere et admonere te debet, quemadmodum
uerae fidei studere debeas, quando ille tanto motu ueri uana defendit.
Deferendum meritis clarorum uirorum et ego suadeo, sed deum certum
est omnibus praeferendum.

7. Si de re militari est consulendum, debet exercitati in proeliis uiri
expectari sententia, consilium comprobari; quando de religione tracta-
tus est, deum cogita. Nullius iniuria est cui deus omnipotens antefer-
tur. Habet ille sententiam suam. Inuitum non cogitis colere quod nolit.
Hoc idem uobis liceat, imperator, et unusquisque patienter ferat, si non
extorqueat imperatori, quod moleste ferret, si ei extorquere cuperet
imperator. Ipsis gentilibus displicere consueuit pracuaricantis affectus;
libere enim debet defendere unusquisque fidele mentis suae et seruare
propositum.

8. Quod si aliqui nomine Christiani tale aliquid decernendum pu-
tant, mentem tuam uocabula nuda non capiant, nomina cassa non fal-
lant. Quisquis hoc suadet sacrificat, et quisquis hoc statuit. Tolerabilius
tamen est unius sacrificium quam lapsus omnium. Totus hic Christiano-
rum periclitatur senatus.

9. Si hodie gentilis aliquis imperator, quod absit, aram statueret
simulacris et eo conuenire cogeret Christianos, ut sacrificantibus in-
teressent, ut oppleret anhelitus et ora fidelium cinis ex ara, fauilla de
sacrilegio, fumus ex busto, et in ea curia sententiam diceret, ubi iurati
ad aram simulacri in sententiam cogerentur — propterea enim interpre-
tantur aram locatam, ut eius sacramento, ut ipsi putant, unusquisque
conuentus consuleret in medium, cum curia maiore iam Christianorum
numero sit referta —, persecutionem esse crederet Christianus, qui co-
geretur tali optione ad senatum uenire, quod fit plerumque; nam etiam
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Bepe. Moutio, He pa3pyluaii TO, 4YTO BO3ABUTHYTO C BEPOM, U HE OTMe-
Hs noBeseHuH O6pata! HUKTO HE MOAyMaeT OTMEHSTDL €ro peleHU i
OTHOCHUTENILHO A€M rpaXXIaHCKMX, HEYXKEJIM MOXHO MonpaTh Te, KOTO-
pbi€ KacawoTtcsl 6aroyectus’?

6. Ilyctb HUKTO HE BOCIOJbL3YEeTCSl IOHBIM TBOMM BO3pacTOM.
U ecnu SA3LIYHUK TOT, KTO N10OGUBaeTCcs NMPUBWIETHNA, OH HE IOKEH
CBSI3bIBaTh TBOI YM MyTaMU COOCTBEHHOTO CYyeBEPHUS, HO CBOMM pBe-
HHUEM JIOJIXKEH MOKa3blBaThb 1 HATOMMHATh, KaK Thl JOKEH paleTh 00
HCTHHHOM Bepe, eC/IM OH TaK PEBHOCTHO 3alLMILIAET cyeTHOE. S ToXe
COBETYIO BO3IaBaTh IOJXHOE 3aC/YraM CJaBHBIX MYXEN, HO, KOHEYHO,
bory no/ixHO ObITh OTAAHO NMPEANIOYTEHHE NIepe] BCEMMU.

7. Ecny Hajo nocoBelaTbCsl O BOEHHOM Jele, CAenyeT MpUCIy-
IIMBaThCS K CYXKIEHUIO MyXa, 3aKaJICHHOT0 B CPaXEHHMSIX, CoIa-
LIAThCA C ero MHeHHeM. Ecii e peub uaeT o 651arouecTuy, MOMBICIH
o bore. HukTo He 00rxXeH, Koraa eMy npeanodreH bor. ¥ aroro ueno-
BEKa CBOSI TOYKA 3pEHHS, Bbl HE 3aCTABUTE €0 MPOTHUB BOJIM YTHTh TO,
yTO OH He xenaeT. Ho Toi xe cBo6010i1 06/1anaeTe ¥ Bbl, 0 UMIIEPATOP!
U kaxablit 101KEH CMUPEHHO MOTEPINETD, €CJIM YEro-TO He 100beTCH
OT UMIIEpATOpPAa, ITIOTOMY YTO M CaM OH ObLJ1 OBl OrOpUY€eH, €C/HU Obl UM-
NepaTop CTaj OT HEero 3roro 106MBaThcsl. CaMUM SI3BIYHHKAM OOBIYHO
HE HpaBMUTCS JIMLIEMEPHeE: KAXIBIA JOMXEH OTKPBITO 3allUIIAThL BEpy
CBOEIf MyLlIX U XpaHUTb CaMOe€ [JIaBHOE.

8. Ecnu Hekue moaM, Ha3pIBaOIIKE ceOsl XpUCTUAaHAMM, HacTau-
BalOT Ha MPUHSATHUM TAKOTO pEeLIeHMs], MyCTh IYCThIE 3BYKU He 000Jb-
CTSAT TBOW YM, He OOMaHyT 6eccMbIciieHHbIE clioBa. TOT, KTO coBeTyeT
3TO, MIPUHOCUT XEPTBY MIAOJNaM, U TOT, KTO MPUHUMAET TaKHE pellie-
HuA, — Toxe. OnHaKo Jyyllle YK HAOAbCKAas XepTBa OMHOro, YeM Ma-
JIeHHEe BCEX. A TaK MOIBEPraeTCsi ONMACHOCTH BECh COCTOSILUUIA U3 XpU-
CTHAH CEeHar.

9. Ecny ceronHs kakoh-HUOYIb MUMIIepaTop SA3bIYHUK' — /13 He Oy-
JIET 3TOro! — BO3JABMT ObI A1Tapb MAOAAM M TIOBENEN XpPUCTHAHAM COOU-
paTtbed LISl YYaCTUS B XXEPTBONPUHOILIEHUAX, TaK UTO TeMNes OT alTaps,
>KEepPTBEHHAas 30J1a M IbIM OT KOCTpPa JIETEJIM B JIULIO U B JIETKHE BEPHBDIX,
1 ecy Obl OH MPUHHUMAJT PEILEHHUs1 B KYPUH, TI€E TSl pellieHUs: cooupa-
JIUCh IIPUCSATHYBILME y ajTaps UI0aa, — MO0 11 TOTO OHU U YCTaHABJIU -

' M. LenbLep NOHNUMAET CJIOBO «<MMIIEPATOP» KaK obpallieHHe K BateHTUHH-
aHy U BbLOCJSIET 3a0SATbIMU. — [Ipumen. ped.
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iniuriis conuenire coguntur. Te ergo imperatore Christiani in aram iura-
re cogentur? Quid est iurare nisi eius, quem testere fidei tuae praesulem,
diuinam potentiam confiteri? Te imperatore hoc petitur et postulatur, ut
aram iubeas eleuari, sumptum sacrificiis profanis dari?

10. Sed hoc non potest sine sacrilegio decerni. Vnde rogo te ne id
decernas, statuas uel in eiusmodi decreta subscribas. Conuenio fidem
tuam Christi sacerdos. Omnes conueniremus episcopi, nisi incredibile
hoc et repentinum ad aures peruenisset hominum, quod tale aliquid es-
set uel in consistorio suggestum tuo uel a senatu petitum. Sed absit ut
hoc senatus petisse dicatur; pauci gentiles communi utuntur nomine.
Nam et ante biennium ferme cum hoc petere temptarent, misit ad me
sanctus Damasus, Romanae ecclesiae sacerdos iudicio dei electus, li-
bellum quem Christiani senatores dederunt et quidem innumeri, postu-
lantes nihil se tale mandasse, non congruere gentilium istiusmodi peti-
tionibus, non praebere consensum, questi etiam publice priuatimque se
non conuenturos ad curiam si tale aliquid decerneretur. Dignum ergo
est temporibus uestris hoc est Christianis temporibus, ut dignitas Chris-
tianis senatoribus abrogetur, quo gentilibus senatoribus profanae defe-
ratur uoluntatis effectus? Hunc libellum ego fratri clementiae uestrae
direxi. Vnde constitit non senatum aliquid de superstitionis impensis
mandasse legatis.

11. Sed fortasse dicatur, cur dudum non interfuerint senatui cum
ista peterentur. Satis loquuntur quid uelint qui non interfuerunt; satis
locuti sunt qui apud imperatorem locuti sunt. Et miramur tamen si
priuatis resistendi Romae eripiunt libertatem, qui nolunt esse liberum
tibi non iubere quod non probas, seruare quod sentis?
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BAIOT a1Tapb, YTOObI COBEPILIAEMBIM MEpPEeN HUM CBSILIEHHONEHCTBIEM,
KaK OHM 3TO Ha3bIBaIOT, OCBAILAJIOCH BCAKOE coOpaHue, XOTd B KYypUH
OOJIBLIMHCTBO YK€ COCTABJISIOT XPUCTUAHE, — XPUCTMAHUH, KOTOPOro
MPUHYXAATK Obl Ha TAKUX YCTIOBUSIX AABJIATbCA B CEHAT, DLW, YTO yXe
Hayaloch roHeHHe. Tak yacTo v ClIyyaeTcsi, IOTOMY UTO MX TPUHYXIAIOT
coOMpaThbcs, JaXe NoI CTpaxoM HakaszaHua'. Ho Heyxenu B TBOe NnpaB-
JIEeHUE XpUCTHAHE OYIyT BbIHYXKIEHbI IPUCATaTh Y SI3bIYECKOTO anTaps?
YT0 ecTh NMpHUCAra, Kak He UCIOBegaHUe 00XeCTBEHHOTO MOTYLUECTBA
TOro, KOFo Thl MpU3bIBacllib B CBUAETENH Bepbl? Y B TBOE MpaBJieHUE Y
Te0s NPOCAT U TPeOYIOT, YTOOBI Thl MPHUKA3al BO3ABUTHYTb A1Tapb M Bbl-
JaJ CPEACTBA Ha A3bIYeCKHE XKEPTBONPHUHOIIEHUSA?!

10. Ho Henb3s npUMHMMAaTh TaKOE pELEHKE, HE COBEPILUB CBATO-
tatcTBa. IloaToMy g mpoiy Teds He MPMHUMATh TaKo€ pelleHHE, He
M31aBaTh M HE MOANMCHIBATh TOCTAHORJIEHHUsI TAKOTO poaa. S, enuckon
XpucroB, B3bIBalo K TBOe# Bepe. M Bce Mbl, eMMCKOIBI, cOOpaiuch Obl,
€C/IM Obl BBICTYIUIEHHE B TBOEM KOHCHCTOPUHU WIM OOpAILIEHUE CEeHa-
Ta HE 0Ka3al10Ch CTOJIb HEOXMIaHHBIM M HEMPEABUIECHHBIM IS Cllyxa
moneii. Ho He 6yneM roBopHUTh, YTO 3TOr0 TpeGOBAI CEHAT: HECKOJIBKO
A3BIYHUKOB NMPUCBaUBalOT cede oOiliee uMsi. Ellie 1Ba roga Ha3an, KOr-
Ja OHU IBbITAIKCH 3TOro 106UThes, cBsaTtoi Jdamac, enuckon Pumckoi
LIEpKBH, M30paHHBIM MO Bojie boxbel, Mpucaan MHe MpolleHUE, KOTO-
poe MOONUCAIM CEHATOPbI-XPUCTHAHE, — U KCTaTH, B 6ECUUCIEHHOM
MHOXECTBE — YTO OHM HE IMOALEPXHUBAIOT 3Ty NMpockOy 06 antape, He
COIJIaCHBI ¢ TPeOGOBaHUAMM A3BIYHUKOB, HE JaBAIH CBOEIO COIIACHS.
OHH TaKKe 3asB/UTH MyOG/JIMYHO M YACTHBIM 00pa3oM, YTO He BOIOYT B
KYPHIO, €C/IY OyaeT NpUHSTO TaKoe pellieHue. Tak TOCTOHHO JIM BallMX
BpeMeH, TO €CTh XpUCTHMAHCKHX BpPEMEH, YTOObI MPHUHMXANOCH JOCTO-
HHCTBO XPUCTHAHCKHX CEHATOPOB, a SI3bIYECKHM CEHAaTOpaM OKa3biBa-
JIOCh CONEICTBHE B KX HEUECTUBOM BOJIEU3BSBICHUH? DTO MpOLIEHHE o
HamnpaBWI 6pary? Ballei MUJIOCTH, TAK KaK U3 HETO AABCTBYET, UTO CEHaT
HE JaBaJl HUKAKMX NMOPYYEHHUH MOCJaHHHKAM OTHOCHUTENIBHO IEHEXHON
MOANEPXKHU CyeBEPHH.

11. Ho MOXHO BO3pa3uTh: OYEMY CEHATOPOB-XpUCTHAH HE ObLIO
B CEHaTe, KOraa BbLIBUTAIMCH TakHe TpeboBaHMsA? CBOMM OTCYTCTBUMEM

! Bo3aMoXHO, CBT. AMBPOCHIT UMeJT B BUIY LUTpadbl, HataraeMble Ha CEHATO-
POB 3a HESIBKY Ha 3acefaHusl.
? Umnepatopy I'paunany, youtomy setom 383 1.
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12. Et ideo memor legationis proxime mandatae mihi conuenio
iterum fidem tuam, conuenio mentem tuam, ne uel respondendum se-
cundum huiusmodi petitionem gentilium censeas uel in eiusmodi respon-
sa sacrilegium subscriptionis adiungas. Certe refer ad parentem pietatis
tuae, principem Theodosium, quem super omnibus fere maioribus causis
consulere consuesti. Nihil maius est religione, nihil sublimius fide.

13. Si ciuilis causa esset, diuersae parti responsio seruaretur. Causa
religionis est, episcopus conuenio. Detur mihi exemplum missae relatio-
nis, ut et ego plenius respondeam, et sic de omnibus consultus clementi-
ae tuae parens respondere dignetur. Certe si aliud statuitur, episcopi hoc
aequo animo pati et dissimulare non possumus; licebit tibi ad ecclesiam
conuenire, sed illic non inuenies sacerdotem aut inuenies resistentem.

14. Quid respondebis sacerdoti dicenti tibi: «Munera tua non quae-
rit ecclesia, quia templa gentilium muneribus adornasti? Ara Christi
dona tua respuit, quoniam aram simulacris fecisti. Vox enim tua, manus
tua et subscriptio tua opus est tuum. Obsequium tuum dominus Iesus
recusat et respuit, quoniam idolis obsecutus es; dixit enim tibi: Non
potestis duobus dominis seruire. Priuilegia tua sacratae deo uirgines non
habent et uindicant uirgines Vestae. Cur sacerdotes dei requiris, quibus
petitiones profanas gentilium praetulisti? Alieni erroris societatem sus-
cipere non possumus».

15. Quid respondebis his uerbis? Puerum esse te lapsum? Omnis
aetas perfecta Christo est, omnis deo plena. Pueritia fidei non probatur,
paruuli etiam Christum intrepido aduersus persecutores ore confessi
sunt. Quid respondebis germano tuo? Nonne tibi dicet: «Victum me
esse non credidi, quia te imperatorem reliqui. Mori non dolui, quia te
heredem habebam. Imperio me decedere non ingemui, quia imperia
mea praesertim de religione diuina omnibus saeculis mansura crede-
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OHM JOCTATOYHO SICHO OOBSCHSIIOT, YETO XOTAT; JOCTATOYHO OOBACHU-
JIW 3TO Te, KTO FOBOPUJI C UMIiepaTopoM. M MEI ellie yIMBIIsieMCsl, €CJTH
B PuMe ceHaTOpBI-3bIMHMKY OTHUMAIOT Y YACTHBIX TPaxkaaH CBOOOIY
BO3PaXaTh, €CJIM Jaxe TeOsS OHM JUUIAIOT CBOOOIBI OTKA3bIBATHCS OT
TOTO, UTO Thl HE OHOOpAEIIb, WIH COXPAHSTH TO, C YEM ThI COrlaceH?

12. TTamsaTyss O HEJAaBHO BBEPEHHOM MHE MOpYYeHWUH!, 1 BHOBb
B3bIBal0 K TBOEH Bepe, B3LIBAIO K TBOEH Oyllie: He Corjallaiics oTBe-
yaTh Ha TaKoro poaa TpeboBaHHUe SI3bIMHUKOB M He COBepIIaii CBATO-
TaTCTBa, MOANHUCHIBas OTBET! BO BCAKOM cCllyyae, MOCOBETYHCH O HEM
C poaMTesieM TBOeil GiaroroBeitHocTH, npuHLencoM Peomocuem?, ¢
KOTOPBIM Thl UMe€ellb OOBIKHOBEHHE COBETOBATHLCS IO BCEM BAXHBIM
Boripocam! Huuero HeT BaxxHee 61aro4eCcTHsi, HUYETO HET BhIILIE BEPHI.

13. Bynb 3T0 rpaxnaHCcKHii BOIpOC, OTBET 3aBHCEN Obl OT APYroi
naptuu. Ho 3To Borpoc 61aroyecTus, u s, €MUCKOIM, 00paliarnch K
Tebe: mail MHe 3K3eMIUISp MPUCIAHHON peNsLUMHU, YTOOBI S OTBETUI
[oJIHee, U MyCcTh B MO60M ciydae OyneT JaHO NMpaBO OTBETUTh OTLY
TBOeW MuiocTu®. PasymeeTcs, eciii Bonpoc OyleT pellieH UHAYe, MHI,
eIMUCKOIIbl, HE CMOXEM OTHECTHMCh K 3TOMY PaBHOIOYLIHO M OCTaBUTh
6e3 BHMMaHUs; Tebe MOXHO OyIeT NpUIATH B LIEPKOBb, HO TaM Thl He
BCTPETHILb EMTUCKONA WIH BCTPETHUILD €T0 MpeEIeHUe.

14. YTo THI OTBETHUIIb EMUCKOITY, KOTAA OH cKaXeT Tebe: «Llepk-
BH HE HYXXHO TBOMX NMPHUHOLIEHHUI, HOO THI MOYTWI IPUHOLIEHUSIMH
XpaMBI A3BIYHUKOB. ANITaph XpHCTOB OTBEPIraeT TBOM Haphl, IIOTOMY
YTO ThI BO3ABMT ajiTapb KyMHpaM. TBoii rojioc, TBOS pykKa U TBOsI ITOI-
IMUCh — 3TO TBOE NesAHUe. He mpuHMMaeT TBoero nmoBMHoBeHUs [o-
cnoab Uucyc, noToMy 4To Thl MOBUHOBAICA unoiaM. OH cka3ai TeGe:
BBl HE MOXETe cayxcums deym 2ocnodam (Mo. 6. 24). IMocealueHHbIE
bory neBCTBEHHUIIBI HE UMEIOT Y TeOSA MPUBIJIETHIA, HO UX TpeOYyIOT
IeBCTBeHHMIBI BecThl. Yero xe Thl XOUelllb OT CBALUIEHHOCTYXKHUTENEH
BoXbUX, KOTOPBIM MPEANOYET HEYECTUBBIE MPOINEHUS SI3BIYHHUKOB?
MbI He MOXeM BCTYIIATh B OOLIEHHE C YYXKIbIM 320 TyKIEHHEM».

15. Yto Tl OTBETHUIIL Ha 3TH cJ0Ba? YTO THI MATBYMK U OLINO-
ca? Beskuii Bo3pacT coBepllieHeH y XpHUCTa, BCAKHIT BO3pacT 3pe

' Bo3MOXHO, pedb MIET O MTOCOBCTBE K y3yprnaTopy MarHy MakcuMy B KOH-
e 383 — Hayause 384 T.

? «PonuTesib» B 1aHHOM CJTy4ae MOYETHBIH TUTYIL.

3 To ectp uMnepatopy ®enocuio.
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bam. Hos ego titulos piae uirtutis erexeram, has de saeculo manubias,
haec spolia de diabolo, has ego de aduersario omnium exuuias offere-
bam, in quibus aeterna uictoria est. Quid mihi plus potuit meus hostis
auferre? Abrogasti decreta mea, quod adhuc ille qui contra me leuauit
arma non fecit. Nunc grauius telum corpore recipio, quod a fratre mea
statuta damnantur. Meliore parte mei apud te periclitor; illa enim mors
corporis, ista uirtutis est. Nunc mihi abrogatur imperium et quod est
grauius abrogatur a tuis, abrogatur a meis et id abrogatur quod in me
etiam mei aduersarii praedicarunt. Si uolens acquieuisti, damnasti fi-
dem meam, si inuitus cessisti, prodidisti tuam. Ergo quod grauius est,
et in te periclitor».

16. Quid respondebis etiam patri, qui te maiore dolore conueniet
dicens: «De me, fili, pessime iudicasti, qui putasti quod ego gentili-
bus coniuentiam praestitissem. Nemo ad me detulit aram esse in illa
Romana curia. Numquam tantum nefas credidi quod in communi
illo Christianorum gentiliumque concilio sacrificarent gentiles hoc
est insultarent gentiles praesentibus Christianis et inuiti Christiani in-
teresse sacrificiis cogerentur. Multa et diuersa crimina me imperante
commissa sunt, ultus sum quaecumque sunt deprehensa. Si quis tunc
latuit, debet ergo dicere me probasse quod ad me nemo detulerat? De
me pessime iudicasti, si mihi superstitio aliena, non fides mea seruauit
imperium».
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y bora. Het netckoro Bo3pacTa B Bepe, MO0 M MaJibie JETH UCIIOBe-
noBaiv Xpucrta, 6ecTpeneTHO Misias B I1a3a FOHUTENIM. UTo Thl OT-
BEeTHILb TBOEMY Opaty'? Pa3Be He ckaxeT OH TeGe: « He Bepui, 4TO
nooexaeH, MoToOMy YTO OCTaBUJI UMIlepaTopoM Tebs. 1 He ckopben,
YTO yMep, MOTOMY YTO MMEJ HacJieAHUKA B TBOeM Jjule. S He orop-
4aJjcs, YTO paccTaicsd C BacTbio, MO0 BEpHI, YTO MOM NMOBEJICHUS,
0COOEHHO O TOM, YTO KacaeTcs OOromoywTaHusi, NMpedydyT BE4HO.
51 BO3ABUT 3TU NAMATHUKU 61aro4ecTUBON 1OONECTH, A CTAXKAT 3TH
Tpodeu rnobeasl Haa MUPOM, 3THU JOCINEXU, COPBAHHBIE C ObSIBOJA,
3Ty A0OBIYY, 3aXBaYEHHYIO Y MPOTUBHMKA BCEX, A IPUHEC B XEPTBY,
B 3TOM BeuHas nobena. Yero Mor nUIIMTL MeHs1 Moit Bpar? Tol oT-
pPEKCSl OT MOMX MOBENEHUI! DTOro He cienan gaxe TOT, KTO MOAHSAN
npoTHB MeHs opyxue?! HoiHe Kyna Gosiee TAXKOE KOMbe BOH3UIOCH
B MO€ TeJIo: MOii 6paT ocyxaaeT MoM 3akoHbl. I1o TBoeil BHe onac-
HOCTH NMOIBEPraeTcs Jyyllias Y4acTh MEHs, Belb TO ObL1a CMepTDb TeJa,
3TO — cMepThb A006poneTenu. HelHeE MHE O0TKa3aHO BO BJIAaCTH, M, 4TO
TSXeJiee BCEro, 0TKa3aHO TBOMMU CTOPOHHUKAMH, OTKA3aHO MOUMM,
OTKAa3aHO B TOM, 33 YTO MEHS MpOC/aBJIsiId AaXe MOH MPOTUBHHKH.
Ecnu TBI caenan 3To 406POBOIBHO, TO OCYIIMII MOKO BEDY, €CJIH YCTY-
NuJ1 MPOTUB BOJIM, Mpenan cobcTBeHHyI0. M uTo emle xyxe: u3-3a
Te04 sl MOABEpPraloCh ONMacHOCTU!»

16. Uto oTBeTHIIb Thl OTILY?, KOTOPbIil 00paTUTCA K TeGe c ellie
GosblleH CKOpPObIO, roBopsi: «Kak Xe MI0oXo Thl AyMajl 000 MHE, ChiH,
€CJIM MOCYMTA, YTO 51 MOT MOWTHU Ha YCTYNKH SI3blYHUKaM. HUKTO M
He JOKJIaabIBal MHE, YTO B PUMCKOI KypUM HaxoduTcs antapb. Hu-
KOTJIa 1 M HE MBICJIUJI O TAKOM HEYECTHUH, YTOOBI B 00ILIEM COOpaHUH
XPUCTHAH U I3bIMHUKOB COBEPIIAIN XEPTBONMPUHOLIEHUS A3bIYHHKH,
SI3BIYHUKM HAHOCHUJIM OCKOpPOJIEHHE MPUCYTCTBYIOIIMM XpPUCTHAHAaM,
a XpUCTUAHE NPOTUB BOJU MPUHYXIATUCh YYACTBOBATh B A3BIYECKUX
CBAILIEHHONEHUCTBUSIX. MHOTO pa3HbIX MPECTYIUIEHUI1 COBEpIIATIOCh B
MoOe€ MpaBJieHHUe, HO Bce, YTO 1 oOHapyxui, nokapai. M ecian KTo-1o
TOINA CKPBUICH, HEYXe/U CKaXyT, YTO 51 0100psL1 TO, O YEM MHE HUKTO
He nokiaasiBan? Kak xe mioxo Thl 1yMaelib 060 MHE, eCJIM CYMUTAEIlb,
YTO MOIO BJIaCTh XPaHWIO YYXIO€E CyeBepHe, a He MOsi Bepa».

' UIMnepartopy pauuany.
? Vaypnatop Marn Makcum. Cwm.: epist. 30.
3 BanenTuHuany I, Kotopblii 6611 MMAepaTopoM B 364—375 IT.
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17. Vnde cum aduertas, imperator, deo primum, deinde patri et fra-
tri iniurias inrogari, si quid tale decernas, peto ut id facias quod saluti
tuae apud deum intellegis profuturum.

LXXIIa (Maur. 17a)
Relatio Symmachi praefecti urbis Romae

1. Vbi primum senatus amplissimus semperque uester subiecta legi-
bus uitia cognouit et a principibus piis uidit purgari famam temporum
proximorum, boni saeculi auctoritatem secutus euomuit diu pressum
dolorem atque iterum me querelarum suarum iussit esse legatum. Cui
ideo diui principis denegata est ab improbis audientia, quia non erat
iustitia defutura, domini imperatores Valentiniane Theodosi et Arcadi,
incliti uictores ac triumphatores semper augusti.

2. Gemino igitur functus officio et ut praefectus uester gesta publi-
ca prosequor et ut legatus civium mandata commendo. Nulla est hic
dissensio uoluntatum, quia iam credere homines desierunt aulicorum se
studio praestare si discrepent. Amari coli diligi maius imperio est. Quis
ferat obfuisse rei publicae priuata certamina? Merito illos senatus inse-
quitur qui potentiam suam famae principis praetulerunt. Noster autem
labor pro clementia uestra ducit excubias. Cui enim magis commodat,
quod instituta maiorum, quod patriae iura et fata defendimus, quam
temporum gloriae? Quae tunc maior est, cum uobis contra morem
parentum intellegitis nil licere.
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17. Tloatomy nonymait, UMIepaTop, 0 TOM, YTO Thl TPUYNHUILIB
obuny npexne Bcero bory, a 3ateM oty H Opaty, €CJIM IpUMELID MO-
JI00HOe pellieHHe; M Mpolry Tebs, Aeal TO, B Y4eM BUAMIIb MTOAbL3Y I
coOCTBEHHOTO craceHUs!

72a (Maur. 17a)
Pensuna' Ksunta Aspennsa Cummaxa’, npedpexra ropona Puma

1. Kak TojbKO cilaBHEHIIMHA CeHaT, HEM3MEHHO BaM IpelaH-
HBIW, Y3HaJI, UTO HapyllleHUs KapaloTCcsa 3aKOHAMM’, U YBUIEN, YTO
61aroyecTHBbIE MPUHLIETICHI BOCCTAHABJIMBAIOT CjlaBy HeAaBHUX BpE-
ME€H, TOrJa OH, cjeqys 0ObIyaio 106pOro BpeMeHH!, Jai U3JIUTHCA JaBHO
clepKHBaeMoil CKopOM M BHOBb* MTOBEJIE MHE CTaTh ITIOBEPEHHBIM €TI0
Kano6. M BOT s1, KOTOpOMY HENOCTOMHBIE JIIOOW OTKA3bIBAIM B aydMeH-
LMK GOXECTBEHHOIO MPUHLIENca®, n0o, MOIYyJYH 5 ee, ClpaBe/IMBOCTh
He Morjia Obl He BOCTOPXKECTBOBaTh, 0Opalllalock K BaM, MUJIOCTHBEIE
rocyaapy umneparopsl BaneHTnnuan, ®eogocuii 1 ApKaaui, CJlaBHbIE
no6eanTeIn M BEYHO YTUMBIC aBI'YCThl TPMyM(aTOphI.

2. Ha MHe niexxuT 1BoiiHasi 003aHHOCTD: KaK Ball NpedeKT, s 10-
KJ1aAbIBa10 06 00111eCTBEHHOM JAEJE, a KaK IOCOJT IpaXiaaH — JOBOXY A0
BallleTO CBEACHUSI MX MOpYYEeHUE. 371€Ch HET IPOTUBOPEYUS B BOJIEU3b-

' CBT. AMBPOCHI1 OTBEYaeT MO MYHKTAM Ha [OBOAbl ONIMOHEHTA B CBOEM
nucoeMe 73, nostoMy «Pensiuusa» CuMMaxa TpadIuLIMOHHO ITyOIHKYETCS Cpeaur
MUceM CBSITHTENSA. — TIpumey. ped.

2 KB. Aspenuit CuMmmax (340—402), U3BeCTHBIH NOJUTHK U OpaTOp, BO3MOX-
HO, ObLT POACTBEHHUKOM CBT. AMBPOCHS CO CTOPOHBI Matepu. COXpaHHJIOCh
HecKoNnbKo muceM CuMMaxa, aipecoBaHHble CBATUTENIO (CM.: Banterle. P. 49,
not. 1).

} VYka3zaHue Ha MMIIEPATOPCKOE IMOCTaHOBNAeHHE 384 I., KOTOPOro nNOOWICS
BUIHBII TIPENCTaBUTEND A3bIYeCKOM MapTuH npedexkt Puma BerTuit Aropuii
INperekcrar. CormacHO 3TOMY IMOCTaHOBJIIEHHIO, ITPe(EKT ropoma IOMKEH
ObLI BOCCTaHABAMBATh rOCylapCTBEHHbIE MAMATHUKH U 3a00TUTLCA 06 MX CO-
XpaHeHUHM (cM.: Zelzer. P. 21).

* Tlepsbiii pa3 CHMMax BO3MIaBs1 NOAOOHOE NMOCONbCTBO B 382 I. K MMITe-
patopy I'paunaHy. Antapb I[ToGensl 6bi1 ycTaHOBIEH B Kypud OKTaBMaHOM
ABrycToM nocjiec 6MTBBI PH Mbice AKIIHII B 31 T. 10 H. 3.

> Y6utoro umnepatopa I'paumana. CioBo «6oxecTBeHHBIH» CHUMMax Mpu-
MEHSET K TOKOHHBIM UMIIEpaTopaM.
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3. Repetimus igitur religionum statum qui rei publicae diu profuit.
Certe numerentur principes utriusque sectae, utriusque sententiae;
prior eorum pars caerimonias patrum coluit, recentior non remouit.
St exemplum non facit religio ueterum, faciat dissimulatio proximo-
rum. Quis ita familiaris est barbaris ut aram Victoriae non requirat?
Cauti in posterum sumus et talium rerum ostenta uitamus. Reddatur
tamen saltem nomini honor, qui numini denegatus est. Multa Victo-
riae debet aeternitas uestra et adhuc plura debebit; auersentur hanc
potestatem quibus nihil profuit, uos amicum triumphis patrocinium
nolite deserere. Cunctis potentia ista uotiua est, nemo colendam neget
quam profitetur optandam.

4. Quodsi huius ominis non esset iusta uitatio, ornamentis saltem
curiae decuit abstineri. Praestate, oro uos, ut ea quae pueri suscepimus
senes posteris relinquamus. Consuetudinis amor magnus est, merito
diui Constanti factum diu non stetit. Omnia uobis exempla uitanda
sunt, quae mox remota didicistis. Aeternitatem curamus famae et no-
minis uestri, ne quid futura aetas inueniat corrigendum.
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SIBJIEHUM, UOO JIIOAM YXe NepecTaiy TyMaThb, YTO Ppa3HOMBICIUEM MOTYT
BBIKA3aTh PBEHHUeE B JeJiax ABOPA. BEITh JIIOGUMBIM, MOYUTAEMBIM, YBa-
’KaeMbIM — 3T0 GoJiblle BiacTH. KTo pacckaxerT, Kakue 6ebl MpuHecIu
rocynapcrBy 4acTHble pacripu? HecnyyaliHO ceHart ropHMiaer Tex, KTo
Mpeanoyesn COOCTBEHHYIO B/IaCTh cjlaBe IpHHLEINca. MBI Xe HEYCTaHHO
GompcTBYEM B Tpydax pany Ballei Mwioct. M60 o yeM elle MBI pane-
€M, 3allMlIas YCTaHOBJIEHMS MPENKOB, 3aKOHBl POIWHBL U ee CyALObI,
KaK He o cjaBe BeKoB? A OHa TOrla Kpermde, Koraa Bbl TOHUMAeTe, YTO
BaM HeJib3s MITH IIPOTUB OOLIYAEB OTLIOB.

3. Mbl TpebyeM BEpHYTh TO TOJIOXEHHE BEPOMCIIOBEHAHMM, NMpH
KOTOPOM T'OCYIapCTBO B T€YEHHE JOJITON0 BPEMEHH OJ1aroieHCTBOBANIO.
KoHeyHO, MOXHO NMepeunClIUTh! MpaBUTeNei, MpUAepXUBaBLIMXCA TOTO
M IpyToro y4eHusl, Toro u apyroro odpasa moiciaei. [1epBeie N3 HUX TO-
YUTATU 0OpSAIbI OTLIOB, NMOCAEAHUE HE 3anpeiiany. Ecin He moaxoouT B
KayecTBe NMpuMepa 61aroyectTue APEBHUX, TO MYCTh MOCITYXXAT UM Tep-
MUMOCTb HelaBHUX TpaBuTesieil. KTo cTosb 6J1aroCK/IOHEH K BapBapaM,
yTOOBl HE XeJaTh Bo3BpaiueHus: anraps IloGensi? Mbl, MOMBIIUIAS O
OymyllieM, B TaKMX Belllax OCTOPOXHbI M M30eraeM Mx BbIKa3biBaTh. Tak
nycThb OyAeT Bo3BpallleHa XOTsA Obl CJ1aBa IMEHH, €CJTU OOXXECTBY B HEll OT-
Ka3aHo. Baiua BeuHocTh? B 60sblIoM H0ry nepen [To6enoit, 1 3ot goir
JINILIb BO3PACTET CO BpeMeHeM;, ITyCTh OTBEPTaloT ee MOTYILECTBO T€, KOMY
OHa HUYEM He MOMOIVIA, BBl XK€ He OCTABISNTE MOKPOBUTEIBHUILY, 1apO-
BaBuIyIo TpUyM®bI! BCceM XeaHHO 3TO MOTYILECTBO, HUKTO HE OTKAXET-
Cs1 OT ITOYMTAHUSA TOTO, YTO MPU3HAET XeJIAHHBIM.

4. Jlaxe eciu crpeMieHHe U36eXaTb 3TOro nesiHUsA® ObLIO He-
cnpaBe/IMBO, TO, IO KpaiHeit Mepe, ciaenoBayio 6bl MOWIAIUTDh YKpa-
weHusa kypuu®. Ilo3BonbTe, MOMIO Bac, HaM, CTapMKaM, MNepenath
NMOTOMKaM TO, YTO Mbl BOCIIPUHSJIN MaibyuKaMu! Besuka j110060Bb K

! JInGeu1yTL CUUTAET, YTO 3I€Ch Hallle] OTPaXeHHE APEBHUIT oObIYaii, Koraa
OTIMO3ULIMSA NPH BHECEHUH 3aKOHA TPeOOBasla epecynTaTh CEHATOPOB, Npe-
nonaras, YTO HET KBOpyMa M/l MPUHATHA 3aKoHa (cM.: Liebeschuetz. P. 72,
not. 1). — Ilpumeu. ped.

? TutynoBaHHe UMIMEpATOpA.

} CnoBo omen UCTIONIb30BAHO, OYEBUIHO, KaK 3BheMu3m: CUMMax cuMTaeT
BhiIBopeHUe antaps [1oGenbl M3 KypUH 3/100€THHEM, HO HE MOXET OTKDPBITO
cKa3aTb 00 3TOM XPUCTHAHCKOMY UMIIEPATOPY.

4 CHMMax mpemiaraeT OCTaBUTh a1Tapb B KYPHUH XOTA Obl KakK NPOU3BeaeHUE
VCKYCCTBa.



*®* LIBER DECIMVS *®"

188

5. Vbi in leges uestras et uerba iurabimus? Qua religione mens
falsa terrebitur, ne in testimoniis mentiatur? Omnia quidem deo plena
sunt nec ullus perfidis tutus est locus, sed plurimum ualet ad metum
delinquendi etiam praesentia religionis urgueri. Illa ara concordiam
tenet omnium, illa ara fidem conuenit singulorum, neque aliud magis
auctoritatem facit sententiis nostris quam quod omnia quasi iuratus
ordo decernit. Patebit ergo sedes profana periuriis, et hoc incliti prin-
cipes mei probabile iudicabunt qui sacramento publico tuti sunt?

6. Sed diuus Constantius idem fecisse dicitur. Cetera potius il-
lius principis aemulemur, qui nihil tale esset aggressus si quis ante se
alius deuiasset. Corrigit enim sequentem lapsus prioris et de repre-
hensione antecedentis exempli nascitur emendatio. Fas fuit ut parens
ille clementiae uestrae in re adhuc noua non caueret inuidiam. Num
potest etiam nobis eadem defensio conuenire, si imitemur quod me-
minimus improbatum?

7. Accipiat aeternitas uestra alia eiusdem principis facta quae in
usum dignius trahat. Nil ille decerpsit sacrarum uirginum priuilegiis,
repleuit nobilibus sacerdotia, Romanis caerimoniis non negauit im-
pensas et per omnes uias aeternae urbis laetum secutus senatum uidit
placido ore delubra, legit inscripta fastigiis deum nomina, percuncta-
tus est templorum origines, miratus est conditores, cumque alias reli-
giones ipse sequeretur has seruauit imperio.
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obblyagM, HecJy4yaiiHo JesiHUs GoxecTtBeHHOro KoHcraHuusa' 6bl1n
HenoaroBeyHbl. Bam cineayetr u3berath NpMMepoOB TOrO, YTO, KaK Bbl
3HaeTe, BCKOpe OblJ10 OTBEPrHyTO. MBI 3200TMMCA O BEYHOCTH Balliei
CJlaBbl M Balllero MMEHH, YTOOLI OyaylleMy Heuyero O6buU10 UCTIpaBsSTh
B TOM, YTO COBEPIIAETE BHI.

5. Ime 6yneM Mbl MPMCATaTh BalllUM 3aKOHaM M Nnpukaszam? Kakoe
YYBCTBO 0J1arOroBeHHUsl YCTPALUUT JIyKaBylo Aylly, YTOObl OHa HE JDKEC-
BuaeTeabcTBOBana? KoHeyHo, Bce MOMHO GOXECTBOM?, M HET MeCTa,
ri€ BEPOJOMHBIN Haxomusics Obl B 0€30I1aCHOCTH, HO TIPUCYTCTBUE 00-
kecTBa 6oJiee Bcero BHYLIAET CTPaX U3MEHBI. DTOT aJiTapb CKPEIUISAET
€IMHCTBO BCEX, 3TOT AITaph B3bIBAECT K BEPE KAX/A0I0, U HUYTO HE UMEET
OOoJIbIIIEN BJIACTH HAJ HalllUMM CYXIEHUSIMU, YeM CO3HAHME TOro, YTO
BCe pellleHUs1 MPUHUMAIOTCA KakK Obl noa npucsroii. Ctaio ObITh, 06e-
300XeHHasa TBepablHA OyAeT OTKpPHITA 4151 BepojoMcTBa. M TakoBO-TO
OyaeT pellieHHe MOHMX Cl1aBHbIX IPUHLETICOB, KOTOPLIX TOXE 3alLMILAET
oO1as npucsira?

6. Ho roBopsaT, uto 6oxecTBeHHbIH KOHCTaHIMI caenanl TO Xe
caMoe. OnHako nyylle NMoapaxarb APYrUM AEAHHUSIM TOIO Xe NMpPHH-
Lierica, KOTOpbIi He pelnJsica Obl Ha TAKOM MOCTYMOK, €CJIM Obl 1O HEFO
Ipyroii He YKIOHUJCA ¢ nyTU. IlaneHue npenmecTBeHHMKA Bpa3yM-
JISIET MAYLIETO CJIENOM, M OT OCYXIEHUS 60Jiee paHHEro MpUMepa pox-
JaeTcs ucrnpaplieHre. 3aKOHOMePHO GbLIO TO, YTO MpeAllieCTBEHHUK
Ballieil MUJIOCTU HE YOEPErcs OT YIIPEKOB B JIEJE, IIPEXIE HEBEAOMOM.
Ho Heyxenu cMoxXeM U Mbl MPUOETrHYTh K TOMY XK€ ONpaBIaHMIO,
ecJim OymeM noapaxaTbh TOMY, YTO, KAK Mbl IOMHHUM, HE 3aCJyXMHJIO
ono6peHun?

7. IlycTh Bala BEYHOCTb IOPEBHYET APYTUM OESIHUSIM TOTO XK€
MpUHLENCca, ¥ coBepLIaeT X 6osee nocToiHO. OH He JIMIAT CBALIEH-
HBIX J€B IIPUBIIETHI, OH AaBaJ XpeyecKre NO/LKHOCTHU JoasIM 61aro-
pPOIHOIO MPOUCXOXKIEHMSI, OH HE OTKa3bIBaJl B CPEICTBAX PUMCKHUM 00-
paIaM W, ciienyd 3a JUKYIOIMM CeHaToM Nno yiauiaM Beudoro Iopona,
CO CTIOKOMHBIM JIMKOM B3UpaJl Ha CBATWIMIIA, YUTAT HAATIMCAHHbIE Ha
¢poHTOHAX MMeHa OOroB, paccrnpamubal 06 OCHOBAHUMM XPaMOB,

' UmnepaTtop Koncranuwmit II B 357 r. npuka3san y6pats anraps [To6ean: u3
PUMCKOIi KypHH ocjie CBOero Bu3uTa B PuUM (cM.: AMMMaH MapueinH, res
gest. 16. 10. 4).

2 Cp. y Beprunus (ecl. 3. 60).
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8. Suus enim cuique mos, cuique ritus est; uarios custodes urbibus
cultus mens diuina distribuit, ut animae nascentibus ita populis fatales
genii diuiduntur. Accedit utilitas quae maxime homini deos asserit.
Nam cum ratio omnis in operto sit, unde rectius quam de memoria
atque documentis rerum secundarum cognitio uenit numinum? Iam
si longa aetas auctoritatem religionibus faciat, seruanda est tot saeculis
fides et sequendi sunt nobis parentes qui secuti sunt feliciter suos.

9. Romam nunc putemus assistere atque his uobiscum agere ser-
monibus: «Optimi principes, patres patriae, reueremini annos meos
in quos me pius ritus adduxit. Vtar caerimoniis auitis; neque enim
paenitet, uiuam meo more quia libera sum. Hic cultus in leges meas
orbem redegit, haec sacra Hannibalem a moenibus, a Capitolio Se-
nonas reppulerunt. Ad hoc ergo seruata sum ut longaeua reprehen-
dar? 10. Videro quale sit quod instituendum putatur, sera tamen et
contumeliosa est emendatio senectutis».

Ergo diis patriis, diis indigetibus pacem rogamus. Aequum est
quicquid omnes colunt unum putari. Eadem spectamus astra, com-
mune caelum est, idem nos mundus inuoluit; quid interest qua quisque
prudentia uerum requirat? Vno itinere non potest perueniri ad tam
grande secretum. Sed haec otiosorum disputatio est; nunc preces, non
certamina offerimus.

11. Quanto commodo sacri aerarii uestri Vestalium uirginum
praerogatiua detracta est? Sub largissimis imperatoribus denegatur
quod parcissimi praestiterunt? Honor solus est in illo uelut stipen-
dio castitatis; ut uittae earum capiti decus faciunt ita insigne ducitur
sacerdotii uacare muneribus. Nudum quodammodo nomen immu-
nitatis requirunt, quoniam paupertate a dispendio tutae sunt. Itaque
amplius laudi earum tribuunt qui aliquid rei detrahunt, siquidem
saluti publicae dicata uirginitas crescit merito cum caret praemio.



“® KHUTA 10 *® 191

BOCXHUILIAICA X CTPOUTEJISAMH, U XOTA CaM CJIEAOBAT IPYTUM BEpPOBAHM-
sIM, HO M 3TH COXPaHILI LI rOCy1apcTBa.

8. Benb y Kaxkaoro cBoii 0Oblyai, y KaXI0ro CBoi oOpsia; pa3HbIX
XpaHuTeNlne napoBan ropogaM 0oXecTBeHHbIH pa3yM. Kak mpu pox-
IEeHUH JIOOAM Jal0TCA OyLUW, TaK U HApoJaM AapyloTcsl CyalbOOHOCHBIE
reHnu. B ToM, Kakux 60roB U30MPpaeT Y€IOBEK, HEMAJIOBaXXHBIMH OKa-
3bIBAIOTCS M COOOpaXeHUs Monb3bl. Beab XoTs TaitHBIH 3aMbIceN CO-
KPbIT, OTKYy/a Jiyylle y3HaTh 00XeCTBO, KaK He 110 NaMATHBIM CJy4asiM
00XeCTBEHHOTO 3acTyrmHUYecTBa? Ec/iM BepoBaHHE OCBSILIEHO JOJTHM
Te4eHHEM BPEMEHH, TO BEPY HAJIEXHUT XPAHUTb HA MPOTSXKEHUHU BCEX
BEKOB, H HaM HaJo CJIe0BaTh 32 POAUTE/ISAMHU, KOTOPBIE B CBOIO OYepelb
01aronory4YHO MOCAEIOBATH 32 CBOUMU MIPeIKaMH.

9. [1pencraBuM, 4TO ceffyac nepes BaMy MpeaCTOUT caMa OOTHHS
Puma 1 obpailiaeTcsi K BaM ¢ TAKMMHU cJioBaMu: «Hawnyyiime npuH-
LIETICBI, OTLBI OTE€YECTBA, YBaXbTe MOM JIeTa, K KOTODBIM MEHS TpH-
BeJIM OnarovyecTuBbie 00bI4au. [103BOJIETE MHE Clleq0BaTh NEAOBCKHUM
o0psnaM; s HM B YEM HE PaCKanBaloCh, 1 Oyoy XXMTb TaK, KaK MPUBbIK-
J1a, TIOTOMY 4YTO 51 CBOGOAHA. DTH 0O6PSAIbI MOKOPWIHM MOMM 3aKOHaM
MMPp, 3TH CBATHIHU He TOANMYCTHIH K MOUM cTeHaM l'aHHuOGana, x Ka-
MUTONHNIO — CEHOHOB!. /151 TOro Jix 1 COXpaHWIach, 4YTOObI Ha CTapo-
cTU cibiaTe YKophi? 10. S nocMoTpio, KaKoBO TO, YTO ITPEATIOJIATaeTCs
y4peOUThb, OMHAKO UCTIPABJIATh CTAPOCTh U ITO3OHO, H MOCTBLIHO».

Htak, Mbl MpOCMM MHpa i 6OrOB OTEYECKHX, UIT OOroB 3A€EI-
HUX MecT?. CripaBe/lTMBO CYUTATh EAMHBIM TO, YTO ITOYMTAIOT Bee’. Mbl
CMOTPHMM Ha Te Xe 3Be3[Ibl, Hall HaMH o0l1liee HE60, MbI XKUBEM B OIHOM
mupe. Kakasi pa3Hmia, KTo KaK Mo3HaéT UICTHHY CBOMM pa3yMoM? He-
BO3MOXHO MPUITH K CTOJIb BEJIMKOM TaHe OnHUM ITyTeM. Ho 31O pac-
CYX/EeHHS pa3aHbiX. Mbl ceifyac MpuIIUTH YMOJIATD, @ HE CIIOPUTb.

11. MHoro nu npuObLIH MOJYYUT Ballla CBSlLIEHHAsi Ka3Ha, OTTOIO
YTO OTHSATHI IPUBUJIETHM Y eB-BecTaiok? Heyxenn caMble 1ieaphie U3
HMIIEPaTOPOB OTKAXYT B TOM, YTO JapOBAIM CaMble OepexinBbie? 31O

' TanHuGan nogotuen Kk Pumy B 211 1. 1o H. 3. CeHOHBI BO3IIaBUJIM KEJITOB B
ux noxoae Ha Pum B 390 r. 1o H. 3. ¥ 3axBaTWIM PUM, HO He CMOIVIM 3aXBaTUTh
Kanuronuii, koTophlii cnacu rycu, CBOMM rorotoM pa3oyaus 3aiuuTHUKOB Ka-
TTUTOJIUA.

2 CwM. y Beprunus (georg. 1. 498).

* To ecTb BHICLIEE GOXECTBO EAUHO.
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12. Absint ab aerarii uestri puritate ista compendia. Fiscus
bonorum principum non sacerdotum damnis sed hostium spoliis
augeatur. Vllum ne lucrum compensat inuidiam? Atqui auaritia in
mores uestros non cadit. Hoc miseriores sunt quibus subsidia uetera
decerpta sunt, etenim sub imperatoribus qui alieno abstinent, qui
resistunt cupiditati, ad solam detrahitur amittentis iniuriam quod
desiderium non mouet auferentis.

13. Agros etiam uirginibus et ministris deficientium uoluntate
legatos fiscus retentat. Oro uos, iustitiae sacerdotes, ut urbis uestrae
sacris reddatur priuata successio. Dictent testamenta securi et sciant
sub principibus non auaris stabile esse quod scripserint. Delectet
uos ista felicitas generis humani. Coepit causae huius exemplum sol-
licitare morientes. Ergo Romanae religiones ad Romana iura non
pertinent? Quod nomen accipiet ablatio facultatum, quas nulla lex,
nullus casus fecit caducas?

14. Capiunt legata liberti, seruis testamentorum iusta commoda
non negantur; tantum nobiles uirgines et fatalium sacrorum ministri
excluduntur praediis hereditate quaesitis? Quid iuuat saluti publi-
cae castum corpus dicare et imperii aeternitatem caelestibus fulcire
praesidiis, armis uestris, aquilis uestris amicas applicare uirtutes, pro
omnibus efficacia uota suscipere et ius cum omnibus non habere?
Itaque melior est seruitus quae hominibus impenditur. Rem publi-
cam laedimus cui numquam expedit ut ingrata sit.

15. Nemo me putet solam causam religionum tueri; ex huius-
modi facinoribus orta sunt cuncta Romani generis incommoda. Ho-
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«KAJIOBaHbe 1IEJIOMYIPHSI» BCETO JIMILB MOYETHO: KAK CBALLEHHBIE MO-
BSI3KM YKPAIlIalOT MX TOJIOBBbI, TaK U CBOOOAA OT MOBHHHOCTEN CUMTA-
eTCs OTINYKeM XpedecTBa. OHM MPOCAT BCETO JIMIIL Ha3BaHMS JIbIOT,
MOTOMY YTO OT TparT 3allWIIeHb OedHOCTHIO. Te, KTO y HUX YTO-TO OT-
HMMaeT, JIULIb YBEJIHYMBAIOT UX CIABY; CBSILLIEHHOE IEBCTBO, XPAHUMOE
panu o6iitero 61ara, ToJIbKO BO3pacTaeT B 3ac/yrax, JUILasch JeHEXHO-
o BO3HarpaxiaeHusl.

12. 1a He OCKBEpHUTCH YMCTOTA Baillel Ka3Hbl TAKUM TPUOKIT-
koM! IlycTh GnarococrosiHue NOOGPBLIX MpaBUTENEH YBEIUYMBACTCH HE
M3BATHEM CPEICTB XPELOB, a NoObIYei, 3axBaueHHOit y Bparos. Kakas
BBITOIa BO3MECTHUT 3aCHyXeHHbIe yTripeku? KopsicTonmobue — He Baiile
cBoiicTBO! JIMIlIeHNEe CTAPUHHBLIX BBIILIAT BHIDISIMT TEM YXacHee, 4YTo
[pearnpuHUMaeTcsl MPY MMIlepaTopax, KOTOPBIM HE Hag0 HUYEro 4y-
KOT0, KOTOphie 60pIoTCs ¢ aTyHOCTHI0. Ecnu moxuinaromii paBHOIy~
[LIeH K A00bIYe, EIMHCTBEHHAS €T0 Le/Ib — YHU3UTh O0MPaEMOToO.

13. Ka3Ha Taxoke OTYYKAaeT 3eMJIM, OCTaBIEHHbBIE I€BaM-BECTAIKaM
Y CIIYXKHUTEISIM XpaMoB IO 3aBellaHHI0 yMUpatolux. Moo Bac, 0 Xpe-
LIkl CIIPaBEITMBOCTH, TTYCTh CBATHWIMIIAM Baliero I'opona 6yner Bo3Bpa-
ILIEHO TPaBO YacTHOro HacneaoBaHus! [1ycThb Mooy CNOKOWHO IMKTYIOT
3aBellaHMsl ¥ 3HAIOT, YTO TPH HEKOPBICTOTIOOMBBIX TTPABUTENSIX HaIllM-
CaHHOe MMH OCTaHETCs He3bIONMeMbIM. [1ycTh Bac paayeT Takoe Gn1aroneH-
CTBHE YeJIOBEYECKOro pona! A To Belb NMoaoOHbIE ClTyyau YKe HauMHAoT
BHYIIIATh TPEBOTY YMHUpaloLuM. PazBe pHMCKOe MpaBo He MPOCTHPAETCS
Ha puMcKMe BepoBaHHsa? Kak Ha3BaTh 3TO U3BSITHE CPEACTB, HE MOANaIa-
1o11iee HY MO OMH 3aKOH, HY IO OAWH YacCTHbI ero ciayyai?

14. TlonyyaloT HaciencTBO BOJLHOOTHYIIEHHWKH, pabaM HeET 3a-
MpeTa Ha TIPUHATHE 3aKOHHbIX OJiar, MPHUYMTAIOIIMXCA O 3aBella-
HUIO, — HEYXeJH JIMIIb OJIaropOAHBIM AEBaM U CIYXXUTENSAM Cyab0O-
HOCHBIX CBSITBIHb OTKa3aHO B MIpaBe HaC/led0BaHUS 3eMeJIbHBIX YTOnHit?
B yem Xe yTelleHNe: MOCBATHTDh TEJIECHYIO YUCTOTY 0J1ary rocyaapcraa
W BBIMAJIMBaTh JUISI BEYHOCTH UMIIEPHUH HEOECHOTO MOKPOBUTEILCTBA,
IUIS1 Balllero OpyXus, IS BAlIMX OPJOB — APYXECTBEHHBIX CUJ He-
OeCHBIX, 32 BceX NaBaTh AeCTBEeHHbIE 00EThl — M HE UMETh PABHBIX CO
BCeMH npaB? BeIxoauT, Jiydilie pabcTBO, KOTOPOE MOTYMHSET YEN0BeKa
4yenoBeKy. Mbl [IpUYMHSAEM Bped CaMOMY TrOCyJapCTBY, KOTODOMY He-
6naronapHOCTh HUKOTIA HE IPUMHOCHT I10J1b3bl.

15. ITycTb HUKTO HE AYMAET, UTO £ 3aLIULIAI0 TOJIbKO CBATBIHU — OT
MONOOHBIX 3/10yNIOTPebIeHUI MPOUCTEKAIOT Bce Gelbl PUMCKOTO Hapo-
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norauerat lex parentum Vestales uirgines ac ministros deorum uictu
modico iustisque priuilegiis. Stetit muneris huius integritas usque
ad degeneres trapezitas, qui ad mercedem uilium baiulorum sacrae
castitatis alimenta uerterunt. Secuta est hoc factum fames publica et
spem prouinciarum omnium messis aegra decepit.

16. Non sunt haec uitia terrarum, nihil imputamus austris nec
rubigo segetibus obfuit nec auena fruges necauit; sacrilegio annus
exaruit. Necesse enim fuit perire omnibus quod religionibus nega-
batur. Certe si est huius mali aliquod exemplum, imputemus tantam
famem uicibus annorum, grauis hanc sterilitatem causa constrinxit.
Siluestribus arbustis uita producitur et rursus ad Dodoneas arbores
plebis rusticae inopia conuolauit. 17. Quid tale prouinciae pertule-
runt, cum religionum ministros honor publicus pasceret? Quando in
usum hominum concussa quercus, quando uulsae sunt herbarum ra-
dices, quando alternos regionum defectus deseruit fecunditas mutua,
cum populo et uirginibus sacris communis esset annona? Commen-
dabat enim terrarum prouentus uictus antistitum et remedium magis
quam largitas erat. An dubium est semper pro copia omnium datum
quod nunc inopia omnium uindicauit?

18. Dicet aliquis sumptum publicum denegatum alienae religio-
nis impendiis. Absit a bonis principibus ista sententia, ut quod olim
de communi quibusdam tributum est in iure fisci esse uideatur. Nam
cum res publica de singulis constet, quod ab ea proficiscitur fit rur-
sus proprium singulorum. Omnia regitis, sed suum cuique seruatis,
plusque apud uos iustitia quam licentia ualet. Consulite certe mu-
nificentiam uestram, an haec publica uelit existimari quae in alios
transtulistis. Semel honori urbis delata compendia desinunt esse
tribuentium et quod a principio beneficium fuit usu atque aetate fit
debitum.
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1a. 3aKOH OTLOB IMOYTH AE€B-BECTAIOK U CITYXUTeNIei 60roB CKPOMHbBIM
colepXaHueM [T HEMpUTA3aTeIbHOro 06pa3a XXM3HHU Y CIIpaBel/INBhI-
MM TIPUBWIETUSAMU. Y 3TH JIBIOTHI OCTaBAIMCh HEIIPUKOCHOBEHHBIMH,
[I0Ka He MPHIUIM HU3KWE MEHSUIbl, KOTOpble OOpaTWIM pacxodbl Ha
CBATYIO YUCTOTY Ha OILIATy NMpe3peHHbIX MOTIIBLILUKOB'. 32 3TUM Mo-
CJIEIOBaJT OOLLMIA r00I, M CKYIHbBIN ypoxai? oOMaHy/ HaaexIbl BeexX
MPOBUHLIMHA.

16. IlpyurHa Heypoxas He CKyAOCTb ITIOYBbI, Mbl HE BUHHUM HOXHBbIE
BETPbI, M HE pXa MOopa3wia MOCeBbl, U He TUIEBETbI 3aNTyILIN BCXOIbI: TOI
MCCOX OT CBATOTaTCcTBA. Hamwnexano noruOHyTh BCeMy, B YeM ObLTO OTKA3a-
Ho 61aroyectyio. Ecim ecTs eliie mpUMep IMOTOOHOTO 3/1a, Mbl TPUITHALLIEM
TaKO# IoJ10I YEPEAOBAHMIO JIET, HO VIS CTOJIb BEJIMKOIO HEypOXasi 6bLia Be-
cKasi TpyurHa. JIeCHble KYCTapHUKY CTATH CPEICTBOM IOMLIEPXAHMS X3~
HH, ¥ HY>XIIa BHOBb cobpaJsia Hapon y 1ofoHcKux oy6os*. 17. Passe npetep-
MEBAIM YTO-TMO0 NMoAO6HOE MPOBUHLIMH, KOTTIA CITYXKUTENIEH BEPHI MUTA
rocyaapcTBeHHbIN nodetr? Korda eue joan paay NMpoOINUTaHUs COTpPSi-
caIM DyObl’, KOIIa BHIPLIBAIM KOPHM TPaB®, KOra elie pa3Hble o61acTi
OIHOBPEMEHHO NMOKUIAIO IUIONOPOIUE B TE BpEMEHA, KOTIa y Hapona v
CBALLEHHBIX IeB ypoxaii 6611 0611MM? [IponuTaHue MocBAIlEHHBIX O1a-
TOCJIOBJISLIO YpOXKait 3eMeJTb 1 CITY>KIJIO JTYYIIIMM CPEACTBOM, YEM pa3nada
3epHa. MOXHO I COMHEBAaThCS, YTO pagu OOLIETO JOBONBCTBA OTAABA-
JIOCb TO, 32 4TO TeIepb OTOMCTHIA O0IIAst CKYyIOCTh?

18. Kro-HuOynp ckaxeT: B rOCyIapCTBEHHOW MOMOILIM OTKa3aHO
yyxXoMy BepoBaHHUIO. I1yCTh Haxke M MBICTIH TaKO He BO3HHMKAET Y KO-
OpbIX MMpaBUTENIEH, YTO ABASETCA COOCTBEHHOCTBIO Ka3Hbl TO, YTO He-
Korza 6bLT0 BbLAEIEHO OTAEIbHBIM JIH1AaM U3 0011ero umyiectna! [ocy-
IapCTBO COCTOMUT M3 OTAEIbHBIX JIKOAEH; TO, YTO OT HETO UCXOIUT, BHOBL

' Baiulus — HocublIMK. BaHTepne mpeniaraeT nepeBOAUTb KaK «MOTWIb-
LMK» (TTO3HEe 3HaYeHUe 3TOro CJIoBa), cM.: Banterle. P. 59, not. 32. — Ilpu-
Mey, ped.

2 JInGeuryTi yKa3biBaeT Ha MMcbMa U peasiuny CUMMMaxa, B KOTOPBIX TOT YIIO-
MMHAET O Heypoxae B AdpuKe, [iaBHO# xutHule PuMa (cMm.: Liebeschuetz.
P. 76, not. 5).

3 Cp. y Bepruaus (ecl. 5. 37).

* To ecTh J10AM CTAJTM MUTATbCA XenyasaMu. JlonoHa — cBaTHAMIIE C 1yOpa-
Boii 3eBca. Cp. y Beprunus (georg. 1. 148—149).

> Cp. y Beprunus, georg. 1. 159: concussaque famem in siluis solabere quercu.
¢ Cp.y Beprunus (Aen. 3. 650).
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19. Inanem igitur metum diuino animo uestro temptat incu-
tere, si quis asserit conscientiam uos habere praebentium, nisi detra-
hentium subieritis inuidiam. Faueant clementiae uestrae sectarum
omnium arcana praesidia et haec maxime quae maiores uestros ali-
quando iuuerunt. Vos defendant, a nobis colantur. Eum religionum
statum petimus, qui diuo parenti culminis uestri seruauit imperium,
qui fortunato principi legitimos suffecit heredes.

20. Spectat senior ille diuus ex arce siderea lacrimas sacerdo-
tum et se culpatum putat more uiolato quem libenter ipse seruauit.
Praestate etiam diuo fratri uestro alieni consilii correctionem, tegite
factum quod senatui displicuisse nesciuit. Siquidem constat ideo
exclusam legationem, ne ad eum iudicium publicum perueniret. Pro
existimatione est temporum superiorum, ut non dubitetis abolere
quod probandum est principis non fuisse.

LXXIII (Maur. 18)
Ambrosius episcopus beatissimo principi et clementissimo
Imperatori Valentiniano Augusto

1. Cum uir clarissimus praefectus urbi Symmachus ad clementiam
tuam retulisset, ut ara quae de urbis Romae curia sublata fuerat reddere-
tur loco, et tu, imperator, licet adhuc in minoris aeui tirocinio florenti-
bus nouus annis, fidei tamen uirtute ueteranus obsecrata gentilium non
probares, eodem quo comperi puncto libellum obtuli, quo, licet com-
prehenderim quae suggestioni necessaria uiderentur, poposci tamen
exemplum mihi relationis dari.
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CTAHOBHUTCH COOCTBEHHOCTBIO YaCTHBIX AMU. Bbl mpaBuTe BCeM, HO cO-
XpaHsieTe 111 K&KIOro CBOe, Bbl PYKOBOACTBYETECH CIIPaBEIMBOCThIO,
a He npou3BosioM. CIpoCHUTE CBOIO IEAPOCTb: MOXET JIU CUMTATHCSH 00-
LIUM TO, YTO Bbl oToany apyrum? IloxepTBoBaHMS, HEKOIIAa JapOBaH-
Hele [opony B 3HaK YBaXXEHMS, TIEPECTAIOT MIPUHALIEXKATh JaDUTENSAM,
¥ TO, UTO M3HAYAITBHO ObLIO OJlaromesiHMEM, CO BpEMEHEM OT JIOJITOro
yTIOTpE0IEHUS CTAHOBUTCS 00513aHHOCTBIO.

19. ITycToit cTpax NbITA€TCA ITOCEATH B Ballel O0XeCTBEHHOH oyllle
TOT, KTO YTBEPXKIIAET, YTO BbI OyIeTe 3a0/IHO C [MOAaTeNIMU MNPUBWIETHIA,
eC/IM He HapJiedeTe Ha ceOsl Te XKe YIPeKH, YTO UX NoxuTturenu. Ilycts
6JIaTONPHUATCTBYIOT Balllei MIJIOCTH He3pHMMble 3aCTYIIHUKH BCEX yde-
HMIi1, 1 OCOOEHHO Te, KOTOpbIE KOIIa-TO TOMOIVIM BalllMM IpEeaKaM.
ITycTb OHM 3alLMILNAIOT BAc, a MbI OyaeM UX MOYMTaTb, MBI IPOCHM Ta-
KOTO TIOJIOXEHHSI BEPOMCIIOBENAHUII, KOTOPOE COXpPaHWIO MMIIEPHIO
60XeCTBEHHOMY OTLLY BallIEr0 BEIMYECTBA M AAIO CYACTIMBOMY IpaBU-
TEJTIO 3aKOHHBIX HACIeAHUKOB.

20. BoxecTBeHHBIN cTapell! B3UpaeT U3 HeGeCcHOM TBEepALIHM? HA
CJ1e3bI XKPeLOB ¥ BUIUT OCKOpOJieHHe ceOe B IONpaHUY O0bIYas, KOTO-
phIit caM oxoTHO o6eperan. [Tomorure 1 BaleMy 60XeCTBEHHOMY OpaTy
UCIIPaBUTH TO, YTO OH COBEPIII IO YYXKOMY COBETY, 3aIjIabTe €10 BUHY,
1060 OH CIeJIal 3TO, HE 3Hasl O HETOBOJILCTBE CeHarta. Benb n3BecTHO, YTO
MOCOJILCTBO He ObLIO AOMYLLIEHO, UTOOBI 10 HETO HE JOLILI0 BCEHAPOIHOE
MHeHHue. Pany cj1aBHOro rpouuioro OTMEHUTE, HE 3adyMbIBasiCh, TO Jesi-
HHe, KOTOpOe He 3aCYXKWJIO 0N0OpeHH sl IIPUHIIETICA.

73 (Maur. 18)
Emackon AMBpocHii G1akeHHeHIIEMY IPHHIEICY
H BCEMHJIOCTHBeliimeMy umnepatopy Banentunnany, asrycry?

1. Korna cnaBHeiumnii Myx, npedext l'opoma Cummax o6paTuics
K TBO€I MWWIOCTH C MPOCHOOI BEPHYTh Ha MPEXHEE MECTO, B KYPHIO
ropoaa PuMa, Hekorna BHIHECEHHBIH OTTYyHa aiTapb, Thl, HUMIIEPATOP,
XOT# JIETAMH €11I€ HEOMBITEH Y JIMLIb BCTYIIWA B LIBETYIIWIA BO3pacT, B

! Umnepatop Banentuuuan 1 (364—375).

2 Cwm.: OBuauit, amor. 3. 10. 21; Banepuit ®nakk 1. 498.

3 NuceMo HanucaHo B KOHLE JeTa 384 I., Mocjae TOro Kak cBT. AMBpPOCHIA
o3HakoMmiace ¢ «Pensiuneit» CuMmMaxa, cM.: uita A. 26.
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2. Itaque non fidei tuae ambiguus sed prouidus cautionis et pii cer-
tus examinis hoc sermone relationis assertioni respondeo, hoc unum
petens ut non uerborum elegantiam sed uim rerum expectandam
putes. Aurea enim, sicut scriptura diuina docet, est lingua sapientium
litteratorum, quae faleratis dotata sermonibus et quodam splendentis
eloquii uelut coloris pretiosi corusco resultans capit animorum ocu-
los specie formosa uisuque perstringit. Sed aurum, si diligentius manu
tractes, foris pretium, intus metallum est. Volue, quaeso, atque excute
sectam gentilium; pretiosa et grandia sonant, ueri effeta defendunt;
deum loquuntur, simulacrum adorant.

3. Tria igitur in relatione sua uir clarissimus praefectus urbi propo-
suit quae ualida putauit: quod Roma ueteres, ut ait, suos cultus requirat
et quod sacerdotibus suis uirginibusque uestalibus emolumenta tribuenda
sint et quod emolumentis sacerdotum negatis fames secuta publica sit.

4. In prima propositione flebili Roma questu sermonis illacrimat
ueteres, ut ait, cultus caerimoniarum requirens. Haec sacra, inquit,
Hannibalem a moenibus, a Capitolio Senonas repulerunt. Itaque dum
sacrorum potentia praedicatur infirmitas proditur: Ergo Hannibal diu
sacris insultauit Romanis et diis contra se dimicantibus usque ad muros
urbis uincendo peruenit. Cur se obsideri passi sunt, pro quibus deorum
suorum arma pugnabant? 5. Nam de Senonibus quid loquar, quos Capi-
tolii secreta penetrantes Romanae reliquiae non tulissent nisi eos pauido
anser strepitu prodidisset? En quales templa Romana praesules habent.
Vbi tunc erat luppiter? An in ansere loquebatur? 6. Verum quid negem
sacrorum ritus militasse Romanis? Sed etiam Hannibal eosdem deos
colebat. Vtrum uolunt igitur? Eligant. Si in Romanis uicerunt sacra, in
Carthaginensibus ergo superata sunt; si in Carthaginensibus triumphata,
nec Romanis utique profuerunt.
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Bepe NMPOSIBUJI ce0sl BETEpaHOM U He YCTYMH MOIb0aM sI3bIYHUKOB. S,
y3HaB 00 3TOM, nocjian Tebe MUCbMO, Y XOTS B HEM 5 BbICKa3aJl BCE He-
006X0IMMBbIE BO3paXXeHUS, TEM HE MEHEE NMONMPOCHJT MPEedOCTaBUTh MHE
3K3EMIUIAP PEJISLIMH.

2. Huckonbko He COMHEBasiCb B TBOEi Bepe, HO NMpEABUIsS BCe
CJIOXHOCTH U Oyoydyd yBEpeH B TBOEM OJIarOCKIOHHOM BHMMaHHUM,
OTBEYAI0 Ha JOBOIbI 3TOM PENAUMHU CIEAYIOLUEH peYblo, NPOCs JUILb
OMHOTO: YTOOBI Thl HCKAJT B HEM HE CIOBECHOTO U351UECTBa, HO yoeau-
TeJbHBIX 10Ka3aTenbCcTB. boxecTBeHHOE [TMcaHue yuuT, YTO A3BIK Mpe-
MYAPBIX M YYEHBIX — U3 30JI0Ta'; yKpaleHHbIH 01eCKOM KpacHopeuus,
OH CBEPKAaeT cUsiHUeM OJiecTsiueil pedyu M 61eCKOM IparolueHHOCTEH
[UIEHSIET OYM OYLIM NMPEKPacCHbIM 3PE/IMIIEM U OBJIAICBAET B3ODOM.
OnHako eci Thl AOTPOHELIbCA A0 30J10Ta PYKOii, TO Haimellb, YTO
OHO CHapyXH KpacHBO, BHYTPU Xe€ OOBbIYHBIH MeTaml. [lpouy Teds:
MOAYMaii U UCNbITal yyeHHe SI3bIYHHKOB! Peun Mx 3By4aT BEJIMYABO U
TOPXECTBEHHO, HO 3allMINAIOT OHU TO, YTO MPOLLIO?, HECTIOCOOHOE
MOCTUYb HCTHHY. OHU TOBOPSAT 0 bore, HO NMOKJIOHAIOTCS UIOY.

3. B cBoe#t penssuMy 3TOT ClaBHeHIIMHA MyX, npedekT ['opona,
MPUBOIMT TPH, KaK €My KaXeTCs, BECOMBIX I10Boaa: 4YTo PuM sKoOBI
KeJaeT BO3BpaTa K CBOMM CTapbIM KY/IbTaM, YTO HAJlO BbIAECIUTD CpE-
CTBa €ro Xpeluam U IeBaM-BECTAKaM M YTO HaCTYIAET NMOBCEMECTHO
roJiof, KOrja XpeliaM OTKa3bIBalOT B IPOIMTAaHUH.

4. CornacHo mepBOMY YTBEPXIEHHMIO, OOrMHA PuMa XaltoGHO
MPOJMBAET rOpbKHE C/ie3bl HAl IPEBHUMU OOpsilaMU U CBATBHIHAMM,
XeJasi, Mo cjioBaM npedekTa, BEpHYTb UX. «DTHU CBATBIHN, — TOBOPHT
OH, — oTorHanu ot cteH I'opona I'aHHMGana, ot Kanutonusi — ceHo-
HoB». Tak 3asBNISISl O CHJIE 3TUX CBATBIHb, OH BBLAAET UX C1a00OCTh. BhI-
xonuT, [aHHKOGa1 10Jr0 OCKOPOJISLT pUMCKHME CBATBIHHM M CPaXaloLIyx-
csl ¢ HUM 60roB, NMokKa B MoOGe1HOM LIECTBUH He JOCTUT CTeH T'opona.
[ToyeMy nonanu B ocaay Te, 3a KOro ¢ OpYKHEM CpaXKaiHCh X Ooru?
5. YTo MHe roBOPHTb O CEHOHAX, KOTOPbIM PUMCKHE CBATBIHU HE IMO-
Melnany 66l MPOHUKHYTh B caMoe cepatie KanuTonus, eciny Obl HX He
BbIIAT UCITyraHHbIM KPUKOM I'yCh? Hy M 3alIUTHUKYM Y pUMCKUX Xpa-
MmoB! I'me xe 661 Torna KOnuTep? Mnu 310 OH Bewat rojiocom rycs?
6. OnHako CTOMUT 1M MHEe OTPHULIATD, YTO CBsillieHHbIE 0OPsIbl BOEBATH

' Cp.: Mpury. 10. 20.
2 Cp. y Beprunus (Aen. 7. 440, 452).
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7. Facessat igitur inuidiosa illa populi Romani querela, non haec
Roma mandauit. Aliis illa eos interpellat uocibus: Quid me casso cot-
tidie gregis innoxii sanguine cruentatis? Non in fibris pecudum sed in
uiribus bellatorum tropaea uictoriae sunt. Aliis ego disciplinis orbem
subegi. Militabat Camillus, qui sublata Capitolio signa caesis Tarpeiae
rupis triumphatoribus reportauit; strauit uirtus quos religio non remouit.
Quid de Atilio loquar qui militiam etiam mortis impendit? Africanus
non inter Capitolii aras sed inter Hannibalis acies triumphum inuenit.
Quid mihi ueterum exempla profertis? Odi ritus Neronum. Quid dicam
bimenstres imperatores et terminos regum cum exordiis copulatos? Aut
forte illud est nouum barbaros suis excessisse finibus? Numaquid etiam
illi Christiani fuerunt, quorum miserabili nouoque exemplo alter cap-
tiuus imperator, sub altero captiuus orbis fefellisse quae uictoriam pro-
mittebant suas caerimonias prodiderunt? Numquid et tunc non erat
ara Victoriae? Paenitet lapsus, uetusta canities pudendi sanguinis traxit
ruborem. Non erubesco cum toto orbe longaeua conuerti. Verum certe
est quia nulla aetas ad perdiscendum sera est. Erubescat senectus quae
emendare se non potest. Non annorum canities est laudanda sed mo-
rum. Nullus pudor est ad meliora transire. Hoc solum habebam com-
mune cum barbaris quia deum antea nesciebam. Sacrificium uestrum
ritus est bestiarum cruore respergi. Quid in mortuis pecudibus quaeritis
dei uoces? Venite et discite in terris caelestem militiam. Hic uiuimus
et illic militamus. Caeli mysterium doceat me deus ipse qui condidit,
non homo qui se ipsum ignorauit. Cui magis de deo quam deo credam?
Quomodo possum uobis credere qui fatemini uos ignorare quod colitis?
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B nosib3y puMisii? Ho Bens v FaHHMOAN noyrTan Tex xe 6oros. Tak Ha
ypeit ke oHU cTopoHe? I1ycTh BrIOUpaAIOT: eciM 60XecTBa NOOEIWIN Y
PUMMJISIH, TO Y KapgareHssH OHU NOOeXAeHbI; ECIW CNPAaBUIN TPUYMD
y KapdareHsiH, TO HUKaK HE [TIOMOIJIM PUMJISHAM.

7. TlycTb YMOJIKHET 3Ta IMOJIHAS HEHABHUCTH «Kanoba pUMCKOro
Hapoza»! boruHss Puma Huyero nogo6Horo He TpeboBaia! OHa obpa-
LIAETCS K HUM C IPYTMMM CJIOBaMM: «3adeM Bbl eXeIHEBHO obarpsiete
MEHSsI TIPOJIMBaeMOi KPOBbIO HEMOBMHHOM CKOTUHBI? [ToGexnaloT He
BHYTPEHHOCTH XHWBOTHBIX, HO CWJia BOMHOB. MHBIMM MCKycCTBaMM
nokopwia s Mup. JobaectHo Boesas Kamwri', KoTopblit, U3pybus 3a-
xBaTynKoB Taprieiickoi cxaibl, BepHyJl KanuTonunio OTHATHIE 3HAMEHA:
JI00JIeCTh NOBepIyia TeX, C KEM He CIpaBWIKCh CBATHIHYM. YUTO roBopuTh
00 ALIWIHK?, KOTOPBIH M B caMOif CMePTH ObUT BEPEH BOUHCKOMY J10JI-
ry? CuunuoH AdpukaHCKMiT® cTsDKkan TpuyMd He cpeaM anTapei Ka-
MUTOJIHS, HO CpaXxasich B cTpolo NpotuB [aHHMOGa1a. 3aueM Bbl IIPUBO-
JIMTE MHE B NpUMep ApeBHUX? MeHs yxacaiot oopsanbl HepoHos! Yto
TOBOPUTH 00 MMIIEpaTopax, IMpOAePXKaBIIMXCS Y BJIAaCTU Mecslia ABa, U
0 LIApSIX, Y KOTOPBIX HauyaJio IpaBJIEHUs COBIanaio ¢ konuom? Miau, Mo-
XeT ObITb, HUKOTIA MpeXIe He Cy4YaloCh, YTOOBI BapBaphl BbIXOIWIH
3a npeaesibl CBOMX 3eMenb? Heyxenu xpuctuaHaMu ObUIM T€ MMIIEpa-
TOPBI, U3 KOTOPBIX ONMH, SIBUB HOBBIH U MevyabHblil IpUMep, ObLT B3AT
B IUIEH*, a IpM IpYroM IUleHeH 6bLT MUp, U OH, OOMaHYBLLUKCH B 006€TO-
BaHMsIX NoGebl, 10Ka3a71 66CCMbICIEHHOCTh CBOMX 00psinoB’. Heyxenu
He 6bL10 Torna anraps [To6enni? S packanBaloch B CBOEM 320y KIEHNH,
ub0 ceauHbI MO CTapOCTH O0ATPWIMCH KpacKoi MOCThLAHO MPOIUTOMR

! PUMCKMi1 NONIKOBOE1 U rOCyAapCTBEHHBIN Aesitesib Mapk ®@ypuit Kamw,
onepxaBlluit modeny B BoitHe ¢ raiaMu (390 r. 10 H. 3.).

? Mapk Aunnnii Perya, pumckuii nonkosonel BpemeH [ TTyHudeckoii Boii-
Hbl. Bynyuu ruieHHHKOM, 6bU1 oTmyilleH B PUM, 4YTOOBI NMpOCUTh MHpPA Ha
BBITOAHBIX WISl KapdareHsH ycaoBUsX. Peryn, HanpoTus, ybeonna corpax-
IaH He NMpUHUMATh YcIoBUit kapgareHsH. OH BepHyaca B KapdareH, rae u
6bLT Ka3HeH.

3 TNly6nuit KopHesnit Cunnuon AdprkaHCKHil, pUMCKHIA OJKOBOIEL Bpe-
MeH 11 ITyHnyeckoi BoitHbI, nobeauTtenb [aHHuGaNa.

4 Uwmnepatop Basiepuas, 3axBadyeHHblit nepcamu B 260 r. Cm. y JlakTaHUMA
(mort. 5).

5 CulH uMnepatopa Banepuana luinuen (253—268), notepsBlunii psa Npo-
BHHLUUI UMIIEDHH.
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8. Vno, inquit, itinere non potest perueniri ad tam grande secre-
tum. Quod uos ignoratis id nos dei uoce cognouimus, et quod uos
suspicionibus quaeritis nos ex ipsa sapientia dei et ueritate comper-
tum habemus. Non congruunt igitur uestra nobiscum: Vos pacem
diis uestris ab imperatoribus obsecratis, nos ipsis imperatoribus a
Christo pacem rogamus; uos manuum uestrarum adoratis opera,
nos iniuriam ducimus omne quod fieri potest deum putari. Non uult
se deus in lapidibus coli; denique etiam ipsi philosophi uestri ista
riserunt.

9. Quod si uos ideo Christum deum negatis quia illum mortuum
esse non creditis, — nescitis enim quod mors illa carnis fuerit non
diuinitatis, quae fecit ut credentium iam nemo moriatur —, quid
uobis imprudentius, qui contumeliose colitis et honorifice dero-
gatis? Vestrum enim deum lignum putatis. O contumeliosa reue-
rentia! Christum mori potuisse non creditis. O honorifica perui-
cacia!
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KpoBU. Ho 1 HUCKOJIBKO HE CTbIXYCh, YTO, IPEBHSS rOfaMHU, s BMECTE
€O BCceEM MHUpPOM oOpaThiiack Ko XpucTy. Hukoraa He no3mHo yuutbes'!
TlycTb CTBLIHO GYIET TOM CTAPOCTH, KOTOPAsi He MOXeET Ce0s1 UCTIPAaBUTD.
[ToxBasbl 3aCoyXKHMBa€eT He CTapyecKas CeIWHA, HO 3PENOCTb HPaBOB?,
Hert cThiza B TOM, 4TOOBI TIepeHTH K jydineMmy. OoHO npexine oobeam-
HSUIO MEHS C BapBapaMM — TO, YTO 1 He Bemana bora. OGpsiabl BaLmx
CBAILIEHHONEHCTBUH COCTOAT B OKPOILUIEHUH KPOBbIO XHBOTHBIX. 1 BbI
OT MEPTBbIX YeTBEpOHOTHX XO0TUTe Waca boxusa? Ilpuaure U HayuyuTeCh
HeOECHOMY CIYXEHUIO Ha 3emMie! 31ech MBI )KHBEM, TAM — BOMHCTBYEM.
TaiiHe HeOecHOM nycTb HayuyuT MeHs CaM bor, KoTophlit co3nan He6o,
a He YeJIoBeK, KOTOpbIit He 3HaeT caM cebst. KoMy 6oJiblile MHE BEDUTD B
pasroBope o bore, kak He bory? Kak s MOry BepuTh BaM, KOrzaa Bbl CaMH
NpHU3HAETECh, YTO HE 3HAETE, KOro NoyuTaere?»’

8. «<HeB03MOXHO, — roBopHT TNpedeKT, — MPUHATH K CTOJIb BEJIH-
KO# TaiiHe omHUM MyTeM». Yero He 3HaeTe Bbl, O TOM HaM BO3BECTUJI
rac boxuii, M YTO BBl MLIETE AOragkaMH, TO Mbl TTO3HAEM OT caMoM
IMpemynpoctn boxbeit 1 UcTuHbl. Tak 4TO Ballie 3HaHUE HE COTTACY-
eTcs ¢ HalIMM: Bbl IPOCUTE MHUpA IS BalllMX 60roB y UMIIEpPaTOpPOB,
MBI Xe U CAMUX WMIIEpaToOpOB MPOCUM MHUpa y XpHCTa; Bbl MOYM-
TaeTe Iejla PyK Baluux®, Mbl MoJjlaraeM, YTO HeCIpaBelJIMBO CYUTATh
60ToM BCE, YTO MOXET BO3HHKHYTh Ciy4aiiHO. bor He xenaeT, 4ToObI
Ero nmoudTaiu B BUAEC KaMHeN; 1axe caMu BaiM ¢puyiocodbl moasepr-
JIK 3TO OCMESTHUIO’.

9. Ho ecau Bbl He nipu3Haéte Xpucra borom, He Beps, uto OH
OblT MEPTB — BbI BEAb HE 3HAETE, YTO CMepTh Ero 6nla cMepThIO
IJIOTU, HO He OoXxecTBa U Oyiaronapsi 3TO CMEPTH HUKTO U3 BEPY-
IOIIMX yXe€ HE YMHUpAeT®, — eCTb JIM Gosblliee 6e3paccyiacTBO, 4YeM
Baille: Bbl OCKOpOJsieTe, BO3AaBasdA MOYET, M XBAIMTE, YHUYMXKASA.
A cBoMM 60rom BbI cyuTaeTe gepeBo! O ockopouTeNbHOe 6J1arorose-
HHue! Bbl He BepuTe, 4TO XpUcTtoc Mor ymepeTb. O ynpsiMCTBO, BO3-
Jaiolee Xxsany'»

! Cp.: Inasr, trucul. 22; CeHexa, epist. 76. 3.

2 Cm.: [Tpem. 4. 8.

3 Cm.: HesH. 17. 23.

4 Cm.: ITpewm. 13. 10.

5 Cp. y Munyuus ®enunkca (Oct. 20. 2); y Teprynnuana (apol. 12. 6); y Jlak-
TaHuMA (diu. inst. 2. 2. 14).

¢ Cm.: Un. 3. 15.
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10. Sed uetera, inquit, reddenda sunt altaria simulacris, orna-
menta delubris. Reposcantur haec a consorte superstitionis, Chris-
tianus imperator aram solius Christi didicit honorare. Quid manus
pias et ora fidelia ministerium suis cogunt sacrilegiis exhibere? Vox
imperatoris nostri Christum resultet et illum solum quem sentit lo-
quatur, quia cor regis in manu dei. Numquid imperator gentilis aram
Christo leuauit? Dum ea quae fuerunt reposcunt, exemplo sui ad-
monent, quantum Christiani imperatores religioni quam sequuntur
debeant deferre reuerentiae, quando gentiles superstitionibus suis
omnia detulerunt.

11. Dudum coepimus et iam sequuntur exclusos. Nos sanguine glo-
riamur, illos dispendium mouet. Nos haec uictoriae loco ducimus, illi
iniuriam putant. Numquam nobis amplius contulerunt quam cum uer-
berari Christianos atque proscribi ac necari iuberent. Praemium fecit
religio quod perfidia putabat esse supplicium. Videte magnanimos! Per
iniurias per inopiam per supplicium nos creuimus, illi caerimonias suas
sine quaestu manere posse non credunt.

Habeant, inquit, uestales uirgines immunitatem suam. Dicant hoc
qui nesciunt credere quod possit esse gratuita uirginitas, prouocent lu-
cris qui diffidunt uirtutibus. Quantas tamen illis uirgines praemia pro-
missa fecerunt? Vix septem Vestales capiuntur puellae. En totus nume-
rus quem infulae uittati capitis, purpuratarum uestium murices, pompa
lecticae ministrorum circumfusa comitatu, priuilegia maxima, lucra
ingentia, praescripta denique pudicitiae tempora coegerunt.

12. Attollant mentis et corporis oculos, uideant plebem pudoris,
populum integritatis, concilium uirginitatis. Non uittae capiti decus, sed
ignobile uelamen usui, nobile castitati; non exquisita sed abdicata leno-
cinia pulchritudinis, non illa purpurarum insignia, non luxus deliciarum
sed usus ieiuniorum, non priuilegia, non lucra; omnia postremo talia ut
reuocari studia putes dum exercentur officia, sed dum exercetur officium
studium prouocatur. Suis castitas cumulatur dispendiis. Non est uirgini-
tas quae pretio emitur, non uirtutis studio possidetur; non est integritas
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10. «<Ho Hamo, — roBoput npedekT, — BEepHYTh UI0JaM IpeBHHUE
ajNTapy, CBATWIHMILAM yKpalleHHUsl». TOro MycTb OH TpeOyeT y pas-
JeNAIOIIEr0 €ro cyeBepHe, XpUCTHAHCKHUI Xe MMIEpaTop IPUBBLIK
MOYNUTATh JIMLIbL anTapb €IMHOro XpHcTa. 3aueM OHU MPUHYXAAIOT
6G1aroyecTUBbIE PYKH M BEPHBIE YCTa CIYXKHUTh UX CBATOTATCTBEHHBIM
obpsinam? [lycTh ronoc Haillero MMIepaTopa BO3BelIaeT 0 XpUCTE U
rnarosiet b o HeM, Kotoporo 3Haet, u6o cepdue yaps 6 pyke boxcu-
eii (ITputu. 21. 1). Pa3Be KakoH-HUOYIb SA3bIYECKHI HUMITEpaTOp BO3-
aBur antapb Xpucty? Tpebys Bo3BpallleHUsl TOTO, YTO ObLIO, OHU Ha
COOCTBEHHOM TTPUMEpE TOKa3bIBAIOT, ¢ KaKMM 0JIaroroBeHUeM XpH-
CTHAHCKHE MMIIEPATOPh! JOJKHBI OTHOCUTBLCA K TOM BEpe, KOTOPYIO
MCINOBEAYIOT, €CJIH I3bIYHUKH TaK YCEpACTBYIOT O CBOMX CYeBepHUSIX.

11. M&I yXe NpolLUTH AONTHH MYTh, 4 OHU CJICAYIOT 32 TEMU, KOTO
MBI OTBEPIVIM. MBI rOpAUMCS MPOJUTON KPOBBIO, UX TPEBOXAT YOBIT-
ku. To, yTO MbI cuyMTaeM nodeaoit, OHH MOYUTAIOT HECTIPaBEAINBO-
cthio. Huxorna oHu 6osee He 6GrarogeTesibCTBOBAIM HaM, YEM Koraa
MpHYKa3bplBaM OMYEBAaThL XPUCTUAH, JIMILATh MMYIllECTBA U YOUBATD.
BbnarouecTtue caenano Harpamoil To, YTO HEBEpUE CUMTANO HaKa3aHU -
eM. CMoTpuTE, KaKoBO Oy1aropoactso! B roHeHHUsX, B HYKIE, B Ka3HSX
MBI BO3POCJIH, OHU Xe CYMUTAIOT, YTO UX OOPAABI HE MOTYT CYUIECTBO-
BaTh 6€3 JeHEXHBIX BCITTOMOIIECTBOBAHHIA.

«[1ycTb neBbI-BECTANKHU, — 3asBASET OH, — OYIYT OCBOOOXIEHBI
OT NOBUHHOCTEMH». [TycTh roBOpAT 3TO TE, KTO HECITOCOOEH MOBEPUTD,
YTO AE€BCTBO MOXET ObITh 6€CKOPBICTHBIM, MMYCTh 3aMaHUBAIOT BBITOIa-
MH, pa3 HeT 1oBepus 1o6poaetesasm! OoHaKo MHOTO JIM I€BCTBEHHUILI
NpUBJIEKIM UM obellaHHble Harpaasl? EaBa ceMb BecTalok OHM Ha-
oupatot! BoT Bce KONMMYECTBO, KOTOPOE CTAXAJIM 3TH CBSILLIEHHBIE TO-~
JIOBHBI€ TOBSI3KH, 3TH MYPNYpPHbIE ONEXbI', LIECTBUE C NATAHKUHOM,
B OKDYXEHMHM MHOTOYHCJICHHOIM CBHUTBI, BeJIMYAWIIIKE NPUBUIETHUH,
OTPOMHBIE BBITO/bI, 4 TAKXKE OTpaHHYEHWE CPOKA LIEIOMYIpHUS?.

12. T1lycTh OHY MOAHUMYT OYH, YMHBIE U TeJIECHBIE, N YBUIAT LIEJIOE
TUIEMS CTBLLIMBBIX, HAPOI YUCTHIX, COOpaHMe IeBCTBEHHBIX. MIX ronoBbl
YKpalllalOT He MOBSI3KM, HO JEIIEBOE MMOKPbIBAIO, APArOLEHHOE JHUIIb

' O nypnype B onexie BECTAIOK COOBLIAET TONBKO CBT. AMBpOCHiA. OBbIYHO
BECTAJIKH JOMXHBI ObLIM HOCHTB OieX 1y GeNoro LBeTa.

2 CM.: uirgb. 1. 15; uirgt. 13. B Bectanku 6panu IeBOYEK OT LIECTH 0 AEBATH
JIeT, cpoK Ux cnyxeHus coctapisii 30 aet. Cp. y Aeaa lennus (noct. att. 1. 12).
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quae tamquam in auctione nummario ad tempus licitatur compendio.
Prima castitatis uictoria est facultatum cupiditates uincere, quia lucri
studium temptamentum pudoris est. Ponamus tamen subsidia largi-
tatum conferenda uirginibus: quae Christianis munera redundabunt?
Quod tantas opes sufficiet aerarium? Aut si arbitrantur solis uestalibus
conferendum, non pudet, ut qui totum sibi sub imperatoribus gentilibus
uindicarunt, idem sub principibus Christianis non putent nobis sortem
debere esse communem?

13. Sacerdotibus quoque suis et ministris queruntur alimenta
publica non praeberi. Quantus hinc uerborum tumultus increpuit! At
contra nobis etiam priuatae successionis emolumenta recentibus le-
gibus denegantur et nemo conqueritur; non enim putamus iniuriam
quia dispendium non dolemus. Si priuilegium quaerat sacerdos ut
onus curiale declinet, patria atque auita et omnium facultatum posses-
sione cedendum est. Quomodo hanc gentiles si haberent ingrauarent
querelam, quod sacerdos ferias ministerii sui emat totius patrimonii
sui damno et priuati uniuersae commoditatis dispendio usum publici
mercetur obsequii? Praetendens communis salutis excubias domes-
ticae inopiae se mercede solatur, quia ministerium non uendidit sed
gratiam comparauit.
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LIETOMYAPHUEM, OHH CTPEMSTCS HE K U3LICKAHHBIM YJIOBKaM KpacoThl,
HO K OTBEPXEHHIO [IPUKPAC, ULLYT HE IPEBO3HOCALLMUIA NIYPITyp, HE pO-
CKOLIHbIE YIOBOJBCTBUA, HO IIOCTOSAHHBIX IIOCTOB, HE NMPUBUIECTHIA, HE
Bbiroa. Best MX XXM3Hb TaKOBa, YTO, IO TBOEMY MHEHHIO, IIPU UCTIOHE-
HMH CJIY>KEHHSI YMEHBLLIAET PBEHME, HO B IECTBUTEIbHOCTU IPU TAKOM
CIYXEHHH PBEHHE Npodyxnaercsa euie Oonblie. LlenroMyapue nuiub
BO3pacTaer OT JiMllieHHUii. IeBCTBO, KOTOpoe NMpUoOpeTaeTcsa A€ HbramMmu,
a He CTPEMJICHUEM K 10OpOAETE/IM, HEHACTOSALLIEE; LISIOMYyApUE, KOTO-
poe CJIOBHO Ha ayKLUMOHE MOKYIMAaeTCs 3a MPEMVIOXKEHHYIO LEHY, U TO
JINLIBL Ha BpeMs, danblivBoe. [lepasa nobdena yMcToThl — nobena Han
cpebpoodreM, HOO Xaxaa BHIroAbl — MPEMATCTBUE Ha ITyTH CTHLLIN-
Bocth. ONHAKO AOMYCTHM, YTO AEBCTBEHHMIIAM HYXHbI LIE€ApHIE IO-
KEPTBOBAHMA: CKOJIbKO XK€ JapOB MOHAA00MTCs XprucTHaHKaM? Kakoro
Ka3HOXpaHWIMLLIA XBAaTUT Ha 3TU pacxodbl? A ecsil CUMTaeTCs, YTO Mo-
>KepPTBOBaHHUA HYXHBI TOJBKO BECTaIKaM, KaK He CTBLIHO TEM, KTO NpU
A3bIYECKUX UMIIEpATOPaX BJIANE] BCEM, TAKKE U MPHU XPUCTHAHCKUX I'O-
cyJapsix AyMaTb, YTO OHM IOJIXXHbI UMETh ITPpEeUMYIIIECTBA Mepea HaMu?

13. OHHM XanyIOTCs1, 4TO UX XPpeLlaM U CYKHUTEAM 0TKa3aHo B Iro-
CyIapCTBEHHOI BblAaue MpoOaOBONbCTBHSA. Kakasi TyT moaHsIach cjio-
BecHasi Oypsi! A HaM B CBOIO o4yepeab HeTaBHUMH 3aKOHAMH OTKa3aHo'
JiaxKe B [IpaBe YaCTHOIO HacleA0BaHHUA, U HUKTO HE XalyeTcsl; Bedb Mbl
HE CYUTAEM 3TO HECMPABELIUBOCTBIO, MOTOMY YTO HE MEeYAIMMCH U3-
3a yObITKOB. EC/TM CBALLIEHHOCTYXKUTEb HILET BO3MOXHOCTH CJI0XHUTh
¢ cebs OpeMsa Kypuaia, OH HOJDKEH OTKa3aThCs? OT COOCTBEHHOCTH,
OTHOBCKO# M I€IOBCKOi1, M Bcero umyilectBa. Kakoii 661 BOILIb MOI-
HSUIM SI3bIYHMKU, €CIU Obl MX XPELl J0JXKeH ObLT NMOKYNaTh CBOOOAHOE
BpeMs IS CIY>XKEHHSA LIEHOH CBOEro UMYILECTBA U, JIMIUMBILIKCH BCE
YaCTHOI COOCTBEHHOCTH, MpHOOpeTal OOLUECTBEHHYIO HOJDKHOCTH?
Pa3 yX OH BBICTaBJISIET HA BUI CBOM O1eHUSA BO UMs OOLLECTBEHHOTO
6nara, Tak MycTh yTelllaeTcs Harpaaom JMYHOU 6eTHOCTHU: CTaIO ObITh,
OH HE TOProBaJl CBOMM CIYKEHMEM, HO CTsIXaJl JIMILIb 0J1aroaaTh.

I Umeetcs B By 3akoH BajnentnHuana I (ot 30 utons 370 r.), cornacHo Ko-
Topomy cayxutensimM LlepkBu 3anpelianocs NpMHUMaTh B Jap HacJeICTBO
BOOB U aeBull, cM.: Cod. Theod. 16. 2. 20. Cm. Takxe: off. 1. 20. 87.

2 CM.: Cod. Theod. 12. 1. 59 (2 ceHTsiGps 364 1.); 12. 1. 104 (7 Hos16ps 383 1.).
Kypnansl (1eKyprHoHsl) — 4ieHbl OGLIUMHHOIO COBETa ropoaa, KOTOphIE HEC-
JIU MHOTOYMCJIEHHbBIE GHHAHCOBBIE TIOBUHHOCTH.
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14. Conferte causas. Vos excusare uultis decurionem cum eccle-
siae excusare non liceat sacerdotem. Scribuntur testamenta templo-
rum ministris, nullus excipitur profanus, nullus ultimae conditionis,
nullus prodigus uerecundiae; soli ex omnibus clerico commune ius
clauditur a quo solo pro omnibus uotum commune suscipitur, officium
commune defertur, nulla legata uel grauium uiduarum, nulla donatio.
Et ubi in moribus culpa non deprehenditur tamen officio multa praes-
cribitur. Quod sacerdotibus fani legauerit Christiana uidua ualet, quod
ministris dei non ualet. Quod ego non ut querar sed ut sciant quid
non querar comprehendi; malo enim nos pecunia minores esse quam
gratia.

15. Sed referunt ea quae uel donata uel relicta sunt ecclesiae non
esse temerata. Dicant et ipsi quis templis dona detraxerit, quod factum
est Christianis. Quae si facta essent gentilibus, redderetur potius quam
inferretur iniuria. Nuncine demum iustitia praetenditur, aequitas postu-
latur? Vbi tunc erat ista sententia, cum direptis Christianorum omnium
facultatibus ipsos uitales anhelitus inuiderent et nullis usquam negata
defunctis inhiberent supremae commercia sepulturae? Quos gentiles
praecipitarunt maria reddiderunt. Fidei ista uictoria est, quod et ipsi
iam facta maiorum carpunt suorum. Sed quae, malum, ratio ut eorum
munera petant quorum gesta condemnant.

16. Nemo tamen donaria delubris et legata haruspicibus denegauit;
sola sublata sunt praedia, quia non religiose utebantur his quae religio-
nis iure defenderent. Qui nostro utuntur exemplo, cur non utebantur
officio? Nihil ecclesia sibi nisi fidem possidet. Hos redditus praebet, hos
fructus. Possessio ecclesiae sumptus est egenorum. Numerent quos re-
demerint templa captiuos, quae contulerint alimenta pauperibus, quibus
exulibus uiuendi subsidia ministrauerint. Praedia igitur intercepta, non
iura sunt.
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14. CpapHuTe 00a cayuyasi. Bbl xoTHTe, YTOOBI OT MOBMHHOCTEIA
6bl1 0CBOOOX/IEH EKYPHOH, B TO BpeMs Kak LlepkBH Henb3si 0CBOGO-
JIMUTb OT HUX enrcKorna. CocTaB/IsIOTCA 3aBelllaHUs B II0JIb3Y CIIYXKHUTE -
JIel 13bIYECKMX XPAaMOB, HET HUKAKUX UCKJIIOUEHHUI HU LIS HEMOCBS -
LWIEHHBIX, HU LIS JoAeA HU3IIETO MOMOXEHUs, HU LIS MOTEPABILINX
BCAKOE YBAXEHHE, — KIMPHKY, OHHOMY M3 BCEX, OTKa3aHO B 00LUEM
rpaBe, €My, KOTOpBHIiA, ETMHCTBEHHBIA U3 BCeX, MOJUTCA 00 ob1IeM
OJ1are, UCMIONHSAET OOLIECTBEHHBIN JOT, HENB3S1 ITOYYUTh HACTCACTBO
OT NOUYTEHHbBIX BJOB, HEJIb3A MOJaYyYnTh Aap! M XOTs HET HUKAaKMX Hape-
KaHHWi Mo NoBoJay HpaBCTBEHHOCTY, MHOTOE 3anpelleHO U3-3a UX CIIy-
XeHMs. 3aBellaHNe BIOBbI-XPUCTHAHKH B TOJIb3Yy CAYXKHUTENEH s13bIye-
CKOTrO CBSITUJIMLIA OyOeT UMETh CHITY, a B MOJIb3Y CIYXUTeNe boxbux
He 6yznet! Ho s roBopio 06 3TOM He paau TOro, 4ToObl MOXAIOBAaThCA,
HO YTOOBI OHY 3HAJIM, HA YTO 5 HE XaJlyIoCh, MO0 S ITPEANoYnuTalo, 4To-
ObI MbI TEpIEaM YObITKH B IeHbrax, HO He B BJlaroaaTu.

15. OHY TOBOPAT: TOMY, YTO ObL10 JapOBaHO WJIM OCTaBeHO Hepk-
BM, HE IPUYMHWIIHU yliepOa. [1ycTb OTBETAT CaMM: KTO MOXMILAT Japbl
U3 S3bIYECKMX XPAMOB, KaK 3TO IeNaJIOCh B OTHOLIEHUM XPUCTHAH'?
Ecau 6b1 TaK MOCTYTIWIM C A3BIYHUKAMM, TO 3TO ObLIO ObI CKOpee BO3-
Me3aMe, YeM HECTIPABEIINBOCTD! A Terepb OHU TpeOYIOT CTipaBelIn-
BOCTH, 100MBalOTCs npasabi? [e Torna 6b110 3TO YYBCTBO CIIPABEIIHU -
BOCTH, KOTa, OTHSIB y XpUCTHAH BCE CPEICTBa, OHM 3aBUIOBAIM, UTO Y
TeX ellle OCTaeTcA IbIXaHHE, U JaXKe YMEPILIWM TOTOBBI ObLIM OTKA3aTh B
TocjenHeM NnpaBe Ha NMorpedeHue, Yero HUKOrAa He ObIBasio paHblle?
Kakux si361YHUKOB, BHIOPOILLIEHHEIX B MOpe, pubuBaio K 6epery?? To,
YTO OHM CaMH MOPULIAIOT Aeja CBOMX MpPeNIIeCTBEHHHMKOB, 3TO nobdena
Bepbl. Ho KakuXx ellie AapOB XOTST OHM OT TeX, YbH JAESTHHUS OCyXaatoT?!

16. Hukto He OTKa3blBa1 A3BIYECKMM CBATWIMILAM B dapax WIH
rapycriMkam B 3aBelLaHHSX; H3bIMAIOCh TONBKO HEABUXHUMOE UMYILIE-
CTBO, KOTOPOE 3alLMILAJIH 10 NPaBy PEJIUTHUH, XOTA U HE UCIIOIB30BAIU
ISl XpaMOBBIX HY>XXa. KTO ccbutaeTcs Ha Hac, moueMy He MOCTYTIAeT Tak,
Kak MbI? LlepkoBb He BrajieeT HUYEM, KpoMe BEphl. BOT ee nMpuosITKY,

' O pa3rpabieHUH XpUCTHAHCKUX XpaMoOB NpHu umnepaTtope KOnuane Ot-
ctynHuke cM. y Cosomena (hist. eccl. 5. 5); y ®eonopura Kupckoro (hist.
eccl. 3. 12).

? TloBecTBOBaHHE O MYYEHHMKE BUHIEHLIMHM, TEO KOTOPOro, COPOILEHHOE B
BOIy, IOTOM NPHOIUIO BOIHAMHU K 6epery, cM. y [IpyneHuus: perist. 5. 437—520.
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17. En quod factum, quae triste piaret nefas, fames, ut aiunt, pu-
blica uindicauit, quia usui omnium proficere coepit quod proficiebat
commodis sacerdotum. Propterea ergo detractis, ut aiunt, arbusta exuta
corticibus suco miserabili deficientium ora lambebant. Propterea Chao-
niam frugem glande mutantes rursus in pecudum pastus et ad infeli-
cis uictus alimenta reuocati concussa quercu famem in siluis miseram
solabantur. Noua uidelicet prodigia terrarum, quae numquam ante
acciderant, cum superstitio gentilis toto orbe ferueret. Reuera quando
ante uacuis auenis seges auari uota lusit agricolae et spem rusticae plebis
quaesita sulcis frugis herba destituit.

18. Et unde Graecis oracula habitae suae quercus, nisi quia reme-
dium siluestris alimoniae caelestis religionis donum putarunt? Talia
enim suorum munera credunt deorum. Quis Dodonaeas arbores nisi
gentium populus adorauit, cum pabulum triste agri nemorum honore
donaret? Non est uerisimile quod indignantes eorum dii id pro poe-
na intulerint quod solebant placati conferre pro munere. Quae autem
aequitas ut paucis sacerdotibus dolentes uictum negatum ipsi omnibus
denegarent, cum inclementior esset uindicta quam culpa? Non est igitur
idonea quae tantam aegritudinem mundi fallentis causa constrinxerit, ut
uirentibus segetibus subito spes anni adulta moreretur.

19. Et certe ante plurimos annos templorum iura toto orbe su-
blata sunt. Modo ne demum diis gentilium uenit in mentem suas
iniurias ultum ire? Propterea nec assueto cursu Nilus intumuit, ut
urbicorum sacerdotum dispendia uindicaret, qui non uindicauit
suorum?
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BOT noxoabl! UMyiiectBo LlepkBr — pacxonbl Ha Hyxkaarowmmxcs. [Tycts
COCYMTAIOT, CKOJIBKHX TJIEHHBIX BBIKYITMJIM I3bIYECKHE XPaMbl, CKOJb-
KO OHU cobpanu 1isi MponuTaHus 6eqHbIM, KAKMM U3rHaHHUKAM JaJTU
cpencTBa K cyliecTBoBaHM0! OTHATHI ObLIY 3¢MJIM, a HE NpaBa.

17. Bot oHo, 37100€51HHE, HaKa3aHHUEM 33 KOTOpOe, KaK OHM To-
BOPAT, CTal OOLIMI rojod, MOCAaHHBI UCKYIUTb TATOCTHBIM Ipex
OCKOpOJIEHUST CBATBHIHM': UTO ObUIO Ha MOJIb3Y JIMILIbL XpelaM, Haya-
JIO IPUHOCUTD MOJIB3y BCeM. BOT moyeMy, Kak OHM TFOBOPST, yMHUpa-
IOllIKMEe OT roJofa, caupast Kopy ¢ BETOK, CIM3bIBAIN SI3bIKOM CKYIHBI
cok?! BoT noueMy XaoHHIiCKHe TJI0Abl OHU CMEHMJIM Ha Xeya1: BHOBb
BEPHYBLIKCH® K KOPMY CKOTa W K MHUILIE caMOi yOOroi, OHH YTOJMAIH
KECTOKHH ronomn, corpsicasi oy6rl B iecax®! BeIXOoUT, HOBbIE SIBWIMCh
Ha 3eMJIe 3HaMeHHsI, KAaKMX He ObIBa/Io JOCele, KOria si3bluecKoe cye-
Bepue OylleBasio 1o BceMy MUpPY? Mexay TeM Ha Jenle CKOJILKO pa3 u
JIO 3TOTO HUBBI C MYCTHIMH TUIEBEJIaMH Pa304apOBLIBATN CKYITOTO 3€M-
Jlenenblua’, M ceJIbCKOMY JIIOY OCTaBaJIoCh JIMILIL COOHMpaTh B 60po3max
TpaBy BMECTO 3/1aKOB®.

18. I'pexu cyuTanu JapoM HeGeC CracuTeJIbHOE BCIIOMOLLECTBO-
BAHMWE JIECHOHM NUINYU, MO3TOMY AyObl ¥ HUX MMEIM OpakynoB. OHM
BEPWJIM, 4YTO TaKOBHI Aapbl UX 60ros. KTo noyuTtan nonoHckue ayosl,
KakK He IIeMs Si3bIYHUKOB, KOTOpbi€ BO3JaBaIM YECTh poOlliaM, 3aMe-
HUBIIKUM CKyAHble noasa? Henoxoxe, 4ToObl HX 60OrM B HErOAOBAHUU
MpUOEI/IM K CPEACTBY, KOTOPOE BCErna MOYUTAIOCH 3a Harpany. Kakas
CNpaBeLIMBOCTh B TOM, YTOOBI, THEBAsICh U3-33 OTKa3a B ITUILIE HEMHO-
MM XpelaM, 60TH 0TKa3aiu B ponuTaHuu BceM? Takoe MLIeHHEe Ha-
MHOIO HeclpaBeajiMBee caMoro npocrynka. HemocratouHo 3T0ii npu-
YUHBI, YTOOBI 3a0YILIMI MUD OKa3aIcs MOPaXeH CTOJb CTPaIllHBIM
HeOyroM, KOraa TpH yXe 3a3elieHeBIIMX BCX0oJax Hajaexa Ha ypoxau
BHE3aITHO noruobJia.

19. E1te 3a MHOTO JIET 0 TOTO Y AI3bIYECKHUX XpaMOB [10 BCEMY CBe-
Ty ObLIM OTHATHI TMPHUBHWJIETMH, U TOJBKO Terepb A3bIYECKUM GoraM

' CM. y Beprunus, Aen. 2. 184: nefas quae triste piaret.
* Cp.y Beprunus (Aen. 2. 211).

3 CM. y Beprunus (georg. 1. 8).

4 CMm. y Beprunus (georg. 1. 159).

5 CM.y Beprunus (georg. 1. 226).

8 CM. y Beprunus (georg. 1. 134).
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20. Esto tamen; si superiore anno deorum suorum iniurias uindica-
tas putant, cur praesenti anno contemptui fuere? lam enim nec herba-
rum uulsis radicibus rusticana plebs pascitur nec baccae siluestris explo-
rat solatia nec cibum de sentibus rapit, sed operum laeta felicium, dum
messes suas et ipsa miratur, expleuit uoti satietate ieiunium; usurarios
nobis reddidit terra prouentus.

21. Quis ergo tam nouus humanis usibus ut uices stupeat annorum?
Et tamen etiam superiore anno plerasque nouimus prouincias redun-
dasse frugibus. De Galliis quid loquar solito ditioribus? Frumentum
Pannoniae quod non seuerant uendiderunt et secunda Raetia fertilitatis
suae nouit inuidiam; nam quae solebat tutior esse ieiunio, fecunditate
hostem in se excitauit, Liguriam Venetiasque autumni frumenta paue-
runt. Ergo nec ille sacrilegio annus exaruit et iste fidei fructibus annus
effloruit. Negent etiam quod largo fetu uineae redundauerint? Itaque et
messem feneratam recepimus et liberalioris uindemiae beneficia possi-
demus.

22. Postremus superest et maximus locus, utrum ea quae uobis pro-
fuerint, imperatores, restituere subsidia debeatis; ait enim: Vos defen-
dant, a nobis colantur. Hoc est, fidelissimi principes, quod ferre non
possumus, quia exprobrant nobis uestro se nomine diis suis supplicare
et uobis non mandantibus sacrilegium immane committunt dissimula-
tionem pro consensu interpretantes. Sibi habeant praesidia sua, suos si
possunt illa defendant. Nam si his a quibus coluntur auxilio esse non
possunt, quomodo possunt uos defendere a quibus non coluntur?

23. Sed maiorum, inquit, seruandus est ritus. Quid quod omnia
postea in melius profecerunt? Mundus ipse qui uel primum coactis el-
ementorum per inane seminibus tenero orbe concreuerat uel confuso
adhuc indigesti operis caligabat horrore, nonne postea distincto caeli
maris terrarumque discrimine rerum formas quibus speciosus uidetur
accepit? Exutae umentibus tenebris nouum terrae stupuere solem. Dies
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MIPUILLIO B FOJIOBY MCTUTB 32 cBoM 06uabl? Pazse Hui Tonbko mwist Toro
ocTaics B Geperax, He pa3IMBIIMCh', YTOOBI OTOMCTHUTD 32 YOBITKH
xpeloB [opona, B To BpeMs Kak 3a CBOUX XPELIOB HE MCTUI?

20. TonycTHM, B ITPOLIJIOM rofy, KaK OHH CUMTAIOT, UX OOTY MCTH -
au 32 obunsl. Ho rmoyeMy ke B 3TOM rony OHM OKa3ajiuch y 60roB B
npeHebpexeHnu? Benb ceityac CeNbCKUIL JIIOO yXXe HE ITUTAETCS BbI-
pPBaHHBIMH KOPEHBAMH TPaB?, M HE ULUET YTELIEHHUS B JIECHBIX siroaax,
1 HE CpBbIBaeT €1y C TEPHOBHUKA, HO paayeTCsl YCIIELIHBIM TpyaaM M
IUBUTCA OOMIMIO XKaTB’. JKeTaHHBIM M300MIMEM HACHITUJICS Hapol,
3eMJIs1 CTOpULIE BO3BpAIIaeT HaM JOJITH.

21. K10 Xe CTOJIb HECBENYIII B XXUTEHCKMX BOIIPOCAX, YTOOBI YINB-
JIAThCS YepeaoBaHHIo JieT? OqHaKOo U B IIPOILLUIOM TOIY, MBI 3HaeM, BO
MHOTHX TIPOBMHLIMAX ObUT cOOpaH M300WIbHBIN ypoxail. YTo roBo-
puTh 0 I'ayumnsx, rae roa 6u11 ypoxaiiHee? B ITaHHOHUSIX HEMMOCETHHOE
3epHO npoaanu, a Bropoi Peuuu nozaBuaoBaiy n3-3a ee T10a0po-
IOYsi: OOBIYHO ee XPaHUT CKYAOCTh MTOYBHI, 2 YPOXAMHBIA rod BO36yImI
[IPOTUB Hee BPaXy; OCeHbIO XJ1e6a ObL10 B mocTaTke B JIurypuu u Be-
HeuMsAx. 3HAYMT, ¥ TOT TOI HE UCCOX OT CBATOTATCTBA, U 3TOT IIPOLBEN
mjiogaMu Bepbl. CTaHET JM KTO OTPHULIaTh, YTO BUHOIPAAHUKHU OaJIv
mienpsiit ypoxaii? TakuM o6pa3oM, U XaTBY MbI TTOJYYHIH C JIMXBOMH,
U c6op BUHOTrpaja NMpUHeC HaM GoraThie Japhl.

22. OcTtajics nocjaeqHU U caMblil BaXXHBIH BOTIPOC: HAIO JIM BaM,
HUMIIEPATOPHl, OTIABaThb T€ CPEACTBA, KOTOPHIE BHI MOJYYUIU B CBOIO
nonb3y? CuMmax roBopuT: «[IycTh 60ru Bac 3alllvILaloT, a Mbl OyneM
WX No4YuTaTh». braroBepHeiiue MPUHLENCHI, 3TO KaK pa3 TO, YETO
MBI HE MOXEM ITOTEPIETh: YTOOBI A3BIYHUKH HaCMEXATNCh Hal HAMU,
yTIpeKasi Hac TeM, 4TO OT Balllero MMEHU MOJIATCS CBOMM 6oram u 6e3
BalllETO BEIOMa COBEPILAIOT Oe3MEPHOE CBSITOTATCTBO, TPENCTABIISS
Ballle HeBeleHUe Kak couyBcTBHe UM. IIycTh ocTaBaT cebe cBOMX 3a-
CTYTIHMKOB, IYCTh T€ 3aIIUIIAIOT UX, ecau MoryT! Benb eciin ux 6oru
HE MOTYT MOMOYb TEM, KTO UX MMOYMUTAET, TO KAK OHH MOTYT IIOMOYb
BaM, KOTOpbIE UX HE MoYyuTaeTe?

23. «Ho o6psiasl IpeakoB, — FOBOPUT OH, — CJIEAYET XPaHUTb». A
€CJIM MOTOM BCE M3MEHWJIOCH K JIydlieMy? M3Hauyana cam Mup, Koria

! Pasznupbl Huna nenany roysy MaoaopoaHoi.
2 Cp. y Bepriua (Aen. 3. 650).
3 Cp. y Beprunus (georg. 1. 103).
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in exordio non refulget, sed in processu temporis incremento luminis
micat et caloris exaestuat.

24. Luna ipsa, qua propheticis oraculis species ecclesiae figuratur,
cum primum resurgens in menstruas reparatur aetates, tenebris noctis
absconditur paulatimque cornua sua complens uel e regione solis ab-
soluens clari splendore fulgoris irrutilat.

25. Exerceri in fructus terrae antea nesciebant. Post ubi imperare
aruis sollicitus coepit agricola et informe solum uestire uinetis, siluestres
animos domesticis mollitae cultibus exuerunt.

26. Anni ipsius aetas prima quae 1 nos usu parili colorauit T nuda
gignentium sed in processu lapsuris floribus uernat, postremis adoles-
cit fructibus. 27. Nos quoque aeui rudes sensus habemus infantiae, sed
mutati in annos ingenii rudimenta deponimus.

28. Dicant igitur in suis omnia manere debuisse principiis; mun-
dum tenebris obductum, quia splendore solis illuxerit, displicere. Et
quanto gratius est animi tenebras depulisse quam corporis, fideique iu-
bar emicuisse quam solis? Ergo et mundi sicut omnium rerum primaeua
nutarunt ut uenerabilis canae fidei sequeretur senectus. Quos hoc mouet
reprehendant messem, quia sera fecunditas est, reprehendant uinde-
miam, quia in occasu anni est, reprehendant oliuam, quia postremus
est fructus.



‘®" KHMIA 10 @

215

COEAMHMUINCh ATOMBI CTUXWUW B MYCTOTE, CTYCTHICHA, MOAOOHO He3a-
TBEpAEBLIEMY 1Iapy', U, Oylyuyd TBOPEHHEM ellle He3aBeplleHHbIM?,
MOKPHIT OB 6eCNOpSIAOYHBIM yXXacoM. Pa3Be noTtoM, Koraa 3eMJd
OTIENUIach OT MOpS U Heba’, MUp He ABUJICS NMPEKPACHBIM B CBOEA
3aBepiueHHOCTU*? COBJEKIIN BiaXHble CYMEPKM, 3eMJIU C U3yMJIe-
HHEM y3pean HoBoe cojiHle. Korma HauMHaeTcsl AeHb, CBET CKyIeH,
HO B T€YEHME JHS €r0 CTAHOBUTCS Bce Gosbllie M OH OJIMCTAET U UC-
TOYAET Xap.

24. Cama nyHa, KOTOpas B [IPOPOYECKMX BEILIAHUAX NpOooOpa3yeT
LlepkoBb>, KOrIa BOCXOIUT, BO3OGHOBIISASA CBOM €XEMECAUYHBIN LIMKJT,
CKpbiBaeTcsi B CyMpakKe HO4YM, 3aTeM, MOHEMHOTY 3amojHsfA CBOM
pora®, MpUHUMAET SCHBI CBET OT Kpyra COJIHLIA U CHUSET G1eCKOM.

25. 3emiM paHblile He 3HIM 0OpabOTKHU U He AaBajy IUIONOB.
Korna xe 3a00T/iMBBIA 3eMenesiel] NOJydra BJIacTb Hal MOJAAMH’ U
Hayasl MOKphIBaTbh HEOOPAObOTaHHYIO NOYBY BUHOTpaAHUKAMH, BO3e-
JIbIBa€MBbIe 3eMJIH CMATYMIM CBOI JUKHI1 HpaB®,

26. IlepBaa mopa roaga, Kak W Hadyajlo HaIllleil XW3HW, JHIIEHA
pacTeHMH, HO MMOCTENEHHO PACIIBETAET IIBETAMHU’, KOTOPbIM CYXIEHO
OIacThb, a Mo/, KOHELl MPUHOCUT 3pesble mioab. 27. U Mbl B HecMbIC-
JIEHHOM BO3pacTe YYBCTBYEM MO-MJIaAeHYECKHU ', HO, UBMEHMBLIUCH C
TEYEHHMEM JIET, OTIIara€M HEpa3BUTOCTb yMa.

28. Ilyctb OHM rOBOPSAT, YTO BCe JOJXKHO OCTaBaThCA KakK Ipe-
XJ€, KaK B Haya/ie: MUP JIOJKeH ObITh MOTPYXKEH BO Mpak, MOTOMY YTO
OMCTaHHe COJTHEYHOIO CBETa UM He HpaBuTcsa. Ho Hackonbko Jiydiire
OCTaBUTb CYMEpPKM yMa, YeM CYMEPKH BEIIECTBEHHbIE, U HACKOJBKO
sipye CHSIET 3apsl Bephl, YeM cojiHeyHas? [loToMy U HaYalbHBIA BO3-
pact MHpa 6bl]1 y1000M3MEHSEM, YTOOBI [TIOYTEHHAS CTAPOCTD YKPAaCcH-
Jlach ceIMHaMH Bepbl. KOro 310 BO3MyIIaeT, TOT MyCTh PYraeT XaTBY

! Cp.y Beprunus (ecl. 6. 31—34).

2 Cp. y Opuaus (met. 1. 7).

3 CM.: BhIT. 1. 2 1 cren.

4 Cp. y Bepruans (ecl. 6. 36—37).

3 Cp.:exam. 4. 8. 32-9. 34.

¢ Cp. y Beprunus (Aen. 3. 645-37).
7 Cp. y Beprunus (georg. 1. 99).

¢ Cp. y Beprunus (georg. 2. 51).

® Cp.:exam. 1. 8. 28.

® Cp.: 1 Kop. 13. 11.
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29. Ergo et messis nostra fides animorum est; ecclesiae gratia meri-
torum uindemia est, qua ab ortu mundi uirebat in sanctis, sed postrema
aetate se diffudit in populos, ut aduerterent omnes non rudibus animis
irrepsisse fidem Christi — nulla enim sine aduersario corona uicto-
riae —, sed explosa opinione quae ante conualuit, quod erat uerum iure
praelatum.

30. Si ritus ueteres delectabant, cur in alienos ritus eadem Roma
successit? Omitto absconditam pretio humum et pastorales casas auro
degeneri renitentes. Quid ut de ipso respondeam quod queruntur cap-
tarum simulacra urbium uictosque deos et peregrinos ritus sacrorum
alienae superstitionis aemuli receperunt? Vnde igitur exemplum quod
currus suos simulato Almonis in flumine lauat Cybebe? Vnde Phrygii
uates et semper inuisa Romanis non aequae Carthaginis numina? Quam
caelestem Afri, Mithram Persae, plerique Venerem colunt pro diuersi-
tate nominis, non pro numinis uarietate. Sic deam esse et uictoriam cre-
diderunt, quae utique munus est, non potestas; donatur non dominatur,
legionum gratia non religionum potentia. Magna igitur dea quam mili-
tum multitudo sibi uindicat uel proeliorum donat euentus?

31. Huius aram strui in urbis Romae curia petunt, hoc est quo plures
conueniunt Christiani. Omnibus in templis arae, ara etiam in templo uicto-
riarum. Quoniam numero delectantur, sacrificia sua ubique concelebrant.
Quid est nisi insultare fidei unius arae sacrificium uindicare? Ferendum ne
istud ut gentilis sacrificet et Christianus intersit? Hauriant, inquit, hauriant
uel inuiti fumum oculis, symphoniam auribus, cinerem faucibus, tus nari-
bus et auersantium licet ora excitata focis nostris fauilla respergat. Non illis
satis sunt lauacra, non porticus, non plateae occupatae simulacris? Etiam
ne in communi illo concilio non erit communis conditio? Obstringetur pia
senatus portio obtestantium uocibus, adiurantium sacramentis? Si refutet
uidebitur mendacium prodere, si acquiescat sacrilegium confiteri.
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3a TO, YTO [TO3HO OHA HACTYIIAET, MyCTh pyraeT cOOp BUHOTpazaa 3a To,
YTO OH COBEpLIAeTCA Ha 3aKaTe roaa, MycTb pyraeT MacJMHy 3a TO, YTO
ee TJIOA CO3peBaeT MOC/IEIHNM.

29. Tak ¥ HaIa xaTBa — Bepa B gy1uax; 6aaronats LlepkBu — c6op
BUHOrpana nobponetencii. OT Hayaa MUpa 3€JIeHeN1 OH B CBATHIX, HO
B MOCAEOHWE BPEMEHA pa3poccs CPpeau HapoaoB, YTOOBl BCe BUIEIU:
He B HECMBICJIEHHBIE OYIIIH BCeTiach Bepa XpUCTOBa, Belb He ObIBaeT
BeHIIa CJIaBbl, €CJIM HEeT NMPOTUBHMKA!, HO C HUCTIPOBEPXEHUEM TOTO
y6exaeHHs, KOTOpoe Npeobanano npexie, UCTUHA o MpaBy 3aBO-
€BaJia NMpeAnoyYTeHHE,

30. Ho ecau Tak xopo1iy 6bL1H IpeBHUE 0ObIYau, moyeMy Pum 3a-
HMCTBOBaI 00bIvau uyxue? 5 yMonuy o 3emiie, 3a JeHbI'M CKPBITOI OT
I1a3’, ¥ O MacTYUIECKUX XWXHWHaX, OJUCTAIOIMX JIOXXHBIM 30J10TOM?.
CrouT A¥ OTBeYaTh Ha MX COOCTBEHHBIE CETOBAHMS IO MMOBOLY MIO-
JIOB, BbIBE€3€HHBIX M3 3aXBauyeHHBLIX TOPOJOB, MOOEXIEHHBIX GOroB U
qyXe3eMHBIX 0OPSIIOB, KOTOPHIE DPUMJISIHE IIPUHSLUTH, TIOZPaXasi YyxXo-
My cyeBepHuio? OTKyna B3sUICK 3TOT pacckas, yTo Kubesa MoeT cBOIO
KOJIECHMLIY AKOOBI B peke AnbMOH*? OTKyna sIBUINCH (ppUTHiiCKHE
MIpOPHLIATENH U BCEria HEHABMCTHBIE PUMISIHAM 00XeCTBa Bpaxaeo-
Horo KapgareHa? Ta, koro agppukaHiisl 4TyT Kak He6GecHyio 60ruHio,
nepchl Kak MUTpy, GOJBIIMHCTBO KaKk BeHepy®, — Bce 3T0 pasHbie
HMeHa, HO OTHIONb He pa3Hble 6oXxecTBa. Tak OHU yBEPOBAIH, YTO M
Ilob6ena — 60OTMHSA, XOTS Ha CaMOM [ieJie 3TO Iap, a He D0XeCTBEHHas
BJIACTb; OHA JIaeTCS BO BllaJcHUEe, HO CaMa He BJIacTBYET, IpUoOpeTaeT-
Cs1 CHJIaMH JIETHOHOB, HE HacWINEM cyeBepHii. Bemvka in ata G0THHS,
Ha KOTODYIO NPeTEHIYIOT MHOXECTBA BOMHOB M KOTOPYIO 1apyeT MCXO/
CpaxeHus?

31. Ee-To airapb OHM M TpeGyIOT BO3ABUTHYTh B KYPHH ropona
PuMa, TO ecTh TaM, Kyzia cOOMpaIOTCA B OCHOBHOM XpucTHaHe. Bo Bcex
SI3BIYECKHX XpaMaXx eCTh aAJITApH, AITapb eCTh TAKXe U B Xpame [Toben.

! Cp.: 2 Tum. 3. 12

1 baHTepse CUMTAET, YTO PeYB MUIET O MOoJaX, TOKPLITHIX LEHHBIM MpPAMOpPOM
(cM.: Banterle. P. 79, not. 60).

3 Bo3MOXHO, 3TO YKa3aHMe Ha TaK Ha3blBaeMyio «XMxuHy Pomyna», pacro-
JIOXeHHY10 Ha [TalaTHHCKOM XOJIMe.

4 AneMoH — peka B JTauuu, snagaoowas B Tubp. Cp. y Osunus (fast. 4. 337—
340).

3 CBT. AMBpOCHIi, BO3MOXHO, 6pan ceaeHus u3 leponora (cM.: hist. 1. 131).
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32. «Vbi», inquit, «in leges uestras et uerba iurabimus?». Ergo mens
uestra quae legibus tenetur inclusa caerimoniis gentium suffragium col-
ligit, fidem stringit? lam non solum praesentium sed absentium etiam et
quod est amplius, imperatores, fides uestra pulsatur; uos enim cogitis si
iubetis. Constantius augustae memoriac nondum sacris initiatus mys-
teriis contaminari se putauit, si aram illam uideret. lussit auferri, non
iussit reponi. Hlud auctoritatem facti habet, hoc praecepti non habet.

33. Nemo sibi de absentia blandiatur; praesentior est qui se animis
inserit quam qui oculis protestatur. Plus enim est mente connecti quam
corpore copulari. Vos senatus cogendi concilii praesules habet, uobis
coit, uobis conscientiam suam non diis gentium praestat, uos liberis suis
non tamen fidei suae praefert. Haec est caritas expetenda, haec est cari-
tas maior imperio, si fides tuta sit quae seruat imperium.

34. Sed fortasse aliquem moueat ita fidelissimum principem destitu-
tum, proinde quasi meritorum pretium caducis aestimetur praesentium.
Quis enim sapiens non in orbe quodam atque circuitu locata humana-
rum rerum nouit negotia, quia non eosdem semper successus habent sed
uariant status et mutant uices?
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IMocKoJIBKY MJISi HUX BaXXHO KOJIMYECTBO, OHU COBEPILAIOT CBOU CBS-
IeHHOOeHCTBUS moBcioay. YTo, Kak He ockopbaeHue Bepbl, Tpe6Go-
BaTh KMEHHO 3TOT, EIMHCTBEHHBII anTaps? He mwis Toro iu 3to nena-
€TCsl, YTOOBI A3BIYHHUK COBEPILAT XEPTBONIPHHOLLEHHUS, 3 XPUCTHAHUH
B HUX yyacTBoBaja? «IlycTb BABIXalOT, — TOBOPUT OH, — IYCTb BAbI-
XaloT, XO0Td Obl U MPOTUB BOJIU, IbIM — OYaMH, CO3BYYMSA — YLIAMM,
nenea — ropTaHIMH, GUMHAM — HO3APSMH, MYCTb — XOTS ObI OHU U
OTBOpaYMBAIH JIMLIA — OCENAET Ha HUX 30J1a, B3AbIMaeMasl OT HalllKuxX
anrapei!» Majio uM 6aHb, MaJIO0 MOPTUKOB, MaJIO IJIOLANEH, 3aCTaB-
JIeHHBIX cTatysaMH? Heyxenu naxe B MecTe oO1IMX cOOpaHMi MBI He
MOXXEM HaxOOUTHCS B PaBHBIX, ONWHAKOBBIX YCJIOBUSX, MOJIb30BaTLCA
paBHbIMHM 1npaBamMu? Heyxenu GnarouecTuBas 4acTbh CE€HaTa 00si3aHa
MPOTHUB BOJIM BHUMAaTh 3BYKaM KISITB, ()OpPMYJiaM XE€PTBOIIPHUHOLLIE-
HUit? Eciiu yenoBeK OTKaXeTcsl [IpUHOCUTD KIATBY], OyAeT Ka3aTbcs,
YTO OH JIXKET, €C/IM COTIaCUTCH — OyIeT MOBUHEH B CBATOTATCTBE.

32. «I'me xe, — roBoput CuMMax, — OylAeM MbI IIPUCITATh BallIUM
3aKOHaM M npuka3am?» Ctajo ObiTh, Ballla Oylla, CJIEAYIOLIAsA 3aKOHaM,
3aBHCHUT OT SI3BIYECKMX OOpSIOB, HILET UX ONOOpEHHS], UMH YTBEDX-
JaeT CBOIO BEPHOCTh? YXKe HE TOJbKO BEPY MPUCYTCTBYIOILMX U OTCYT-
CTBYIOILLIMX B CEHATe, HO M, YTO €IE Xy>Ke, Ballly BEpY, O UMIIEPATOPHI,
ockopOs10T. BBl ecii mpHka3biBaeTe, TO NMpHHYXnaeTe. biiaxeHHo#
namMsaty KoHcTaHIIWi, ellie He MPUCTYTIUB K CBSATBIM TaWHCTBaM', cyell
cebs1 OCKBEpHEHHBIM, YBHIaB 3TOT aiTaphb. OH noBeJies yopaTh €ro, a He
rnepenBMHYTh. TO MoBeIeHHE HMEET CWITY YKa3a, a 3TO HE UMEET.

33. I1ycTb HUKTO He OrnpaBALIBAET CeOs OTCYTCTBUEM: OJIMXKE Ha-
XOIMTCS TOT, KTO COyYaCTBYET OYILOi, HEXENU TOT, KTO SBJAETCA O4Ye-
BHILIEM. XyX€ MBICIEHHO y4aCTBOBaTh, YEM TEJIECHO HAXOAUThLCA Ps-
JoM. Bac ceHaT cuMTaeT MOKPOBHUTENSIMH CBOMX COOpPaHHUM, paau Bac
OH coOHupaeTcs, BaM, a He A3bIYECKHM OoraM Mmpemnopy4yaer CBOIO CO-
BECTb, BAC CTaBMT Bbillle COOCTBEHHBIX AeTel, HO HE BhIIIE COOCTBEH-
HOI Bepbl. DTy J1000Bb CIEAYET LIEHUTDb, 3TA JIIOOOBb BBHILIE BJACTH,
€CJIM TOJIBKO B 0€30MacHOCTH Bepa, OXpaHsAIoLIas BJIACTb.

34. Bo3MOXHO, KOTO-TO CMYTHT, YTO BCEM M3BECTHBIH OJaroBep-
Hellluui rocynaps? 6bU1 BCEMH OCTaBJieH, OTYEro M BCE HbIHEILHUE

' Umneparop KoHctanumii kpectuncs nepea cMeptbio. CM. y Cokpara Cxo-
nactuka (hist. eccl. 2. 47).
2 Peyb uaet 06 umneparope I'panmane, y6utom 25 asrycra 383 1.
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35. Quem beatiorem Gnaeco Pompeio Romana templa miserunt?
At is cum tribus triumphis terrarum cinxisset orbem pulsus acie bello
profugus et sui terminis exsul imperii Canopei manu spadonis occubuit.
36. Quem nobiliorem Cyro Persarum totius Orientis terrae regem dede-
runt? Is quoque cum principes potentissimos aduersantes uicisset, uic-
tos reseruasset, muliebribus armis fusus interiit. Et ille rex qui superatos
etiam consessus honore donauerat exsecto capite et intra utrem plenum
cruoris incluso femineis imperiis ludibrio fuit. Adeo in istius uitae cur-
riculo non paria paribus sed longe diuersa referuntur.

37. Quem etiam magis sacrificiis deditum quam Carthaginensium
ducem Hamilcarem reperimus? Qui cum toto proelii tempore inter acies
positus dimicantes sacrificium faceret, ubi partem suorum uictam esse
cognouit, in ipsos quos adolebat se praecipitauit ignes, ut eos uel cor-
pore suo restingueret quos sibi nihil profuisse cognouerat.

38. Nam de Iuliano quid loquar? Qui cum responsis haruspicum
male credulus esset ademit sibi subsidia reuertendi. Ergo in communi
casu non est communis offensa, neminem etenim promissa nostra luse-
runt.
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noOpble nesa OynyT CYMTAThCA HeaoaroBeyHbiMK. Kakoi Mympeu He
3HAET, YTO YeJOBEYECKHUE NSAHUSI CIOBHO BpallalOTCs Ha KoJiece, Mo-
3TOMY He BCerna OMMHAKOB MX YCIEX, HO BCE MEHSIETCS U ITOABEPKEHO
NpeBpaTHOCTSM?

35. Kro 611 ynmaunuBee I'Hess [loMmesi, Korga OTMpaBIsUICA U3
PMMCKMX XpaMoB B noxoa? OgHako, ye MOKOPUB BCIO 3€MJIIO U cripa-
BMB TpM TpUyMda, OH NoTepIies nopaxeHue B 0010 M, 6eXaB OT BOWHHI
3a npeaesibl pOOHO UMIIEPUH, U3THAHHUKOM TOrM0 OT PyKM KaHOTI-
ckoro ckomia'. 36. Kro 6nu1 61aroponHee aps Kupa INepcunckoro?
Ha BceM Boctoke? U oH, Korna mobeawn MOTyILIECTBEHHEHIIIMX Mpa~
BUTEJIEN, BHICTYTIMBIIMX ITPOTUB HETO BOMHOM, M COXPAHWJI XHU3Hb MO-
OexXIeHHBbIM, caM ITOrud OT XeHCKoro opyxus’. M uapb, KOTOpbIii 1o-
6eXIeHHBIX YIOCTAWBAJT JaXe NOYETHOrO MpaBa CUIAETh B €ro0 MPUCYT-
CTBMM, MO NPHUKAa3y XKEHIIMHbI ObLT BLICTABJIEH Ha IOpYraHue: rojioBa
ero Obls1a oTpyOJieHa M MOMeLLieHa B OypaIoK, MOJHBIH KpoBU. BoT Kak
OBLIBAaET HA MOMNPHUILIE 3TOM XM3HU: He BCeraa AesiHUe HaXOAUT PaBHOE
BO3[asiHUE.

37. Kro 13 Tex, KOro Mbl 3HaeM, yCEpIHEE COBeplla XEpPTBO-
MPUHOILLIEHKS, HexXeld KapdareHckui monkosoaeu [amwnnkap!? Ha
MPOTAXEHUH BCETO CPaXEHUsi OH MPUHOCKJ XEePTBY, HAXOAACh Cpelu
CPAXaIOLMXCA BOWCK, M KOIZA Y3HaJI, YTO €ro BOMCKA MOTEPIIEIH 110~
paxxeHue, OpoCHJICS B TOT OFOHb, KOTOPBIil caM pa3xer, YTOObl CBOUM
TENIOM 3aracUTh 3TO HE MPUHECLIee HUKAKOH MOJb3bl, KAK OH MOHS,
Tiams.

38. A urto ckaxy o FOnmnane? loBepHBILIMCH, HA OeMy CBOIO, OTBE-
TaM rapycIMKOB, OH CaM ceOsl JIMIIIWI CpeAcTBa’ BO3Bpallie HUS JOMOH.

! MMorepnes nopaxeHue B 6utse npu Papcane 9 asrycra 48 r., [lomnei 6exan
B Erunet u 6611 youT Bo3nie 1. Kanon no npuka3y I[Mronemes XIII ero npu-
OJIMXEHHBIMM, B YHCJIE KOTOPBIX GbUT eBHYX [TOTHH.

2 HUmeetcs B Buny Kup Benukuit (VI B. 1o H. 3.), OCHOBaTeNb rocyaapcTaa
nepcoB, nokopuBLIMid Muauio, Jiuamo, dnam u apyrve obaacTu.

3 Kup Benukuii moru6 ot pyku napuiibl MaccaretoB ToMMpHC, OTOMCTHBIIIE
3a CMepPTb ChIHA.

4 TamMunbKap — MMs HECKOJLKUX KapdareHCKuX Mojikosoaunes. BeposiTHo,
uMeetcs B Buny l'aMuibKap, cblH MaroHa, pa3OouThblii B cpaxeHuu rpu ['ume-
pe B480T. no H. 3. (cM.: T'eponor, hist. 7. 166).

5 OnuaH cxer cBoil GOT, TULIUB ce6s M CBOIO apDMHUIO BO3MOXHOCTH BEp-
HyTbCA (CM.: AMMHUaH MapuesnH, res gest. 24. 7).
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39. Respondi lacessentibus tamquam non lacessitus, refellendae
etenim relationis, non exponendae superstitionis mihi studium fuit.
Te tamen, imperator, ipsa eorum relatio faciat cautiorem. Nam cum
de superioribus principibus texuisset, quia prior eorum numerus cae-
rimonias patrum coluit, recentior non remouit, addidisset etiam: Si
exemplum religio ueterum non facit, faciat dissimulatio proximorum;
euidenter docuit quod et fidei tuae debeas, ut gentilicii ritus non sequa-
ris exemplum, et pietati ut fratris statuta non uioles. Si enim pro suis
dumtaxat partibus eorum dissimulationem principum praedicarunt,
qui cum essent christiani decreta tamen gentilium minime remoue-
runt. Quanto magis amori debent deferre fraterno, ut qui dissimulare
deberes etiamsi quid forsitan non probares, ne fraternis derogares sta-
tutis, et nunc teneas quod et fidei tuae et germanitatis necessitudini
iudicas conuenire!

LXXIV (Maur. 40)
Clementissimo principi ac beatissimo Imperatori Theodosio Augusto
Ambrosius episcopus

1. Exercitus semper iugibus fere curis sum, imperator beatissime,
sed numquam tanto in aestu fui quanto nunc, cum uideo cauendum
ne quid sit quod ascribatur mihi etiam de sacrilegii periculo. Itaque
peto ut patienter sermonem meum audias; nam si indignus sum qui a
te audiar, indignus sum qui pro te offeram, cui tua uota, cui tuas com-
mittas preces. Ipse ergo non audies eum quem pro te audiri uelis, non
audies pro se agentem quem pro aliis audisti? Nec uereris iudicium
tuum, ne cum indignum putaris quem audias, indignum feceris qui
pro te audiatur?
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I1pu onMHAaKOBOM McXone HEOAMHAKOBA OTBETCTBEHHOCTh, MO0 HalllK
obeToBaHMA HUKOTO He OOMaHYJIH.

39. A orBeTH TEM, KTO OpOCUJ MHE BBI30B, XOTS 3TOT BLI3OB MEHS
He 3ame. S cTpeMuicd OaTh OTBET Ha PEJALMIO, a3 He paccKa3biBaTb
o cyeBepuH. Tebs ke, MMNepaTop, MyCThb 3Ta peaALUUA HAYYUT OCMO-
TPUTEJBHOCTH. CUMMaXx, roBOps O NMPEXHUX MPaBUTEISAX, YTO ONHH U3
HUX MOYHUTAIM OTeUeCKHe OOPSIIbI, @ MOCIENHUE HE OTBEprajiv, noba-
Bw: «Eciiu He monxoouT B KayecTBe MpuUMepa 6JarouecTve IpeBHUX,
TO MYCTB MOCAYXXUT TEPITUMOCTb HETABHUX», — YEM SICHO MOKa3a, 4To
M ThI B JOJITY Miepel CBOEH BEpOl — Thl He JOJDKEH CJIeIOBaTh A3blyue-
CKOMY 00psiIy, Thl B IOATY Nepen OpaTCKoil TI060BbI0 — Thl HE NOJXKEH
HapyILIUTh yCcTaHOBJIeHUH Opata. Ecan A3bIMHUKM U3 CBOMX coobpa-
XEHHUI BOCXBATSJIM TEPMUMOCTDb TeX MpaBUTeNEl, KOTOpbIe, Oyay4u
XpHUCTHAHaMH, He TPOTAIH YCTAHOBJIEHUH A3LIYHUKOB, TO TEM Donee
JOJXHBI OHY MPUBETCTBOBATh OPAaTCKYIO JI000Bb, KOIIa THI, BEIHYX-
NIEHHBIA MPOABAATH TEPIIMMOCTDL K TOMY, YTO He Omo0psielllb, HO He
XKeJlasi OTpeubcsl OT BOJIEU3BbABIEHUI OpaTta, MpuaepXuBaeliLCs TOro,
410, O TBOEMY MHEHHIO, MPHJINYECTBYET TBOEH Bepe M JOATY KPOB-
HOTO POJCTBA.

74 (Maur. 40)
BceMuiocTHBelinieMy NPHHIIENCY U OJIa)KeHHelieMy UMNnepaTopy
anrycty ®eoaocHio enuckon AMBpoOCHii!

1. [1puBbIK 51, GaXXeHHEeH I UMIIEPATOp, He 3HATh MOKOS B Jie-
Jlax, HO HMKOTIJa 5 He ObL1 B TAKOM TPeBOTe, KaK ceifyac, KOria BHXY,
4TO MOSIBUJIACh yrpo3a ObITh OOBUHEHHBIM B CBATOTaTrcTBe. Ilpomry
TeOs TEPMEeNUBO BHICAYIIATH MOKO peub! Ecu Xe g HeToCTOMH ObITh
BBICJIYIIIAHHBIM TOGOI, TO HEIOCTOUH W NTPUHOCHUTD 3a TeOs1 KEPTBBI U
ObITh MOCPENHUKOM B TBOUX 06eTax M mpochbax. Heyxenu Tl He BbI-
C/ylllaelllb TOro, Yb¥ MOJIMTBBI 32 TeOs, KaK HaleellbCs, OyayT YCIIbl-

! TIucbMO HamucaHo B Aekabpe 388 r. B AKBUJIee (CM. TpUMeY. K epist. ex.
c. 1) ¥ monBepriaoch perakType nepea BKIOYeHUeM ero B «CobpaHue nu-
cem». OTnpaBjeHHbI UMNEPATOPY TEKCT COXPAHWJICH TaKXE KaK MUCbMO
epist. ex. ¢. 1a ¢ HEKOTOpbIMHU pa3HOUTEHUAMH (cM.: Zelzer. P. XX—XXIII;
Liebeschuerz. P. 95—111). O6 3Tux cobbiTUsAX paccKasbiBaeT [TaBauH, cM.:
uita A. 22-23.
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2. Sed neque imperiale est libertatem dicendi negare neque sacer-
dotale quod sentiat non dicere. Nihil enim in uobis imperatoribus tam
populare et tam amabile est quam libertatem etiam in his diligere qui
obsequio militiae uobis subditi sunt. Siquidem hoc interest inter bonos
et malos principes quod boni libertatem amant, seruitutem improbi.
Nihil etiam in sacerdote tam periculosum apud deum, tam turpe apud
homines quam quod sentiat non libere denuntiare. Siquidem scriptum
est: £t loquebar in testimoniis tuis in conspectu regum et non confundebar,
et alibi: Fili hominis, speculatorem te posui domui Israhel, in eo, inquit, ut
si auertatur iustus a iustitiis suis et fecerit delictum, quia non distinxisti ei,
hoc est non dixisti quid sit cauendum, non retinebitur memoria iustitiae
eius et sanguinem eius de manu tua exquiram. Tu autem si distinxeris iusto
ut non peccet et ipse non peccauerit, iustus uita uiuet quia distinxisti ei et tu
animam tuam liberabis.

3. Malo igitur, imperator, bonorum mihi esse tecum quam malo-
rum consortium et ideo clementiae tuae displicere debet sacerdotis
silentium, libertas placere. Nam silentii mei periculo inuolueris, liber-
tatis bono iuuaris. Non ergo importunus indebitis me intersero, alienis
ingero, sed debitis obtempero, mandatis dei nostri oboedio. Quod facio
primum tui amore, tui gratia, tuae studio conseruandae salutis. Si id
mihi uel non creditur uel interdicitur, dico sane diuinae offensae metu.
Nam si meum periculum te exueret, patienter me pro te offerrem sed
non libenter; malo enim te sine meo acceptum deo esse et gloriosum
periculo. Sin autem silentii mei dissimulationisque culpa et me ingrauat
nec te liberat, malo importuniorem me quam inutiliorem aut turpiorem
iudices. Siquidem scriptum est dicente sancto apostolo Paulo, cuius
non potes doctrinam refellere: Insta opportune importune, argue obsecra
increpa in omni patientia et doctrina.
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[IaHBl, U He BHUKHEINIb B IO TOTO, YbW MPOCLOBI 32 APYTMX MPUHH-
Man? Unu Thl HE MOHKMMaeEIb, YTO, COYTSA HEAOCTOWHBIM BBICTYLIATh
MOIO 3aLUMTY, Thl AeNaelllb MEHS HEAOCTOMHBIM ObITh YCIbILIAHHBIM 32
TeOna'?

2. He nono6aeT nMnepaTopy IpensiTcTBOBaTh CBOOOAE peyH, a
CBAIIEHHUKY — YMaluyMBaTh O TOM, YTO OH IOOJIXEH CKa3aTb. Hu-
YTO K BaM, UMIIEPATOpPaM, He BbI3bIBAET OOJIbLIETO PACITONOXEHUSA U
O1aroxesareJJbHOCTH, YEM Ballla TI0OOOBb K MPAMOTE Y MOAYMHEHHBIX
BaM IO OOJTY CIyX0bl. UMEHHO OHa OT/INYaeT MYIpbIX MpaBUTENCH
OT CBO€HPAaBHBIX, MMOCKOJbKY MyIpble TI00ST UCKPEHHOCTD, a8 CBOEH-
paBHble — pabosienue. TakKe M IS €MUCKOMNA HET HAYETO OMacHee
nepen borom u nocTeiAHee NMEPE JIOABMH, YEM HE 3a4BATh CBOOOI -
HO O TOM, YTO €My BenuT noiar. M6o HanucaHo: 4 eoeopun o ceude-
meascmeax Teoux neped yapamu u ve cmuiduaca (Ilc. 118. 46) — u B
npyroM Mmecte: Coin venogeueckuii, I nocmasun mebs cmpaxcem domy
H3pauneay (Ue3s. 3. 17). Ecau npasednux omepamumcs om npasosi c6o-
eil u comeopum coepeuieHue, mak xkax mol He épasymaia ezo (Mea. 3.
20), TO ecTb He IIPeNOCTEPET, He NPUROMHUMCA npadedHocmsb ezo, u
63bLUy Kpoaeb e2o om pyk meoux. Ecau xwce mut 6ydews 6pazymaams npa-
6edHuKa, ymobbl OH He coepeliln, U OH He coepeuium, npagedHuUK Hue
b6ydem, nomomy 4umo mot 8pazymun ezo, U Mol 0C60600UUb OYULY CEOIO
(Ues. 3. 20-21).

3. HUrak, s npearnoynTan, MUMIiepaTop, Hally OOIIHOCTb B 100pe,
a He BO 3JIe, ¥ HalIeI0Ch, YTO TBOEM 6JIATOCTH TOMXKHO ObITh HE TI0 Hpa-
BY MOJTYaHHE €MMCKONa, a IpsAAMOTa — Mo ayiie. Beab MomyaHue non-
BEPrHET TeOst OMacHOCTH, a Gyarasi mpsAMoTa noMoxeT. I He BTOpra-
I0Ch IEP3KO B Yy>KO€, He BMEIIMBAIOCh B UyXXHE €14, HO MOAYUHSIOCH
IOJTY M TTOBUHYIOCH MoBeneHusIM [ocnona Hautero. IlocTymaro s Tak,
MpexXne Bcero, U3 JIIoOBU K TeOe, paau Teds, CTpEeMsCh K TBOEMY crace-
HMI0. Jlaxe ec/iy S TT0 HEAOBEPHIO He MOJIY4Y TBOETO ITO3BOJIEHHUS WU
THI 3aNpeTHULLIb MHE, 1 Oyay TOBOPHTb M3 cTpaxa rnepen boroM. Eciau
ObI 0OBMHEHME MTPOTHUB MeHSA crnaciio Tebst, st 661 MpUHec ceOs B XepT-
BY CO CMMpPEHUEM, MYCTh M 6€3 pagoctH. IlpaBaa, s xenan 661, 4TOOBI
TBOSl YTOOHOCTb bory ¥ ciiaBa He ObLIM UCTOYHMKOM OITACHOCTEH s
MeHs. Ho eciin Mosi BUHa B MOJTYaHUH M JIMLIEMEPHUM CTAHET U MHE B
TATOCTb, M TeO€ He MOCITYXXUT OINpaBaAaHHUeEM, TO S MPEANOYUTal0, YTO-

! B MmonutBe nepen borom.
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4. Habemus ergo et nos cui displicere plus periculi sit, praesertim
cum etiam imperatoribus non displiceat suo quemque fungi munere et
patienter audiatis unumquemque pro suo suggerentem officio, immo
corripiatis si non utatur militiae suae ordine. Quod ergo in his libenter
accipitis qui uobis militant, num hoc in sacerdotibus potest molestum
uideri cum id loquamur non quod uolumus sed quod iubemur? Scis
enim lectum: Cum stabitis ante reges et praesides nolite cogitare quid lo-
quamini, dabitur enim uobis in illa hora quid loquamini; non enim uos estis
qui loquimini sed spiritus patris uestri qui loquitur in uobis. Et tamen si in
causis rei publicae loquar quamuis etiam illic iustitia seruanda sit, non
tanto astringar metu si non audiar; in causa uero dei quem audies, si sa-
cerdotem non audies, cuius maiore peccatur periculo? Quis tibi uerum
audebit dicere si sacerdos non audeat?

5. Noui te pium clementem mitem atque tranquillum, fidem ac
timorem domini cordi habentem; sed plerumque aliqua nos fallunt.
Habent aliqui zelum dei sed non secundum scientiam. Ne igitur hoc
etiam fidelibus animis obrepat cauendum arbitror. Noui pietatem
tuam erga deum, lenitatem in homines; obligatus sum beneficiis
tuarum indulgentiarum. Et ideo plus metuo, amplius sollicitor, ne
etiam ipse tuo me postea iudicio condemnes, quod mea aut dissimu-
latione aut adulatione prolapsionem non euitaueris. Si in me peccari
uiderem, non deberem tacere, scriptum est enim: Si frater tuus in te
peccauerit, corripe illum primo, deinde increpa duobus et tribus testibus;
si te non audierit dic ecclesiae. Causam ergo dei tacebo? Quid igitur sit
quod metuam consideremus.



*®" KHHTA 10 ‘@

227

OBI THI cYesl MEHS AEP3KMM, HO He 6€CMO/IE3HbIM U He Mpe3peHHBIM. B
I1ucaHuu cka3aHO CIOBaMM CBATOro anoctona [1asna, ybe yyeHHUE ThI
He Oynellib ONpOBEpPraTh. byob Hacmoliuue 6o épems U He 80 6peMs, 00-
audail, 3anpewail, yeewiaesail co 6CaKuUM doaeomepneruem U Ha3uoaHuem
(2 Tum. 4. 2).

4. Y Hac ecth Tot, He yronuth KoMy npenacrasnsier 66ab1YIO
OMacHOCTh, TAKXE U CAMHM MMIIEpAaTOpaM IO HpaBy, KOIIa BCe MC-
[TOJIHSIIOT CBOU O0s13aHHOCTH, M BBl TOTOBHI TEPIIEAUBO BhICAYLIATh
KaXI0T0 BHOCSIMIETO NPEIIOXKEHHS MO CBOEH MOJDKHOCTH U 3aciy-
JK€HHO YIIpeKaeTe TOro, KTo He COO/MI01aeT MOPSAI0K CBOEH CIYX0bI.
Ec/iu Bbl OXOTHO NPUHHMAaeTe BalllMX MOAYMHEHHBIX, TO HEYyXeJHn
couteTe OOMION s cebsA MPUHATH HAC, CBAILIEHHOCIYXUTENEH,
rOBOPSAIIUX HE OT cebsi, HO o noBeneHu? Tebe ke 3HAKOMO 3TO
peyeHue: Koraa npeacTaHeTe Mepel NpaBUTENsAMU U LapSIMH, He 3a-
6omoemecs, KaK uau 4mo ckaiameo; ubo 6 mom vac darno 6ydem eam,
umo ckaszams, ubo He abl 6ydeme 2o6opums, Ho yx Omya eéawezo 6y-
dem 2oeopums ¢ éac (M. 10. 19—20). Ecau 651 51 TOBOPHUII O rocy-
JapCTBEHHBIX HYXIaX, — B HUX TOXE€ HYXHa CIIPaBEIIUBOCTb! —
s1 6bI He TaK 0osiyics ObITh HEYCABIIAaHHBIM. B BoXxbeM Xe ngefe Koro
Tebe cIyllaTh, eciM He entuckona? Jlast Hero rpex — O06JbIIas onac-
HOCTb, 1 €CJIM €ITHCKOII He PELIIUTCS CKa3aTh Tede NnpaBay, TO HUKTO
HE OCMEJIUTCA.

5. 4 3Halo TeOs KaK 4yeaoBeka 071aroyecTUBOro, MUJIOCTHUBOTO,
KPOTKOTO ¥ CIIOKOHHOI0, UMEIOLIETO B CEpALIE BEPY U cTpax boxuii;
HO YeJI0BeK JIETKO MoxeT omubaTbesa. HekoTopbie umerom pesnocmes
no boze, Ho ne no pasymenurw (Pum. 10. 2). ITonaraio, HyXHO cTa-
paThCd HE AOMYCTUTb TaKyl0 pEBHOCTb B OYLIM BEpPHBIX. MHe U3-
BECTHO TBOE 0JIar04eCTHBOE YyBCTBO K bory, CHUCXOAUTENBHOCTD K
N0A5M, U g caM o0si3aH Tebe MHOTMMM OJ1arofesiHUAMU M IeapoTa-
MH. BoT moyeMy 51 IpHMX0XY B CUJIbHOE BOJTHEHHE U TPEBOTY, UTO ThI
MOTOM OCYIHUIIb MEHA COOCTBEHHBIM MPUTOBOPOM 32 TO, YTO MOE
JIMLIEMEPHE U YTOITMBOCTD CTA/IM IPUYMHOM TBOero naaeHus. axe
€CJIM Obl 3TO OBLJ I'PEX IO OTHOILLIEHHUIO KO MHE, 51 HE NOJIXKEH ObL1 ObI
MOJIYaTh, MOTOMY YTO HANMCaHO: Ecau xce coepewsum npomueé mebsn
O6pam meoi, 06au4u e2o0 CHayasia; NOTOM YKODH TIPH [IBYX HUJIM Tpex
CBUIETENSAX; ecau He He nocaywaem Tebs, cxaxcu yepkeu (Md. 18.
15, 17). IIpomonuy nu g B boxweM nene?! Mtak, naBai paccMoTpum
MOM OIlaceHH .
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6. Relatum est a comite orientis militarium partium incensam esse
synagogam idque auctore factum episcopo. lussisti uindicari in cete-
ros, synagogam ab ipso exaedificari episcopo. Non astruo expectandam
fuisse assertionem episcopi; sacerdotes enim turbarum moderatores
sunt, studiosi pacis, nisi cum et ipsi mouentur iniuria dei aut ecclesiae
contumelia. Sit aliqui iste episcopus feruentior in exustione synagogae,
timidior in iudicio, non uereris, imperator, ne acquiescat sententiae
tuae, ne praeuaricetur non times?

7. Non etiam uereris quod futurum est, ne uerbis resistat comiti
tuo? Necesse erit igitur, ut aut praeuaricatorem aut martyrem faciat;
utrumgque alienum temporibus tuis, utrumque persecutionis instar, si
aut praeuaricari cogatur aut subire martyrium. Vides quo inclinet cau-
sae exitus. Si fortem episcopum putas, caueto martyrium fortioris, si
inconstantem, declina lapsum fragilioris; plus enim astringitur qui labi
infirmum coegerit.

8. Hac proposita condicione puto dicturum episcopum quod ipse
ignes sparserit, turbas compulerit, populos conduxerit, ne amittat
occasionem martyrii et pro inualidis subiaciat ualidiorem. O beatum
mendacium, quo acquiritur sibi aliorum absolutio, sui gratia. Hoc est,
imperator, quod poposci et ego ut in me magis uindicares et hoc si
crimen putares mihi ascriberes. Quid mandas in absentes iudicium?
Habes praesentem, habes confitentem reum. Proclamo quod ego syna-
gogam incenderim, certe quod ego illis mandauerim, ne esset locus
in quo Christus negaretur. Si obiciatur mihi cur hic non incenderim,
diuino iam cremari coepit iudicio, meum cessauit opus. Et si uerum
quaeritur ideo segnior fui, quia non putabam hoc uindicandum. Quid
facerem quod nullo ultore sine praemio foret? Tangunt haec uerecun-
diam, sed reuocant gratiam, ne fiat quod dei summi contrahatur of-
fensio.
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6. ITocie coobleHNsT KOMUTAa BOEHHOTO KOMaHAoBaHUA Bocrtoka
0O MOMKOore CMHArory' rmpy NoACTpeKaTeIbCTBE EIMUCKONA Thl TpUKa3a,
yTOOBI YYACTHHKH ITOHEC/IM HaKa3aHUeE, a CHHAroIy OTCTPOMJI CaM eIu-
cKorl. f He ToBOpIO, YTO HY>KHO ObUTO NOAOXKAATH NOKa3aHU OOBHHS -
eMoro. OGBIYHO €MMCKOIBl YMHUPSIIOT TOJITY U CTPEMSATCSH COXPaHUTh
MHP, XOTS HHOIIA OHM BbIHYXIEHBI OTBETUTh OCKOpOUTeNsaM bora niun
oboumuukaMm LlepxBu. [Ipeanonoxum, 3TOT €MUCKON ObU1 Ype3MEPHO
ycepAeH TpH MOIKore, HO GyaeT yepecuyp po6ok Ha cyne. He omaca-
elllbCsl JIM, UMIIEPATOP, YTO OH NIPUTBOPHO COIVIACUTCS C TBOMM IIPH-
roBopom? Te6s1 He TPOTaeT, YTO Thl 3aCTABHUIIb €TO TOKPUBUTD AYLIOMH??

7. Y TebGs1 cOBCEM He BO3HMKAET ONMACEHMM Mepen BO3MOXHBIMM
HECTPOEHMAMH, €CIM OOBHUHEHHBII €MMMCKOIl BOCIIPOTHBUTCS TBOE-
My KoMuty? [losyyaercsi, 4TO ero MOXHO CAejiaTh JUOO0 THULIEMEPOM,
JM60 My4YEeHHKOM, HO TO U APYTroe, TO €CTb HEOOXONMMOCTh IIPHUTBO-
PATHCA WIN TOTOBHOCTh K CMEPTH, YyXX/I0 TBOUM BpEMEHAM, TO U Ipy-
roe NOXoOWUT Ha TOHeHHE. Thl BUAMIIB, K KAKOMY UCXOAY UAET JENO.
Eciay ThI cYMTaelIb eMUCKOIa CMENBIM, HE IOBOOU OTBaXXHOTO 10 MY-
YeHUYECKOH CMEPTH, €CIM HECTOMKHWM, HE MOOTAIKHBAM IIATKOrO K
rnageHuIo. Tel 3Haelllb, YTO OOMbIIE BUHBI HAa TOM, KTO 3aCTaBMT CJia-
6oro 1acTb.

8. B nnepBoM ciyuae, aymalo, €IMCKOI CKaXEeT, YTO OH CaM BBICEK
OrOHb, BIOXHOBWJI TOJIIIY, COOpaJl HApOId, OH HE 3aXQYeT YIYCTHUTb My-
YeHUYECKHUI BEHEW U €r0 CWIbHBIN ayX ITOOYANT €ro AaTh OTBET BMECTO
cnabpix. O, GaxeHHas1 JOXb, KOraa o6BUHEHHEM cebsi onpaBabIBalOT
gpyrux! O TaKOM Haka3aHWM, UMIIEPATOP, Mpocui U S. Ecnu Tl cum-
Taelllb CJAYYMBLICECS MPECTYIUIEHUEM, MPHUITHIUM BUHY 33 HEro MHe!
3aueM ThI TpeOyelllb cyia Hal TeEMM, KOro 3aech HeT? K 1ebe siBwiics ¢
MPHU3HAHHEM CBOEH BUHbI OOBUHAEMBIi1. 3asBISAI0; 3TO A [MOMKET CUHA-
T'OT'y, BO BCSIKOM CJTy4yde, MMEHHO 5 NIPHKa3aJl YHHYTOXUTh TO MECTO, II€
otpuualoT Xpucrta. Eciy e B XauecTBe ONPOBEpXEHUs MHe OyIeT Imo-
CTaBJIEH BOIIPOC, NTOYEMY $1 HE MMOIKEr CUHATrory 3eCh, TO Sl OTBEYY, YTO
OHa 3aropejach 1o cyny boxbeMy U B MOEM BMELLIATENbCTBE HE ObLIO
HyXnbl. Ho, yecTHO ToBOpS, sl HE TOPOTIMWJICS, ITOCKOJILKY MHE B FOJIOBY
He MPUXOAMJIO, UTO 3TO HaKa3yeMo. 3aueM MHe HYXXHO ObLIO nenaTh To,

! Br. Kauinnuk Ha EBpate (HblHe Anb-Pakka).
? Praevaricatio, COGCTBEHHO, 03HaYaeT «TaliHOE CONEHCTBUE MPOTHBOMOJIOXK-
HOM CTOpOHE B cyZieOHOM Mpoliecce».
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9. Esto tamen, nemo episcopum ad hoc munus conueniat; rogaui
enim clementiam tuam et licet ipse hoc reuocatum adhuc non legerim
reuocatum tamen constituamus. Quid si alii timidiores dum mortem re-
formidant offerant, ut de suis facultatibus reparetur synagoga, aut comes
ubi hoc compererit primo constitutum ipse de Christianorum censu
exaedificari iubeat? Habebis, imperator, comitem praeuaricatorem et
huic uexilla committes uictricia, huic labarum hoc est Christi sacratum
nomine, qui synagogam instauret quae Christum nesciat? Iube labarum
synagogae inferri, uideamus si non resistunt.

10. Erit igitur locus Iudaeorum perfidiae factus de exuuiis eccle-
siae et patrimonium quod fauore Christi acquisitum est Christianis hoc
transferetur ad donaria perfidorum? Legimus templa idolis antiquitus
condita de manubiis Cimbrorum, de spoliis reliquorum hostium. Hunc
titulum Iudaei in fronte synagogae suae scribent: «Templum impietatis
factum de manubiis Christianorum».

11. Sed disciplinae te ratio, imperator, mouet. Quid igitur est am-
plius, disciplinae species an causa religionis? Cedat oportet censura
deuotioni.

12. Non audisti, imperator, quia cum iussisset lulianus reparari
templum Hierosolymis, diuino qui faciebant repurgium igne flagrarunt?
Non caues ne etiam nunc fiat? Adeo a te non fuit iubendum ut Iulianus
hoc iusserit.
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YTO MPH OTCYTCTBUM MCTHTENS He TIPUHECET Harpaabl? Takue Beliy Bbl-
3bIBAIOT YBaXK€HHE, HO OTBOIAT 6,1arofathb, YTOOLI HE MPOM3OLLLIO TOTO,
YTO IIPpUBEIET K OCKOpOJIeHHIO BhIlTHErO bora.

9. JIomyCcTHM, YTO €NUCKOINa HUKTO He OOSAXeT HCIIOJHUTD HaJjla-
raeMylo Ha Hero moBMHHOCTb. OO OTMeHe HaKa3aHMs CaM sI ITOKa He
YHTa, HO S MPOCKJI 00 3TOM y TBOEH MUAOCTH. JlaBaii Xe Mpeanono-
3KUM, YTO TaKO€ pellieHUe MPHUHATO. A 4TO, eclik OoJiee poOKHe U3-3a
cTpaxa CMEpTH Npew1oXaT BOCCTAHOBMTb CHHArory Ha CBOM cpencrna’?
Minu KOMMT, 1aXe 3Hasi O TBOEM MOCTAaHOBJEHUH, BCE-TAKH ITPUKAXKET
OIUIaTUTh €€ BOCCTAHOBJIEHHE M3 XPUCTUAHCKOM Ka3HbI? B 3TOM City-
yae TBOH KOMMWT, UMIIEpPATOp, OKAXeTCs ABYPYUIHMKOM. CMOXELIb JIU
Thl €My, CTPOMTENIO He 3Halolled XpucTa CMHAroru, 10BEPUTh noben-
HbIi CTAT, IOBEPUTb UMIIEPATOPCKOE 3HAaMs, OCBSILIEHHOE MMEHEM
XpucrtoBbiM'? TIpuKaxu-Ka BHECTM 3TO 3HaMsi B cobpaHue uynees!
ITocMOTpUM, HE OYIYT M OHM COMMPOTUBIATHLCA.

10. Utak, MecTO MyneiCKOro HeyecTHsi OyaeT OTCTPOEHO M3 100kl -
4y, oTHATOH y LlepkBU, a UMYILIECTBO, MPUOOPETEHHOE MO XPUCTOBY
6/1aroBOJIEHHIO, OTIAHO B COKPOBHUIIHULY 3J0BEpPHBIM? Mbl unTanu,
YTO MAOJILCKHE XpaMbl B APEBHOCTH CTPOMINCH U3 BPaXECKHUX Tpoe-
€B, HarpuMep KUMBPCKUX’. Mynen xe HanuIIyT Haj [IaBHBIM BXOIOM
B CBOIO cuMHarory: «CBSITWIHILIE HEYECTHA, BO3BEIEHHOE U3 TpodeeB,
3aXBaUY€HHBIX Y XPUCTHAH».

11. IBuxeT TO6OIO, UMMEpaTOp, CTpeMIEHNE K mopsaky. Ho
yTo OOJbllEe, C/ieI0BaHME BHELIHUM HOpMaM WJIH XpaHEHHUE 6Oro-
nountaHusa? HyxHo, 4To6bl B3bICKATEJIbHOCTh MOKOpAaach 6Jaro-
FOBEHMIO.

12. PasBe Tbl He Cablllajl, UMIIEPATOp, 4YTO MO npukasy IOnuaHa
Hayau pacyMIliaTb MECTO IS BOCCTAHOBJIEHUS BETX03aBETHOTO Xpa-
Ma B Mepycanume, HO CTpPOUTETH ObUTH COXCOKEHbI DOXKECTBEHHBIM OT-
HeM*? He omacaelbcs JiM, YTO W Ha 3TOT pa3 3aKOHUMTCs TeM Xxe? Jla
Y He cienyeT Tede ynoaobasiTbecs B MPUKa3ax OTCTYMHHUKY!

! Labarum — uMIepaTopcKoe 3HaMsl ¢ M3006paxXeHUEM KpecTa U UHULIMATIOB
Hucyca XpucTa 6b10 BBeaeHO MMIepaTtopoM KoHcTaHTMHOM Bennkum.

? Nocne noGenst Mapus n Katyna Han KUMBpaMM U TeBTOHaMH npu Bepuen-
Jax B 101 r. o H. 3.

* CM.: AMMunaH MapuennuH, res gest. 23. 1. 2; Cokpar, hist. eccl. 3. 20; Co-
30MeH, hist. eccl. 5. 22.
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13. Quid tamen mouet, utrum quia quodcumque aedificium
publicum exustum est an quia synagogae locus? Si aedificio incenso
moueris uilissimo — quod enim in tam ignobili castro esse potuit? —,
non recordaris, imperator, quantorum Romae domus praefectorum
incensae sint et nemo uindicauit? Immo si quis imperatorum uoluit
factum seuerius reprehendere, eius magis qui tanto est perculsus dis-
pendio causam grauauit. Quid igitur dignius ut Callinici castri in parte
aliqua aedificiorum incendium an urbis Romae uindicandum aesti-
maretur, si oporteret tamen? Constantinopoli dudum domus episcopi
incensa est et filius clementiae tuae intercessit apud patrem, ut et suam
hoc est filii imperatoris iniuriam et domus sacerdotalis incendium non
uindicares. Non consideras, imperator, ne et hoc cum uindicari ius-
seris ipse iterum interueniat ne uindicetur? Sed bene illud acquisitum
est a patre filio, dignum erat enim ut suam iniuriam prius ipse donaret.
Bene illud cum gratiae distinctione diuisum est ut et filius pro sua et
pater pro filii iniuria rogaretur; hic nihil est quod filio reserues et uide
ne quid deo deroges.

14. Non est ergo causa tantae commotioni idonea, ut propter aedi-
ficii exustionem in populum tam seuere uindicetur, multo autem minus
quia synagoga incensa est, perfidiae locus, impietatis domus, amentiae
receptaculum, quod deus damnauit ipse; sic enim legimus per os Ie-
remiae dicente domino deo nostro: Et faciam domui ubi inuocatum est
nomen meum super ipsam, in qua confiditis uos, et loco quem dedi uobis
et patribus uestris sicut feci Selon, et proiciam uos a facie mea sicut proieci
fratres uestros omne semen Effrem. Et tu noli orare pro populo isto et noli
postulare illis misericordiam et neque accesseris ad me pro illis, quia non
exaudiam te. Aut non uides quid isti faciunt in ciuitatibus Iuda? Deus se
pro illis prohibet rogari quos tu uindicandos putas.
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13. B yeM nipectyruieHne? B coxokeHHMM OOLLECTBEHHOTO 3JaHUS
unu B yiepoe cuHarore? Ecnu te6s1, uMniepaTop, JUIIAET [OKOSA MC-
4ye3HOBEHHME yOOrol mocTpoHKM — a KakOW OHa ellle MOIJIa ObiThb B
HMKOMY He H3BECTHOM YKpeIUIEHUHM'? — BCMOMHHU, CKOJILKO JOMOB
cropeio y npegektoB B PuMe — 1 HUKTO He Obi1 Haka3aH. Hao6o-
POT, €CJIK KTO U3 UMIIEPATOPOB e/l CYpOBO Haka3aTh 3a COmessHHOe,
TO CKOpee YXYAIUWUJ MOJOXEHHUE TOro, KTO MOHec Takoi ywep6. Yto
e MpU3HATh 3aC/IYXHUBAIOLIMM 60/blUeH Kapbl — COXOKEHUE 3IaHUMH
B 3axonycTHoM Kamnunuke uinu B ropone Pume? HenabHo B KoHcTaH-
THHOMNOJIE ObLI IpedaH OTHIO eMMUMCKONCKUI ABOpeENl’, U ChIH TBOEMH
MWIOCTH® 0OpaTuica K Tebe KakK K OTLy C MPpoch00il He HaKa3bIBaTh
HU 32 HAHECEHHYIO MY, MOHapllieMy OTIPBICKY, OOMIY, HU 3a ITOAXOT
narpuapiiero ioma. He nony4urcs M Tak, MMIeparop, YTo TBOi MpH-
Ka3 0 HOBOM HaKa3aHMM CHOBA 3aCTaBUT €ro MPOCHUTh 00 OTMeHE NpH-
HAToro peieHusa? Ho Torma mapoBaHHOe OTLOM YCHJIMBAIO 3aCayry
ChIHA, MOCKOJIBKY NpOChOe O MUJIOCTU MPEAlIECTBOBAIO MPOILECHWE
OCKOpOJIEHHS. DTO OBLIO 61aroe COpeBHOBaHME B MIWIOCEPIUH: ChIH
He B3bICKal 3a cOGCTBEHHYIO 00Ky, a oTell — 3a 06uay cbiHa. Ceityac
e HeT HMYero, YeM Thl 00oraTuj Obl CbiIHA, U CMOTPH, HE OTHUMEILb
quy bora.

14. Jymalo, HET HU OOHOM BECKOIl MPUYUHBI IJisl TBOETO HEro-
JOBaHUSI M CypOBOro MHpUroBopa Haponay 3a nomkor. McrtpebneHa
CHHarora, MecTo 3JI0BEpHsl, IOM HEYECTHsI, BMECTHIHLIE Oe3yMus,
BMHOBHOCTb X€¢ €€ Tmpu3HaHa locnmomoM boroM HamuMm ycraMu
Hepemuu-npopoka: 4 mak xce nocmyniio ¢ 00MoM, Had KOmMopuimM Ha-
peuero uma Moe, Ha Komopbiil bl Hadeemecs, U ¢ MecmoMm, komopoe H
dan eam u omuyam eawum, kaxk nocmynua ¢ Curomom. M omeepeny eac
om auya Moezo, kax omeepe bpameeé auiux, ace cema Egpemoso. To
Jce He npocu 3a 3mom Hapood U He TpeOyil Ui HUX MUJIOCEpAUs, U He
xodamaiicmayli npedo Mrorw 3a HUX, u6o A e ycaviuty mebs. He auduus
AU, ymo oHu deaarom é eopodax Hyoeu? (Hep. 7. 14—17). bor 3anpe-

! Putopuueckoe npeyMeHblieHHe. KALTMHUK, 3aHUMABUIMIi BbITOAHOE reo-
rpadpuueckoe MnonoxeHue, ObLUT BAXXHBIM TOPrOBBIM LIEHTPOM M MOLLIHOH Kpe-
MOCThIO, Cp.: AMMHaH MapuennuH, res gest. 23. 3. 7.

2 NoMm KoHcTraHTHHOMONbCKOTO Matpuapxa Hekrapus (381—397) 6bln cox-
XEeH apuaHaMiy B 388 1.

3 Coin uMnepatopa ®eonocus Apkaauit, aBryct ¢ 383 .
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15. At certe si iure gentium agerem, dicerem quantas ecclesiae basili-
cas Iudaei tempore imperii luliani incenderint. Duas Damasci, quarum
una uix reparata est sed ecclesiae non synagogae impendiis, altera basi-
lica informibus horret ruinis. Incensae sunt basilicae Gazis, Ascalone,
Beryto et illis fere locis omnibus et nindictam nemo quaesiuit. Incensa
est basilica et Alexandriae a gentilibus et Iudaeis quae sola praestabat
ceteris. Ecclesia non uindicata est, uindicabitur synagoga? 16. Vindi-
cabitur etiam Valentinianorum fanum incensum? Quid est enim nisi
fanum in quo est conuentus gentilium? Licet gentiles duodecim deos
appellent, isti triginta et duos Aeonas colant quos appellant deos. Nam
et de ipsis comperi relatum et praeceptum, ut in monachos uindicaretur
qui prohibentibus iter Valentinianis quo psalmos canentes ex consuetu-
dine usuque ueteri pergebant ad celebritatem Machabaeorum martyrum
moti insolentia incenderunt fanum eorum in quodam rurali uico tumul-
tuarie conditum.

17. Quanti se offerre habent tali optioni, cum meminerint tempore
Iuliani illum qui aram deiecit et turbauit sacrificium damnatum a iudice
fecisse martyrium? Itaque numquam alias ille iudex qui audiuit eum nisi
persecutor habitus est, nemo illum congressu, nemo illum umquam os-
culo dignum putauit; qui nisi iam esset defunctus, timerem, imperator,
ne in eum tu uindicares, quamquam uindictam caelestem non euaserit
suo superstes heredi.

18. Sed refertur cognitionem mandatam iudici scriptumque eo
quod non referre debuerit sed uindicare, requirenda quoque sublata
donaria. Vt omittam alia, incensae sunt a Iudaeis ecclesiarum basi-
licae et nihil redditum est, nihil repetitum, nihil quaesitum. Quid
autem habere potuit synagoga in castro ultimo, cum totum quic-
quid illic est non multum sit, nihil pretiosum, nihil copiosum? Quid
deinde incendio potuit rapi Iudaeis insidiantibus? Artes istae sunt
Iudaeorum uolentium calumniari, ut dum ista queruntur mandetur
extra ordinem militaris censura iudicii, mittatur miles fortasse dictu-
rus quod hic aliquando ante tuum, imperator, dixit aduentum: «Quo-
modo nos poterit Christus iuuare qui pro Iudaeis aduersus Christum
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maeT o6pamatbes K Hemy ¢ npocb60ii 06 3TOM Hapoae, KOTOPbIii Th
TOTOB B3AITh MO/l CBOIO 3aLLMTY.

15. Ecnu 6b1 51 npuber K npaBy HapoaoB', TO NpUBea Obl TOYHOE
YUCJIO LHEPKOBHBIX 0a3MIMK, KOTOPBIE UYIEH COXIJIM BO BpeMsl IpaB-
JseHus KOnuaHa. /1Be cropeau B Jlamacke: OIHY U3 HUX C TPYIOM BOC-
CTAHOBWJIM, HO 3a cueT LlepkBH, a He CHHArory, Ipyras Xe U rMoHbIHE
JIEXHT B CTpAILLIHbIX pa3BanrHax. [TonoxokeHbl 6bUTH 6a31IMKH B [a3e,
AckasioHe, bepute M1 Bo MHOXECTBE IPYyIMX MECT, U HUKTO He ITpo-
CWJI OTMILEHUSA. A3BIYHUKY U UYyIeH TIPEIAIM OTHIO Takxke 0a3sIuKy
B AJIEKCAHAPHH, JYYIyI0 U3 BcexX. LlepKkoBb He B3siM MOI 3alIUTY, a
cuHarory Bo3bMyT? 16, HakaXyT Takke M 3a Kanulle BajleHTUHUaH??
Kak ellie Ha3BaTh CaMOBOJILHO MOCTPOEHHOE B CE/IbCKOM MECTHOCTH CO-
OpYXEHHUE ISl KX CXOIOK, €CJTU HE A3BIMECKHM KanuuieM? S36IMHUKH 1o-
YMTAIOT IBeHAALAaTh 6OroOB’, 4 3TH ePETUKH MOKJIOHSIOTCSA TPUALIATH ABYM
30HaM, Npu3HaBas ux 6oramu. S y3Han o NocaIaHHOM MpeInUCcaHuM Ha-
Ka3aTb MOHAXOB, KOTOPbIE COXIJIM MECTO HEYECTHSI, BO3MYIIIEHHbIE Ha-
JIOCThIO BAIEHTHHMAH, MPENSATCTBOBABILINX WIECTBHIO, KOTOPOE MO M3-
IaBHA 3aBeleHHOMY O0blyal0 Hampap/sUIoch Ha TOPXKECTBO MYYEHHKOB
MakkaBees®.

17. CKoJbKO JiIoAeil U3bABAT TOTOBHOCTh IIPUHECTH ce0s B XepT-
BY, IIOMHS, 4YTO BO BpeMeHa HOnuaHa onpoKMHYBIUWIA aaTapb M MO-
MeLUABIINI XXePTBOIIPUHOIIEHHWIO XPUCTUAHUH OB OCYXKIEH U CTajl
MYUYEHHKOM, a CyIblo, KOTOPbIA BBIHEC €My IIPUTOBOp, BCe MPU3HAIHU
TOHMTEJIEM, U HUKTO HHKOIIA He YAOCTauBajl €ro HU OOLLUEeHHUs, HU
MPUBETCTBEHHOTO nouenys. Eciu 6bl oH ObLI €u1e XUB, TeOE, UMNepa-
TOp, NMPUIILJIOCH ObI MOKapaTh ero. HebecHoi Xe Kaphl OH He U3bexaln,
nepeXXuB COOCTBEHHOTO HACaeNHHUKa.

18. T'oBopsT, UTO CyAbE, KOTOPBIN BeJl pacciaenoBaHue, ObLIO Mpe-
IMCAHO He pa300paThCsl, a U3bATb HailleHHbIE [B XpUCTUAHCKUX Xpa-
Mmax] LieHHocTH. He ynoMsaHy yx o nmpouyeM. Myneu xe HY 3a onMH noa-
XOT' LIEPKOBHBIX 0a3WUJIMK He ObLIM MPHUBJIEYEHBl K OTBETY, HUYETO HE

' YacTb pUMCKOTO NpaBa, periaMeHTUPYIOLLAs OTHOLIEHHUSI MEXIY PUMJISTHA-
MU Y YyXe3eMLIaMU.

2 CM.: Upuneit JInoHckuit, haer. 1. 1; Teprynnuan, adu. ualent.; 6;1K. ABry-
CTHH, haeres. 11.

3 KOnutep, IOHOHa, Anosuiol, JInanHa, MuHepBa, Mapc, Hentyu, Benepa,
Lepepa, JInbep, Mepkypuii, BynkaH.

4 TlamaTb ceMu 6paTheB MakKaBeeB oTMeuanach | aBrycra.
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militamus, qui mittimur ad uindictam Iudaeorum? Suos perdiderunt
exercitus, nostros uolunt perdere».

19. In quas praeterea non prosiliant calumnias qui etiam Christo
falsis testimoniis calumniati sunt? In quas non prosiliant calumnias ho-
mines et circa diuina mendaces? Quos non auctores seditionis fuisse di-
cant? Quos non appetant, etiam quos non recognoscant ut catenatorum
ordines innumeros spectent de Christiano populo, ut captiua uideant
colla plebis fidelis, ut condantur in tenebras dei seruuli, ut feriantur se-
curibus, dentur ignibus, tradantur metallis, ne poena cito transeat.

20. Hunc dabis triumphum ludaeis de ecclesia dei? Hoc tropaeum
de Christi populo? Haec gaudia, imperator, perfidis? Hanc celebrita-
tem synagogae, hos luctus ecclesiae? Referet ludaeorum populus hanc
sollemnitatem in dies festos suos et inter illos profecto numerabit, qui-
bus aut de Amorreis aut de Chananeis triumphauit aut de Pharao rege
Aegypti aut de Nabuchodonosor regis Babyloniae manu liberari potuit.
Addet hanc celebritatem significans se de Christi populo triumphum
egisse.

21. Et cum ipsi Romanis legibus teneri se negent ita ut crimina leges
putent, nunc uelut Romanis legibus se uindicandos putant. Vbi erant
istae leges cum incenderent ipsi sacratarum basilicarum culmina? Si
Iulianus non est ultus ecclesiam quia praeuaricator erat, tu, imperator,
ulcisceris synagogae iniuriam quia Christianus es?

22. Et quid tecum posthac Christus loquetur? Non recordaris
quid Dauid sancto per Nathan prophetam mandauerit? Ego te de
fratribus tuis minorem elegi et de priuato imperatorem feci. Ego de
fructu seminis tui in sede imperiali locaui. Ego tibi subieci nationes
barbaras, ego tibi pacem dedi, ego tibi inimicum tuum in potestatem
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3aIyIaTWIM 1 HUYETO He Bo3MecTWIH. KpoMe Toro, MOrjiM Jiv B CUHarore
JabHEH KPEMOCTH HaXOAMThCHA XOTb KaKUe-HUOYAb COKPOBMILIA, €CJTU
Cpedy TOro HEMHOTOIO, YTO TaM €CTb, HET BOOOIE HUYEro CTOSIIEro?
Ja 1 4TO MOXHO ObUIO MOXHTHUTD € MOXApPHIIA, KOTOPOE CTEPETYT UYy-
nen? Bce 370 UX YIOBKU M KO3HM C LIEJIbIO JOOUTHCS C TIOMOLLBIO XKa-
J106 ype3BbIYaiiHOI BOEHHOM CTPOTOCTH B BeIEHWH ClieCTBHsA. botoch,
YTO J1000i1 MOCIaHHBIA BOMH, BO3BMOXHO, TIOBTOPHUT CJIOBA, CKa3aHHbIE
3Mech Nnepen TBOMM IpuxonoM, umriepatop: «Kak nomMoxer Xpuctoc
HaM, BCTaBLIMM MpoTUB Hero Ha cTOpOHy HyleeB, NOCJAHHBIM MCTUTD
3a HUX? OHH TTOryOWIH CBOM BOVICKA U HAILIK XOTAT MOTyOUTDb».

19. Ilepen KakMM HaBETOM OCTAHOBATCS He MOOOABLUMECS KIe-
BeThl M JXecBuaeTeabcTBa Ha Camoro Xpucra? Ha kakoit oGMaH He
MOMAYT Ar0nY, conraBlive B 60xecTBeHHOM? Koro He Ha3oBYT OHHU
3aUMHLIMKAMM U OYHTapssMU, KOro He OGBMHSAT, KOTO HE OMO3HAlOT,
JIMIIB OB YBUIETH 6ECUMCAEHHBIE PAAB Y3HUKOB-XPHUCTHAH U UX COT-
OEHHBIE IIeH, JIULIbL Obl TOMMWJIMCDH B TEMHHULIAX pabbl BoXbH, JTUIIL Gbl
pyOUIIM MX CEKUpaMU, NIpeaaBaiv OrHIO, CChUTAIM Ha PYAHUKU U OJIHU-
JIM UX MydYeHHe?

20. Takoe TopxectBo Han llepkoBbio Boxbeil, uMnepatop, Thl
Japyellb MynesiM, Takylo nobely Haa HapoaoM XpHUCTOBBIM, Takylo
pazocTb 310BepHBIM? T1ycTh IMKYET CMHArora U nmyctb creHaet Llep-
KoBb? He coMHeBalcCh, YTO MyNeHCKHil Hapoad BHECET 3TO COOLITUE B
ypeny CBOMX Mpa3aHecTB U OyAeT oTMeyaTh HapaBHE C JHAMU NMOOEIbI
HaJl aMOpeSIMU UJIM XaHaHEAMU U THAMHM U30aBIeHUs OT pyKu dapao-
Ha, uaps Erunerckoro, unu HaByxonoHocopa, uapsi Basunosnckoro'.
Tak no6GaBUTCS HOBBIH MPa3HWK B YECTb TOPXECTBAa Hald HapOIOM
XPHUCTOBBIM.

21. OGbIYHO MymeMu OTKAa3bIBalOTCH MOOYMHATHCS PUMCKHM 3a-
KOHaM, CUMTasi 3TO NPECTYIUIEHHEM, HO ceiiyac OHU TpPeOYyIOT, UTO-
Obl pUMCKHE 3aKOHBI MX 3alluiIaiu. IToueMy Xe OHU He BCTIOMHMWJIN
O HMX, KOrga MOMXKWIaIM KPOBJH CBALUIEHHBIX 0a3wink? KOnuaH He
BCTynwiIcs 3a LlepkoBb, KaK OTCTYITHHUK, a Thl, UMIIEpaTOp, B3bILLEIIb
3a yiep6, NpUYMHEHHBI CHHArore, Kak XpuCTUaHuH?

22. Yto Te6e ckaxer Xpucrtoc? Pa3se Tol He nmoMHMiUb Ero mo-
BeneHHUs caToMy JlaBuay yepe3 npopoka Hadana?: «5 uszbpan 1eb4,

I Cm.: Yuen. 21, 21-31; 21. 1-3; Ucx. 14; 4 Lap. 25; 1 Ean. 1.
2 Cp.: 2 Lap. 7. 8—16.



*®" LIBER DECIMVS ‘®-

238

tuam captiuum deduxi. Frumentum non habebas ad exercitus ali-
moniam, ipsorum hostium manu patefeci tibi portas, aperui horrea;
dederunt tibi hostes tui commeatus suos quos sibi parauerant. Ego
perturbaui hostis tui consilia ut se ipse nudaret. Ego ipsum usurpa-
torem imperii ita uinxi ac mentem eius ligaui, ut cum haberet adhuc
fugiendi copiam tamen cum omnibus suis tamquam metuens ne quis
tibi periret ipse se clauderet. Ego comitem eius atque exercitum ex
altera parte naturae quos ante disperseram ne ad belli societatem
coirent ad supplementum tibi uictoriae congregaui. Ego exercitum
tuum ex multis indomitis conuenam nationibus quasi unius gentis
fidem et tranquillitatem et concordiam seruare praecepi. Ego cum
periculum summum esset ne Alpes infida barbarorum penetrarent
consilia, intra ipsum Alpium uallum uictoriam tibi contuli, ut sine
damno uinceres. Ego ergo te triumphare feci de inimico tuo et tu de
plebe mea das meis inimicis triumphum!

23. Nonne propterea Maximus destitutus est, quia ante ipsos expe-
ditionis dies, cum audisset Romae synagogam incensam, edictum Ro-
mam miserat quasi uindex disciplinae publicae? Vnde populus Chris-
tianus ait: «Nihil boni huic imminet, rex iste Iudaeus factus est; defen-
sorem istum disciplinae audiuimus quem mox Christus probauit qui
pro peccatoribus mortuus est». Si de sermone hoc dictum est, quid de
ultione dicetur? Ille igitur statim a Francis, a Saxonum gente, in Sicilia,
Sisciae, Petauione, ubique denique terrarum uictus est. Quid pio com-
mune cum perfido? Abolenda cum impio sunt etiam impietatis exempla.
Quod illi nocuit et quod uictus offendit, hoc non sequi debet sed dam-
nare qui uicit.
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MEHBLIETO Cpean OpaTheB, M U3 MTPOCTOTO YeJOBeEKa CAEAAT MUMIIEPATO-
poM. S yTBepan Ha UMITEPaTOPCKOM NMPECTO/1€ MOTOMKOB TBOEIO Ce-
MeHU. d monunHUN Tebe BapBapcKHe IUIEMEHa, 1 Te6e MUP U caenail
TBOEro Bpara TBOMM IUIEHHUKOM'. ¥ Te6s He ObL10 Xyieba 11 BoiicKa,
51 3acTaBUN TBOMX BparoB pacKphITh Nepen To00il BOpoTa U, OTBOPHB
XUTHHUILIBI, OTAATh TeOe INpHUMachl, NMPUTOTOBAEHHbIE UMHU IUIsSI CEOS.
S paccTpous I1aHBI TBOETO MPOTUBHKMKA, M OH caM cebs moryoun. S
CBSI3a1 M CKOBaJI pa3yM NpPETEHIEHTAa Ha BJACTb, U OH, HECMOTPS Ha
BO3MOXHOCTh O€xaTb, 3alepcs BMECTE CO BCEMHM CBOHMMH JIOAbMH,
CJIOBHO 3a00TACH, YTOOBI HUKTO OT TebOs He cKpbuIcs?®. Ero crionBux-
HMKa® ¢ BoickoM A cHayana paccesut, YTOObI He TOMYCTHTh OOBEAUHE -
HUs neped 6UTBOM, HO NMO3Xe BO3BPAaTH/ U3 APYTOi NMPHUPOIHOMR CTU-
XMH, YTOOBI CIeaaTh TBOIO NMobeny coBepilueHHOMH. [1o Moeii Bone TBoe
BOWMCKO, COOpaHHOE U3 MHOXECTBA HEYKPOTHMBIX IUIEMEH?, XpaHUIO
BEPHOCTb, CTIOKOMCTBUE U COIIacHe KakK eAMHBIA Hapon. Koraa Bo3-
HHKJIa BeJiuKasi OIIaCHOCTb, UYTO BapBaphl C KOBapHbIM YMBIC/IOM Tepe-
Aoyt yepe3 Anbnbl, S noctaBua Tebe rodeny MpsiMo Ha AJIBITUHCKOM
Bajly, YTOOBI ThI HE IIOTEPIIEA HU NOpaxeHus, HU ypoHa. Mtak, 4 nan
Tebe BCe M1 TOPXKECTBa Hall TBOMM BparoM, Thl Xe IT03BoJjigenib Moum
Bparam TOpXeCTBOBaThk Hal MouM Hapogom!»

23. He notoMy s octaBieH ObUT MaKCHM, YTO TIepell CAMBIM BbI-
XOIOM B ITOXOM, YC/BILLAB O MOIXOre CHHAroru B PuMe, oH noa n1uyu-
HO#M PeBHUTE/S TPAXKAAHCKOIO 3aKOHOIOCIYILIAHUS BBIITYCTHI 3ANKT?
XpHcTHaHCKHWI1 Hapoa cpa3y cka3an: « Hudero xopoiiiero He XIeT 3TO-
ro uapsi. OH cienaincs UyaeeM, XOoTsi Mbl M CJBIIIAIM O HEM KaK O 3a-
LUMTHUKE HaILleTO BEPOYYEHHS, KOTOPOTO IPUHsLT XpUCTOC, YMEPLIHIA
3a rpelHuKoB®». Eciu Tak cynunm o6 yrpo3de HacWiMsl, O CAaMOM Ha-
CHJIMM 9TO CKaxyT? A Beab Makcum cpa3y xe O6bU1 moOexneH dppaH-
KaMH M cakcaMd Ha CHuuauu, npu Cucuuu 1 IleTaBuoHe, HaKOHell,
nosciony. Uto obuiero y TBoero 6aaroyecTisi ¢ HeBepHbIM? BMecre ¢

I UMeeTcsa B Buay y3ypnatop MarH Makcum.

? Tlocne nopaxenwuit mog Cucuueit (copp. Cucak B XopBaTuu) U [leTaBHo-
HoM (coBp. [1tyit B CnroBeHun) MakcuM 6exan B AKBUIICIO.

3 Peub uaet 06 Anaparaduu, KOTOpPhIil, 0cTaBUB apMHMio rton Cuclimeit, Bo3-
INaBuI MoOpcKyio ¢oTHaKMI0 MakcuMa. Y3Has o cMepTH MakcuMa, MoKoH-
YuJi ¢ COOOH.

4 Boiicko deomocus cOCTOAIO U3 FOTOB, T'YHHOB M aJ1aHOB.

> Cp.: PuM. 5. 6.
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24. Itaque illa tibi non quasi ingrato recensui sed quasi iure collata
enumeraui, ut his admonitus cui plus collatum est plus diligas. Denique
hoc respondenti Simoni dixit dominus lesus: Recte iudicasti. Statimque
conuersus ad mulierem, quae pedes eius unguento unxit typum ecclesiae
gerens, ait Simoni; Propter quod dico tibi: Remissa sunt peccata eius multa,
quoniam dilexit multum. Cui autem minus dimittitur minus diligit. Haec est
mulier quae in domum Pharisaei intrauit et eiecit ludaeum, Christum
autem acquisiuit. Ecclesia enim synagogam exclusit, cur iterum temp-
tatur, ut apud Christi famulum hoc est de pectore fidei de domo Christi
synagoga excludat ecclesiam?

25. Haec ego, imperator, amore et studio tui in hunc sermonem
contuli. Debeo enim beneficiis tuis quibus me petente liberasti plurimos
de exiliis de carceribus de ultimae necis poenis, ut malle debeam pro
salute tua etiam offensionem tui animi non timere, — nemo maiore fi-
ducia utitur quam qui ex affectu diligit, nemo certe debet laedere qui sibi
consulit —, ne tot annorum conceptam cuiuscumgque sacerdotis gratiam
uno momento amittam. Et tamen non damnum gratiae deprecor sed
salutis periculum.

26. Quantum est, imperator, ut quaerendum aut uindicandum
non putes quod in hunc diem nemo quaesiuit, nemo umquam uin-
dicauit? Graue est fidem tuam pro ludaeis periclitari. Gedeon cum
occidisset sacratum uitulum, dixerunt gentiles: «Dii ipsi iniuriam
suam uindicent». Quis habet synagogam uindicare? Christus quem
occiderunt, quem negauerunt? An deus pater uindicabit eos qui nec
patrem recipiunt, quia filium non receperunt? Quis habet Valenti-
nianorum haeresim uindicare, quam pietas tua quomodo uindicat,
cum eos excludi iusserit nec conueniendi usurpare copiam? Si lo-
siam tibi obiciam regem deo probatum, hoc in istis damnabis quod
in illo probatum est.
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HEYECTHBLIEM JODKHBI UCYE3HYTh M €r0 HEUEeCTUBbBIE MOCTYNKHU. [Jea
mobeXIeHHOro, MPUHECLIWE Bpeld M Bbi3BaBlLIME POMOT, MOOENINTEND
JOJIXEH HE NPOAOIXKATh, a IPeceKarh.

24. O06 3TOM 51 HANIOMHUJ1 Tebe HE B KAYeCTBE YIIPEKa, HO MEpeYMnC-
JISTI0 JOCTaBllieecs1 TeOe MO IpaBy, YTOObI Ojarogapsi yOemuTenbHOCTH
OUYEBUIHOIO Thl, KOMY OOJblile AaHO, OOJbIIIE BO3MIOOWT'. ITOT OTBET
Cumona Xpuctoc onobpwn: flpasuteho moi paccyoun (JIk. 7. 43), — nans
[TOATBEPXKACHMSA Xe Bnagpika yka3an Ha XeHIIHHY, KOTopasi ymacTwia
Ero Horu 6;1aroBoHMEM, Mpoobpa3ys LiepKoBb, U cka3ai dapucero: [lo-
oMY CKa3bi8alo mebe: NPOWAroMCcs zpexy ee MHozue 3a Mo, Mo OHA 80310~
6una mHoeo; a komy mano npowaemca, mom maio arooum (JIk. 7. 47). Kak ta
>KEHILMHA BOLLUIA B I0M ¢hapucesi, mocpaMuia Uyaest U cTsikaia XpucTa,
taK ¥ LlepkoBb n3rHana cuHarory. [ToueMy e ciHarora BHOBb MbITAETCS
M3 BEPYIOLLIETO CEPALia, B KOTOPOM XHMBET XpUCTOC, U3rHaTh LIepKOBb?

25. Bce 310, MMNiepaTop, s TOBOPIO M3 JIOOBH M NMPHUBA3aHHOCTH
K Tebe. d B monry nepen To60if 3a MHorue Onaroaessuus. Ilo Moeit
npocb6e Thl YaCTO 0CBOOOXKAAT OT CChIIKH, OT TIOPbMbI U OT CMEPTHOM
Ka3H4. Paau TBoero crnaceHHus sl He HOJIXeH OOSATbCS YA3BUTb TBOIO
JYLIy — HUKTO He pacriojiaraeT GO/bLIMM IEP3HOBEHUEM, YEM JI1005 -
LW BCeM cepilleM, H HUKTO B 3IpaBOM YMe HE CTaBUT cebe 3amayei
BpEOHTb, — MHAYE B OJHO MTHOBEHHE I IIOTEPSIIO TO OJ1aropacronoxe-
HHE, KOTOPOE s1 KaK CBAILIEHHWK CHMCKAJI 3a CTOJIBKO JieT. [Ipexune xe
BCEro, MoJb0OH S MbITalOCh [IPENOTBPATHTL HE yMaieHue Giaropac-
TOJIOXEHHS, HO OMAacHOCTD IJIsl CIIaCEHMS.

26. HackoybKo BaXKHO, MMIIEPATOP, YTOOBI Thi COTJIACHIICS, YTO HE
HaJo HH paccjieoBaTh, HY HaKa3biBaTh TO, YTO IO CETO IHSA HUKTO HE
paccienoBant M He Haka3biBal. OnacHO pMcKOBaTh CBOEH Bepoii pamun
uyneeB. Korna ['eaeoH youa ¢BSILIEHHOTO TeAbLIA, A3BIYHMKHU CKa3aJIu;
«boru camu oTOMCTAT 3a cBOIO 00MAy»2. KTO Xe HOoMXeH BCTYMUTbCS
3a cuHarory? Moxert, Xpucroc, Koroporo ouu y6unmu, Koroporo or-
Beprnu? Moxet, bor Otell cTaHET MCTUTEJIEM 3a TeX, KTO, HE MPUHSIB
CblHa, He npuHsu1 M Ero®? Kro craHeT 3acTYIMHUKOM 3a epech BajleH-
TUHHAH, KOTOPYIO TBOE OJlaroyecTe BCe-TaKKM OXpaHsET, HECMOTpA

I Cm.: JIk. 7. 43.
2 Cp.: Cyn. 6. 28-31.
3 Cp.: UH. 8. 18—19.
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27. Certe si mihi parum fidei defertur, iube adesse quos putaueris
episcopos; tractetur, imperator, quid salua fide agi debeat. Si de cau-
sis pecuniariis comites tuos consulis, quanto magis in causa religionis
sacerdotes domini aequum est consulas?

28. Consideret clementia tua quantos insidiatores habeat eccle-
sia, quantos exploratores; leuem rimam si offenderint figent aculeum.
Secundum homines loquor; ceterum plus omnibus deus timetur qui
etiam imperatoribus iure praefertur. Si amico suo aliquis, si parenti aut
propinquo deferendum existimat, recte ego et deferendum deo et eum
praeferendum omnibus iudicaui. Consule tibi, imperator, aut patere me
consulere mihi.

29. Quid respondebo postea, si compertum fuerit data hinc auc-
toritate aliquos Christianorum aut gladio aut fustibus aut plumbis
necatos? Quomodo hoc purgabo factum? Quomodo excusabo apud
episcopos qui nunc quia per triginta et innumeros annos presbyte-
rii quidam gradu functi uel ministri ecclesiae retrahuntur a munere
sacro et curiae deputantur grauiter gemunt? Nam si qui uobis mili-
tant, certo militiae tempore seruentur, quanto magis etiam eos consi-
derare debetis qui deo militant? Quomodo, inquam, hoc excusabo
apud episcopos, qui queruntur de clericis et impressione graui uas-
tari scribunt ecclesias?
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Ha COOCTBEHHBIM NMPHUKA3 UX U3BEPraTh' M He 1aBaTb KM BO3MOXHOCTHU
co6upatbea? A npuBeny Tebe B npuMep yroaHoro bory uaps Mocuio?,
Y ThI TIPU3HaelIb MOHAXOB BUHOBHBIMH B TOM, 3a yTo Mocus yronun
bory?

27. Ecau Tbl He noBepsellib MOEMY MHEHUIO, UMITEPATOD, MPH-
KaXxy cobpaTbcs eMUMCKOMaM, Kakux caM BeiGepelib. [1ycTh OHU 006-
CYJIAT, YTO OOMYCTUMO nesaTh 6e3 yuiepba 1isi Bepbl. B qeHeXHBbIX
BOMpocax Thl He IpeHebperaelib COBeTaMM CBOMX KOMUTOB. Ha-
CKOJIBKO BaXHee B 1eJie 60TONMOYMTAHUS HAIJIEXKHUT OepXKaTh COBET CO
cBslIeHHOCTyXuTeassMu ['ocniona?

28. IlycTb TBOSI MIJIOCTh IPUMET BO BHUMaHHE, CKOJIBKO TaHbBIX
BparoB 3JIOYMBILUTAIOT MPOTUB LlepkBu, cKobKO 3aroBopiiMkoB. Eciu
OHM 3aMeTAT MaJTy10 TPELIMHKY, TO BOH3AT B Hee CBoe Xajo. 5 roBopio
00 OIMAacHOCTSX, IPO3SILMX OT JII0AeH, HO 60JIblile BCETO ClieayeT 60ATHCA
bora, KoTopslii 110 npaBy cTOMT BhILlIE JIFOOOro nmrepartopa. Eciu HuU-
KTO HE COMHEBAEeTCs B HEOOXOIMMOCTH C MOYTEHHEM OTHOCHUTHLCA K CBO-
€My Ipyry, pOIMTEII0 WIM POACTBEHHUKY, TO I TaK Xe TBEpPIO YBEPEH,
YTO HUKOTO HeJIb3sl CTaBUTh Bhille bora u npeanouyntats EMy. BHuMaii
cebe, UMIepaTop, H MO3BOJIb MHE BHUMATD Ce0€.

29. Kakoe s Haiioy omnpaBmaHWe COBEpLIMBIIEMYCs, €CJIH CTa-
HET U3BECTHO, YTO MO OTAAHHOMY TOOOIl NMpHKa3y XpuUcTUaHE OyayT
yMepIIBJIEHbl MEYOM WIH 3a0uThl 6MuaMu? Kakue noBonbl s1 IpUBeLy
B 3alIMUTY Takoro aessHus? Kak cMory onpasaath nepen enucKonamMmu?
OHH U Tereph TIXKKO CTEHAIOT, IOTOMY UTO B TeUeHUE TPUALATU U 60-
Jiee JIET MOABU3AaBUIMECH B IPECBUTEPCKOM CaHe U ObIBILIME CIYXHUTE-
nsMu LlepkBHM ropbKo OIJIAKMBAIOT CBOE OTTOPXKEHUE OT CBAILEHHU -
YeCKHX 00fi3aHHOCTE M npuyucieHne K Kypuu®. Ecau BammM noa-
YUHEHHBIM TBEPIO OMNpeEAeNecHO BpeMsl LISl UCIOJHEHUS UX 00s13aH-
HOCTE#1, TO HE JOJIXHBI JIM Bbl MOAYMATh O HalIEXallleM pacIopsiake
IUISL TeX, KTO HeceT cayx0y nepen borom? Kak s onpasnaio elie onHo
HaKa3zaHue TMepel eNnUCKONaMH, KOTOPhIE M 0e3 TOro CeTyloT Ha obpa-
HIEHHE C KIMPUKAMH U MUIIYT O TAXEJIOM M Pa30pPUTEJLHOM YrHeTe-
HMU LUEpKBeH?

' Bo3aMOXHO, CBT. AMBpOCHI1 UMeeT B BULy YKa3 oT 388 1. (Cod. Theod. 16. 5. 14),
3anpeuiaBlini coOpaHNue epeTUYeCKUX CeKT. — [Ipumeu. nep.

2 Cm.: 4 Uap. 23. 3-25.

3 CM. npuMmeu. K epist. 73. 13.
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30. Hoc tamen in notitiam clementiae tuae peruenire uolui, de hoc
ut placet arbitrio tuo consulere et temperare dignaberis; illud autem
quod me angit et iure angit exclude atque eice. Ipse facis quicquid fieri
iussisti; aut si ille facturus non est, malo te magis esse clementem quam
illum non fecisse quod iussus est.

31. Habes in quibus domini adhuc debes circa imperium Romanum
inuitare clementiam, habes quibus amplius quam tibi speres, illorum
gratia, illorum salus te in hoc sermone conueniat. <Ti>meo ne causam
tuam alieno committas iudicio. Integra adhuc tibi sunt omnia. In hoc
me ego deo nostro pro te obligo nec uerearis sacramentum. Numgquid
deo displicere poterit quod pro eius emendatur honorificentia? Nihil
mutaueris certe in illa epistula sive missa siue nondum missa est; dic-
tari iube aliam quae plena fidei, plena pietatis sit. Tibi integrum est em-
endare, mihi non est integrum dissimulare.

32. Antiochenis tuam donasti iniuriam, inimici tui filias reuo-
casti nutriendas, apud affinem dedisti, matri hostis tui misisti de
aerario tuo sumptus. Haec tanta pietas, tanta erga deum fides hoc
facto obfuscabitur. Tu igitur qui armatis pepercisti hostibus et se-
ruasti inimicos tuos, ne, quaeso, tanto studio putes uindicandum in
Christianos.

33. Nunc te, imperator, rogo, ut non aspernanter acceperis me et
pro te et pro me timentem; sancti enim uox est: Vf quid factus sum uidere
contritionem populi mei? Vt offensam incurram dei? Ego certe quod ho-
norificentius fieri potuit feci, ut me magis audires in regia, ne si necesse
esset audires in ecclesia.
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30. MHe xoTes10¢ch, YTOObI MX Xanoba Obl1a yCIbllIaHa TBOEH MU~
JIOCTBIO M ThI YOIOCTOWI €€ YTOOHbIM Tebe MOCTaHOBIEHUEM. TOT Xe
NPHKa3, KOTOPHIH MEHSI THETET, Y CIIPAaBEIJIMBO THETET, ONTPOBEPIHU U
otMeHH. CaM Tbl TBEPI B UCIIOJTHEHUU MIPUHATHIX PELICHU; HO eCclIu
TBOIl MOAYUHEHHBIH' He UCIIOJIHUT UMIIEPATOPCKOro MpenrnycaHus,
TO 51 OBl TIPENNoYes, YTOOBI 3TO MOCIYXMJIO T10KA3aTeIbCTBOM TBOETO
MWIJIOCEPINS, @ HE €70 HEMTOBUHOBEHUSI.

31. Y 1e6s eCTh CLIHOBbBSI?, palyd HUX Thl JOJKEH NMPU3bIBaTh MU-
nocTh boxnsio K PuMckoit HMIiepuu, 0 HUX, a He O cebe B MEPBYIO O4e-
penb 3a60TUThes. MIx GraromapHoCTh, MX 6yaromojiyyve B3bIBAalOT K
Tebe B Moeii peun. 1 6010Ch, UTO CBOIO TSXKOY ThI BBEPUIT YYXKOMY CYX-~
neHuio. Ho 3a To6oii emie octaercst cBobona pelieHusi.  rotoB cTaTh
3a10XXHUKOM Y bora, 4ToGhI THI He Gosiicst 3a cBolo KiIsaTBY. Ho MoxeT
Ju ObITh HeyroaHbIM bory ucnipapneHHbIi pann Ero nountaHus npu-
roBop? He 06513aTeTbHO BHOCUTh H3MEHEHHS B TO IOC/IaHKe, OyaL OHO
yKe OTIpaBJIeHO WIH HET, IPUKaXH HaIUCaTh Ipyroe, UCIIOJTHEHHOE
BEPHI, UCMOJHEHHOE 6J1aroyecTusi. Thl MOXEIb UCTIPABHUTh OLLIKOKY,
HO 51 HE B CHJIaX JIMLEMEPHUTb.

32. AHTHOXMLIAM ThI TIPOCTUJ CBOIO OOHAOY’, O IOYEPAX CBOETO
MPOTUBHUKA Thl 1103a60TWICSA, OTAAB UX POACTBEHHUKY Ha BOCIIUTA-
HME, MaTepH CBOEro Bpara‘ Thl OTipeesii cooepXaHue U3 CBOeH Ka3-
Hbl. Takoe BeNMKONYLIME M TakKas BEpHOCTh bory OyayT oMpayeHbl
a™uM nestiueM! He cnenyet TeGe, molaguBILEMY CTOIBKHAX BOOPYXeH-
HBIX BparoB M OCTaBUBILIIEMY B XHBBIX CTOJIBKMX IPOTUBHHUKOB, MpO-
SIBJIATb U3JIVIIHEE PBEHUE B HAKa3aHUU XPUCTUAH.

33. 5 cHOBa Mnpoury Tebs, UMIEpPaTOp, HEe MpeHebperaTb MOUMU
ciaoBaMH. Mosi TpeBora o Hac 060HX, U S TIOBTOPSIIO BOILIb CBSTOTO:
3a4eM 51 COTBODPEH gudems pasoperue Hapoda moeeo (1 Makk. 2. 7)?
Heyxenan ToJbKO AN TOTO, YTOOBI BbI3BaTh THeB boxuit? A mno-
cTapajcs caenath Bce ¢ 6oabuieil nas tebs yecThio. Buicayiuait xe
MeHS MPOCHUTEIEM BO ABOPLE, YTOOLI HE YCABIILIATh OOIUYUTENEM B
LEPKBH.

! Komut BocToka.

2 Apkanuii u ToHOpHIA.

3 Msrtex 387 r. B AHTUOXMU C HU3BEPKEHUEM MMIIEPATOPCKUX CTATyi, KOTO-
POMY MOCBsILIeHbI 3HaMeHUTbIe «becennl o ctaTysx» cBT. MoaHHa 3naroycta.
* Yaypratropa Makcuma.
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LXXV (Maur. 21)
Clementissimo Imperatori et beatissimo Augusto Valentiniano
Ambrosius episcopus

1. Dalmatius me tribunus et notarius mandato, ut allegauit, cle-
mentiae conuenit tuae postulans, ut et ipse iudices legerem sicut elegis-
set Auxentius. Nec tamen expressit eorum nomina qui fuerant postulati,
sed id addidit quod in consistorio esset futura certatio arbitro pietatis
iudicio tuae.

2. Cui rei respondeo, ut arbitror, competenter. Nec quisquam
contumacem iudicare me debet, cum hoc asseram quod augustae me-
moriae pater tuus non solum sermone respondit sed etiam legibus suis
sanxit: «In causa fidei uel ecclesiastici alicuius ordinis eum iudicare
debere qui nec munere impar sit nec iure dissimilis». Haec enim uerba
rescripti sunt hoc est sacerdotes de sacerdotibus uoluit iudicare; quin
etiam si alias quoque argueretur episcopus et morum esset examinanda
causa, etiam hanc uoluit ad episcopale iudicium pertinere.

3. Quis igitur contumaciter respondit clementiae tuae, ille qui te
patris similem esse desiderat an qui uult esse dissimilem? Nisi forte uilis
quibusdam tanti imperatoris aestimatur sententia, cuius et fides confes-
sionis constantia comprobata est et sapientia melioratae rei publicae
profectibus praedicatur. 4. Quando audisti, clementissime imperator,
in causa fidei laicos de episcopo iudicasse? Ita ergo quadam adulatione
curuamur, ut sacerdotalis iuris simus immemores et quod deus donauit
mihi hoc ipse aliis putem esse credendum? Si docendus est episcopus a
laico quid sequatur? Laicus ergo disputet et episcopus audiat, episcopus
discat a laico. At certe si uel scripturarum seriem diuinarum uel uetera
tempora retractemus, quis est qui abnuat in causa fidei, in causa inquam
fidei, episcopos solere de imperatoribus Christianis, non imperatores de
episcopis iudicare?



‘®* KHUTA 10 *®"

247

75 (Maur. 21)
BcemuiocTuseiiimeMy UMNepaTopy M 0JaKeHHeRmemMy
aprycty BajenTuHnany enuckon AMBpocHit!

1. OGparuncs ko MHe TpUOYH ¥ HoTapuit JlanMauuii, 3asgsss, yTo
NEACTBYET MO NMPUKa3y TBOE MUIOCTU, U Tpebysi, YTOOI 1, TaK Xe KaK
ABKCEHTHI1?, Ha3Ha4yu cyaeil. OH He Ha3BaJl UMEH TeX, KTo ellle Oyner
MpUIJIalleH, HO Pa3bACHMI, YTO B KOHCHCTOPUHU COCTOMTCS IpPEHUE,
VTOrOM KOTOPOTIO CTaHET PEIIEHHUE TBOEro OJ1aroyecTms.

2. Ha 310 5 oTBeuy, cMelo AymMaTh, CO 3HAaHHMEM JeJia, © HUKTO He
COYTET MEHS HEIOKOPHbIM 3a COOJIIONEHHME TOTO, 4TO aBrycTeiiiei
naMsiTU TBOM oTel’ He Ha CJOBaxX, HO B 3aKOHAaX CBOMX MpeNNnuUcat:
«B nenax Bepbl MM LIEPKOBHOIO MOPAAKA AOJKEH CYOUTb TOT, KTO
MMEET paBHBIW CaH MJIM MMEET ONMHAKOBBIN cTaTyc». TaKoBBI ClOBa
yKa3za. UMnepaTop xoten, 4TOOb! CBALLIEHHOCAYXHUTENEH CYIUIN CBA-
IIEHHOCYXHUTENHN; 6oee TOro, eCiv eMUCKON OOBUHSIICS BHELTHUMH
1 0O6BMHEHHE KacalloCb HPaBCTBEHHBIX BOMPOCOB, OH XOTEJ, YTOObI M
3TO OTAABaJIOCh Ha PACCMOTPEHME CyNy €MMCKOIOB.

3. Kro xe HenokopeH TBoeh Muinoctu? [loGyxnalowuit 11 tebs
€1efoBaTh 110 CTONAaM TBOETO OTLA, WIK OTKIOHSAIOLLHUIA oT 3toro? Kro
COUYTET HUYTOXHBIM MHEHHE TBOETO BEJIMKOTO MPEAILECTBEHHHKA, Ybs
Bepa Oblja NMOOTBEPXIEHA MOCTOSHCTBOM MCIIOBedaHHUsA*, a MyapOCTb
MIpOBO3IailiaeTcs 0JaroneHCTBHEM MPOLBETAIOLIEro rocyaapcrsa? 4.
I'ie ToI CbllLA, BCEMWIOCTHBEHILWI MMIIEPATOP, YTOOLI B A€aaX BEPbI
MHUPSHE CyawiM o enuckone? Heyxenu st Tak corbeH padbojienuemM, 4To
3a0bL71 O MPaBe CBALIEHCTBA M CUMTAIO, YTO lapoBaHHOE MHE boroMm cre-
OyeT oTaaTh ApyruM? Eciu enmuckorna Bo3HaMEPHTCS YYUTb MUPSIHUH,
yro nocneayer? IlycTb MUpSIHMH pacCyxXOaeT, a eNMUCKOM ciayiiaer?

! Hanucano B Mapte 386 I., BO BpeMsl KOH(DJIUKTA MEXAY MMINepaTpuLEi
KOcTHHOI, Noaaepxu1Baolleil apuaH, U CBT. AMBpocHeM. B xone koHgnnkra
OT CBATUTEJIS OTPeOOBAM OTIATh OOHY U3 6a3HUJIMK apuaHaM, CM.: epist. 75a,
76, 77, 6nx. ABrycTHH, conf. 9. 7. CM. Takxe: Liebeschuetz. P. 124—136.

2 ApuaHckuii enuckon r. lypoctopyM (usiHe . Cunuctpa B Boarapuu) Mep-
KYpHH 1o NpuObITHM B MenuosnaH B3su1 cebe MMA ABKCEHTHH B YeCTb €MH-
CKOIla-apMaHUHa ABKCEHTHSI, NpedlleCTBEHHMKA CBT. AMBpocHUsi Ha Menu-
oylaHCKo# Kadenpe.

3 Umnepatop BanedtuHuan I (364—375).

4 Cwm.: Cokpar, hist. eccl. 4. 1; @eonopur, hist. eccl. 3. 16.
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5. Eris deo fauente etiam senectutis maturitate prouectior et tunc
de hoc censebis, qualis ille episcopus sit qui laicis ius sacerdotale subs-
ternit. Pater tuus deo fauente uir maturioris aeui dicebat: «Non est
meum iudicare inter episcopos»; tua nunc dicit clementia: «Ego debeo
iudicare».Et ille baptizatus in Christo inhabilem se ponderi tanti puta-
bat esse iudicii; clementia tua cui adhuc emerenda baptismatis sacra-
menta seruantur, arrogat de fide iudicium, cum fidei ipsius sacramenta
non nouerit.

6. Quales autem elegerit iudices possumus aestimationi relinquere,
quando eorum nomina timet prodere. Veniant plane si qui sunt ad
ecclesiam, audiant cum populo; non ut quisquam iudex resideat sed ut
unusquisque de suo affectu habeat examen, eligat quem sequatur. Agi-
tur de istius ecclesiae sacerdote; si audierit illum populus et putauerit
melius disputare, sequatur fidem eius, non inuidebo.

7. Omitto quia iam ipse populus iudicauit, taceo quia eum quem
habet de patre tuae clementiae postulauit, taceo quia pater pietatis tuae
quietem futuram spopondit si electus susciperet sacerdotium; hanc fi-
dem secutus sum promissorum. 8. Quod si de aliquorum peregrinorum
assentatione se iactat, ibi sit episcopus unde sunt hi qui eum episcopa-
tus putant nomine esse donandum. Nam ego nec episcopum noui nec
unde sit scio. 9. Vbi illud constituimus, imperator, quod iam ipse tuum
iudicium declarasti, immo etiam dedisti leges, ne cui esset liberum aliud
iudicare? Quod cum praescripsisti aliis, praescripsisti et tibi; leges enim
imperator fert, quas primus ipse custodiat. Vis ne igitur experiar, ut inci-
piant hi qui iudices eliguntur aut aduersus tuam uenire sententiam aut
certe excusare quod imperatoris tam seuero et tam districto imperio non
potuerint obuiare? 10. Sed hoc contumacis non modesti est sacerdotis.
Ecce imperator, legem tuam iam ex parte rescindis, sed utinam non ex
parte sed in uniuersum! Legem enim tuam nollem esse supra dei legem.
Dei lex nos docuit quid sequamur, humanae leges hoc docere non pos-
sunt; extorquere solent timidis commutationem, fidem inspirare non
possunt.
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ITycTh enuckon nocTymnaeT B yYeHUKH K MUpSIHUHY? Eciin Mbi paccMo-
TPUM 4peny CBALLIEHHBIX MUCAHUNA U IPEBHUE BPEMEHA, KTO OYIET OT-
PHIIATh, YTO B J€JIaX BEPHI, 51 TOBOPIO MMEHHO O HUX, 00 MMIlepaTopax-
XPUCTHAHAX CYIWIN OOBIYHO eMUCKOIBI, a He Ha060poT?

5. Tlo munoctu boxbel MOCTUTHEIIbL M Thl MOYTEHHOH CTapo-
CTU' M TOrAa y3Haelllb lLIEHY eIMHCKOIa, KOTOPhIi CBSIEHHUYECKOE
MpPaBO CTaBHT B 3aBUCUMOCTb OT MUpsH. TBoii oTell, 61aropojieHUEM
BoxbUM MyX 3pebIx JieT, Ipu3HaBal: «He Moe meno cynuths Mexny
eMUCKOIIaMHK», — a TBOSI MWJIOCTbD 3asiBJisieT: «$ moymkeH cyautb». OH,
KpelleHHbI BO XpHCTa, CYUTAT, YTO EMY He IO CJIAM TSKECTh TAKOIro
cyla, a TBOSI MUJIOCTb, KOTOPOMY €ellle TIPEACTOUT MOIYYUTh TAMHCTBO
KpelueHusi, TpeGyet ce6Ge cyd o Bepe, He 3Hast TAMHCTB 3TOM BepPHIZ.

6. A xakux ABKCEHTHi BLIOpaJT CyIei, MOXHO NPEICTaBUTh, €U
OH OOMTCA OomMacHUTh MX UMeHa. IIycTb OHM — eC/Il OHHM CYLIECTBY-
10T — OTKPBITO MPUIYT B LIEPKOBb M ITOCJIYHIAIOT BMECTE C HAPOOOM,
HO He KaK CyIbH BOCCEIAIOIINE, HO KaK UCITBIThIBAIOILIME HACTPOEHUE
M u3bupalolue, KOMy CliefoBaTh. Peub MIET O eNMUCKOIIe 3TOH LiepK-
BU. Ecnu Hapon BeICylIaeT ABKCEHTHS U COYTET, YTO €TI0 JOBOIBI JTyY -
11Ie, MyCTh CJIENYET €ro Bepe, sl He Oyly 3aBUIOBATh.

7. 51 ocTaBJIIO B CTOPOHE XeJJaHHe CaMOTo Hapoza, s yMoJ4y, YTo
OH YX€ BBIOpaJl TOTO, KOTO MOJYYWT OT OTLIA TBOEH MUJIOCTU, U HE
Oym@y HaIlOMMHATDB, YTO OTell TBOETro OjaroyecTss obellal MUp, eClU
W30paHHbBII MPUMET EMUCKOIICTBO, a 51 MOBEPWJ TBEPAOCTU €ro obe-
aHuA. 8. ABKCEHTHH XBAIUTCS COITIaCMEM KaKHX-TO YyxXKe3eMIeB?
Xopowo, MycTh 6yAeT eMMCKONOM TaM, OTKY/a IBUINCH NONaratouiue,
YTO OH IOCTOMH EMUCKOMNCKOTO 3BaHusA! SI He 3Hal0 ero Kak ernucKorma
U He Beaalo, oTkyna oH. 9. Koraa Mbl TOCTaHOBUJIH TO, YTO ThI, UMIIE-
patop, yXxe o6bsABII CBOMM pellleHneM? bornee Toro, Thl yXxe u3nan 3a-
KOHBI’, YTOOBI HU Y KOTO HE OCTalI0Ch CBOOOIBI cynuTh MHaue! To, uto
ThI IpeANNCcan IPpYTUM, ThI TIpeamnucan u cebe. MMIepaTop He TOJIBKO
yCTaHaBJIMBaeT 3aKOHBI, HO MEPBBIM UX U cobonaeT. Heyxenu ThI xo-
Yyelb, YTOOHI 1 TONpo6oBal MOKa3aTh, KakK N30paHHBIE CyObY HAYHYT

! B 386 r. Banentunuany II 6si10 15 ner. B 392 r. oH moru6, cMm.: epist. 30.

2 CBT. AMBpOCHIA He YCIiea KpeCTHTh BaieHTHHMaHa, cM.: ob. Val. 51-55.

3 Cm.: Cod. Theod. 16. 1. 4 (oT 23 sHBaps 386 I.). Yka3 pa3pelliacT apMaHcKue
CoOpaHMs M YTpOXaeT CMEPTHOI Ka3HbIO TeM, KTO BBICTYIIUT [MPOTHB 3THX
coOpaHmii.
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11. Quis erit igitur ille qui cum legat per tot prouincias uno mo-
mento esse mandatum, ut quicumque obuiauerit imperatori feriatur
gladio, quicumque dei templum non tradiderit protinus occidatur?
Quis, inquam, est qui possit uel unus uel inter paucos dicere imperatori:
«Lex tua mihi non probatur?» Non permittitur hoc dicere sacerdotibus,
permittitur laicis? Et iudicabit de fide qui aut gratiam sperat aut metuit
offensam?

12. Deinde ipse committam, ut eligam iudices laicos, qui cum tenue-
rint fidei ueritatem aut proscribantur aut necentur, quod lex de fide lata
decernit? Ego igitur aut praeuaricationi offeram homines aut poenae.

13. Non tanti est Ambrosius, ut propter se deiciat sacerdotium; non
tanti est unius uita quanti est dignitas omnium sacerdotum, quorum de
consilio ista dictaui, intimantibus ne forte etiam gentilis esset aliquis aut
Iudaeus qui ab Auxentio esset electus, quibus traderemus de Christo
triumphum, si de Christo iudicium committeremus. Quid illos aliud
nisi Christi iniuriam audire delectat? Quid illis aliud potest placere nisi,
quod absit, ut Christi diuinitas denegetur? Cum his plane bene conue-
nit Arriano qui creaturam Christum dicit, quod etiam gentiles ac Iudaei
promptissime confitentur.

14. Hoc scriptum est in Ariminensi synodo; meritoque concilium
illud exhorreo sequens tractatum concilii Nicaeni, a quo me nec mors
nec gladius poterit separare. Quam fidem etiam parens clementiae tuae
Theodosius beatissimus imperator et sequitur et probauit; hanc fidem
Galliae tenent, hanc Hispaniae et cum pia diuini spiritus confessione
custodiunt.
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WJIM MPOTHBUTbLCSA TBOEMY MHEHHIO, WM 110 KpaHHei Mepe U3BUHATb-
Csl, YTO HE CYMEJIM NMPOTUBOCTOSATDb CTOJIb CYPOBOIi ¥ CTPOroii BjacTu?
10. Ho 310 6bL1 OB MOCTYNOK CTPONTHBOIO, a He OJaropasyMHOro
enuckona. Bot, uMneparop, Thi yXe OTY4aCTM OTMEHMJI CBO# 3aKOH!',
HO MYCTb OBl HE OTYACTH, a MOJHOCTLIO! S He Xouy, YTOOBI TBO# 3aKOH
OBLT BbILIE 3aKOHA boxbero. boxuit 3aKoH Hayuw1 Hac, YeMy CJIeno-
BaTb, a YEJIOBEUECKUE 3aKOHBI 3TOMY HAYYHUTb HE MOTYT. OHH TOJIBLKO
J100MBalOTCA OT OOSI3MNBBIX NIEPEMEHBI [TOBEACHUS, HO HE MOTYT BHY-
LINUTh Bepy.

11. Ilocne MrHOBEHHOTI'O OMOBEHICHUS BCEX TIDOBUHLIMM, YTO BO3-
paxalolmuii uMnepartopy Oyner 6e3 NMpoOMeNIeHUS Ka3HEH ME4YoM, a
He oTnalouMit xpama boxbero TotTuac youT, MosiBUTCS JIM TaKOM, KTO
CMOXET B OMMHOYKY WIM Cpelu HEMHOTUX CKa3aTb Tebe: «f He omo-
Opsio TBOM 3aKOH»? CBsILLIECHHMKaM 3allpelieHO 3TO TOBOPUTb, a MU-
psiHaM pa3pelueHo? U o Bepe OyneT cynuTh UM HaAeonuiics Ha ona-
TOCKJIOHHOCTb, WM OOSILLIMKACA onajbi?

12. lonycTtuM, s cornailycb BblOpaTh cyaeii-MupsiH. Ho eciau oHu
CTaHYT AEePXAaTbCs UCTHUHBI BEPHI, TO, 10 TBOEMY HOBOMY MpeArnuca-
HMIO, WJIM OKAXYTCS BHE 3aKOHA, WK OynyT Ka3HeHbl. Mory Jin s ToN-
KaThb J101ei K MpUTBOPCTBY WIM 06peKaTh UX Ha Haka3aHue?

13. He HacTO/MBKO BackeH AMBpPOCHI, YTOOBE paIy HETO ObLIO YHH-
XeHo enuckoncTBo! He cTosb BaXkHa XXH3Hb OMHOTO YEJIOBEKA, CKOJMb-
KO JOCTOMHCTBO BCEX E€ITUCKOIOB, 0COBETOBABIIMCH C KOTOPBIMH A
Hanucai 31o. OHM BBIpA3UJIM ONaceHMe, KaK Obl U36paHHbIil ABKCEH-
THEM HE OKa3ascs SI3blYHMKOM WM UyIdeeM, U Mbl Obl HE O3BOJIWIU
TEM M IPYTMM TOPXECTBOBAaTh HaJ XpHMCTHAHAMH, BBEPUB UM CyXIe-
HMe o Xpucte. YTo UM NMpHUATHEE CAyILATh, YeM OCKopOaeHusa Xpucra?
YT1o UM TMoHpaBuTCA OoJiblue (Ha He OyneT 3TOro!), ueM OTPHULAHHE
6oxecrBa Xpucroba? C HUMM, 6€3 BCAKOTO COMHEHMS, N0 NyTH apua-
HHUHY, IPU3HAaI01LIeMY XPUCTa TBOPEHHEM, C UEM U I3BIMHUKH, M HYAEH
comallaloTcA C BEJIMKOM OXOTOM.

14. Tak Hanucan ApUMMHCKHI cO60p?, HO OT Hero 1 000CHOBaH-
HO OTBpaLIaloCh, C/enylo Xe s onpeneneHuio Hukeickoro cobopa’, ot

' BaneHTHHHaH, cobpaB criopsilMe CTOPOHbI I/ O6CYXAeHUs, YXKe yac-
TUYHO HAapyILAeT CBOM MPUKa3, 3aNnpellaBLIdi Takue 00CyXaeHHUS.

2 ApMMMHCKMIi cobop 359 1.

3 1 BeeneHckuit cobop 325 r. yreepamni enmHocyiimne bora Coina u bora Orua.
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15. Si tractandum est tractare in ecclesia didici; quod maiores fece-
runt mei. Si conferendum de fide sacerdotum debet esse ista collatio,
sicut factum est sub Constantino augustae memoriae principe, qui nul-
las leges ante praemisit, sed liberum dedit iudicium sacerdotibus. Fac-
tum est etiam sub Constantio augustae memoriae imperatore paternae
dignitatis herede, sed quod bene coepit, aliter consummatum est. Nam
episcopi sinceram primo scripserant fidem, sed dum uolunt quidam de
fide intra palatium iudicare, id egerunt ut circumscriptionibus illa epis-
coporum iudicia mutarentur. Qui tamen inflexam statim reuocauere
sententiam et certe maior numerus Arimini Nicaeni concilii fidem pro-
bauit, Arriana decreta damnauit.

16. Si ad synodum prouocat Auxentius ut de fide disputet, licet non
sit necesse propter unum tot episcopos fatigari, qui etiam si angelus de
caelo esset paci ecclesiarum non deberet praeferri, cum audiero syno-
dum congregari, et ipse non deero. Tolle igitur legem, si uis esse certa-
men. 17. Venissem, imperator, ad consistorium clementiae tuae, ut haec
coram suggererem, si me uel episcopi uel populus permisissent dicentes
de fide in ecclesia coram populo debere tractari.

18. Atque utinam, imperator, non denuntiasses, ut quo uellem
pergerem? Cottidie prodibam, nemo me asseruabat. Debuisti me quo
uolueras destinare, quem ipse omnibus offerebam. Nunc mihi a sacer-
dotibus dicitur non multum interesse utrum uolens relinquas an tradas
altare Christi, cum enim reliqueris trades.
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KOTOPOTO MEHSI HEe CMOXET OTJYYUTb HU CMEPTb, HU Med. ITOM Bepe
cjenyeT M ee onoOpsieT poaMTeab' TBOEH MMWJIOCTH OfaXeHHeinini
umnepaTtop Peonocuit, 3Toit Bephl Aepxarcsa [ausg u Ucnauus?, u
BCe XpaHST ee ¢ 01aroyecTUBBIM McnoBenaHueM boxecTBeHHoro Jlyxa.

15. Ecan HyxHO ob6CyXIaThb, TO i IpUydYeH obcyxnath B Llepk-
BM, KaK ITOCTYTIaJIM MO Tpenku. Ecau HyXHO TroBOpUTE O Bepe, 3TO
JIOJIXKEH OBITh pa3roBOp €MUCKOIMOB, KaK ObLI0 caenaHo rpu KoHcTaH-
THHE, aBTyCcTeillieil maMaTH TIpUHIETNCe, KOTOPLI HE TpeArnochuian
HHUKAKHUX 3aKOHOB, HO TPENOCTaBUI €IMMCKONaM CBOOOMY CYXKIEHHUS.
Henanock Tak u nipy KoHcTaHUMH, aBrycTeiiiei maMsaT UMIIEpaTo-
pe, HacleNHUKe OTYero AOCTOMHCTBA. OH XOpOIIO Hayal, HO eMy He
yIaioCh TaK Xe 3aKOHYUTh. CHavyana enuCcKomNbl MCKPEHHE UCTIOBENA-
JIM CBOIO BEPY, HO HEKOTOpbI€ U3 HUX 3aXOTENW BHYTPHM IBOpLIA pac-
CYKIaTb O BEPE, U OHU HOOWIMCh TOrO, YTO NMPaBUJIbHEIE ONIpeeacH s
OBUIM HCIIOPYEHBI OroBopKaMu. OQHaKO HCKaXKeHHOe MHEHHME ObLIO
cpa3y OTO3BaHO, ¥ OOJBUIMHCTBO HEPAPXOB B ApUMHUHH, HECOMHEH-
HO, ono6puiau Bepy Hukeiickoro cobopa ¥ ocyawin apMaHCKHE IO-
CTaHOBJICHHS.

16. IlpeanoaoxuM, 4To ABKCEHTHI CO3bIBacT COO0OP, YTOOKI CIIO-
puTh 0 Bepe. IIycTb U HET HEOOXOMUMOCTU YTPYXIAThCS CTOJNBKUM
€MUCKOIIaM M3-3a OJHOTO, M HE CJIEAYET €ro, Jaxe e€cau Obl OH Obla
aHTe/IoOM ¢ Heba’, MpeanoYyuTaTh LIEPKOBHOMY MMDY, HO, YCJIBILIAB O
co3biBe cobopa, 1 ¥ caM He ocTaicd Obl B cTopoHe. OTMEHM 3aKOH,
ecNTM Xo4elllb ycTpouth avcnyT! 17. A Obl HaXxe MpHIliesl, AMIIEPATOP,
B KOHCHCTOpHIA* TBO€H MMJIOCTH M BBICKA3aJl CBO€ MHEHHUE BO BCEYC-
JIBIILIAHHE, €C/IM OBl MHE TTO3BOJIWIM €MMUCKOIBI M HAPOI, CYMTAIOLINE,
YTO O BEPE CJIeAyeT FOBOPUTD ITyOJIUYHO B LIEPKBH.

18. O ecnun 6nl Thl HE OOBABIA, YTO S BOJIEH MIATH, Kyda MoO-
xenawo! S BRIXOAWJ €XEIHEBHO, HUKTO MEHSI HE OXpaHsI. Tel MOT
cocnath MeHs Kylda yroaHo, Belb 1 ObLI Yy BCeX Ha BUIOY. Temeppb xe

' [ToyetHoe HanMeHoBaHne. Ha caMoMm nene ®eonocuit 6b11 onekyHoM Ba-
JeHTHHUaHa I1.

? Hamek Ha To, 4TO y3yprnaTop MaKcuM, nepxaliuii Mox CBOUM KOHTPOJEM
luummio 1 Hcmanuio, nooaepXmBaeT HMKECKoe BepoucnosenaHue. CBT.
AMBpocu# obpalliaeT BHUMaHe BaleHTMHMaHa Ha MOJUTHYECKUE MOCTeN-
CTBMS €T0 PEJIMTMO3HOM MOJIUTHKH.

3 Cp.:Tan. 1.8.

4 KoHCcHCTOPHIT — MMITEPATOPCKHUIA COBET.
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19. Atque utinam liquido mihi pateret quod Arrianis ecclesia mi-
nime traderetur! Sponte me offerrem tuae pietatis arbitrio. Sed si ego
solus interstrepo, cur etiam de aliis omnibus inuadendis ecclesiis est
praeceptum? Vtinam confirmetur ut ecclesiis nullus molestus sit! Opto
ut de me qualis uidetur sententia proferatur.

20. Dignanter igitur, imperator, accipe quod ad consistorium uenire
non potui. Ego in consistorio nisi pro te stare non didici et intra pala-
tium certare non possum, qui palatii secreta nec quaero nec noui.

LXXVa (Maur. 21a)
Contra Auxentium de basilicis tradendis

Ego Ambrosius episcopus hunc libellum obtuli
clementissimo Imperatori
et beatissimo Augusto Valentiniano

1. Video uos praeter solitum subito esse turbatos atque asseruantes
mei; miror quod hoc fit, nisi forte quia per tribunos me uidistis alii,
audistis alii imperiali mandato esse conuentum, ut quo uellem abirem
hinc et si qui uellent sequendi potestatem haberent. Metuistis ergo ne
ecclesiam desererem et dum saluti meae timeo uos relinquerem? Sed
quid et ipse mandauerim potuistis aduertere: deserendae ecclesiae mihi
uoluntatem subesse non posse, quia plus dominum mundi quam saeculi
huius imperatorem timerem, sane si me uis aliqua abduceret ab ecclesia,
carnem meam exturbari posse non mentem, paratum me esse, ut si ille
faceret quod solet esse regiae potestatis, ego subirem quod sacerdotis
€sse consueuit.

2. Quid ergo turbamini? Volens numquam uos deseram, coac-
tus repugnare non noui. Dolere potero, potero flere, potero gemere;
aduersus arma milites Gothos quoque lacrimae meae arma sunt, talia
enim munimenta sunt sacerdotis. Aliter nec debeo nec possum resis-
tere. Fugere autem et relinquere ecclesiam non soleo, ne quis grauio-
ris poenae metu factum interpretetur. Scitis et uos ipsi quod impera-
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eMUCKOIIbl roBOPAT MHe: «HeBennka pasHMua, Mo CBOei M BoJie
Thl OCTABMIIb aJITapb XPUCTOB WJH Mpeaalllb €ro, IoToMy 4YTo, ecliu
OCTaBMIlb, —NIpEAAllib»,

19. Ecsiu 6b1 51 Ob11 TBEPAO YBepeH, 4TO LlepkoBb He okaxeTcs B
pyKax apHaH, s 6bl caM otaan ceos cyny TBoero 6aarouectusi. Ho eciaun
s OIMH M€111al0, TTOYEMY MPEANMCAaHO BTOPraThCs U BO BCE OCTATIbHbIE
LepkBu? Ilycts Oyaer 3anpeuieHo mocaxaarh LlepkBam! A xe rotos
MOHECTHU Jil060e Haka3aHUe, KOTOpOe OyaeT MPOU3HECEHO.

20. Urak, uMmmnepaTop, OTHECUCh MWIOCTUBO K TOMY, YTO S He
MpMUILIe] Ha TBO¥M coBeT. 51 He MpUyYeH NpeAcTOATh B KOHCUCTOPHH, A
MOTY OBITb TOJIBKO MPEICTONATENEM 3a TeOGs', U s1 He MOTY COCTA3aThCA
BO ABOpLIE, TOTOMY YTO He MILY IBOPILIOBBIX TafH U HE 3HAIO MX.

75a (Maur. 21a)
IIpotuB ABKCeHTHS 0 Nepenaye 6a3uIMK?

51, ennckon AMBpOCHIA, NPHHEC 3TO NpOIlieHHE
BCEMMJIOCTHREIfIIEMY HMIIEPATOPY
H OJ1axeHHelimeMy aBrycty BaneHTnnnany

1. 51 BuXKy, 4TO BBI, MPOTHB OOBIKHOBEHHS, Ype3BbIUaifHO BO3BOI-
HOBaHBI U HE CITyCKaeTe C MEeHA Ia3. DTO MEHA YIMUBJISAET. XOTH, BO3-
MOXHO, OIHW U3 Bac BUIEIN, IPYTHE CABILIATH, YTO MHE Uepe3 Tpuoy-
HOB ObLJIO MEPENaHO pacIiopsXKeHUEe UMITepaTopa, YTOOH A youpaics
OTCIOIAa Ky/Ia MOoXeNnal, U CO MHOM Bce, KTO XOYET H MOXET CJIENOBAaTh.
CraJ1o 6bITh, BB MCITYTAIUCD, KaK Obl s1 He ocTaBu LlepkoBb 1, onaca-
SICh 32 COOCTBEHHYIO XXM3Hb, HE TOKMHYJT Bac? Ho Bbl MOIJIM C/TBILIATD,
YTO 51 OTBETUJI: 51 HE MOTY 110 100poii Bojie NoKMHYTh LlepkoBb, MoTOMy
yto Gonblie 60tock Tocnona BceneHHOI, HeXelMn HMIlepaTopa Beka
Cero, M eciyu Kakas-ToO CHJjia OTTOprHeT MeHs oT llepksu, TO 51 roToB
YIATUTBCA — TEJIOM, HO He ayiuoii. Eciiy uMneparop cienaeT To, YTo B
€ro HapcKoi BAACTH, sl MPETEPILTIO 3TO, KaK MonobaeT ernucKonmy.

2. Tak uto xe Bbl BoJIHyeTeCh? Sl HUKOIIa He OCTaBJIlO Bac Mo J0-
Opoii BOjie, HO B C/Tyyae MPUHYXXIEHMS 1 HE YMEIO OTBeYaTh yaapoM Ha

' Bo3MOXHO, CBT. AMBPOCHI1 HAMOMMHAET O CBOMX MOCOJbCTBax K Makcumy,
Iae eMy MPUILIOCH 3alUMILAThL BaneHTMHHaHa B KOHCUCTOPHH.

2 3TO MUCBMO ARISETCS MPOMNOBEALIO, ¢ KOTOPO# CBT. AMBpOCHIt 06paTIICs K
BepytolnM B Bep6Hoe BockpeceHbe 29 mapTa 386 1. B [opuunaHckoii 6a3unuke.
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toribus soleam deferre non cedere, suppliciis me libenter offerre nec
metuere quae parantur.

3. Vtinam essem securus quod ecclesia haereticis minime tradere-
tur! Ad palatium imperatoris irem libenter, si hoc congrueret sacerdotis
officio, ut in palatio magis certarem quam in ecclesia. Sed in consis-
torio non reus solet Christus esse sed iudex. Causam fidei in ecclesia
agendam quis abnuat? Si quis confidit huc ueniat; inclinatum iam uel
imperatoris iudicium, quod lata lege patefecit, quod impugnat fidem,
uel sperata ambientium quorundam studia non requirat. Non committo
ut quisquam uendat iniuriam Christi.

4. Circumfusi milites, armorum crepitus, quibus uallata est eccle-
sia, fidem non terrent meam, sed mentem exagitant, ne dum me tenetis
perniciosum aliquid uestrae oboriatur saluti. Ego enim iam didici non
timere, sed uobis timere plus coepi. Sinite, quaeso, uestrum sacerdotem
congredi; habemus aduersarium qui lacessit, aduersarius enim noster
diabolus sicut leo rugiens circuit quaerens quem deuoret, ut apostolus dixit.
Accepit sine dubio, accepit — non fallimur sed admonemur — temp-
tandi huiusmodi potestatem, ne forte corporis mei uulneribus possim a
fidei intentione reuocari. Legitis et uos quia multis his temptauit sanc-
tum Iob diabolus, ad postremum potestatem huiusmodi petiit et acce-
pit, ut temptaret corpus eius, quod perfudit ulceribus.

5. Cum esset propositum, ut ecclesiae uasa iam traderemus,
hoc responsi reddidi: me si de meis aliquid posceretur, aut fundus
aut domus aut aurum aut argentum, id quod mei iuris esset libenter
offerre, templo dei nihil posse decerpere nec tradere illud quod cus-
todiendum non tradendum acceperim; deinde consulere me etiam
imperatoris saluti, quia nec mihi expediret tradere nec illi accipere;
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yaap. 1 mory ckop6eTh, MOTy IIaKaTb, MOTY BO3bIXaTh, HO MPOTHB
OpPYXMHSI TOTCKMX BOMHOB YTO MOXET MO€ OpyxXue — cie3bl? Beab mis
CBALIEHHOCIYKUTENS 3TO eAMHCTBeHHas 3amura. MHaue s He Mory
M He IOOJIXEH CONMpPOTUBATLCA. A crnacaTbcs OercTBOM M OCTaBISITh
LlepkoBb HE B MOMX NPaBUJIaX, — 3TO YTOObI HUKTO HE OOBACHSAT MO
IMOCTYIKM CTpaxoM Iepen Goee TSXKKUM HakazaHHMeM. Bbl n camu
3HaeTe, YTO sl OOBIYHO OTHOLIYCh K UMIIEPATOpaM C IOYTEHUEM, HO HE
YCTYMAI0 MM; YTO 51 OXOTHO MAY HaBCTpe4vy OMAacHOCTH U He 6010Ch ee,
KOTIa OHa BCTpeYaeTcs.

3. O ecnu OblI 9 MOT OBITH YBepeH, uTo LlepkoBb He OymeT oTaaHa
epetukaM! S 6Bl OXOTHO OTIpaBWICA BO IBOpELl MMIlepaTopa, Koraa
OBl 3TO COOTBETCTBOBAIO 00A3aHHOCTH €MMCKOIAa, YTOObl CpaXaThCs
BO IBOpIIE, a HE B LepkBU. Ho B KoHcHCTOpHH XpUCTOC HE ObIBaeT
OTBETYMKOM, ObIBaeT julib Cynueit. KTo cTaHeT OTpHIIaTh, UTO Cya 110
JIeJly Bepbl JojLKeH coBepiiathes B LlepkBu? KTo He cOMHeBaeTcs B
cBoOeH Bepe, MycTh NMpUXOAUT clofa! [lycTh HE MILET AMUENPUATHOTO
HMMIIEpaTOPCKOTO Cylda, KOTOPbIA M3JaHUEM 3aKOHa YXe SICHO IMOKa-
31, YTO BOIOET MMPOTUB BEPHI, MYCTh He MOJlaraeTcs Ha ycepaue Xoaa-
TaeB. S He [MO3BOJIIO TOProBaTh paHaMHM XpHCTA.

4. BouHckoe ouerieHue, OpsillaHUE OpYXHs BOKPYr LIEPKBH He
yCTpaILaAIOT MOKX Bepy, HO TPEBOXAT MOIO NMylly: KaK Obl HE BO3HHK-
Jla yrpo3a Bailleit 6€30MacHOCTH, ITOKa Bbl HAXOAUTECH 3[€Ch CO MHOM.
A yxe Hayumncs He GOSITbCs 32 ceOsl, HO JIMILb CUIbHEE CTaT OOSATh-
cq 3a Bac. I[lo3BosibTe, Npolly Bac, BalllEMy €IHUCKOIY MPUHATH Bbi-
30B. EcTb y Hac NpOTUBHUK, KOTOPBIiA BbI3BIBAET HAC Ha 60i1, 60 Haul
MPOTUBHHUK, 0bA60A, X0OUM, KAK DbIKAIOWUI] €6, Ula, K020 NO210MUmb
(1 INeTp. 5. 8), kak cka3an anoctoji. OH nony4yun, 6e3 COMHEHUS, MO~
JY4YWI — MBI B 3TOM YBEPEHBI U IOMHUM — BJIAcCTb TaKUM 0O6pa3oM
MCKYILIATh MeHs, YTOObI paHbl Ha TeJIE MOEM He OCJIa0UJId MOeii BEpBI.
Yuraete U Bbl, YTO MOAOOHBEIM 0Opa3oM AbSIBOJ MHOTOKPaTHO HUCKY-
i cBAaToro Mosa', 4To oH HcTpeGoBaT U MOMYYHII MOOOOHYIO BIacTh
MCKYLIATh €ro J0 KOHIIA ¥ MOpa3uTh A3BaMH TeJO ero.

5. Korna 6bU10 npyKa3aHo, YTOOBI Mbl OTHAIH LIEPKOBHBIE COCY-
IbI?, 1 OTBETU CEOYIOLIEe: €C/IU MOTPeOYIOT YTO-THGO0 U3 MOETO UMY -
1(eCTBA, WJIM UMEHHUE, WJIM IOM, WIM 30JI0TO, WJIH CEPEeOPO — CIIOBOM,

' Cp.:HoB.2.7.
2 Cwm.: off. 2. 18. 136.
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accipiat enim uocem liberi sacerdotis, si uult sibi esse consultum,
recedat a Christi iniuria.

6. Haec plena humilitatis sunt et ut arbitror plena affectus eius quem
imperatori debet sacerdos. Sed quia lucta nobis est non solum aduersus
carnem et sanguinem sed etiam quod grauius est aduersus spiritalia nequi-
tige quae sunt in caelestibus, temptator ille diabolus per ministros suos
certamen auget et uulneribus corporis mei experiendum arbitratur. Scio,
fratres, uulnera haec, quae pro Christo excipimus, non esse uulnera;
quibus vita non amittitur sed propagatur. Sinite, quaeso, esse certamen,
spectatores uos esse decet. Considerate quia si quem habet ciuitas uel
athletam uel alterius nobilis artis peritum, optat offerre certamini. Cur
in maioribus rebus repudiatis quod in minoribus uelle consuestis? Non
metuit arma, non barbaros, qui mortem non timet, qui nulla carnis uo-
luntate retinetur.

7. Certe si dominus huic nos certamini deputauit, frustra peruigiles
tot noctibus et diebus custodias exhibetis, implebitur Christi uolun-
tas. Omnipotens enim noster est dominus Iesus, haec est fides nostra;
et ideo quod fieri mandat implebitur nec conuenit uos diuinae obuiare
sententiae.

8. Audistis quod hodie lectum sit: Pullum sibi asinae saluator per
apostolos iussit adduci mandauitque, ut si quis resisteret diceretur:
Dominus operam eius desiderat. Quid si et nunc pullum istum asinae
hoc est eius animalis quod grauem sarcinam portare consueuit, sicut
est humana conditio cui dicitur: Venite ad me omnes qui laboratis et
onerati estis et ego uos reficiam, tollite iugum meum quia leue est, quid
si, inquam, pullum istum ad se modo iussit adduci missis apostolis
illis, qui iam exuti corpore incomprehensibilem oculis nostris ange-
lorum speciem gerunt? Nonne si ab aliquo resistatur dicent: Dominus
operam eius desiderat? Si resistat uel uitae huius cupiditas, si resistat
caro et sanguis, si resistat conuersatio corporalis, quia aliquibus forsi-
tan grati uidemur. Sed qui nos hic diligit, multo amplius diligit, si sinat
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TO, YTO [0 NPaBy NIPUHAIEXUT MHE, — 1 0OXOTHO oTdaM. Ho u3 xpama
Bora s1 He MOry HUYEro MOXUTHTh U HE MOTY OTIATh TO, YTO IMOMYYHI
LIS XpaHEHMS, a He UIS Iiepenavyu. B KoH1ie KOHLIOB, 51 3a00THJICA TaK-
Ke O CIlaceHUuM MMIleparopa, [OTOMY YTO HU si HE MOTY OTAaThb 3TH
COCyIbl, HH OH — NPHUHATH. [TycTh OH BHEMJIET rOJIOCYy ENMKMCKOIA: €CJIM
xKenaet cebe 100pa, NyCTb OTCTYIHUT KU HE MPUYUHAET OOUIBI XPHUCTY.

6. B 3TOM MHOTrOo CMMpEeHHS M, KaK s IyMar0, MHOTO JIloOBH, KOTO-
PYIO ENTMCKOI TIOJKEH MCTBIThIBAaTh K MMnepaTtopy. Ho Tak xak rawa
6paHb He npomue naomu u Kpoeu, HO, 4TO €LIE TSIXKEJee, hpomue 0yxoe
31006t noduebechoix (E. 6. 12), NCKycHUTENIb-AbABOJ YEPE3 CBOMX CITy-
XKUTeNEeH yxecToyaeT OOpbOY U CYMUTAET, YTO HANO UCIBLITATh MEHS H
TeJieCHBIMM paHaMH. Sl 3Halo, 6paThs, YTO paHbl, KOTOPLIE MbI TPUHU -
MaeM 3a XpucTa, He ABJISIOTCA paHaMH, XXU3Hb OT HUX HEe UCCAKAET, HO
rponokaeTcs. Tak Mo3BOJbTE, MPOILY, COCTOATLCS 3TOMY NOETHHKY,
rae BaMm nopodaet O6bITh 3puTensaMu. Eciu B ropone ecth 1100 atTierT,
JM60 BlaneIUi APYyITMM KaKMM-TO 6JaropodHbiM UCKYCCTBOM, TO
HAaJo BBICTABHUTH €r0 Ha cocTs3aHue. [loyeMy B BeIMKMX denax Bbl OT-
BepraeTe To, 4ero oOLIKHOBEHHO XenaeTe B ManbiX? Hu opyxusi, Hu
BapBapoOB He OONTCS TOT, KTO HE OOMTCSI CMEPTHU, KOTO yXe He YIepXH-
BaeT HMKaKas J1I000Bb K ILIOTH.

7. KoHeuHo, ecnu Tocnoab cynusi MHE CpPa3UThCsl B TAKOM MO€-
IUHKe, TIIETHO Bbl B TEUeHHE CTOJbKHUX HOYEH W IHEH BLICTaBJIsieTe
HEYCHIMHBIX CTpaxei, Bosisa XprcTtoBa ucnonHured. 6o lNocrons Haiu
Hucyc Bcemoryiu, B 3ToM Haiua Bepa. M notoMy To, uemy OH noBe-
JieBaeT GbITh, UCMOJHUTCA, U He TTOO00AeT BaM MPOTHUBUTLCH OOXe-
CTBEHHOMY Cyay.

8. Bbl cibllIaiy ceronHAllHee yreHue: CrnacuTenb rprKasai arno-
crosiaM npuBecTH EMy ocneHKa M, €cJiM KTO BOCIIPOTHUBHUTCS, BeJeN
cKa3aThb, 4TO ox Hadoben [ocnody (JIk. 19. 31). Ecau 1 HbiHe HanobeH
Tocnony 3TOT OC/IEHOK, TO €CTb XMBOTHOE, MPHUBLIKILIEE HOCUTb TH-
XeJBIA I'Py3, €CTECTBO YEJIOBEYECKOE, O KOTOPOM cKa3aHo: [lpudume
Ko Mue ace mpyxcdarowuecs u obpemenernnvie, u A ycnokow eéac; 603b-
mume uzo Moe... ubo ueo Moe seexo (M. 11. 28, 29, 30)? Yro, ecnun
OH Kak pa3 npukasai npuBect K Cebe oclieHKa, ocnaB afnocTojoB,
KOTOpbl€ ynonoOwInch OeCTeleCHbIM aHrejiaM, HEBUAWMBIM HalllUM
oyaMm? Pa3Be He cKaxXyT OHHU, UTO oH Hadoben locnody, eciM KTO BOC-
MPOTHUBUTCS — €CJIM BOCTIPOTHBUTCS J1II000BD K 3TOM XHW3HU WU MJIOTh
M KPOBb, €C/IM BOCIPOTHUBUTCS YeJIOBEUYECKasl MPHUBA3aHHOCTh, BElb
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fieri hostiam Christi, quia dissolui et cum Christo esse multo melius, etsi
manere in carne magis necessarium propter uos. Nihil est ergo quod ue-
reamini, fratres dilectissimi; scio enim quia quicquid passus fuero pro
Christo patiar. Et legi quod eos timere non debeam, qui possunt car-
nem occidere, et audiui dicentem: Qui perdiderit animam suam propter
me inueniet eam.

9. Ergo si uult dominus certum est quod nullus obsistat. Quod si
adhuc nostra differt certamina quid ueremini? Seruum Christi non cus-
todia corporalis sed domini prouidentia saepire consueuit.

10. Turbati estis quia apertas repperistis geminas fores, quas captus
oculis quidam, dum hospitium proprium repetit, patefecisse memora-
tur. In quo cognoscite quod nihil suffragetur humana custodia. Ecce
unus qui uidendi munus amisit, soluit uestra uniuersa munimina et
custodias lusit; dominus autem suae misericordiae custodiam non ami-
sit. Nonne ante biduum, ut meministis, etiam illud repertum est quod
a parte laeua basilicae ingressus quidam peruius fuit, quem putabatis
clausum esse atque munitum? Saepserunt nempe armati basilicam, ex-
plorabant hos atque illos aditus; caecitate perfusi sunt, ut quod apertum
erat uidere non possent, itaque per plurimas noctes quod apertum fuerit
non ignoratis. Desinite ergo sollicitari, quia hoc erit quod Christus iubet
et hoc esse expedit.

11. Denique exempla uobis legis proferam. Helisaeus quaereba-
tur a rege Syriae, missus erat exercitus qui eum caperet, circumualla-
tus erat undique; coepit timere eius seruulus quia seruulus erat, hoc est
non erat liberae mentis et liberae potestatis. Petiuit aperiri eius oculos
sanctus propheta et ait: «Respice et uide quanto plures sint pro nobis
quam contra nos». Et respexit et uidit angelorum milia. Aduertitis igitur
quod seruulos Christi hi magis custodiant qui non uidentur quam qui
uidentur. Sed et illi si custodiunt uestris custodiunt orationibus aduo-
cati; legistis nempe eos ipsos qui Helisaeum quaerebant ingressos esse
Samariam ad eum ipsum quem capere gestiebant, cui non solum non
potuerunt nocere sed ipsius aduersus quem uenerant intercessione se-
ruati sunt.
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KOMY-TO U Mbl pUsiTHbI? Ho TOT, KTO Hac 3mech JII0OMUT, 6yaeT JTI0GUTh
ropaszio 00bllie, €CJIM MO3BOJMT HaM CTaTh XKepTBOK XpHUCTOBOI, HOO
paspeuwiumscs u 6bimo co Xpucmom HecpagHerHo ayuie, a 0CMasamscs 80
naomu nyxcree oaa éac (Oan. 1. 23—-24), Crano 6biTh, Heyero BaM 60-
ATbCA, BO3IOOIeHHbIEe OpaThs, 1 Belb 3HAIO: UTO Obl 1 HYU MpeTepIIE,
npetepruiio 3a Xpucta. M g ynTtan, 4to He NOJKEH OOAThCA TeX, KTO
MOXeT YOUTh 1IoTh!, ¥ cnbiian Ero cnoBa: ITomepaeuwui dywy ceoro
padu Mens cbepexncem ee (M. 10. 39).

9. Eciu xoueT ['ocrionb, ICHO, YTO HUKTO HE BOCIIPOTHBUTCA.
H ecau OH 10 cHX NMOP OT/IaraeT Halll MOEAUHOK, TO YEro Bbl GOH-
tech? Paba XpucroBa 3alIMIAIOT He TeJoXpaHUTeaHn, HO [Tpombr-
ces boxuit.

10. Bbl BCTpEBOXWINCH OTTOIO, YTO HALJIM PACMaxHYThIMH Ha-
CTEXb JBOMHHBIE IBEPH, KOTOpbIE, KaK MPUIIOMMHAIOT, OCTaBHJ OT-
KpbITBIMM HEKU crenel, Bo3BpallaBLiuiics K cebe nomoit. M3 ato-
ro MOXHO CIefaTh BBIBOI, YTO HET HUKAKOTO TOJIKY B 4e€JIOBEYECKOI
cTpaxe. OAMH-eIMHCTBEHHBIN YeIOBEK, K TOMY XK€ MOTEpABILNIA 3pe-
HMe, pa3pylluj BCe BalllM YKPEIJIEHUS U MOCMesiics Hal cTpaxamu!
Tocrions He aniuma Hac CBoeit MunocepaHok ctpaxu. IloMmHuTe, 1Ba
IHS TOMY Hasal Takke OOHapYyXWJIOCh, YTO C JIEBOU CTOPOHBI 6a3u-
JIMKY OBEpb OKa3alach He3anepTa, XOTs Bbl JyMaJIM, YTO 3Ta CTOPOHA
3allMIleHa M yKperuieHa? BoopyxxeHHBIE JII0OM OKPYXWIH 6a3UIHKY,
ITOBCIOIY MCKAJIH BXOHA, HO GbUTH MOpaXeHbl CIENOTOoM U He 3aMeTH -
JIM OTKPBITOM IBEPU — BaM XOPOLLIO U3BECTHO, YTO OHA OCTaBallach He
3amnepToit MHOro Houeil. ITo3ToMy ocTaBbTE CBOM TPEBOTH: OYIET TaK,
KaK BeJIUT XpUCTOC U KaK JODKHO GbITh.

11. IlpuBeny BaM mpumep U3 3akoHa’. Llapp cUpHIiCKHI1 pa3bi-
ckvBan Enuces u mocnan BoickKo cXxBaTHTh €ro. M ObIJT OH OKPYXEH
co Bcex cTopoH. Pab ero ucryrancs, motoMy 4to 6bl1 paboM, TO eCTh
He GbLTO B HEM CBOGOIBI MBICITH U BOJU. IIpOpPOK MOMOJIMIICA, YTOOBI
OTKPBUIMChH OYM pada ero: «B3misgsHM M YBUIMIIb, HACKOJIBKO OOJbIIIe
TeX, KTO 3@ Hac, YeM TeX, KTO MPOTUB Hac». TOT B3INISHYI U YBUIOEN
THICSIYM aHTenoB. UTak, Bbl 3HaliTe, 4TO Y paboB XpHUCTOBBIX OOJIbIIIE
3alIMTHUKOB HEBUIMMBIX, HEXeJIU BUAUMBIX, U OHM HECYT CTPaxy,
MpU3bIBaeMble BalllMMU MOIUTBAMH. Bbl, HECCOMHEHHO, YMTAJIH, YTO,

' Cp.: M¢. 10. 28.
2 Cp.: epist. 77. 11. Cm. Taxcke: 4 Lap. 6. 12—17.
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12. Petrus quoque apostolus utriusque rei uobis edat exem-
plum. Nam ubi eum Herodes quaesiuit et cepit, recepit in carce-
rem, non enim recesserat dei seruulus sed steterat timoris ignarus;
orabat pro eo ecclesia, sed apostolus in carcere quiescebat quod est
indicium non timentis; missus est angelus qui dormientem excita-
ret, per quem Petrus productus e carcere mortem ad tempus eua-
sit. 13. Idem Petrus postea uicto Simone, cum praecepta dei populo
seminaret, doceret castimoniam, excitauit animos gentilium; quibus
eum quaerentibus Christianae animae deprecatae sunt, ut paulisper
cederet, et quamuis esset cupidus passionis tamen contemplatione
populi precantis inflexus est; rogabatur enim ut ad instituendum et
confirmandum populum se reseruaret. Quid multa? Nocte muros
egredi coepit et uidens sibi in porta Christum occurrere urbemque
ingredi ait: «Domine, quo uenis?» Respondit Christus: «Venio ite-
rum crucifigi». Intellexit Petrus ad suam crucem diuinum pertinere
responsum; Christus enim non poterat iterum crucifigi, qui carnem
passione susceptae mortis exuerat; quod enim mortuus est mortuus
est semel, quod autem uiuit uiuit deo. Intellexit ergo Petrus quod ite-
rum Christus crucifigendus esset in seruulo itaque sponte remeauit;
interrogantibus Christianis responsum reddidit statimque correptus
per crucem suam honorificauit dominum lesum.

14. Videtis igitur quod in seruulis suis pati uelit Christus. Quid si
et huic seruulo dicit: /llum uolo manere, tu autem me sequere et de hac
arbore gustare uult fructum? Nam si illius cibus erat ut faceret uolunta-
tem patris, itidem cibus illius est ut nostris passionibus epuletur. Nonne
ut de ipso domino sumamus exemplum, quando uoluit passus est et cum
quaereretur inuentus est, quando autem hora non uenerat passionis, per
medium quaerentium transibat et uidentes eum tenere non poterant?
Quod utique euidenter ostendit quia quando dominus uult, unusquisque
inuenitur et capitur, quod autem differt, etiamsi quaerentium occurrat
oculis, non tenetur.
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poiins B Camapuio U mpuGIM3UBLIKCh K EJiMcero, KoTOporo oHH Uc-
KaJIH, CHpMIICKHE BOMHBI HE TOJILKO He TTOBPEAIH €MY, HO CaMU ObLTH
CraceHbl €ro xomaraiictsom'.

12. Anoctoa IleTp momacT BaM NpUMEpP WU CNAaCeHHUs, U TIPU3Ba-
HUS Ha mydyeHuuecTBo. Korna Mpon Hawen, cxpatui ero u 6pocun
B TeMHHIy, pab6 boxuii He OTCTYNMA, HO MpeOblT TBEpO, He Beldast
ctpaxa. LlepkoBb MoiuJIach 3a HETo, aroCTON XK€ YCHY/ B TEMHUIIE, a
3TO MPU3HAK OTCYTCTBUS cTpaxa. [locnaHHbIil aHrea NpoOyaun crns-
LETO M BBIBEJ U3 TEMHMIIbI, U B TO BpeMs [leTp m3bexan cmeprtu?.
13. [Tocne no6eaw Han CumoHoM Iletp cesa B Hapoae 3anoBeau bo-
bW M YUYW BO3AEPXAHUIO, BO30YyXIas rHEB A3bIYHUKOB, Korma oHu
UCK&IU €ro, XpUCTHAHCKHE AYIIM CTaJlH YMOJATh €ro yiTH Ha KO-
POTKOE BPEMS, M OH, XOTS XaX1aJ CTpagaHUs, ONHAKO CKJIOHUJICS K
Monb6aM Hapona. OHM NpocuIH ero noGepeub ceOs AN Ha3UIAHHUA
Y yKperuieHus ux B Bepe. Ho yto nonro roeoputh? Houblo OH BhILIEN
3a TOPOICKHME CTEHBI U YBUIE y BOPOT XpHCTa, rpaayiuero B [opoa.
IMetp cnpocun Ero: «I'ocnoau, xyna Tel Maeus?» XpUCTOoC OTBETHI:
«Mny, 4To6L BHOBb OBITH paciATHIM»>. ITeTp NOHSA, UTO 60XKECTBEH-
HBI OTBET OTHOCHTCA K €ro COOCTBEHHOMY KpecTy, 00 XpHUCTOC He
MOT BHOBb OBITb PaciAT, MOTOMY YTO OCBOOOAWI NJAOTh CTPAAaHUEM
yX€ BOCIIDUHATON CMEPTH, ubo, ymo OH ymep, mo ymep o0naxcob! [0nn
epexal; a umo xcusem, mo wueem oan boea (Pum. 6. 10). IleTp no-
HAJM, 4TOo XpUCTOC BHOBB I0JXKeH ObITh pacnsaT B CBoeM pabe, H Mo
no6poii Bojie BepHyncs. Korna xpyuctuaHe cnpocu/iv O MpUYMHE, OH
Ja] UM OTBeT Y, OyIyYyM CXBa4eH, CBOUM KpeCTOM npociaBui [ocno-
na Uucyca.

14. Bel BunuTe, yto XpHUCTOC XenaeT nocrpaiats B CBoux pabax.
MoxeT, 1 3ToMy paby OH roBopuT: A xouy, umo6st ox npeboin, a mot udu
3a Mnorw (UH. 21. 22), — u xo4eT nonpoOoBaTh I1J101a OT 3TOTo ApeBa’?
Benp eciu nuiueit Ero 6sut0 TBOpUTH BoJilo OTLA*, TO paBHBIM 00pa-
3oM nuwa Ero — nup Hawmux ctpananuii. Passe He ¢ Camoro T'ocrio-
na Mbl DoyxHbI Opath mpuMep? Koraa OH cousBonun, OH nperepnes

' Cp.: 4 Llap. 6. 18-23.

2 Cp.: desin. 12. 3—10.

3 Cp.: Actus Petri cum Simone // Acta apostolorum apocrypha / Ed. R.A.
Lipsius, M. Bonnet. Leipzig, 1891. T. 1. P. 45—103.

* Cp.: UH. 4. 34.



®* LIBER DECIMVS *©"

264

15. Ego ipse non cottidie uel uisitandi gratia prodibam uel pergebam
ad martyres? Non regiam palatii praetexebam eundo atque redeundo?
Et tamen nemo me tenuit, cum exturbandi me haberent, ut prodiderunt
postea, uoluntatem dicentes: «Exi de ciuitate et uade quo uis». Expecta-
bam, fateor, magnum aliquid aut gladium pro Christi nomine aut incen-
dium, at illi delicias mihi pro passionibus obtulerunt, sed athleta Christi
non delicias sed passiones suas exigit. Nemo ergo uos turbet, quod aut
carrum praeparauerunt aut dura, ut uidebatur sibi, Auxentii ipsius, qui
se dicit episcopum, ore iactata.

16. Plerique narrabant percussores praemissos, poenam mortis
esse decretam. Nec illa timeo et ista non desero. Quo enim abibo, ubi
non omnia plena gemitus sint atque lacrimarum, quando per ecclesias
iubentur eici catholici sacerdotes, resistentes gladio feriri, curiales pros-
cribi omnes, nisi mandatum impleuerint? Et haec episcopi manu scripta
et ore dictata, qui se ut probaret doctissimum uetus non omisit exem-
plum; legimus enim in propheta quod uiderit falcem uolantem, hanc
imitatus Auxentius gladium uolantem per omnes urbes direxit. Et sata-
nas transfigurat se in angelum lucis et in malum imitatur eius potentiam.

17. Tu, domine Iesu, uno momento mundum redemisti, Auxen-
tius uno momento tot populos quot in ipso est trucidabit alios gladio,
alios sacrilegio. Mihi basilicam petit cruento ore, sanguinolentis ma-
nibus. Cui bene praesens respondit lectio: Peccarori autem dixit deus:
Quare tu enarras iustitias meas? id est non conuenit paci et furori,
non conuenit Christo et Belial. Meministis etiam quod lectum sit
hodie Nabuthae sanctum uirum possessorem uineae suae interpel-
latum petitione regia, ut uineam suam daret, ubi rex succisis uitibus
holus uile sereret, eumque respondisse: Absit ut ego patrum meorum
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cTpadaHud, ¥ Korma Ero nckanu, Hamiv. Korma Xxe ellie He MpuIIen
yac ctpaganus, OH npoiuen nocpenu uiuyuux Ero!, u ouu, Buns Ero,
He MOIJIM yaepXaTh?. [ocnoab Takke SICHO MoKa3all, YTO KaXIblii Oy-
IeT HaiaeH U B3AT, Koraa OH JacT Ha 3TO COM3BOJIEHNUE, a €CJIH BpeMs
ellle He MPHIIUIO, TO XOTs Obl pad boxxuit mpencTa npea 041 UILYLINX,
OHM €ro He yaepxar.

15. U pa3Be caM g He XOAWN KaXAblil IeHb WU [MOCETUTh KOTO-
HUOYIb, WIHM TOKIOHUThCA MydyeHHKaM? Pa3Be s He MpOXOouUi MUMO
LIApCKOTO IBOpLIA, IO MyTH Tyaa U 00paTtHo? OQHAKO XXe HUKTO MEHS
He 3alepXal, XOTs OHM UMeIN HaMepeHHEe MEHS U3THaTh, B YEM IPH -
3HAJIMCH NMO3IHEe, CKa3aB: « YXOIU U3 ropoja U OTIPaBIsaHcs Kyaa Xo-
yeub». [Ipu3Haloch, 1 oXuaan 4yero-To OOMbILIEro: WIM Meda 3a UMS
XpHUCTOBO, WX OTHS, 8 OHH BMECTO CTpaJaHHUl MPeIIOXIIN MHE pa3-
piiedeHHus1. OnQHaKo BOMH XpUCTOB TpeOyeT cebe He pa3BlaeyeHui, HO
cTpanaHuii. M nycTb HUKTO Bac He MyTraeT HU MOATOTOBJIIEHHOM MOBO3-
KOW®, HH CYPOBBIMM, IO UX MHEHHIO, MPUKA3aMH, HCXOASIIMMHU U3 YCT
€aMoro ABKCEHTHS, KOTOPbIi Ha3bIBacT ce0s1 EMHUCKOTIOM.

16. MHoruve pacckasbiBajy, 4TO OBLUIM ITOCJIaHbI YOMMLBI, YTO
OBUT BBIHECEH CMEPTHBIH npuroBop. Hu toro He 6010Ch, HU OT 3TOTO
He 6ery. Kyna MHe UOTH, TIe HaiTH 3e€MJTI0, KOTOpas HE MOJHHIACH
OBl B3JOXaMM U ce3aMH, Koraa o LlepksaM oTnaercs npyka3s U3rHaTh
KapoJIMYECKUX EMUCKOMOB M TOpaxaTh MEYOM COINPOTUBIAIOIINX-
¢, @ TOPOICKHUX YHMHOBHHMKOB, €CJIM MPHKA3a HE BBHITIOJHAT, BHECTU B
MPOCKPHUITLIMOHHBIE CNUCKU? DTO MPOAUKTOBAHO yCTAMM M HAMTMCAHO
PYKOI1 eNnu1cKoIa, KOTOPbI He YITYCTHJI IPEBHETO MPUMEpPaA, UTOOHI MO-
Ka3aTb CBOIO YUYEHOCTD: y IIPOPOKAa YUTAEM, YTO TOT YBUIEJ JIETAIOILIUA
cepn*, B mogpaxaHue eMy ABKCEHTHIA 3aITyCTHJI 110 BCEM TropoiaM Jie-
Tatowmuii Med. U camana npunumaem eud anzena ceema (2 Kop. 11. 14)
U, TIOIpaXas ero Ciie, COBepPIIAET 3J10.

17. Tul, I'ocnionn Mucyce, B o0HO MTHOBEHHE UCKYITMII MUD, ABK-
CEHTHI1 Xe B OTHO MTHOBEHHUE MOPA3NT BCE HAPOIbI, CKOJIBKO UX ECTB!
OOHUX — MEYOM, APYTHUX — KOUIYHCTBOM. KpoBaBhIMHM ycTaMu, 00a-

' Cp.: JIk. 4. 30.

2 Cp.: Un. 7. 30.

3 TlaBnMH paccKa3blBAaeT O 3arOBOPIIMKAX, KOTOpbIE AEPXatk HaroTOBE MO-
BO3KY, YTOOBI OTIIPaBUTh CBT. AMBPOCHS B M3THaHHUE, CM.: uita A. 12.

4 CM.: 3ax. 5. 2.
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tradam hereditatem; regem contristatum esse, quod sibi esset alienum
ius relatione iusta negatum, sed muliebri consilio deceptum <Nabu-
thae> morte in agrum uenisse; sanctus enim Nabuthae uites suas uel
proprio cruore defendit. Si ille uineam non tradidit suam, nos trade-
mus ecclesiam Christi?

18. Quid igitur a me responsum est contumaciter? Dixi enim
conuentus: «Absit a me ut tradam Christi hereditatem». Si ille pa-
trum hereditatem non tradidit, ego tradam Christi hereditatem? Sed
et hoc addidi: «Absit ut tradam hereditatem patrum hoc est heredi-
tatem Dionysii qui in exilio in causa fidei defunctus est, hereditatem
Eustorgii confessoris, hereditatem Mirocletis atque omnium retro
fidelium episcoporum». Respondi ego quod sacerdotis est; quod im-
peratoris est faciat imperator. Prius est ut animam mihi quam fidem
auferat.

19. Ac cui tradam? Praesens lectio euangelii docere nos debet quid
petatur, a quibus petatur. Audistis nempe legi quod, cum Christus pul-
lum asinae sederet, clamabant pueruli et moleste ferebant ludaei. De-
nique interpellauerunt dominum Iesum dicentes ut faceret eos tacere;
respondit: Si Ai tacebunt lapides clamabunt. Deinde ingressus templum
eiecit nummularios et cathedras et columbas uendentes in templo dei.
Lectio nempe ista nulla nostra dispositione recitata sed casu est, quae
praesentibus bene aptatur temporibus. Semper ergo Christi laudes uer-
bera perfidorum sunt. Et nunc cum laudatur Christus, dicunt haeretici
quia seditio commouetur, dicunt haeretici quia his mors parabatur; et
uere mortem habent in laudibus Christi. Quomodo enim laudes eius
ferre possunt, cuius infirmitatem praedicant? Itaque et hodie cum lau-
datur Christus, Arrianorum amentia uerberatur.
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rPEHHBIMM PyKaMH OH TpeOyeT oT MeHs 6aswnuky. EMy npekpacHo
OTBeuyaeT HbIHEHIHEE UTeHHe: Ipewnuky xce ckazan boe: nouemy mut
nponogedyeus 3axons: Mou? (Ilc. 49. 16). Het cornacus Mexuny noko-
€M 1 HEMCTOBCTBOM, HET comtacus Mexay XpructoM v Bennapom!. Bel
IMOMHHUTE, YTO YUTAIM CETOOHA: Liapb NMoTpebOBan OT CBATOTO MyXa
Hapycdes, Bnanenslia BUHOrpaaHMKa, OTIATh €My CBOIl BMHOTpal-
HUK. BoipyGUB J103bI, LHapb COOMpaCs BbhipallinBaTh oBOIU. HaBydeit
otBetun: Ja ne 6ydem, umobbi 51 omoas mebe Hacaedcmeo omyoe Moux
(3 Uap. 21. 3)! Llapp oropumscs, 4To eMy — XOTS U Ha 3aKOHHOM OC-
HOBAaHMUM — OTKAa3aJii B MPABE Ha YyXYy10 COOCTBEHHOCTb, HO TIpH TO-
MOILM KO3HeH XeHbl oOMmaHoM no cMeptu HaBydes: 3apnagen atum
noneM. Cesitoii HaBydeit 3aniuiuan cBoM 1036l COOCTBEHHOR Kpo-
Bbi0. ECJTM OH He OoTnas CBOero BUHOTpaJHHUKA, HEYXEJIH Mbl OTIAIUM
IlepkoBb XpucToBy?

18. Tak B yeM xe nep3ocTb Moero orsera? Koraa ko MHe o6pa-
TWINCH, 1 cKa3al: «/la He OymeT, YTOOBI 1 OTOAT HACJIEACTBO XPUCTO-
Bo». Ec/iM TOT He OoTHa1 HACAEACTBO OTLOB, TO KaK sl OTAAM Hacjen-
ctBo XpHuctoBo? M nobasui cienyiouiee: «Ia He Oynet, YyTOOBI 1 OTAAT
HacJeICTBO OTLIOB — HacJeACTBO [JMOHMCHSA?, COCTAaHHOTO 3a Bepy M
yMepllero B U3rHaHWH; HacJIeaCTBO McrnoBenHHMKa EBcroprus?, Ha-
cneacTBo MUpOKJeTa* M Bcex MpeXHWX MPaBOCIaBHBIX €MMUCKOIOB».
S oTBETHJI, KaK IOMXKEH OTBETHTb EMUCKOI, MyCTh UMIIEPATOP MOCTY-
naeT, Kak Ao/keH umneparop. Ckopee OH OTHHUMET Y MEHA OYIIy, YeM
Bepy.

19. A KoMy s nepeaam 6a3unuky?! HbiHelllHee eBaHrenbcKoe
4YTeHHE DOKHO ObLIO HaM MOKAa3aTh, YTO TPEOYIOT U y KOTO TPEOYIOT.
Bbl, KOHEUHO, CBILIAIA 3TO YTEHHE: KOrIa XpUCTOC eXal Ha OCJIeH-
Ke, ICTH JIMKOBAJIH, a Myaeu HerogoBaiu. OHU obpatuiucs K [ocnony
Hucycy ¢ npock60ii 3acTaBUTh AeTeif YMOJIKHYTh. A OH otBeTun: Ecau
oHu ymoakHym, mo kamru éozonutom (JIx. 19. 40). Boiiaa B xpam, OH

I Cp.: 2 Kop. 6. 15.

? NuoHucwii, ennckon MemnonaHckuii mociae EBcToprus, Gblt OTIIpaB/eH B
CCbUIKY BMecTe ¢ enuckornoM EBceBuem BeplembCckuM 3a 0TKa3 MOANKCATb
ocyxaeHue cBT. AdaHacua AsekcaHapuiickoro Ha MeanosaHckoM cobope
355r

? EBcTopruii, enuckon MenvonaHckuii (344 — ok. 350).

* Mupokuer, ennckon MeavonaHCKMii, MpUCYTCTBOBaI Ha PuMcKkom cobope
33r.
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20. Geraseni praesentiam Christi ferre non poterant, isti peiores
Gerasenis nec laudationem Christi sustinere possunt. Vident pueru-
los Christi gloriam concinentes, quia scriptum est: Ex ore infantium et
lactantium perfecisti laudem. Irrident istam aetatulam plenam fidei cum
dicunt: Ecce quid clamant? Sed respondit his Christus: Si Ai tacuerint
lapides clamabunt, hoc est fortiores clamabunt, clamabunt et iuuenes,
clamabunt et maturiores, clamabunt et senes, isti lapides ad illum iam
solidati lapidem, de quo scriptum est: Lapidem quem reprobauerunt ae-
dificantes hic factus est in caput anguli.

21. His igitur laudationibus inuitatus templum suum Christus ingre -
ditur et flagellum prendit et eicit de templo nummularios. Non patitur
enim in suo templo pecuniae esse uernaculos, non patitur in suo templo
esse eos qui uendant cathedras. Quid sunt cathedrae nisi honores? Quid
sunt columbae nisi simplices mentes uel animae fidem candidam et pu-
ram sequentes? Ego ergo inducam in templum quem Christus excludit?
Iubetur enim exire qui dignitates uendit et honores, iubetur enim exire
qui uendere uult simplices mentes fidelium.

22. Ergo Auxentius eicitur, Mercurinus excluditur. Vnum porten-
tum est et duo nomina. Etenim ne cognosceretur quis esset, mutauit sibi
uocabulum, ut quia hic fuerat Auxentius episcopus Arrianus, ad deci-
piendam plebem quam ille tenuerat se uocaret Auxentium. Mutauit ergo
uocabulum, sed perfidiam non mutauit; exuit lupum et induit lupum.
Nihil prodest quod mutauit nomen, quid sit agnoscitur. Alius in Scy-
thiae partibus dicebatur, alius hic uocatur, nomina pro regionibus habet.
Habet ergo iam duo nomina et si hinc alio perrexerit, habebit et tertium.
Quomodo enim patietur ut maneat ei uocabulum ad tanti sceleris indi-
cium? Minora fecit in Scythia et ita erubuit ut mutaret uocabulum; sce-
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M3rHal OTTyda MEHSUI BMECTE C MX CTONaMM M TOPrOBLIEB TOJYyOsIMM,
DTO YTEHHE CETOIHS BO3IMalIaoch 6€3 BCAKOro KaKoro-jiMoo ymaicia
C Hallleii CTOPOHBI, CJIy4yaifHO, HO OHO TaK COOTBETCTBYET HIHEIITHUM
BpeMeHaM! XBaja U npociapieHre XpHcTa — 3TO Bceraa OHYeBaHMe
HeBepHBbIX. M HBbIHe, Korma BOcxBaisieTcs XpUCTOC, €PETHKHU TOBO-
pST, YTO Ha3peBaeT MATEX, EPETUKHU FOBOPSIT, UTO UM YIOTOBJISJIAach
cMmepTh. U npaBna, B xBaleHUH XpUCTa 11 HUX cMepTh. Kak OHM Bbi-
TepnsT xBaibl Tomy, Ublo Hemolls nponosenytoT'? U ceroans, korna
BoCxBasisieTcsl XpUCTOC, OMUYeTCsl apuaHCKoe Oe3yMue.

20. Hapon ragapMHCKHMit HE MOT BBIHECTH TIPUCYTCTBUS XPHCTO-
Bal, a 3TH elle XyXe — OHHM He MOTYT JaXe CJIbIIIATh XBIbl XPUCTY.
OHM BMIOAT OeTel, BOCNEBAIOIIMX XPUCTY ClaBy, MO0 HanmucaHo: /3
yem maadenuyes u cocyuyux moaoko Tt comeopuna xeéany (Ilc. 8. 3) — nHa-
CMEXaKTCs Hall HEXHBIM BO3pacTOM, IOJIHBIM BEpbl, TOBOPSI: YTO 3TO
oM Kpnyat? Ho otBeyaeT UM XpHcTtoc: Eciu onu yMoaKHym, mo Kamuu
eo3onurom (JIK. 19. 40), To eCTb BO3ONMUIOT CUJbHENILINE, BO3OMUIOT
IOHOLLIM, BO3OITMIOT 3pEeJibie MYXH, BO3OIMHUIOT U CTaplibl, 3TH KaAMHH,
yxe yTBepxiaeHHble Ha ToM KamHe, o Kotopom HanucaHo: Kamens,
Komopbtii omeepaau cmpoumenu, cooeaanca eragoio yeaa (Ilc. 117, 22).

21. U Bot, npu3biBaeMblii 3THUMU XBallaMH, XpHUCTOC BCTYITAeT B
xpaM CBoii, GepeT OMY M U3roHsieT U3 XpamMa MeHs1. OH He TepIuT,
yTtoObl B Ero xpaMe Haxomuauch padbl I€HET, HE TEPITMT, YTOOH B Ero
XpaMe HaxoIWJIMCh Te, KTO poaaeT Kadeaphl®, eMMCKOINCKHE MPeCTOo-
abl. UTo Takoe Kadeapsl, kak He nouectH? UTo Takoe roayou, Kak He
[IPOCThI€ YMBbI W AYLIM, XPaHAIIWE Bepy He3anmATHAHHON U YMCTOM?
HeyxTo 51 BBEAy B XpaM Toro, Koro uarHai Xpuctoc? OH npuka3biBa-
€T YHTH TOMY, KTO TOPTyeT AOKHOCTSAMH M TOYECTAMH, IPUKa3bIBAET
YHTH TOMY, KTO XOUYET MPOIaTh MPOCThIE AYIIIH BEPHbIX.

22. WUrtak, ABKCEHTHiI1 U3rHaH, MepKypHH yiajieH. Yynosuiue
OIHO, a UMeH aBa‘. OH cMeHMJ cebe MMs, YTOObl He y3HAIM, KTO OH
TaKoM, MOTOMY YTO pPaHblile 31€Ch ObLJ1 €NMMCKONOM apMaHWH ABKCEH -

! ApyaHe oTpHLIAIM, YTO XpUCTOC — UCTUHHBLII bor, 1 cuntanu Ero nonyu-
HeHHbIM bory Otuy. — /Ipumey. ped.

2 Cm.: JIk. 8. 37.

3 Cp.: M. 21. 12. Cathedrae — ckaMbM MeHSJT — MEPEOCMBICISIIOTCH KaK
LepKOBHbIe Kagenpsl. CBT. AMBPOCHI, BO3MOXHO, HaMeKaeT, YTO ABKCEH-
T BUHOBEH B CHUMOHHH.

4 CM. npumey. 2 K epist. 75. 1. C. 247.
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leratiora hic ausus est et uolet quocumgque perrexerit nomine suo prodi?
Tantorum populorum sanguinem manu sua scribet et poterit consistere
animo?

23. Paucos excludebat dominus lesus de templo suo, Auxentius
nullum reliquit. De templo suo Iesus flagello eicit, Auxentius gladio,
Iesus flagello, Mercurinus securi. Pius dominus flagello exturbat sacrile-
gos, nequam persequitur pios ferro. De quo bene dixistis hodie: Leges
suas secum ferat. Feret etiamsi nolit, feret conscientiam suam, etsi non
fert cartulam, feret sanguine inscriptam animam suam, etsi atramento
inscriptam epistulam non feret. Scripta est, luda, culpa tua graffio ferreo
et ungue adamantino et scripta in pectore tuo, hoc est ibi scripta unde
processit.

24. Is mihi etiam audet mentionem facere tractandi, plenus san-
guinis, plenus cruoris? Qui quos non potuerit sermone decipere, eos
gladio putat esse feriendos, cruentas leges ore dictans, manu scribens
et putans quod lex fidem possit hominibus imperare. Non audiuit et
id quod hodie dictum est: Quoniam non iustificatur homo ex operibus
legis, ait, per legem legi mortuus sum ut deo uivam, id est per legem spi-
ritalem interpretationi legis est mortuus corporali. Et nos per legem
domini nostri Iesu Christi moriamur huic legi, quae sancit decreta
perfidiae. Non lex ecclesiam congregauit sed fides Christi, lex enim
non est ex fide; iustus autem ex fide uiuit. lustum ergo fides, non lex
facit, quia non est per legem iustitia sed per fidem Christi; qui autem
fidem repudiat et legis iura praescribit, ipse se testatur iniustum, quia
iustus ex fide uiuit.
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THIA, a 3TOT, YTOOBl OOMaHYTh Hapol, U ce0s Ha3Ban ABKceHTHEM. OH
CMEHMJI MSsI, HO COXpaHW1 HEYECTHE; COBJIEK C ce0s1 BOMYBIO LLKYPY
Y B BOJMUBIO € 1IKypy obaekcsi. Hyukakoi BhIroabl B iepeMeHe UMe-
HM HET, Bce NMOHMMAIOT, KaKOB OH. OIHUM MMEHEM OH Ha3bIBAJICS B
cKH(PCKHX KpasiX, IPYTHM 3[ECh, B KaXI0it 006J1aCTH Yy HETO CBOE MMS.
Y Hero yxe OBa UMEHH, U, €CJIM OTCIOIA OH YHIET ellie Kyda-HUOynb,
MOABUTCA U TpeTbe. Kak OH MOXET NOTEPNETh, YTOOBI Y HEFO OCTANOCH
MM$, YKa3biBalolllee Ha Takoe npecTyruieHre? B Ckuguu oH coTBopmi
MEHBIIIE 3/1a, HO ¥ TO YCTBLIWJICA U CMEHWJ UMS. 3[IECh OH OCMENTWICS
Ha 06oJ1ee TAXKKE NPECTYIVIEHMS, U, Kyaa Obl OH HU OTIIpaBWICA, UMA
ero BbiaacT. CMOXET JIM OH COXPaHUTD IYyLIEBHBIA MOKOH, MOANUCAB
CBOEi pyKOit KpOBaBbIii IPUTOBOP CTOJIBKUM JIOASAM?

23. T'ocnionp Mucyc usrnan u3z CBoero xpama JIMIIb HEMHOIHX,
ABKceHTHI1 He ocTaBui HUKoro. Mucyc usronsn us Cpoero xpama
614YoM, ABKCeHTHIt MeyoM, Uucyc bmuoM, MepKypHH cekupoii. bia-
roii 'ocrmoob GMYOM H3rOHSUT CBATOTATLIEB, HETOASH 0J1arO4YeCTHBBLIX
npeciaenyer xejieaoM. O HEM Bbl XOpOIO cka3aiu cerofHs: «[1ycTh oH
yHECeT CBOM 3aKOHBI ¢ co00#». OH yHeceT, 1axe eC/IU He XeJ1aeT 3TOro:
YHECET CBOIO BUHY, XOT$S1 HE YHECET XapTHIO; YHeceT Ayllly, Ha KOTOpOi
HaAIIMCaHO KPOBbIO, XOTA HE YHECET HAalMCaHHOE YePHWIAMMU [TUCh-
Mo. Ipex meoii, Hyoa, Hanucan xcene3HbiM Pe3UOM, AIMA3HBIM OCHIpUEM
Hauepmar Ha ckpuxcanu cepoua meoezo (Mep. 17. 1), — HanmcaH Tam,
OTKyIla MOSBILICA.

24. U oH, 3anaTHaHHbI ¥ 06arpeHHbIH KPOBbIO, €11E OCMETMBAECTCS
npewiarath MHe 10roBopuThbesi? OH, CUMTAIONIUIA HY>)KHBIM UCTPEOIAThL
MEYOM TOTO, KOTO HE CMOT yOedUTh CJIOBaMH; OH, CBOMMH YCTaMM ITHUK-
TYIOLLM#A U CBOEH pyKO# NMONNMMCHIBAIOIIMIA KPOBaBbIE 3aKOHbI, [IPU 3TOM
MOJIAraeT, YTO 3aKOH MOXET HayduTh Jitonei Bepe! OH He CJIbIILAT TOTO,
41O OBLIO CKA3aHO ceronHs: Yeno6ex onpaedvieaemcs He Oeaamu 3aKoHd. ..
3axonom s ymep das 3axona, umobvt wcums dan boea (Tan. 2. 16, 19), —
TO €CTh YepE3 yXOBHbII1 3aKOH arioCToJ yMep M1 IUIOTCKOTO MCTOJKO-
BaHHMs 3akoHa. Tak ¥ MbI o 3akoHy I'ocnona Haiero Mucyca Xpucra
MEPTBbI U1 3TOTN0 3aKOHA, OTIPaBIbIBAIOLIETO HEUECTHUBBIE [IOCTAHOR/IE-
HusA. He 3akoH cobpan LlepkoBb, HO Bepa XpUCTOBa, MOO 3aKOH He OT
Bepbl, a npaseduutii éepoio wcue (I'an. 3. 11). Utak, npaBeaHoro yeaoBeka
TBOPHMT BEpa, a He 3aKOH, NTOTOMY YTO HE OT 3aKOHa NpaBeoHOCTb, HO
ot Bephbl XpucToBoii. KTo oTBepraer Bepy U IUKTYET IIpaBa 3aKOHa, CaM
CBHIETENLCTBYET O CBOEM HEMpAaBIE, IIOTOMY YTO HpacedHbill 8epOio HCUE.
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25. Hanc ergo legem quisquam sequatur qua firmatur Ariminense
concilium, in quo creatura dictus est Christus? Sed aiunt: Misit deus
Silium suum factum ex muliere, factum sub lege; ergo factum legunt hoc
est creatum. Nonne hoc ipsum considerant quod proposuerunt, quia
factus dicitur Christus sed ex muliere hoc est secundum partum uirgi-
nis factus est, qui secundum diuinam generationem ex patre natus est?
Et legerunt et hodie quia Christus nos redemit de maledicto legis, factus
pro nobis maledictum. Numquid maledictum Christus secundum diui-
nitatem est? Sed quare maledictum dicatur apostolus te docet dicens:
Quia scriptum est: Maledictus omnis qui pependit in ligno, hoc est qui in
carne sua nostram carnem, in suo corpore nostras infirmitates et nos-
tra maledicta suscepit ut crucifigeret; non enim ille maledictus sed in
te maledictus. Denique habes alibi: Qui peccatum non cognouit sed pro
nobis peccatum factus est, quia nostra peccata suscepit ut sacramento
suae passionis aboleret.

26. Haec ego, fratres, coram ipso apud uos plenius disputarem,
sed certus gnaros uos esse fidei uestrum refugit examen et gentiles
quosdam quattuor aut quinque ferme homines elegit cognitores sibi,
si tamen aliquos elegit: quos uellem adesse in coetu omnium, non
ut de Christo iudicent sed ut maiestatem audiant Christi. Tamen illi
iam de Auxentio pronuntiarunt cui tractanti cotidie non crediderunt.
Quae maior eius condemnatio quam quod sine aduersario apud iu-
dices suos uictus est? Ergo et ipsorum sententiam contra Auxentium
iam tenemus.

27. Et in eo quod gentes elegit iure damnandus est, quia apostoli
praecepta dimisit cum apostolus dicat: Audet aliquis uestrum aduersus
alterum habens negotium iudicari apud iniquos et non apud sanctos? Aut
nescitis quoniam sancti de hoc mundo iudicabunt? Et infra ait: Sic non est
inter uos sapiens quisquam qui possit iudicare inter fratres, sed frater cum
fratre iudicio contendit et hoc apud infideles? Vides quia quod ille obtulit
contra auctoritatem apostoli sit. Vos eligite utrum Auxentium an Pau-
lum sequi debeamus magistrum.
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25. Tak cTaHeT 1M XOTb KTO-TO CJI€A0BaTh 3TOMY 3aKOHY, YTBEPX-
JalolieMy pellieHUss ApUMHHCKOTo cobopa', CorlacHO KOTOpPbIM XpH-
croc Ha3paH TBopeHHeM? Ho oHu roBopsaT: boe nocaan Ceina Ceoeco,
Asusuecocs om xcerbl, noduurnueuwezoca sakory (I'an. 4. 4), — «IBUB-
[Ierocsi» OHM TIOHUMAOT KaK «COTBOpPEHHOro». Heyxenn oHU camu
HE BUOAT U3 3TUX CIOB, YTO XPUCTOC HA3bIBAETCS SABUBLIMMCS, HO «OT
>KeHBI», TO €CTh 110 poxkaeHMI0 OT e BbI siBUCA ToT, KTO Mo 60XecTBEH-
HOMY IIpOUCXOXaeHHI0 ObL1 poxaeH oT Otua? M ceromHs mpouuraniu,
4YTO Xpucmoc uckynua Hac om KAsmebl 3aKOHA, cOeAagUilch 3a HAC npo-
kaamuem (Tan. 3. 13). Heyxenn Xpuctoc npokIaT 1o 60xecTBeHHOI
npupone? Ho anocrosn Tebe moka3biBaeT, Mo KaKoif MpHYMHE CKa3aHO
«TpoksAT»: Hb0 nHanucano: npoxaam écak, eucawui nHa opege (I'an. 3.
13; Brop. 21. 23), — 10 ecTtb ToT, KTO B CBOE€I1 IIJIOTH BOCTIpHSII HaLIy
wioth, B CBoeM Tejie BOCIpHUsI HAllM HEMOILLM W HALLUM TIPOKJIATHSA,
yToOBI pacnaTh UX Ha KpecTe. Moo He OH npokJIfT, HO B Teb6e OH npo-
KiaT. Y B IpyroM nocjaaHuM MOXHO 1ipounTaTh: He nosnasuezo epexa
O cdeaan 0as Hac epexom? (2 Kop. 5. 21), — notoMy uto OH BOCIIPHSLT
Hall{ rpexy, YToOs HCTpeOuTh MX B TanHCTBe CBonx CTpacreii.

26. O6 3TOM 51, OpaThsl, B €ro MPUCYTCTBUH M Nepel BAMU PacCyX-
IaJ OblI ellle U ellle, HO, YBepeHHBIH B TOM, YTO Bhl 3HaETE CBOIO BEpY,
OH 0exXaJl OT Balllero cyna M BeIOpa cebe B Ka4eCTBe IIOBEPEHHBIX Ye-
ThIpEX WIH IATH S3IMHUKOB, €CJIM TOILKO EMY 3TO YAaJOCh. XOTeN Obl
1, 4YTOOBI OHM MPEACTATH B OOIEM COOpaHMH — He IUIA TOTO YTOOBI
cyauTh 0 XpUCTe, HO YTOOBI yCHBIIaTh O Bequduu Xpucta. OnHako
OHH yXe OOBSIBUIIH O MOPAXEeHHUH ABKCEHTHS, YbUM CJIOBaM HE BEpH-
JIM HY eIMHOTO JHA, HECMOTPSA Ha ero KpacHopeune., EcTh M xynuiee
MOPaXEHUE, YeM OBITh MOOEXIACHHEIM 6€3 MPOTUBHHUKA, NEpen CBO-
uMH cyabsaiMu? MTak, mpoTUB ABKCEHTHS Y HAC €CTh U UX NTPUIOBOP.

27. Y1 3a TO, 4TO OH BHIOpaJ S3BIYHUKOB, €r0 IO IpaBy CledyeT
OCYIWTb, TOTOMY YTO OH 3a0bU1 aloCTOJbCKHME Npennucanus: Kax
cMeem KMo y 8ac, umes 0eno ¢ opyeum, cyoumscs y HeHecmuevlx, a He y
ceamotx? Pasae ne 3naeme, umo ceamoie 6ydym cyoume mup? (1 Kop. 6.
1-2). U uuxe: Heyxceau nem mexcdy 6amu Hu 00H020 pasymHo20, Komo-

! Ha ApuMHHCKOM coGope 359 r. moa AapjieHMeM BiacTeil Oblia MpPUHSATA
«HUKCKasi GopMyJia», cBodslas oTHoleHHus1 CoiHa K OTLy K noao6uio.

2 B CuHon. nep.: «M60o He 3HaBIuero rpexa OH cienan Uisl HaC #cepmeoio 3a
rpex, 4yToObl Mbl B HeM caenanuch npaBeaHbIMU Npeld borom».
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28. Sed quid dicam de apostolo, cum ipse dominus clamet per pro-
phetam: Audite me, populus meus, qui scitis iudicium, quorum in corde lex
mea est. Deus dicit: Audite me, populus meus, qui scitis iudicium, Auxen-
tius dicit: «Nescitis iudicium». Videtis quia iam deum contemnit in uobis
qui sententiam caelestis refutat oraculi? Audite me, inquit, populus meus,
dicit dominus, non dicit: Audite, gentes, non dicit: Audite, Iudaei. Iam
enim non populus dei qui fuerat ludaeorum quia populus erroris est fac-
tus, et qui populus erroris erat populus dei esse coepit quia in Christum
credidit. Iste ergo populus iudicat cuius in corde lex diuina est non hu-
mana, lex non atramento scripta sed spiritu dei uiui, non in carta exarata
sed in corde signata, lex gratiae non cruoris. Quis igitur uobis iniuriam
facit, qui recusat uestram an qui eligit audientiam?

29. Conclusus undique ad uersutiam patrum suorum confugit.
De imperatore uult inuidiam commouere, dicens iudicare debere
adolescentem catechuminum sacrae lectionis ignarum et in consisto-
rio iudicare, quasi uero superiore anno quando ad palatium sum peti-
tus, cum praesentibus primatibus ante consistorium tractaretur, cum
imperator basilicam uellet eripere, ego tunc aulae contemplatione
regalis infractus sim, constantiam non tenuerim sacerdotis aut im-
minuto iure discesserim. Nonne meminerunt quod ubi me cognouit
populus palatium petisse ita irruit, ut uim eius ferre non possent,
quando se comiti militari cum expeditis ad fugandam multitudinem
egresso obtulerunt omnes se neci pro fide Christi? Non tunc rogatus
sum, ut populum multo sermone mulcerem, sponderem fidem quod
basilicam ecclesiae nullus inuaderet? Et cum pro beneficio meum sit
officium postulatum, tamen quod populus ad palatium uenisset mihi
inuidia commota est. In hanc igitur inuidiam me redire desiderant.
30. Reuocaui populum et tamen inuidiam non euasi; quam quidem
inuidiam ego temperandam arbitror non timendam. Quid enim time-
amus pro Christi nomine? Nisi forte illud mouere me debet quod
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polil Moe Obl paccyoume mexcoy bpamoesamu ceoumu? Ho 6pam ¢ 6pamom
cyoumcs, u npumonm nepeo Hesepoimu (1 Kop. 6. 5—6). Bunuiib, oH BbI-
CTYIKWJI MPOTUB aIlOCTOJILCKOIO aBTOPUTETA. A Bbl BBIOHpaiiTe, 32 KEM
HaM cJiefoBaTh KaK 3a y4HUTelieM — 3a ABKCeHTHeM WM 3a [1aBiom.

28. Ho uto roBoputh 00 anoctojie, korna Cam ['ocnoas BoCcKIH-
uaet yctaMu npopoka: Ilocaywaiime Mens, atodu Mou, evt 3naeme
npaedy u umeeme 8 cepdue 3axon Moii! (Uc. 51. 7). Bor rosopur: [lo-
caywaiime Mens, gbl 3naeme npaedy, — a ABKCEHTHI rOBOpHT: «BbI He
3HaeTe npasnbl». Buaute, yto c npe3peHueM oTHocuTcd K bory ToT,
KTO OTPULIAET CyXAeHHe HebecHoro nmpopoyectsa o Bac? [locaywaime
Mens, arodu Mou, — rosoput F'ocnonb. OH He roBopuT: «Cayiuaire,
A3bIYHUKU)» — He roBopuT: «Chayiiaiite, uyneu'» Hapon nyneickuii
yxe He boxuii, TOTOMy 4TO OH CTaJ1 HAPOJAOM 320Ny XAEeHHUS, a TOT, KTO
ObUT HapoooM 3abjyxaeHusl, conenajicsi HapoaoM BoXbUM, MOTOMY
uTo yBepoBal BoO XpucTa. MTak, cyauT TOT Hapox, y KOTOpOro B cepl-
L€ 3aKOH O0XECTBEHHBI, a HE YEJIOBEYECKUI, 3aKOH, HANUCAHHbLI He
yepuuramu, Ho yxom boea ncueozo (2 Kop. 3. 3), He Ha xapTUH Hauep-
TaHHBIM, HO B CEplle 3arneyaTjeHHbIA, 3aKOH 6JIaroaaTu, a He KpOBH.
Tak KTO e NPUYHUHSAET BaM 00MIy: TOT, KTO U30MpPaeT Bac B KAYeCTBE
cayluiareief mo nejy, WM TOT, KTO OTBEPraeT?

29. OKpyXeHHBIA CO BceX CTOPOH, ABKCEHTHIA MPUOET K YBEpTKaM
cBoux orLoB. OH XeiaeT BbI3BaTb HeNOODPOXeaTe/IbHOE OTHOLLEHHE
K MMIIEpaTopy, YTBEPXIas, YTO CYIUTb NO/KEH IOHOIIA-KaTeXyMeH, He
3Hatowmii CesiueHHoro I[ucanus, ¥ cyaAuTh B KOHCUCTOPUM. Kak 6yaTo
B IPOIILIOM IOy, KOTa MEHs MOTpeOOBaIM BO IBOPELL M S BeJl IUCITYT B
MPHUCYTCTBUM CTApEHIIIMH B KOHCUCTOPHH, [IOTOMY YTO MMIIEPATOP XO-
T€J1 OTHATH 0a3WJTIHMKY, A1 ObUT COKPYLLEH 3PEJIUILIEM LIAPCKOTO IBOPAa U He
COXpaHWI CTOMKOCTH, MPWINYHOI €MUCKOIY, WIH OTCTYNWI, HE 3allli-
THB MpaBa! Pa3Be OHM He MOMHST, KaK Hapol, y3HaB, YTO 51 OTIIPaBWICS
BO JIBOpELl, PHHYJICA Tyda C TAKWM HAropoM, YTO He MOIJIM CHECTH €ro
HaTUCKa; KaK HaBCTpeyy KOMHUTY BOEHHBIX I€JT U JIETKOBOODPY>XEHHBIM
BOMHAM, OTNpaBJIeHHBIM Ha MonaBIeHWe TOMMbI, yCTPEMUJICS HApO, T0-
TOBBI yMepeTh 3a Bepy XpucToBy'? Pa3Be Toria MeHs HE MPOCWIH YCIO-
KOUTb HApOI MMPOTIOBEABIO U YBEPHTD, YTO HUKTO HE BOIIET B LIEPKOBHYIO

! DTOT MHUMAEHT UMeET MECTO BecHOM 385 r. O HeM paccka3sbiBaeT TaKxe
6JK. ABIYCTHH; €ro MaTb, CB. MOHMKa, MPUHUMANIA yyacTUe B CONMPOTHBIE-
HUHU apyaHaM (cM.: conf. 9. 7. 15).



276 “® LIBER DECIMVS “®*

aiunt: «Ergo non debet imperator unam basilicam accipere ad quam
procedat, et plus uult Ambrosius posse quam imperator, ut impera-
tori prodeundi facultatem neget?» Quod cum dicunt apprehendere
sermones nostros gestiunt, sicut Iudaei qui Christum uersuto ser-
mone temptabant dicentes: Magister, licet tributum dare Caesari an
non? Semper ne de Caesare seruulis dei inuidia commouetur? Et hoc
ad calumniam sibi arcessit impietas, ut imperiale nomen obtendat?
Et isti possunt dicere quod eorum non habeant sacrilegium quorum
imitantur magisterium?

31. Et tamen uidete quanto peiores Arriani sint quam Iudaei. Illi
quaerebant utrum soluendum putaret Caesari ius tributi, isti impe-
ratori uolunt dare ius ecclesiae. Sed ut perfidi suum sequuntur auc-
torem ita et nos quae nos dominus et auctor noster docuit respondea-
mus. Considerans enim Iesus dolum Iudaeorum dixit ad eos: Quid
me temptatis, ostendite mihi denarium. Et cum dedissent dixit: Cuius
imaginem habet et inscriptionem? Respondentes dixerunt: Caesaris.
Et ait illis Iesus: Reddite quae sunt Caesaris Caesari et quae dei sunt
deo. Ergo et ego dico illis qui mihi obiciunt: Ostendite mihi denarium.
Iesus Caesaris denarium uidit et ait: Reddite Caesari quae Caesaris
sunt et quae dei sunt deo. Numquid de ecclesiae basilicis occupandis
possunt denarium offerre Caesaris?

32. Sed in ecclesia unam imaginem noui hoc est imaginem dei inui-
sibilis de qua dixit deus: Faciamus hominem ad imaginem et similitudinem
nostram; illam imaginem de qua scriptum est quia Christus splendor glo-
riae et imago substantiae eius. In ista imagine patrem cerno sicut dixit
ipse dominus Iesus: Qui me uidet uidet et patrem. Non enim haec imago a
patre est separata, quae unitatem me docuit trinitatis dicens: Ego et pater
unum sumus, et infra: Omnia quaecumque habet pater mea sunt. Et de
spiritu sancto dicens quia spiritus Christi sit et de Christo accepit sicut
scriptum est: Ille de meo accipiet et annuntiabit uobis.
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6a3winky? U xota GnaronesHue BMEHWIM MHE B 0013aHHOCTb, OJHAKO
MPOTUB MEHS Xe BbIIBMHY/IM OOBHHEHME, YTO HApO NMpHIIET KO IBOP-
uy. M oHHM X0TAT, 4TOOBI 3TO 0OBUHEHME TTPOTHUB MEHS ObLIO BO30YXKIEHO
BHOBb! 30. S 0TO3BaN Hapon, HO He H30exXal YIIPEKOB; OMHAKO S TyMalo,
YTO 3T YIIPEKH CNIeOyeT YMEPSTh, a He 60AThCA MX. Yero xe HaMm 6osIThb-
¢ 3a uMs1 XprcToBo? Bo3MOXHO, MEHS TOJDKHBI B3BOIHOBATh MX CJIOBA:
«Pa3Be He D0/DKEeH UMITEPATOp BbIOpaTh 1151 ce0s1 OMHY 0a3MIHKY, B KOTO-
py10 oH Oynet xoouTh? HaBepHOe, AMBpOCHIt XO4ET OBITH MOTYIIIECTBEH~
Hee MMIIEpaTopa, OTKa3biBast eMy B 3TOM?» [0BOps 3TO, OHM XeJaloT yJ10-
BHUTbL MEHSI Ha CJIOBE, KaK UyIeH, KOTOpble KOBapHOH PEYbi0 MCKYILATH
Xpucta, ropopsi: Yuumens, ...nozeonumenvHo au dasame nodamoy Kecapio,
unu em? (M. 22. 17). Heyxenu Bceraa Lie3apb CTAHOBUTCA MPUYHUHOIM
HeHaBUCTHU K pab6aM boxxbrM!? U He mpUKpBIBaeTCS 1M HEYECTHE B CBOEIH
KJIEBETE UMITEPAaTOPCKMM MMeHeM? W 3T JIIonM MOTYT rOBOPHTB, YTO UM
YyXKI0 CBATOTATCTBO T€X, YbeMY NTPUMEPY OHU CIICTYIOT??

31. OnHako nmoCMOTpHTE, HAacKOJBKO apuaHe xyxe uyneen! Te
cnpamuBainu I'ocrmona, HyXKHO JIM TUTATUTh MOAATh 11€3ap10, 3TH XOTAT
HMIepaTopy AaTh npaBo pacnopsxarbcsa LlepkoBeio. Ho xak HeBep-
HbIE CIENYyIOT 3a CBOMM CO3JaTe/ieM, TaK U Mbl OTBETUM, KaK Hay4ill
Hac Haw Tocnionp 1 Coanatens. M6o Mucyc, BUOA TYKaBCTBO MYIEEB,
ckazan uM: Ymo uckywaeme Mena? Iloxaxcume Mrne nmHapmit. U xor-
Ja oM nanu EMy MoHery, cipocwt: Yee amo uzobpasxcerue u Haonucy?
Ouu otBeTunn: Kecapeawi. U rosoput uM Uucyc: Omdaeaiime kecapeeo
xecapro, a boxcve bocy (M. 22. 18, 19, 20, 21). Tak 4 sl rOBOpIO TEM,
KTO IPOTUBOCTOUT MHe: [Toxancume mue nuHapuit. Uucyc, ysunes nu-
Hapuii kecaps, ckasan: Omdasaiime kecapego kecapio, a boxcee boey.
Heyxenu u npu 3axBaTe LEPKOBHbIX 6a3WJIMK OHU MOTYT IPEIbABUTh
OvHapuit kecapsi®?

32. Ho B LlepxBu 4 3Ha10 TOJBKO OXHO M300paxeHHe — obOpa3
Bora HeBMOIUMOTO, 0 KOTOpoM cka3an bor: Comeopum uenosexa no 06-
pa3y Hawemy u no nodoburo Hawemy (BHIT. 1. 26). DTO TOT 06pa3, o

! Kak BO BpeMeHa roHeHM#M XpUCTHAH Ka3HIIM 32 OTKa3 MpHU3HaBaTh Goxe-
CTBO MMIIEPATOpAa, TaK M TEMepb UX YIPeKaIoT B HELOCTATOYHOM MOYTEHHUH K
HMIIepaTopy U B MOIMBITKE OTPAHUYUTD €I0 BOJIIO.

? ApuaHe clenyloT nIpMMepy Hyiees, He ipuaHaBas boxecTso Xpucra.

3 To ecTb HOKa3aTh, YTO LEPKOBHasA 6a3nIIMKA ABISAETCA COBCTBEHHOCTHIO
HMIepaTopa.
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33. Quid igitur non humiliter responsum a nobis est? Si tribu-
tum petit non negamus. Agri ecclesiae soluunt tributum; si agros
desiderat imperator, potestatem habet uindicandorum, nemo nos-
trum interuenit. Potest pauperibus collatio populi redundare, non
faciant de agris inuidiam, tollant eos si libitum est imperatori, non
dono sed non nego. Aurum quaerunt, possum dicere: “Argentum
et aurum non quaero”, sed inuidiam faciunt quia aurum erogatur.
Nec ego hanc inuidiam perhorresco. Habeo aerarios, aerarii mei
pauperes Christi sunt, hunc noui congregare thesaurum. Vtinam
hoc mihi semper crimen ascribant, quia aurum pauperibus eroga-
tur! Quod si obiciunt quod defensionem ab his requiram non nego
sed etiam ambio. Habeo defensionem sed in orationibus pauperum.
Caeci illi et claudi, debiles et senes robustis bellatoribus fortiores
sunt. Denique munera pauperum deum obligant quia scriptum est:
Qui largitur pauperi deo fenerat. Praesidia bellatorum diuinam saepe
gratiam non merentur.

34. Hymnorum quoque meorum carminibus deceptum popu-
lum ferunt, plane nec hoc abnuo. Grande carmen istud est quo nihil
potentius; quid enim potentius quam confessio trinitatis, quae cotti-
die totius populi ore celebratur? Certatim omnes student fidem fate-
ri, patrem et filium et spiritum sanctum norunt uersibus praedicare.
Facti sunt igitur omnes magistri, qui uix poterant esse discipuli.
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KOTOPOM HamMCaHo, YTO XPUCTOC — cuAHUe caaebl u o6pas unocmacu
Ezo0 (EBp. 1. 3). B 3TOoM 06pa3e s Buxy Otia, kak cka3an Cam [locnioab
WUmncyc: Budeswuii Mens suden Omya (UH. 14. 9). I1oT 00pa3 HeoTt-
neanM ot Otua, u T'ocnoas okasan MHE eIUHCTBO TpOMIIbI, TOBOPS:
A u Omey — oono (UH. 10. 30). U uuxe: Bce, umo umeem Omey, ecms
Moe (MH. 16. 15). U, rosops o Cesarom Jlyxe, OH yuut, yto 310 dyX
XpHCTOB M OT XpHUcTa OepeT, KaK HanucaHo: Om Moezo éozemem u 603-
gecmum éam (UH. 16. 14).

33. Tak YyTO Xe MbI HEIOCTATOYHO cMUpeHHO oTBeTHAU? Eciin oH
TpeOyeT nmonath, Mbl HE OTKa3biBaeMcs e€ IaTUuTh. C 1LIEpKOBHBIX 3€-
MeJb B3UMAETCS HAJIOT; €CJIM MMIIEPATOP XENAET MOJAYYUTh 3TH 3eM-
JIM, OH UMEET BJIACTb UIBATH UX, HUKTO M3 HAC HE BOCIIPENATCTBYET.
C6op mns GegHBIX MOXET B M300MIHMM B3MMaThCsl C Hapolda, MyCcTh
OHM He nonpekaioT LlepkoBb 3eMJIAMU, MMYCTh OTHUMYT HX, €CJIH TaK
YIroAHO MMIIEPATOPY; A HE Japlo MX €My, HO M He OoTKa3biBaw. OHM
WUIIYT 30JI0Ta, s MOTy OTBeTUThL: «H cepebpa u 3omnota He uiy». Ho
OHM OOBHHSIOT, TaK KaK 30/10TO pacxoayercs. S He 6010Ch 3TOro 00-
BUHeHUS. EcTh y MeHs BKIIAQUHMKH', HAEMHHKH MOHU — HUlLIME XpH-
CTOBBI, BOT KaKYI0 COKPOBHILHHLY s cTsaxan’. O ecnu Obl OHU MeHs
Bcerga OOBMHSUIM JIMILL B TOM, UTO Ha GeIHBIX pacxoayeTcs 30J10TO!
A ecJIvl OHM CTaBAIT MHE B BUHY TO, YTO 51 MLy B HUIIMX 3aLIUTY, 51 HE
OTPMLIAI0, HO TaXe MpoIlly 06 3TOM. 3alliMTa Y MEHS €CTh, HO OHA — B
MOJIMTBAX HUIIUX. OTH CJIeNIble M XpOMbIe, HEMOIIHbIE® U CTapLIbl HAa-
MHOTO CHJIbHEee KpenKHUX BouTeeii. [TogasHHe HUILIMM — 3TO BKJIan
B COKpOBUUIHHMIY bora, noo HanucaHo: baazomeopawuii 6ednomy
daem a3aimbt Tocnody (Ilputd. 19. 17). A BOMHCKHE CTpaXH HEpeIKO
He umetot boxnei 6iaronaru.

34. OHM TakKe roBOPAT, YTO HAPOA OKOJIIOBaH MECHOIEHUSIMH
MOMX TMMHOB* — M 3TOrO f He oTpulialo. Benuka Ta mecHb, U HET HU-

I Urpa cnoB: aerarius — 1) JeHeXHBbIil, Ka3HaYEHCKHIT; 2) HU3LLIEE COCIIOBHE;
aerarium — Ka3sHa, ¢oHA.

2 Cp.: hymn. 10. 24-26. CM. o cuiMy. JlaBpeHTuH Takxe y [IpyaeHuus
(perist. 2).

} Cp.: JIk. 14. 13.

4 3HaunMOE CBUIETEILCTBO CBT. AMBPOCHS O COGCTBEHHOM Ir'MMHOrpaduye-
CKOM TBopuecTBe. JINOelyTL BLICKa3bIBAaET MPEANOI0XEeHHE 0 foliee paHHEM
Hayajle THMHOTBOPYECTBa CBT. AMBPOCHS, €CH K BecHe 386 T. ero yxxe o6Bu-
HSAIOT B OOLIMHHOM NeHUH (cM.: Liebeschuetz. P. 159, not. 3).
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35. Quid igitur obaudientius potest esse quam ut Christi sequa-
mur exemplum, qui specie inuentus ut homo humiliauit semetipsum
factus oboediens usque ad mortem? Denique omnes per oboedienti-
am liberauit: Sicut enim per inoboedientiam unius hominis peccatores
constituti sunt plurimi ita et per unius oboedientiam iusti constituentur
multi. Si ergo ille oboediens, accipiant oboedientiae magisterium
cui nos inhaeremus dicentes his qui nobis de imperatore inuidiam
faciunt: «Soluimus quae sunt Caesaris Caesari et quae sunt dei deo».
Tributum Caesaris est, non negatur, ecclesia dei est, Caesari utique
non debet addici, quia ius Caesaris esse non potest dei templum.

36. Quod cum honorificentia imperatoris dictum nemo potest
negare. Quid enim honorificentius quam ut imperator ecclesiae filius
esse dicatur? Quod cum dicitur sine peccato dicitur, cum gratia dicitur.
Imperator enim intra ecclesiam non supra ecclesiam est; bonus enim
imperator quaerit auxilium ecclesiae, non refutat. Haec ut humiliter
dicimus ita constanter exponimus. Sed incendia aliqui, gladium depor-
tationem minantur. Didicimus Christi seruuli non timere, non timenti-
bus numquam est grauis terror; denique scriptum est: Sagittae infantium
factae sunt plagae eorum.

37. Satis igitur propositis responsum uidetur. Nunc illos inter-
rogo quod saluator interrogauit: Baptismum Iohannis de caelo est an
ex hominibus? Et non potuerunt respondere ei Iudaei; si baptismum
Iohannis non soluerunt Iudaei, Auxentius soluit baptismum Chris-
ti? Non enim istud ex hominibus est baptismum sed de caelo, quod
detulit nobis consilii magni angelus ut iustificemur deo. Cur igitur
rebaptizandos Auxentius fideles populos putat baptizatos in nomine
trinitatis, cum apostolus dicat: Vha fides unum baptisma, et se homi-
num dicit aduersarium esse non Christi cum consilium dei spernat
et condemnet baptismum, quod Christus nobis ad redimenda nostra
peccata donauit?
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yero ee cwibHee. YTo cuibHee, YeM HcToBenaHue Tpoulsl, exXeIHEeB-
HO BO3HOCHMMOE YCTaMu Bcero Hapona? Bcee Harepeboii cTpemsTcs Hc-
MoBeI0BaTh BEPY, OHU HAYYWINCh B CTUXax npocnaapiats Otiia, CeiHa
u Jyxa CssaToro. Bce cienanuch yuuteassMH, Aaxe Te, KTO eaBa ObLI
croco6eH cTaTh YYEHUKOM.

35. Kak e1ie MOITM MbI IPOSABUTH OOJIbILIEE TOCAYIIIAHUE, YEM TO-
cjenoBaBs npuMepy Xpucrta, Kotopslii no audy cmae kax wenosex, cmu-
pun Cebsn, 6bi6 nocayuroim oaxce do cmepmu (®Onm. 2. 7—8). OH Bcex
ocBoOoawn nocnaywaHueM: Kax nenocaywanuem o0Hoeo yenogexa cde-
AAAUCL MHO2UE 2PeUHbIMU, MAK U NOCAYIAHIEM 00H020 cOeaalomca npa-
eednbimu mroeue (Pum. 5. 19). Ecin OH nocnyliileH, To MyCTb OHH yC-
BOSIT IIpUMeEp MOCIYLUAHWSA, KOTOPOMY MBI C/IeayeM, TOBOpsl TeM, KTO
0OBMHSET Hac U BO30YXKIaeT IIpOTUB Hac UMIepaTopa: «Mbi MIaTUM
KecapeBO Kecapio, a boxue — bory», [Tonats npuHamieXuT Kecapio,
3TOro HUKTO He OTpHLaeT, Ho LlepkoBr npuHamwiexuT bory, u He Hano
MpHUCYXIaTh €€ Kecapio, 60 MpaBo Kecaps He MOXET paclpocTpa-
HSATbCS Ha XpaM boxwuii.

36. HukTo He MOXET OTPHLIATD, YTO S TOBOPIO C [TOYTEHHUEM K UM-
repatopy. Yo 6oj1ee MOYTUTENBHO, YEM Ha3biBaTh UMIIEPATOPa CHIHOM
IlepxBu? Koraa ero tak Ha3bIBaIOT, UMEIOT B BUILY He Ipex, a 6j1aronath.
HUmnepartop npednipaet BHyTpH LlepksH, Ho He Haa LlepkoBhbio; 6naroit
HMIIepaTop UIIeT rmoMoniy LlepkBH, He OTBepraer ee. DTO Mbl TOBOPUM
CO CMMPEHHEM M YTBEPXKIAEM C MTOCTOSIHCTBOM. Ho Hekue noau yrpo-
Kal0T HaM MOXApOM, MeuyoM, M3rHaHHeM. Mbl, pabbl XpUCTOBBI, Hay-
YWIKCh He 6OATHCA, a TEM, KTO He O0MTCS, HUKAKOI CTpax He B TATOCTb,
u60 HanucaHo: Cmpearamu madenyes cmanu ux yoaps: (Ilc. 63. 8).

37. OueBMOHO, YTO MBI OTBETWIH Ha UX BOIIpoCHl. Teneps s 3anaM
MM BOIpOC, KOTophlil 3aman Cnacurenb: Kpeuwerue Hoanrnoso ¢ Hebec
66110 uau om wenoeexoe (JIk. 20. 4)? He morau uynen EMy OTBETHTbD.
Ecnu uyneu He oOBsSICHUIIM KpeuieHuss oaHHOBa, TO HeyXeln ABK-
CEHTH1 OTMeHI KpeleHHe XpucToBo? V160 3TO KpeleHUe He OT Jto-
Ieii, Ho ¢ HeDa, ero puHeC HaM AHeen aenuroeo cogema (MUc. 9. 5), uro-
661 MBI OnpaBaanuck npen boroM. Tak noyeMy xe ABKCEHTHIA CYUTAET
HYXHBIM 3aHOBO KPECTUTb BEPHBIA HApOX, YK€ KPELUCHHBIA BO UMS
Tpowuiisl, Korra anocton roBopuT: Odun Tocnods, odna aepa, o0HO Kpe-
wenue (Ed. 4. 5)? IToueMy ABKCEeHTHI1 Ha3biBaeT cebs MPOTUBHUKOM
Joneit, a He XpUCTa, XOTA TIpe3upaeT BoJIo bora ¥ ocyxnaer Kpelie-
HHe, KOTopoe XpUCTOC JapoBajl HaM BO OCTaBJI€HHE HAIIIUX IPEXOB?



*®" LIBER DECIMVS “©*

282

LXXVI (Maur. 20
De traditione basilicae <sorori frater>

1. Quoniam omnibus fere epistulis sollicite quaeris de eccle-
sia, accipe quid agatur. Postridie quam accepi litteras tuas, quibus
significaueras quod exagitarent te somnia tua, moles inquietudinum
grauium coepit moueri. Nec iam Portiana hoc est extramurana ba-
silica petebatur sed basilica noua hoc est intramurana quae maior
est. 2. Conuenerunt me primo uiri <illustres> comites consistoriani,
ut et basilicam traderem et procurarem, ne quid populus turbarum
moueret; respondi, quod erat ordinis, templum dei tradi a sacerdote
non posse.

3. Acclamatum est sequenti die in ecclesia; etiam praefectus eo
uenit, coepit suadere uel ut Portiana basilica cederemus, populus recla-
mauit. [ta tunc discessum est ut intimaturum se imperatori diceret.

4. Sequenti die, erat autem dominica, post lectiones atque trac-
tatum dimissis catechuminis symbolum aliquibus competentibus in
baptisterii tradebam basilica. Illic nuntiatum est mihi, comperto
quod ad Portianam basilicam de palatio decanos misissent et uela
suspenderent, populi partem eo pergere; ego tamen mansi in mu-
nere, missam facere coepi. 5. Dum offero, raptum cognoui a po-
pulo Castulum quendam, quem presbyterum dicerent Arriani, hunc
autem in platea offenderant transeuntes. Amarissime flere et orare in
ipsa oblatione deum coepi ut subueniret, ne cuius sanguis in causa
ecclesiae fieret, certe ut meus sanguis pro salute non solum populi
sed etiam pro ipsis impiis effunderetur. Quid multa? Missis presbyte-
ris et diaconibus eripui iniuriae uirum.
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76 (Maur. 20)
O nepenaye 6a3mimkn (0par cecrpe)’

1. [TockoJbKy MOYTH BO BCEX MUCbMaX Thi C 6ECITIOKOCTBOM cripa-
LIKMBaellb O LIEPKBU, y3Hail, Kak obcToAT nena. Ha cnenyromuii neHs?,
Mocjie TOro Kak si MoJay4ua TBoe MUCbMO, B KOTOPOM Thl THCaJa, YTO
Tebsl TpeBOXAaT CHOBUIEHMSI, Ha Hac oOpyIlWIach BOJHA TPEBOJHE-
HUiA. TpeboBanu yxe He [TopunaHcKylo 6a3nWIHKy, HaxoosIlylocs 3a
TOPOACKHMMH CTEHaMM®, HO HOBYIO OAa3WINKY*, HAXONSAILIYIOCS1 B YEpTE
ropoaa, KoTopasi ¥ o pasmepy 6osbliiie. 2. CHayajla KO MHe oOpaTtH-
JINCh 3HATHBIE MYXHM, KOMHTbl KOHCUCTOpHMS, ¢ TpeOOBaHHEM, YTOOBI
s1 ¥ otaa 6a3WIMKY, U 03abOTHICA O TOM, YTOOLI HEe ObLJIO HAPOAHbIX
BOJIHEHUH. S OTBETWI, KaK U Nogo0ano, YTo CBAILIEHHOCTYXKUTENb He
MOXET OTIaTh XxpaM boxxuid.

3. Ha cnenylomdii 4eHb TO Xe ObLIO NMPOBO3MIAILIEHO B LIEPKBH.
Haxe caM npedekT Tyna IBWICS U Hayal y6eXnaTh, UTOObI Mbi YILIH
x0TA O6bl U3 [lopuMAHCKOI 0a3lIMKK, HO HAapod MOAHSI KPHUK. Yaa-
JIsChb, NpedeKT noodean TUYHO A0J0XHUThL 000 BCEM UMITEPATOpy.

4. Ha cnenyommii neHp — a 370 6bU1 AeHb focnoaeH?, — nocie
YTeHMI1 M MPONOBENN, OTIYCTUB ONIAILIEHHBIX, B GANITUCTEPUN 51 YU
CuMBOJy Bepbl TOTOBBIX K KpelileHu10®, TaM s1 moayuun U3BecTue, YTo
K TlopunaHckoi 6a3uanke U3 aBopua ObUIM MOCAaHbI CAYXHUTENH, a
TaKXXe 4YTO BbIBELIEHbI MMNEPATOPCKHUE CTATU. YacTb Hapoaa yCTpEMMU -
Jach Tyaa. A Xe octajics, UCMONHSA CAyXeHHe, U Hadyal cOBeplIaTh

! TInceMo HanucaHo B arpeie 386 1. (cM.: Zelzer. P. 108, not.).

2 27 mapra.

3 Tlopunanckas 6a3uwiMka — au6o San Vittore al Corpo, n1u6o San Lorenzo
(cM.: Zelzer. P. 108, not.).

4 ba3uauka Cnacurein. Ha ee MecTe HbIHe HaxoanTcs MunaHCKuit Kaden-
paNibHbIi cOBOp, HO (hparMeHThl ApeBHEM MOCTPOMKHN COXPAHHUIIHMCD.

> MpedexroM npetopus Toraa 601 Onasuit Escuruuit (Flauius Eusignius),
cM.: Liebeschuetz. P. 162, not. 8.

¢ 3ro 6bI10 29 MapTa, npa3aHuk Bxoma Focnionns B Mepycanum.

7 Cp. y I'puropus Typckoro (hist. franc. 3. 31). CoxpaHWIHCh ClIeAbl APEBHETO
6anTtuctepus noa MuaaHCKUM COGOPOM.

8 CM. o nepenaue CuMBosia Bepbl MeX Iy JUTyprueit Ciiosa v JIMTYprueit Bep-
Hbix: Cem. Amapocuii Meduoaanckuii. O6bsicHeHne Cumposna Bephl / Tlep.
nport. A. I'puns // Co6p. TBopeunit. T. 1. M., 2012. C. 160—177. — llpumen.
ped.
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6. Condemnationes ilico grauissimae decernuntur; primo in
corpus omne mercatorum. Itaque sanctis diebus ebdomadis ultimae,
quibus solebant debitorum laxari uincula, stridunt catenae, impo-
nuntur collo innocentium, exiguntur ducenta pondo auri infra totum
triduum. Respondent aliud se tantum aut duplum si peterentur datu-
ros, dummodo seruarent fidem. Erant pleni carceres negotiatoribus.

7. Palatina omnia officia, hoc est memoriales, agentes in rebus,
apparitores diuersorum comitum, temperare a processu iubentur
specie qua seditioni interesse prohibebantur; honoratis multa mina-
bantur grauissima nisi basilicam traderent. Feruebat persecutio, ac si
aperuissent portam prorupturi in omne facinus uidebantur.

8. Conuenior ipse a comitibus et tribunis, ut basilicae fieret matu-
ra traditio, dicentibus imperatorem iure suo uti, eo quod in potestate
eius essent omnia. Respondi si a me peteret quod meum esset id est
fundum meum, argentum meum, ius huiusmodi meum, me non refra-
gaturum, quamquam omnia quae mea sunt essent pauperum, uerum
ea quae diuina imperatoriae potestati non esse subiecta. Si patrimo-
nium petitur inuadite, si corpus occurram. Vultis in uincula rapere,
uultis in mortem? Voluntati est mihi; non ego me uallabo circumfu-
sione populorum nec altaria tenebo uitam obsecrans, sed pro altaribus
gratius immolabor.
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JuTypruio. 5. Bo BpeMst ciyxObl s y3HaI, YTO HAPOM 3aXBaTWJI HEKOE-
ro Kactyna (koToporo apuaHe Ha3blBaIM nipecBUTEpoM). OH monaicsa
MM HaBCTpeYy, KOraa oHU IutH Io yauie. Cosepiuas BO3HOILIEHHUE, 1 C
TOPbKMM T1a4eM Mo bora, yTo6st OH NpHilie Ha MOMOIIb, YTOObI
HHUYbSl KPOBb HE IMPOJIWIACh U3-3a LIEPKOBHLIX HECTPOEHHUIA, a JTy4llle,
KOHEYHO Xe, YTOOBI MOsI KpOBb IPO/IWJIACh 32 CMIaCeHUE HE TOJIbKO Ha-
pona, HO ¥ caMMuX HeyecTusleB. UTo TyT roBopuTh? Ilocnas cBsIEH-
HHWKOB M JIbSKOHOB, 1 BHIPB&JI MYXa HETIPABABI Y TOJIIHI.

6. TyT Xe ObLT HAJIOXXEH OIPOMHBI IITpad, MpexXae BCEro Ha BCe
cocyioBHe KynuoB. M BOT B cBAThIE NIHU nocienHeil cemMuiibl Ilocral,
B KOTOpble 0OBIYHO JO/DKHUKOB OCBOOOXIAIM OT OKOB?, CKPEXELIYT
ey, o6peMeHss i€ HEMOBUHHBIX: TpeOyeTCsl B TPM IHA coOpath
JIBECTH (DYHTOB 30J10Ta. Te OTBEYalOT, UTO TOTOBBI OTAATh CTOJILKO, WUIM
JlaXe BIBOIHE, eCI¥ NOTpedyeTCsl, TUIb Obl COXpaHHUTB Bepy. TeMHH-
11l OBUTH TIEPENOJIHEHBI TOPrOBLIAMH.

7. BceM OBOPLIOBBIM IOJKHOCTHBIM JIMLIAM, KaK TO: apXMBapH-
ycaM, OEJONPOM3BOAMTE/SIM, TIMCLIAM pa3HbIX KOMHUTOB, — OBLIO
BEJICHO HEe BBIXOOWTb M3 IOMa, AKOOLI YTOOBI OHU HE y4YacTBOBAJIM B
MSITEXE; 3HATHBIM JIOASIM MPUTPO3WIM HaKa3aHHEM, B cliydae eciiMm
6a3unuka He OyaeT otnaHa. loHeHue Gymesano, U eciu OB OHH OT-
KpBbUIM BOpOTA, TO, Ka3aJI0Ch, OHH BOPBAIMCH Obl, TOTOBBLIE Ha BCAKOE
MPECTYILICHHUE.

8. OT MeHs1 camMOro KOMUTBI ¥ TpUOYHBI Tpe6GYIOT CKOpee mepe-
J1aTh 6a3UJIUKY, TOBODS, YTO UMIIEPATOP HMEET Ha 3TO MpaBo, UOO Bce
B €ero BiacTH. S oTBETHI, YTO ec/M Obl OH MOTpPeOOBa/l OT MEHH TO,
YTO MPUHAIEXUT MHE, @ HIMEHHO: MOE MOMECThE, MOH JAEHbIH, JIIO-
0oe€ 1o IpaBy MpHHaIIexallee MHE UMYLIECTBO TaKOro pona, — s Obl
He 0TKa3all EMy B 3TOM, XOTSl BC€ MO€ TNPUHALJIEXUT HUIIMM, — HO
TO, 4TO boXbe, BacTh MMnepaTopa He nonyuHseTcsa. Eciu TpeGyetcst
MOe€ HacJeIcTBo — 3abHpaiiTe, ecjid MO€E TeJI0 — M TO MOCIENy OT-
natb. BBl XOTHTE MEHSI CKOBaTh LIETISAIMU, XOTUTE IIPUTOBOPHUThL MEHS K
cMmeptu? 51 M Ha 3TO cornaceH; sl He Oyay NpsATaTbCs 32 HAPOI U He byay
0OHMMATDb aJiTapy, BIMAIMBas cebe XU3Hb, Jyydllle s1 Oyny mMpuHeceH
B XepTBY 33 ajITapH.

' CtpacTHOI# ceaMHLIbI.
? CM. 3akonbl BanentuHuana 1, usnanuoie B 367 u 368 rr. (Cod. Theod. 9.
38.3,4).
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9. Horrebam quippe animo cum armatos ad basilicam ecclesiae
occupandam missos cognoscerem, ne dum basilicam uindicant, aliqua
strages fieret, quae in perniciem totius uergeret ciuitatis. Orabam ne
tantae urbis uel totius Italiae busto superuiuerem; detestabar inuidiam
fundendi cruoris, offerebam iugulum meum. Aderant Gothi tribuni,
adoriebar eos dicens: «Propterea uos possessio Romana suscepit ut per-
turbationis publicae uos praebeatis ministros? Quo transibitis si haec
deleta fuerint?».

10. Exigebatur a me ut compescerem populum; referebam in meo
iure esse ut non excitarem, in dei manu uti mitigaret; postremo si me
incentorem putaret, iam in me uindicari oportere uel abduci me in quas
uellet terrarum solitudines. His dictis illi abierunt, ego in basilica ueteri
totum exegi diem. Inde domum cubitum me recepi, ut si quis abducere
uellet inueniret paratum.

11. Ante lucem ubi pedem limine extuli, circumfuso milite occupa-
tur basilica. Idque a militibus imperatori mandatum dicitur, ut si prodire
uellet haberet copiam; se tamen praesto futuros si uiderent eum cum
catholicis conuenire, alioquin se ad eum coetum quem Ambrosius coge-
ret transituros.

12. Prodire de Arrianis nullus audebat, quia nec quisquam de ciui-
bus erat, pauci de familia regia, nonnulli etiam Gothi. Quibus ut olim
plaustra sedes erat, ita nunc plaustrum ecclesia est. Quocumque femina
ista processerit secum suos omnes coetus uehit.

13. Circumfusam basilicam esse gemitu populi intellexi, sed
dum leguntur lectiones intimatur mihi plenam populi esse basili-
cam etiam nouam; maiorem uideri plebem quam cum essent omnes
liberi, lectorem efflagitari. Quid plura? Milites ipsi qui uidebantur
occupasse basilicam, cognito quod praecepissem ut abstinerentur
a communionis consortio, ad conuentum hunc nostrum uenire
coeperunt. Quibus uisis turbantur mulierum animi, proripit se
una. Ipsi tamen milites se ad orationem uenisse non ad proelium
loquebantur. Clamauit aliqua populus. Quam moderate, quam con-
stanter, quam fideliter poscebat ut ad illam pergeremus basilicam!
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9. Korna s y3nan, yto B 0a3WIMKy I 3aXBaTa MOCJaHbl JIXOIH ¢
OpyXHeM, TO B Nlyllie yXKacHyJ/cs: KaK Obl BO BpeMst 3aLLUThI 6a3niu-
KM HE CIYYHJIOCh PE3HU, KOTOpasi OyAeT rudesibHa U BCEro ropona.
S Monwics, 4YToO He MepeXUTb MHE NOrpedaibHOro KoCcTpa 3TOro ro-
pona v Bceil Utanuu; MHe ObIJIO OTBPaTUTENIBHO KPOBONPOJIUTHE, o
roToB ObUI [MOACTABUTH NMOA MEY CBOE ropiio. ABUAKCH TPUOYHBI-TOTHI,
s 00paTHICS K HUM CO CIOBaMM: «J1Jisi TOro JiM Bac HaHSMa pUMCKas
BJ1aCThb, YTOOB! BBl CTAIH CIYXHUTEIAMHU I'paxXa1aHCKo#M cMyThI? Kyna Bbl
roiiere, €Cliy 31€Ch Bce OyIeT YHUYTOXKEHO?»

10. Ot MeHd TpeGoBaIH, YTOOBI 51 YCTIOKOWJT HAPOI; 1 OTBEYAJ, YTO
MOS$1 0043aHHOCTb — BO3IIE€PXHUBarbCsl OT MOACTPEKATENBCTB, 4 YCMU-
puUTb er0 — B pyke boxbeii. B kOHLIe KOHLIOB, ECJTU UMITEPATOP AYMaeT,
YTO 3aYMHUINK — I, TO MEHA C/1eI0BAJIO MOABEPFHYTH HAKa3aHWIO UJTH
OTIIPaBUTh B CCHUIKY B KaKMe €My YroiHO 3eMHble nmycTbiHU. Tlocie
3THX CJIOB OHY YIILUTH, a S POBEJT BECh eHb B cTapoit 6asmnuke!. Ot-
TYJa S BEPHYJICSA IOMOM OTIAOXHYTb, YTOOBI €CIY KTO-TO TIPUAET MEHA
OpaTh, TO Hallen Obl yXKe TOTOBBIM.

11. Eme no paccBeTa, €4Ba A CTYIIWI 32 [IOPOT, COJLAAThI OKPYXXUIU
¥ B3sUTM 6a3uinKy’. TOBOPAT, connathl COOGLINIM UMIIEPATOPY, UYTO,
€CJI OH TIOXeNaeT OTNPaBUTLCS B 6a3MJIMKY, TO MOXET CBOOOAHO 3TO
clenatb, HO OHU OyAyT COMPOBOXAATh €r0, TOJABKO €CJIN YBUIAT, YTO
OH MIET IPUMHUPHUTECA ¢ KaoluKaM, B TPOTUBHOM Xe CJIyyae OHH OT-
MpaBATCs K TOMY cCOOpaHMIo, KOTOPOe CO3Bal AMBpPOCHA.

12. Miaty B 6a3uNMKy HUKTO U3 apUaH HE OCMENWICS, TTOTOMY YTO U3
rpaxiaaH TaM He GbLIO HUKOTO, JIMIITb HECKOJIBKO YEIOBEK U3 UMIIEpaTop-
CKOT0 IBOpa, J1a ellle HEMHOTOYMCIIEHHBIE TOTHI. JU1st 3THX JItofieil MOBO3Ka
KOILJa-TO CJIY>KWIa JOMOM?, TaK ceifuac IMOBO3Ka CTala LIEpKOBbIO, Kyna
Obl 3Ta XEHILMHA* HM OTIIPAaBWIACh, BCE CBOE COOpHMIIIE OHA Be3eT ¢ cO0Oo.

13. U3 creHanuit Hapoma s TMOHSJI, YTO Ga3WIMKa OKpYyXeHa .
IMoka yutanu [ucaHue, MHe COOGILIMIN, YTO U B HOBOI B6a3unmke co-

' Bo3aMoxHo, B 6a3unnke Mmuyy. HaBopa u ®enukca Ha kiiagouuie y porta Ver-
cellina, wiu B 6a3MJIMKe, KOTOpasi HaXOAMIacCh PSiIOM C HOBOA.

2 Bo3aMOXHO, peub MIET 0 HOBOIi 6a3umKe.

} Pe3aumeHLMs MMIIEPATOPCKON CeMbU B pa3HoOe BpeMs Haxoausack B [1aBuy,
Axsuiee, TpeBupax.

4 Umneparpuua KOctuna.

5 OyeBUAHO, CBT. AMBPOCHIi TIOILIENT CITYXKHUTD B CTApYiO 6a3UJIHKY, €€ TaKXKe
OKPYXWIH connatel. — Ilpumey. ped.
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In illa quoque basilica fertur quod populus praesentiam flagitabat
meam.

14. Tunc ego hunc adorsus sermonem sum:

«Audistis, filii, librum legi Iob, qui sollemni munere est decursus
et tempore. Sciuit ex usu hunc librum etiam diabolus intimandum, quo
uirtus omnis suae temptationis aperitur et proditur et ideo se hodie motu
maiore concussit. Sed gratias deo nostro, qui uos ita firmauit fide atque
patientia. Vnum Iob miraturus ascenderam, omnes Iob quos mirarer
inueni. In singulis uobis Iob reuixit, in singulis sancti illius patientia
et uirtus refulsit. Quid enim praesentius dici potuit a Christianis uiris
quam id quod hodie in uobis sanctus spiritus est locutus? Rogamus,
Auguste, non pugnamus, non timemus sed rogamus. Hoc Christianos
decet, ut et tranquillitas pacis optetur et fidei ueritatisque constantia nec
mortis reuocetur periculo. Est enim praesul dominus, qui saluos faciet
sperantes in se.

15. Sed ueniamus ad propositas lectiones. Videtis diabolo temp-
tandi licentiam dari ut boni probentur. Inuidet iniquus bonis profec-
tibus, temptat diuersis modis. Temptauit sanctum Iob in patrimonio,
temptauit in filiis, temptauit in dolore corporis. Fortior in suo corpo-
re temptatur, infirmior in alieno. Et mihi meas diuitias, quas in uobis
habeo, uolebat auferre et hoc tranquillitatis uestrae patrimonium dissi-
pare cupiebat. Vos quoque ipsos mihi bonos filios gestiebat eripere, pro
quibus ego cottidie instauro sacrificium; uos ruinis quibusdam publicae
perturbationis conabatur inuoluere. Duo igitur iam genera temptatio-
nis excepi. Et fortasse quia infirmiorem me dominus deus nouit, adhuc
in corpus meum non dedit potestatem. Etsi ipse cupiam, etsi offeram,
adhuc me fortasse huic certamini imparem iudicat et diuersis exercet
laboribus. Nec Iob ab isto coepit certamine, sed in hoc consummauit.
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6panock MHoro Jioaei. Ka3zanocs, uro Hapony 6osblie, YeM KOraa Bce
Obl1M Ha cBobone. OHU TpeboBanu yreua. Yro eie? Te connaThl, KO-
TOpbIE, KaK MTOKA3a10Ch, 3aXBaTUJIX 0a3UIUKY, Y3HAB, YTO S 3aMTPETUII
WX NpUYallaTh, CTaAM MPUCOECAUHATLCA K HalleMy COOpaHMI0. YBUIEB
WX, XEHIUWHBI MPUIIUIM B CMSTEHHWE, ONHAa OpOCHUJIACh BOH U3 LIEPKBH.
OgHaKo caMM COJIIAThl TOBOPUWIIM, YTO TIPMIILIM MOJIMThCA, a HE Cpa-
xartbcs. Hapoa yto-to kpuyan. C KakuM CMUPEHHEM, TOCTOSTHCTBOM,
BEPHOCTBIO NMPOCUJIH JIIOAH, YTOOLI MBI OTIMPABUJINCH B Ty 0a3WINKY!
I'oBOpAT, 4TO B TOM Ha3uIMKe HAPOI TOXe TpeOoBas, YTOOBI NPUILIEN 1.

14. Toraa s Hauan BOT 3Ty MPOMNOBEb:

«BbI crbllIaIN, Yana, Kak Mo 3aBeI€HHOMY OObIYAlO U B MOJIOXEH-
Hoe BpeMs' untanack KHura Mosa. [laxe nbsiBOI MO OMBITY 3HaJ, YTO
OyaeT 3By4yaTb MMEHHO 3Ta KHUra, B KOTOPOM OTKPOETCA U OOJIMUYUNTCS
BCSl IIpaB/a O €ro KO3HSX, U IOTOMY CETOTHS OH ¢ 00Jbliei CHUIoi Ha-
Hec yaap. Ho 6aaronapeHue bory HameMy, KoTopslii Bac Tak yTBep-
JWI B Bepe U TeprneHWH. [TonHUMasCch Ha aMBOH, 1 TOTOB ObLIT BOC-
xuiarbcs onfHUM MoBoM, HO oOHapyxui, yto MoBaMu, 1O0CTOIMHBLIMU
BOCXMILIEHHUS, CTajH Bbl Bce. B kaxxnom U3 Bac Bockpec MoB, B Kaxxnom
BHOBbB 3a0JIMCTAIX TEPIIEHUE U 1OOPOIETENb 3TOTO CBATOro. MOMIu Jin
MYXH-XPHUCTHAHE CKa3aTb YTO-TO 6O/IEe YMECTHOE, YEM TO, YTO CErOA-
Hsl rporsarosan B Bac Cartoii Iyx? Mbl IpocuM, 0 aBryCT, — He BCTY-
rnaeM B OMTBY, HE GOMMCS, HO MPOCUM. DTO NOAODAET XpUCTHAHAM:
XeJIaTh MUpa Y CIIOKOHMCTBUSA U Jaxe Mepen CMEpTHOMR yrpo3oi He U3-
MeHAThL Bepe U uctuHe. M60 IlpenBonurtens Hawr — locnons, Koto-
pblii cnacaeT ynoBawiuux Ha Hero?.

15. Ho obpaTumMcs K npo3By4YyaBIIUM YTEHHsIM. Bbl BHIMTE, 4TO
AbSBOJY AaHa Obliia MosHasi cBo60aa UCIBIThIBAThL NMpaBeaHUKOB?. Jly-
KaBblii HEHaBUIMT, KOrla NMpaBeNHUKH IPEYCIIeBalOT, U MCIBITbIBA-
€T UX BCEBO3MOXHBIMU crocobamMu. OH ucnsiThiBaN cBsiToro Mosa B
HMYILECTBE, UCMBITHIBA B Yadax, MCIbITBIBAN B TEMIECHBIX CTpaJaHHU-
sx*. CUNBHBIA UCMBITYETCS B CBOEM TeJie, Cabblil B 4yXoM. ToT 6bL1
CUJIbHEE, Koraa Hamo Obljio TeprieTh COOCTBEHHYIO 060J1b, cllabee, Koraa

' [ponosens Obina npor3HeceHa B CTpaCTHYIO Cpely, KOIa B LIEPKBU B Kaye-
CTBe psiioBOro uteHus untanacb Kuura Mosa (cM.: Zelzer. P. 115).

2 Cm.: M. 16. 7.

3 Cm.: Hos. 1. 12.

4 Cm.: Hos. 1. 13—19; 2. 7-9. Cp.: exp. Luc. 4. 38—40.
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16. Temptatus est autem Iob nuntiis coaceruatis malorum, temp-
tatus est etiam per mulierem quae ait: Dic aliquod uerbum in deum et
morere. Videtis quanta subito moueantur. Gothi arma gentiles multa
mercatorum poena sanctorum. Aduertitis quid iubeatur cum manda-
tur: trade basilicam hoc est dic aliquod uerbum in deum et morere? Nec
solum dic aduersus deum, sed etiam fac aduersus deum; mandatur:
trade altaria dei.

17. Vrguemur igitur praeceptis regalibus, sed confirmamur
scripturae sermonibus quae respondit: Tamquam una ex insipienti-
bus locuta. Non mediocris igitur ista temptatio, namque asperiores
temptationes has esse cognouimus quae fiunt per mulieres. Denique
per Euam etiam Adam supplantatus est, eoque factum ut a mandatis
caelestibus deuiaret. Quo errore cognito praeuaricatricis conscien-
tiae reus latere cupiebat, sed latere non poterat, et ideo ait ei deus:
Adam, ubi es? Hoc est quid eras ante? Vbi nunc esse coepisti? Vbi
te constitueram? Quo ipse transgressus es? Agnoscis esse te nudum,
quia bonae indumenta fidei perdidisti. Folia sunt ista quibus nunc
uelare te quaeris. Repudiasti fructum, sub folia legis latere cupis, sed
proderis. Recedere a domino deo tuo propter unam mulierem desid-
erasti, propterea fugis quem uidere quaerebas. Cum una muliere te
abscondere maluisti, relinquere speculum mundi, incolatum para-
disi, gratiam Christi.
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Hago OBLIO TepreTh YyXylo. M y MeHs1 IbsIBOJT XOTeN OTHATh Mou 60-
raTcTBa, KOTOPBIMU s 00/1afialo B BallleM JIMLIE, M XaXIall paCTOYMTh
HacJIe[Aue Ballero CrioKoicTBus. Takxke CTpeMHJICS OH OTHSATh Y MEHS
M Bac, NOOphIX Yal, 3a KOTOPBIX S €XEIHEBHO COBEPIIAI0 TAWHCTBO.
Bac oH MbITAICA BOBJIEYb B Pa3pyILMTENbHYIO IPaXIaHCKYIO CMYTY.
TakuM o6pa3oM, s1 MpoilleN yxe IBa poaa UCIbITaHUIl. MOXET ObITh,
lTocnonb bor 1o cux mop He A&l AbSABOJNY BJACTU Hald MOMM TEIOM,
[OTOMY 4TO 3HAJ, YTO S CJIMLIKOM ¢1a6. XOTs 51 KU caM 3TOIO Xejalo,
XOTH M Mpeiarato, Ho, MoXeT ObITh, OH CUUTAET, UTO 5 €1lie He TOTOB K
TaKOMY TOEIUHKY, U MCTTBIThIBaeT pa3HOOOpa3HbIMM TAroTaMu. Jaxe
cam MoB He ¢ 3TOro rMoearHka Hayan, HO MM 3aKOHY M.

16. A MoB noaseprajica MCIBITAHUIO, KOTAA K HEMY TOIMNOM SBU-
JIUCb BECTHMKM HECYaCTWii', MOABEPrajcsi MCIBITAHHUIO IaXe 4pe3
XeHy, KoTopas ckasana: floxyau boea u ympu (Mos. 2. 9). Buaure,
CKOJIbKO BHE3aITHO Ha Hac OOpPYUIMIOCh OEOCTBUM: TOThHI, OPYXHE,
A3bIYHUKM, 3aTOYEHHME OJ1arodyecTHBBIX KYMUOB. Buaute, yero oHu
00MBalOTCs, MpUKa3biBasA: oTAal 0a3wiuKy, TO ecTtb: Iloxyau boea u
ympu? He Tonbko «noxynu bora», HO euie U «ockopom bora neiictBu-
€M»; TIPUKa3bIBaloT: OTAAN anTapu boxbu.

17. Hac TecHAT uapckue MoBeleHUsl, HO YKpeIuIsaoT ¢iaoBa I1u-
caHus, KoTopoe oTBevaeT: Tbs eosopuutv Kax ooHa u3 Geaymusix (UoB.
2. 10). Hemanoe 310 UcKylieHHe, HOO MBI 3HAEM, YTO OCOOEHHO TH-
XKeJIbl T€ UCKYLIEHUS!, KOTOPble MPUXOIAT Yepe3 XKeHIIUH. Tak uepe3
EBy naxe AnaM MpeTKHYJCA, U KOTIa 3TO CIYYHJIOCh, OH OTCTYNHUI OT
HeGecHbIX 3anoBeneii’. [loHsaB cBoe MmameHue, 0GMIMYAEMBIH JTyKaBO#
COBECTbIO, OH TMOMNBITAICA CKPBITLCA, HO HE CMOT, U TIOTOMY FOBOPHUT
eMy bor: Adam, ede mot? (bHIT. 3. 9). To ecTb: yeM Thl ObLI Npexne? [ e
ThI oKa3asncs ceityac? I'me S te6s moctaBun? Kyna Thl cam yiien? Toi
IMOHUMaELLb, YTO Thl HAr, UOO yTpaTWI onesAHUs Ojaroil Bepbl, U Te-
TIepb Thl MbITA€UILCSA MPUKPBITLCA 3TUMHU JUCTbAMHU. Thl OTBEPT TUIOA
M XeJlaelllb CKPBIThCA MOI JIUCTBEHHOM CEHbIO 3aKOHA, HO Thl OOHa-
pyxeH. Tbl noxenan orctynuTh oT I'ocnona bora TBoero u3-3a xeH-
ILWHBI, TOTOMY M Gexuiub ot Toro, Koro npexuae Xejaa BUAETb. Thl
TIPEAITOYEs CKPhIThCS BMECTE C HEll, OCTaBUTD 3epLaio MMpa, paicKoe
obutanuiie, bnarogatb XpUCTOBY.

' Cm.: Uos. 1. 14—18.
2 Cm.: BbIT. 3. 6.
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18. Quid dicam quod etiam Heliam lezabel cruente persecuta est?
Quod Iohannem baptistam Herodias fecit occidi? Singulae tamen sin-
gulos, mihi quo minora longe merita eo temptamenta grauiora. Virtus
infirmior sed plus periculi. Succedunt sibi mulierum uices, alternan-
tur odia, commenta uariantur, seniores conueniuntur, praetexitur re-
gis iniuria. Quae ratio igitur est aduersus hunc uermiculum grauioris
temptationis nisi quia non me sed ecclesiam persequuntur?

19. Mandatur denique: “Trade basilicam”. Respondeo: “Nec
mihi fas est tradere nec tibi accipere, imperator, expedit. Domum
priuati nullo potes iure temerare, domum dei existimas auferen-
dam?” Allegatur imperatori licere omnia, ipsius esse uniuersa. Re-
spondeo: “Noli te grauare, imperator, ut putes te in ea quae diuina
sunt imperiale aliquod ius habere. Noli te extollere sed si uis diutius
imperare esto deo subditus; scriptum est: Quae dei deo, quae Caesa-
ris Caesari. Ad imperatorem palatia pertinent, ad sacerdotem eccle-
siae. Publicorum tibi moenium ius commissum est, non sacrorumo.
[terum dicitur mandasse imperatorem: «Debeo et ego unam basili-
cam habere». Respondeo: “Non tibi licet illam habere, quid tibi cum
adultera? Adultera est enim quae non est legitimo Christi coniugio
copulata».

20. Dum haec tracto, suggestum est mihi cortinas regias esse col-
lectas, refertam autem populo basilicam, praesentiam mei poscere; sta-
timque eo conuerti sermonem meum dicens: «Quam alta et profunda
oracula sunt spiritus sancti! Matutinis horis lectum est, ut meministis
fratres, quod summo animi dolore respondemus: Deus, uenerunt gentes
in hereditatem tuam. Et re uera uenerunt gentes et plus etiam quam gentes
uenerunt, uenerunt enim Gothi et diuersarum nationum uiri, uenerunt
cum armis et circumfusi occupauerunt basilicam. Hoc nos ignari tuae
altitudinis dolebamus, sed nostra imprudentia aliud opinabatur, tua
gratia aliud operabatur.
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18. Yto cka3aTh Takke O KpoBaBoM IpeciienoBaHnuu Miaum Ue-
3aBenblo'? O ToM, yto Mpoanana nobunacs youincrtsa MoanHa Kpe-
crutens?? KaxaoMy nocTaBalach CBOSl XEeHIUMHA-TOHUTENbHHLA.
A y MeHsl MCTIBITAHUS TsXenee®, Tak KaK ropasfo MeHblIe MOU 3a-
CJIYTH, cwia cjiabee, a omacHOCTH Gosbliie. OnHa XeHUIMHA CMEHSET
OPYTYIO, IpMYMHA U1l HEHaBUCTM pa3Hasi, BUIOU3MEHSETCS JIOXb,
cTapefILMHbB BCTYNAIOT B CroBop*, OOBHHSAIOT B ockopOieHuu. Kak
IMOHUMAaThb 3TOTO YEPBS TSKKMX MCIBITAHUIA, €CIU TOJIBKO He BUIETh,
YTO NMPECHEAYIOT OHH He MeHsA, HO LlepKoBsb?

19. Mue npukasbiBawT: «Otaait 6a3wiuky». A oreevaio: «Hu y
MEHSl HeT IIpaBa OTIaTh, HU Tebe, MMIIepaTop, MO3BOJEHO B3ATh. ThI
He MMeeIllb HUKAKOTO NMpaBa BTOPraThCs B XWIMILE YaCTHOTO YeJIOBe-
Ka, a 1oM boxwuii, Tel cunTaellb, MOXHO OTHSTh?» MHe BO3paxalioT,
YTO UMIIEPATOPY J03BOJIEHO BCE, eMY IIPUHAUIEXUT BeeleHHan. 5 ot-
peyalo: «He Oepu Ha ce6s HEMOCWIBHOM HOLIM, UMITEPATOp, CUMTas,
YTO TBOE€ MpPaBO NPOCTHUPAETCS U Ha TO, 4TO OoXecTBeHHO. He Bo3-
HOCHCBb, HO €CJIM XOYelllb U AaTTblile IIpaBUTh, Oyab MOKopeH bory, u6o
HanrcaHo: boocue boey, a kecapeso kecapro (M. 22. 21). UmniepaTopy
MMpUHaIEeXaT ABOPLbI, CBILUEHHOCIYXHUTENIO — LEPKBU. Y TeOS eCThb
MpaBO PaclopAXaThCs PaXIaHCKUMHU MOCTPOKaMU, He CBSIILIEHHBI -
MH». VI BHOBb TOBOPST, YTO UMIIEPATOpP 3asBUJI: «OJIKEH U S UMETh
OIHy 6a3uwiuKy». 51 otBeuaio: « He nodobaem mebe umems ee (M. 14. 4),
yTo y Tebs1 obuiero ¢ npemoboneneir’? M6o npenobonenna ta, KOTo-
pasi He CBsi3aHa cO XpUCTOM 3aKOHHbBIM CYIPYKECTBOM».

20. IToka s1 3TO TOBOPWUI, MHE COODIIIUIH, YTO UMIIEPATOPCKHUE CTS-
I'M CHATHI, 6a3WIMKa BO3BpallieHa Hapony, ¥ TpeOyloT, YTOObI s PUILIe.
S ToTYac 3aKOHYMJI CBOIO NTPONOBEIb TAKUMHU CJTIOBaMH: «CKOJIb BHICOKH
1 ry6oxu npopouectBa Cpsartoro Jlyxa! B yrpeHHHe 4achl ObLIO MPOYH-
TaHOTO, HAa YTO, KaK BbI TOMHUTE, OpaThsl, HALUIM TN OTKJIMKa0TCs 6e3-
MepHoI1 cKopOb10: boxce, azbinuru npuuinu é Hacredue Taoe (Ic. 78. 1).
U B camMoM Ilesie, TMPHUIILUTH A3BIMHUKM, U Jaxe Gollee YeM SI3bIYHMKH

' Cm.: 3 Lap. 19. 2.

2 CM.: Md. 14. 8—11; Mk. 6. 24-28.

* CBT. AMBpOCHil HaMeKaeT Ha CBOIO TOHUTENbLHULLY, UMTepaTpuly KOcTHHY.
4 CasTHTENb POBOIUT NapaijieNib C HOBO3aBETHBIMU COBBITHUSIMH.

3 o MueHuo JIubewyria, moa «npeaoboneulieii» cBT. AMBpPOCYI mnomapa-
3yMeBaJl apMAHCKYI0 OOLUMHY B pyCJie MOyLIero ot npopoka OCHU TOJIKOBa-
HuA (cM.: Liebeschuerz. P. 169, not. 1).
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21. Venerunt gentes, sed uere in hereditatem uenerunt tuam, qui
enim gentes uenerunt facti sunt Christiani, qui ad inuadendam heredi-
tatem uenerunt facti sunt coheredes dei. Defensores habeo quos hostes
putabam, socios teneo quos aduersarios aestimabam. Completum est
illud quod de domino Iesu Dauid propheta cecinit quia factus est in pace
locus eius, et confregit cornua arcuum scutum et gladium et bellum. Cuius
enim hoc munus, cuius opus tuum, domine lesu? Videbas ad templum
tuum armatos uenire, hinc gemere populum et frequentem adesse, ne
basilicam dei tradere uideretur, inde uim militibus imperari. Mors ante
oculos mihi, ne quid inter haec furori liceret, inseruisti te medium, do-
mine, et fecisti utraque unum. Compescuisti armatos dicens profecto:
«Si ad arma concurritur, si in templo meo classicum mouetur, quae uti-
litas in sanguine meo? Gratias itaque tibi, Christe. Non legatus neque
nuntius, sed tu, domine, saluum fecisti populum tuum; conscidisti sac-
cum meum et praecinxisti me laetitia» .

22. Haec ego dicebam miratus imperatoris animum studio mili-
tum, obsecratione comitum, precatu populi posse mitescere. Inte-
rea nuntiatur mihi missum notarium qui mandata deferret. Concessi
paululum, mandatum intimat. «Quid tibi uisum est», inquit, <ut
contra placitum faceres?» Respondi: «Quod placitum sit ignoro, qui-
due temere factum dicatur incertum habeo». Ait: «Cur presbyteros ad
basilicam destinasti? Si tyrannus es scire uolo, ut sciam quemadmo-
dum me aduersus te praeparem». Retuli dicens me nihil in praeiudi-
cium fecisse ecclesiae: eo tempore quo audieram occupatam esse a
militibus basilicam gemitum tantummodo liberiorem habuisse mul-
tisque adhortantibus ut eo pergerem dixisse: «Tradere basilicam non
possum, sed pugnare non debeo». Postea uero quam cognouerim
cortinas regias inde esse sublatas, cum me populus eo ire deposceret,
direxisse presbyteros, me tamen noluisse ire sed dixisse: «Credo in
Christo quod ipse nobiscum faciet imperator». 23. Si haec tyrannis
uidetur, habeo arma sed in Christi nomine, habeo offerendi mei cor-
poris potestatem. Quid moraretur ferire si tyrannum putaret? Veteri
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MPUIILIM, OO MPHIIUTY TOTHI U JIIOAU Pa3HBIX TJIEMEH, MPUULTH C OpYy-
XHUEM W, OKPYXUB, 3aHAH 6a3minky. Mbl, He Bedast TBoero Bemuums,
ckopOeJii, HO Hallle Hepa3yMHe TMpeanonaraio oqHo, a Teos 61aronaTh
BepLLMWJIA IPYTOeE.

21. lNpuuuiM A3bIYHUKKA, HO BOMCTHMHY NpPHIUIM OHH B Haclne-
ave TBoe, MO0 npuiliennne I3bIYHUKNA CTATH XPUCTUAHAMH, U TE, KTO
MPMIILUTM B Hacseaue TBoe Kak 3axBaTYMKHM, CTATIM COHACIeOHUKaMH
Bora. Te, Koro s cuuTa)1 BparamMu, CTaJIi MOUMH 3aLIHTHUKAMH, B KOM
s1 BUIEJ1 TPOTUBHUKOB, CTalM COIO3HMKaMHU. MicnoaHunucs cioBa npo-
poka JlaBuna o I'ocnione Uucyce: Cmano 6 mupe mecmo Eco... u coxpyuiun
On cmpenst ayka, wum, u mey, u 6pans (I'lc. 75. 3—4). [Ina koro 310T nap,
s koro Toe aesinue, F'ocrionn Mucyce? Tol BUaen, uto K TBoeMy xpa-
MY MPULIIH JIFOAH C OPY>XKMEM, OTTOrO Hapol BO3OTIHWJI M BO MHOXECTBE
cobOpaJsics, yToOBbl HE OTHSIM 6a3wiIMKy Boxblo, U MOTOMY coszaTam
MPHKa3aay NpUMeHUThb cuiy. CMepThb Oblia pea o4aMu MOUMH, U, YTO-
6bl He HacTynmuiio 6e3yMusi, Tol, [ocronu, BcTan mocpenu U coaenan u3
o6oux 0ono (Ed. 2. 14). Tel yMupWI BOOpPYXEeHHBIX, ThI CIOBHO CKa3a:
eclIi B pyKu O6epyT opyxHue, ecii B Xxpame MoeM 3By4UT BOeHHasl Tpyoa,
umo nons3awi 8 Kpoeu Moeir? (I1c. 29. 10). baaronapum Te6s1, Xpucre! He
MOCJaHHHUK U HE BECTHHUK, HO Thl, Tocnionu, cnac Hapon CBo#t, pacmep-
3an epemuiye moe u npenoscan mers geceauem (I1c. 29. 12)»,

22. D10 51 rOBOPWJI, MOPaXeHHBI TeM, YTO OyIllla UMIIepaTtopa
CMOIJIa CMATYUTLCA OT YCEPOUS COMAAT, YTOBOPOB KOMUTOB, MOJIEHU i
Haponaa. Mexay TeM MHe COOOUIWIN, YTO TIOC/IaH HOTapHUi, 4YTOOH! Mne-
penath MHe pacnopskeHus. I HEMHOTO OTOlLLe] B CTOPOHY, OH Tepe-
Jan nopydyeHue. «UTo Thl 3aMBICIWII, — TOBOPUT OH, — 4TOOBI AeH-
CTBOBaTh MPOTHUB BOJIK [UMMepaTopa]?» A oTBeTH: «H He 3Halo0, B UeM
COCTOMT 3Ta BOJISl, U MHE HEM3BECTHO, YTO ObLIO CHe/IaHO He Tak», OH
npononxaeT: «[Touemy Thl OTpaBUI B 6a3UITHKY CBALIEHHUKOB? Ecin
Thl HE IIPU3HAELLb BAACTb, 5 XOUY 3TO 3HATh, YTOOKI 3HaTh, KaK IIPOTHUB
TeOs1 BOOpYXaThbCs». Sl Bo3pasuii, YTO HUYEro He 3aMbILLIAN B yiepo
LiepkBu: xorna s ycnbliliad, 4To Oa3WIMKa 3aHATA BOMHAMM, S JIMILb
TSKEJI0 B3MOXHYJ U, XOT MHOTHE YOeXKIaTu MEHS OTIIPaBUTbCA Tyla,
ckazan: «$1 He Mory otaaTh 6a3WINKY, HO Sl He TOJKEH 3a Hee BCTYNaTh
B CpaxeHue». Korma s y3Ha, 4TO MMMEPATOPCKHUE CTATU CITYILUEHHBI,
a Hapon yripailluMBal MeHs NOKMTH Tyada, s OTIpaBuJl CBSLUIEHHUKOB, a
caM MATH He MoXenai, cka3aB: «5 Bepio XpHUCTY, YTO MMIIEpaTop caM
MPUMET pellicHHe, comiacHoe ¢ HaMu». 23, Eciu 310 Kaxercs Tupa-
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iure a sacerdotibus donata imperia, non usurpata, et uulgo dici quod
imperatores sacerdotium magis optauerint quam imperium sacer-
dotes, Christus fugit, ne rex fieret. Habemus tyrannidem nostram.
Tyrannis sacerdotis infirmitas est. Cum infirmor, inquit, tunc potens
sum. Cauere tamen ne ipse sibi tyrannum faceret cui deus aduersa-
rium non excitauit. Non hoc Maximum dicere quod tyrannus ego
sim Valentiniani qui se meae legationis obiectu queritur ad Italiam
non potuisse transire. Addidi quia numquam sacerdotes tyranni fue-
runt sed tyrannos saepe sunt passi.

24. Exactus est totus ille dies in maerore nostro; scissae tamen ab
illudentibus pueris cortinae regiae. Ego domum redire non potui, quia
circumfusi erant milites qui basilicam custodiebant. Cum fratribus psal-
mos in ecclesiae basilica minore diximus.

25. Sequenti die lectus est de more liber Ionae. Quo completo
hunc sermonem adorsus sum: «Liber lectus est, fratres, quo prophe-
tatur quod peccatores in poenitentiam reuertantur». Acceptum est
ita ut speraretur in praesenti futurum. Addidi quod uir iustus etiam
offensam contrahere uoluisset, ne uel spectaret uel denuntiaret exci-
dium ciuitati. Et quod lugubre illud esset dictum, contristatus quoque
sit quod aruisset cucurbita. Deum quoque dixisse ad prophetam: Si
tristis es pro cucurbita? Respondisse lonam: Tristis. Dixisse dominum
nostrum si illud doleret quod exusta esset cucurbita, quanto magis
sibi curae esse oportere tantae plebis salutem. Et ideo excidium quod
paratum toti urbi fuerat remouisse.
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HUEM, TO Yy MEHSI €CThb OpYXHM€E, HO B UMEHU XpUCTA; S HMEIO BJacTh
MPEMJIOXHTh B XEPTBY COOCTBEHHOE Teno. UTo ke mmnepartop Mend-
JINT HAHECTH MHE yaap, eCM cYMUTaeT MeHs1 TupaHoM? [lo ApeBHeMY
npasy' CBALIEHHUKU JapOBAH BIaCcTh, OHA HE 3aXBaTbIBAIaCh CHUJION,
M, KaK TOBOPUTCsI, OOJIbIlIe UMITEPATOPHI XeJAIN CBSIIEHCTBA?, YeM
CBALIEHHUKH MMIICPAaTOPCKOi BAacTU. XpUCTOC YOAIIWICS, YTOOBI He
CTaTh 1apeM’. ¥ Hac eCcTb CBOSI THPaHMS, THPAH Ui CBAIIEHHHKA —
HeMolllb. Kozoa s nemower, — cKalaHo, — moeoa cuaer (2 Kop. 12. 10).
Ho mycTh OH ocTeperaercs, Kak 66l caMOMy He co31aTh cebe TUpaHa,
Jaxe ecid bor He BocctaBwi eMy npoTuBHUKA. UTo st TMpaH mwis Ba-
JIEHTUHMAHA, He TOBOPWI 1 MaKCKHM, KOTODBIi Xal0BaJICs, YTO U3-3a
MOET0 MOCOIbLCTBA HE MOT nepeitTu B Utanmio*. 1 no6asun, 4To CcBSI-
IIEHHUKKX HUKOTAA He ObLIM THpaHaMH, HO YacTo TepIieun Haa coboit
TUPaHOB.

24. Becb 3TOT IeHB IPOILLIEN y HAC B IIEYATH: B KOHLIE KOHILIOB LIapCKUE
CTATU OBLUTM COPBaHbl MAJIBUMILIKAMU M3 IHANOCTH! Sl HE MOI BEpHYThCS
JOMOIA, IOTOMY YTO BCE ObUTO OLICTUIEHO COMNAATaMH, KOTOpbIE OXpaHSUTH
6a3lwInKy. BMecTe ¢ 6paTHeit MbI €Y IICAAMEI B MaJIOi Ga3uinKe’,

25. Ha cienyowmmit aeHr®, no o6niyalo, yutanack Kuura HMoHbl.
1o 3aBepllieHUU YTCHUS S NPOU3HEC CICOYIOLUYIO POMNoBenb: «[1po-
yyTaHa KHUTa, OpaTusi, B KOTOPO# IIPOPOYECTBYETCS O TOM, YTO Ipelll-
HHUKH o0paTaTcsl K MokKasiHuo». BocnipuHsiau ee tak, 6yaTo Bce 3TO
IOJDXKHO OBUIO ITPOM30MTH ceivac. A mo6GaBui, YTO MpaBedHbIA MYyX
Jaxe XOTeJl IOHECTH HaKa3aHue, JUllb 6bl He BUAETh I'MOGEIU ropo-
1a ¥ He BO3BeLIATh O Heit’. « HacTOJIbKO ropecTHbIMM OLUIM CJIOBa
€ro IpOpOYECTBA, YTO OH OMEYATWICA Oaxe M3-3a 3aCOXIIEH THIKBHI.
U bor cka3an npopoky: Heyxceau mui onewanren uz-3a moikest? (MoH.
4. 9). MoHa xe orBeTun: «OnevaneH». M ckazan locnoap Hall, 4ToO,
ecau MoHa Tak ckopOen u3-3a 3aCoXilieil ThIKBbI, TO HACKOJIbKO 00/1b-

' MMeeTcs B BUIy noMa3aHue Ha uapctBo Cayna u Jlasuna Camywiom, Co-
jomoHa — HadaHom.

? JIn6eryTi oTMeYaeT, YTo A0 382 r. UMIlepaTop SABAAJICS Takxke pontifex
maximus (cM.: Liebeschuetz. P. 171, not. 2).

3 Cp.: UIn. 6. 15.

4 IMeeTcsi B BUIY ITOCOJABCTBO CBT. AMBpOcHs K MarHy Makcumy B 384 1.

3 To ecTb B cTapoit 6a3uauKe.

¢ 2 anpens, CTpacTHOWM YeTBEPT.

7 Cp.: HoH. 4. 3.
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26. Nec mora, nuntiatur imperatorem iussisse, ut recederent
milites de basilica, negotiatoribus quoque quod exacti de condem-
natione fuerant redderetur. Quae tunc plebis totius laetitia fuit, qui
totius populi plausus, quae gratia! Erat autem dies quo sese dominus
pro nobis tradidit, quo in ecclesia poenitentia relaxatur. Certatim
hoc nuntiare milites irruentes in altaria osculis significare pacis in-
signe. Tunc agnoui quod deus uermem antelucanum percusserat ut
tota ciuitas seruaretur.

27. Haec gesta sunt atque utinam iam finita, sed grauiores mo-
tus futuros plena commotionis imperialia uerba indicant. Ego tyran-
nus appellor et plus etiam quam tyrannus. Nam cum imperatorem
comites obsecrarent ut prodiret ad ecclesiam idque petitu militum
facere se dicerent respondit: «Si uobis iusserit Ambrosius uinctum
me tradetis». Quid post hanc uocem supersit considera. Quam uo-
cem omnes cohorruerunt, sed habet a quibus exasperetur.

28. Denique etiam speciali expressione Calligonus praepositus
cubiculi mandare mihi ausus est: «Me uiuo tu contemnis Valentinia-
num? Caput tibi tollo». Respondi: «Deus permittat tibi ut impleas
quod minaris, ego enim patiar quod episcopi, tu facies quod spado-
nis». Atque utinam dominus auertat eos ab ecclesia, in me omnia sua
tela conuertant, meo sanguine sitim suam expleant.

LXXVII (Maur. 22)
Dominae sorori uitae atque oculis praeferendae frater

1. Quia nihil sanctitatem tuam soleo eorum praeterire quae hic
te gerantur absente, scias etiam sanctos martyres nobis repertos.
Nam cum basilicam dedicassem, multi tamquam uno ore interpel-
lare coeperunt dicentes: “Sicut in Romana basilicam dedices”. Re-
spondi: “Faciam si martyrum reliquias inuenero”. Statimque subiit
ueluti cuiusdam ardor praesagii. 2. Quid multa? Dominus gratiam



‘®- KHHUTA 10 *®" 299

ure caenoBano EMy 3a60TuThCS 0 cmaceHUH 1ieJ1oro Hapoaa, ¥ MoTOMy
OH OTMEHMJI Ka3Hb, YTOTOBAHHYIO BCEMY FOpOIY>».

26. M1 ToTyac NMpUXOOMUT BECThb, YTO UMIEPATOP NMpPHKa3asl CoJiaa-
TaM OTCTYIHTb OT 0a3UJIMKHM, a Tpad, Ha3HAYCHHBIN KYTILaM, OTMe-
HuTh. Kakas xe 3To Ob1a pamocTh y BCeH TOJIbI, KAKOE TUKOBaHHE
BCEro Hapona, kakas 6iaronats! beul xe 3T0 AeHb, Koraa ['ocronb 3a
Hac npeTepIies CMepTh, KOTIa B UEPKBH OTITYCKAIOTCA I'pexu. DTy pa-
JOCTh Hamnepebo#i Criellnjii BO3BECTUTh COJIIATHI, YCTPEMIISIBIIMECSH
K aITapsiM, YTOOBI 1IeIOBAHKWEM 03HAMEHOBaTh MpUMHpeHne. Torna s
NoHs, yTo bor nctpedun npeapaccBeTHOro uepssi', 4ToO6bl BECh TO-
pol ObL CIaceH.

27. BOT 4TO NMpOM301II0, U O4YeHb XOTENOCH ObI, YTOGLI Ha 3TOM
BCE M 3aKOHUYMJIOCH, HO TMOJIHbIE THEBA CJIOBA UMIIepaTopa IpeaBe-
AT B OyaylieM 0osiee TAXKHE UCMBITAHUS. MeHs1 Ha3bIBalOT TH-
paHOM, U maxe 60Jblie yeM TUpaHOM. Korna KOMUThbI yrpaliuBain
UMIiepaTopa, YTOObl OH BbIllIEJ B LIEPKOBb, H TOBOPUJIM, YTO AENAIOT
3TO Mo npockde connar, oH oTBeTH: «Eciu BaM AMBpocHit npuka-
JKET, Bbl U MEHS CBSIXETE W BblIaauTe emy». [logymaii, yero xaathb
nocje 3TUX cioB! Bece yxxacHyaUCh, HO eCTh M TaKHe, KTO elle 6osee
OXECTOYaloT €T0.

28. KaniuroH, npeno3uT onoyrMBaibHH, OCMEIMUJICA BECbMa Bbl-
Pa3nTENBHO CKa3aTh MHE cienymwolee: «M Tel npe3upaenis BaneHTu-
HMaHa, noka s XuB? [la st Te6e rosoBy otopBy!» 5l orBeTN: «l'ocnons
Ja MIOMYCTHUT TeOe cienaTh TO, YeEM Thl yTpoxaelib?. 6o 4 rnpertepruio,
Kak nomo0aeT eNUCKOITY, a Thi ClieNaellb aea10 ckomnua». O eciiu 6b1 [o-
crnoab OoTBpaTil Mx oT LlepkBy, a OHM MOBEPHY/IU BCE CBOE OPYXHE
MPOTUB MEHSI U MOEI KPOBbIO YTOIWIH CBOIO XaXy!

77 (Maur. 22)
Bpar rocnoxe cecrpe, KOTOpasi eMy J0pOXKe XXKH3HH U oYeir®

1. [TockoabKy 51 He MPUBBLIK CKPLIBATb OT TBOETo GaroyecTus
NpOMCXOslllee Y HAC B TBOE OTCYTCTBHE, TO 3HAM, 4TO Mbl obpe-

' Cp.:UoH. 4. 7.

2 O eBHyxe Kannurode u ero ka3uu B 388 r. cm.: loseph. 6. 33 u cien.; Gix.
ABTYCTHH, con. Iul. 6. 14,

3 MucspMo GbLUIO HAMTUCAHO B MIOHE 386 T.
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dedit; formidantibus etiam clericis iussi eruderari terram eo loci qui
est ante cancellos sanctorum Felicis atque Naboris. Inueni signa
conuenientia; adhibitis etiam quibus per nos manus imponenda
foret sic sancti martyres imminere coeperunt ut adhuc nobis silenti-
bus arriperetur una' et sterneretur prona ad locum sancti sepulchri.
Inuenimus mirae magnitudinis uiros duos ut prisca aetas ferebat.
Ossa omnia integra, sanguinis plurimum. Ingens concursus populi
per totum illud biduum. Quid multa? Condiuimus integra ad ordi-
nem, transtulimus uespere iam incumbente ad basilicam Faustae;
ibi uigiliae tota nocte, manus impositio. Sequenti die transtulimus
ea in basilicam quam appellant Ambrosianam. Dum transferimus
caecus sanatus est.

3. Talis mihi ad populum fuit sermo:

«Cum tam effusam tamque inauditam considerarem conuentus
uestri celebritatem et diuinae gratiae munera, quae in sanctis mar-
tyribus refulserunt, imparem me, fateor, huic muneri iudicabam nec
fieri posse ut sermone absoluerem quod uix possumus animo inten-
dere, oculis comprehendere. Sed ubi sanctarum legi coepit series
scripturarum, largitus est spiritus sanctus qui locutus est in prophe-
tis, quod dignum aliquid tanto coetu et expectatione uestra marty-
rumque sanctorum meritis proferamus.

' una codd. Zelzer urna edd. Rom. Maur. ulna Banterle
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JIK cBATBIX MydeHUKOB'. Korna s ocBsaman 6a3uinky?, MHOTHE B
OIMH ToJioc cTaau TpeboBaTh: «OCBATH, KaK 0a3UIHUKY Y PUMCKUX
BopoT’». Sl oTBeTun: «fI MCMONHIO 3TO, €CAM HAWAy MOIIU Myde-
HUKOB». M TOTYAac mMOUYYBCTBOBAI Xap KaK 3HAaK HEKOEro mnpemi-
3HaMeHoBaHua*. 2. Yto xe nansuie? locrnons napoBajl MUJIOCTD.
Jaxe KIHPUKOB OOBSJ TpeneT, Koraa s NpHKas3agl OYUCTHUTh OT
CTPOUTEJBHOrO Mycopa MecCTO Teped PELIEeTKOM, Tae JIeXaT CBS-
Thie @ennkc U Habop, ¥ yBuaen HyxHbie mpuMeTsl. K HaM npu-
COEIMHUJIUCH €llle T¢, Ha KOTOPBIX MBI JOJXHBI ObLIM BO3JIOXUTH
pPyKY’. BoT npu Takux o6CTOSATENBCTBAX CBATbIE MYYEHUKH CTaJIH
MpOCTYIaTh, U NMpPH BceoblleM Moa4aHUM ofaHa <...>® 6pocunacse
¥ yKa3saja, HaTHYBIIKUCb, Ha MECTO CBSAITOrO nmorpedeHusa. Mol 06-
penn’ IByX MyXeil BHICOKOTO POCTa, KaKOi BCTpevasics B IpeBHO-
cti. Bce KOCTH B Le10CTH, MHOTO KpOBHM. JIBa THA [MpOA0JIXanoCh
OrpoMHOE€ cTeyeHHue Hapona. Urto xe nanpie? MBbl CIOXUWIN LENbIe
KOCTH B OOBIYHOM MOPsiAKe U C IpUOJIHXEHUEM Beuepa NepeHeCIHn
B 6a3miinky PaycThl, rae BCIO HOYb COBEPLIAINCh CYXOBI U BO3J1a-
raauch pyku. Ha cienyoumii 1eHb nepeHec/in MoOIIU B 0a3WIHKY,
KOTOPYIO Ha3bIBalOT AMOPO3MaHCKOM. A BO BpeMs LIECTBUS OIWH
cienoi npospen®.

3. Mos npornosenb K Hapody Obli1a Takoii: «Koraa s nomymai, 4to
BBl COOPAJIMCh B CTOJIb JIMKYIOILEM U HEC/IBIXAaHHOM MHOXECTBE, U O
napax 60XeCTBEHHOI MMJIOCTH, KOTOpbI€ MPOCHUSJIM B CBATBHIX MyUe-
HHMKax, MPU3HAIOCh, S CUel Ce0s HENOCTOMHBIM TAaKOro Japa, U MHE

I CM. 06 3TOM: uita A. 14; 6;x. ABryctiH, conf. 9. 7. 16; ciu. dei 22. 8. 2.

2 HeiHe AM6po3unaHcKas 6a3uinka B MuiaHe, B KOTOPOit HaxoasATCs MOLIU
cBT. AMBpocHs, cBB. Mu4. Tlpotacus u TI'epacus. Cioma Xe nepeHeCeHb
MolIM ¢B. Mapuennunsl ¥ ¢B. Catupa, cecTpbl M 6parta CBATUTENS, KOTODbIE
npocnasaecHbl Katonuyeckoit LiepkoBbio.

3 Basilica in porta Romana — 6a3MjiMKa B 4eCTh CBSATBIX allOCTOJI0B, HbIHE
Can-Ha3sapo, 6bL1a ocBslieHa B 386 ., cM.: uita A. 32. 2.

4 Bix. ABryCTHMH FOBOPHT, YTO CBT. AMBPOCHIO B BULEHHH OBLIO OTKPHITO
MecTo rnorpebeHusi My4eHHUKoB; cM.: conf. 9. 7. 16.

3 O4eBMIHO, 3TECh CONEPXUTCA ONMCaHHe MPAaKTHKH U3rHaHUs 6eCcoB BO3JIO-
XEHHEM pYK.

¢ TeMHoe mecTo. M3naTenn U nepeBOOYMKM NPELIararoT pa3jiMyHbIe KOHbEK-
Typbl. BO3MOXHO, OIHAa U3 CTOSIBILIMX TaM XXEHIIWH.

7 JleHb o6peTeHuns Molleilt — 17 uioHsa (cM.: Zelzer. P. XXX VIII).

¢ Jlenb nepeHeceHus Motueit — 19 mons. Cm.: hymn. 13 (11).
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4. Caeli, inquit, enarrant gloriam dei. Cum legitur hic psalmus
occurrit quod non tam elementa materialia quam caelestia merita
dignum deo praeconium deferre uideantur. Hodierno tamen fortuita
lectione patuit qui caeli enarrant gloriam dei. Aspicite ad dexteram
meam, aspicite ad sinistram reliquias sacrosanctas: Videtis caelestis
conuersationis uiros; spectate animi sublimis tropaea: isti sunt caeli
qui enarrant gloriam dei, haec opera manuum eius quae annuntiat' fir-
mamentum. Non enim eos saecularis illecebra sed diuini operis gra-
tia ad firmamentum sacratissimae passionis euexit multoque ante
morum uirtutumque documentis annuntiauit in his martyrium quod
aduersus lubricum saeculi huius stabiles permanserunt.

5. Caelum erat Paulus qui ait: Nostra autem conuersatio in caelis
est. Caeli erant lacobus et Iohannes, denique filii tonitrui nuncu-
pabantur; et ideo quasi caelum Iohannes uerbum apud deum uidit.
Ipse dominus Iesus perpetui luminis erat caelum cum enarraret dei
gloriam, sed eam quam nemo ante conspexerat, et ideo dixit: Deum
nemo uidit umquam nisi unigenitus filius qui est in sinu patris ipse enar-
rauit. Opera quoque manuum dei si quaeris audi Iob dicentem: Spi-
ritus diuinus qui fecit me. Et ideo aduersus diaboli temptamenta fir-
matus inoffensae uestigium constantiae reseruauit. Sed ueniamus ad
reliqua.

6. Dies, inquit, diei eructat uerbum. Ecce ueri dies quos nulla cali-
g0 noctis interpolat; ecce ueri dies pleni luminis et fulgoris aeterni, qui
non perfunctorio sermone uerbum dei sed intimo corde eructarunt in
confessione constantes, in martyrio perseuerantes.

7. Alius psalmus lectus est dicens: Quis sicut dominus deus nos-
ter qui in altis habitat et humilia respicit in caelo et in terra? Respexit

! annuntiat nonnulli codd. Maur. annuntiant Zelzer
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110Ka3aJ10Cb HEBO3MOXHBIM CJIOBOM OOBSCHHUTb TO, UTO €IBa Mbl MO-
’KEM TOHATb AyLIOH M BOCHPHHATL o4yaMd. Ho Korama crainu yurath
CaameHHoe [1ucanue, Cparoii Jlyx, roBopHBILLIMIi B MIPOPOKax, apo-
BaJl, YTOOBI MBI CKa3aJ1M HEYTO IOCTOMHOE TaKOoro coOpaHus, Balllero
OXWIAHMS Y 3aCJIYT CBATHIX MYYEHUKOB.

4. Hebeca nosedarom caasy boxcuro (Ilc. 18. 2). [1pu yreHHUM 3Toro
McaiMa MPUXOAHUT B IOJIOBY, YTO HE CTUXUM MMDA CEro, HO HeOeCHbIe
3acJlyry Bo3naroT bory nocroiiHyto xsany. OagHaKo BoO BpeMsl CErOAHSMLI-
HEro YTEHUs! 1 BHE3AMHO MOHS, KaKue Hebeca nosedaiom caagy boxcuro.
B3risiHUTE Ha CBATBIE MOLLUM IO MPaBYlO PyKY OT MEHSsl, B3IISTHUTE Ha
MOLLIM 110 JieBy10! Bl BUAMTE MyXeil, Ube XXHUTEIbCTBO Ha Hebecax. Ilo-
OyMaiiTe o Harpaae BO3BbIlIEHHOM AYILIM: 3TO OHU — Hebeca, KOTophbie
nogedarom caagy boocuro, oHm — meopenusn pyx Ezo, o komopeix 603ewa-
em Hebecrnas meepob (I'lc. 18. 2). Ux He yBIeKIM MUpPCKHUE co0JI1a3Hbl, HO
BO3BEJIO K TBEPAM CBSILLIEHHEMIIIETO CTpanaHus AeHCTBUE OOXECTBEH-
HO#t GaarogaTH, KOTOpPOE yXe paHbllle MHOTMMM CBMIETEILCTBAMU HUX
HpaBOB M A00poaeTesiell BO3BECTWIO 00 MX MYYEHHYECTBE, B KOTOPOM
OHH OCTTHCh HEMOKOAEOUMBI TIPOTUB COD/1a3HOB 3TOrO MUpa.

5. Hebom 6bu1 IlaBen, Kotopeifi roBopuUT: Hawe e ycumens-
cmeo — na nebecax (Din. 3. 20). Hebecamu 6b111 Makos n MoaHH, no-
3TOMY Ha3BaHHble CHIHOBbIMM rpoMa'; Kak He6o MoaHH yBuien, 4To
Cnoeo 6bino y boea (. 1. 1). Cam T'ocnonb Mucyc Ob11 HEOOM BEYHO-
o cBeTa, Bo3Belllas caaBy boxblo, KOTOPYIO npexae HUKTO He BUIE,
o yeM OH cka3an: boza e suden nuxmo nukozda; nuiib EdunopodHbtil
Cotn, cywuii 6 Hedpe Omuem, On nosedan (UR. 1. 18). Tol xoyels euie
y3HaTh O TBOpeHMsAX pyK boxbux? Ycabiib ciioBa Mosa: Adyx Boxcui
cozdan mena (MoB. 33. 4). BT0 yKperisijio ero npoTUB AbSBOJbCKMUX Ha -
MafgoK, U OH COXpaHUJI He3bl0eMoil cBolo TBepaocTb. Ho BepHeMcs K
OCTaJIbHBIM CTUXaM.

6. Jlenw onro nepedaem pewo (Ilc. 18. 3). MydyeHMKM — HCTHUHHBIE
IHU, UX HE U3MEHUT HUKaKasi TbMa HOYM. OHM — UCTUHHbIE THU, NTOJI-
Hble CBETa M BEYHOTO CHUSIHHS, OHM HE B NMYCTOM Oecene NMpOMU3HECTH
cnoBo boxbe, HO B 1yOMHe cepaua, UCMOBELYsS BEpy U YIIOPCTBYS B
MY4E€HUYECTBE.

7. Jpyroii NMpoYMTaHHBIA MCAIOM roBOpHUT: Kmo, kak [ocnods,
boe naw, Komopetii, o6umasn 6 eéviunux, 3a6omumca 0 CMUPEHHbLIX HA

I Cm.: Mk. 3. 17.
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sane humilia deus qui latentes sub ignobili caespite reliquias sanc-
torum martyrum suae ecclesiae reuelauit, quorum anima in caelo,
corpus in terra, suscitans a terra inopem et de stercore erigens paupe-
rem, quos uidetis, ut eos cum principibus populi sui collocaret. Prin-
cipes populi quos alios nisi sanctos martyres aestimare debemus,
quorum iam in numerum diu ante ignorati Protasius Geruasiusque
praeferuntur, qui sterilem martyribus ecclesiam Mediolanensem
iam plurimorum matrem filiorum laetari passionis propriae fece-
runt et titulis et exemplis?

8. Nec hoc abhorreat a uera fide: Dies diei eructat uerbum, ani-
ma animae, uita uitae, resurrectio resurrectioni; et nox nocti indicat
scientiam, hoc est caro carni, quorum passio ueram fidei scientiam
omnibus indicauit. Bonae noctes, noctes lucidae quae habent stellas.
Sicut enim stella a stella differt in claritate ita et resurrectio mortuorum.
9. Non immerito autem plerique hanc martyrum resurrectionem ap-
pellant, uidero tamen utrum sibi' nobis certe? martyres resurrexerint.
Cognouistis immo uidistis ipsi multos a daemoniis purgatos, pluri-
mos etiam ubi uestem sanctorum manibus contigerunt his quibus la-
borabant debilitatibus absolutos, reparata uetusti temporis miracula,
quo se per aduentum domini lesu gratia terris maior infuderat, um-
bra quadam sanctorum corporum plerosque sanatos cernitis. Quanta
oraria iactitantur, quanta indumenta super reliquias sacratissimas et
tactu ipso medicabilia reposcuntur! Gaudent omnes extrema linea
contingere et qui contigerit saluus erit.

10. Gratias tibi, domine lesu, quod hoc tempore tales nobis sanc-
torum martyrum spiritus excitasti, quo ecclesia tua praesidia maiora
desiderat. Cognoscant omnes quales ego propugnatores requiram qui
propugnare possint, impugnare non soleant. Hos ego acquisiui tibi,
plebs sancta, qui prosint omnibus, noceant nemini. Tales ego ambio
defensores, tales milites habeo hoc est non saeculi milites sed milites

! sibi codd. ibi corr. Zelzer
? certi Zelzer certe plerique codd. Maur.
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Hebe u Ha 3emae ([c. 112, 5—-6)? MNoucture npuspen bor Ha cMUpeH-
HBIX M CKpPBITbIE HENPMMeEYaTeJbHbIM J1EPHOM MOIM CBATHIX Myye-
HuKoB siBUa CBoeii Llepksu. Mx nyuia Ha HeGe, Te10 — B 3eMe. Bor
locnoab u3 npaxa nodnumaem 6ednoeo, U3 6peHUs 6036biuiaem HULGE20
(Ilc. 112. 7), — u BbI cBUIOETEAN! — 4YTOOBI NOCAAUTh UX C nogeaume-
aamu Hapoda Eeo (Tlc. 112. 8). A KTo NoBeJUTENM Haponaa, eClyu He
CBAITbIE MYYEHMKH, K KOTOpPLIM MpHHAMIEXaT MpexXIe HEBEIOMBIE
Ipotacwuii u I'epBacuit? Jonro npedbiBaBiiKe B 0€3BECTHOCTH HbIHE
CJJaBOH CBOMX MMEH M MPHUMEPOM CBOErO CTpagaHMs OHM cAejaln
HEIUJIOAHYIO Mpexae MydeHuKamMu MenuonaHckyio LlepkoBb cyact-
JIMBOH MaTepbio MHOTHX yan'.

8. M1 nmycTh He YCOMHMTCA UICTUHHAS Bepa B 3HAYCHUH ClieAyloliie-
ro ctuxa: Jens oo nepedaem peus (Ilc. 18. 3), To ecTh Aywa — nyiue,
XM3Hb — XHW3HH, BOCKPECEHHUE — BOCKPECEHHUIO. M HOub HOMU OMKPbiI-
saem 3nanue (Ilc. 18. 3), To ectb mnoTh — IUIoTH. Crpananne [po-
tacus M [epBacus Bcex MpUOOILMIO K UCTHHHOMY MO3HAHUIO BEPHI.
OHu — Onarvie HO4YM, CBETIbIE HOYH, B HUX CUAIOT 3Be3abl. Kak 36e30a
om 36e30bl pasHUmMCcA 6 caaee, mak U npu eockpecenuu mepmenvix (1 Kop.
15. 41—42). 9. He 6e3 ocHoBaHUiI MHOTHE CUMTAIOT, YTO 34ECh rOBO-
pUTCA O BOCKPECEHHM MYYEHUKOB; XOTeN Obl 51 MOPasMbILLIATD, IS
ceOs WUIM LTSl Hac BHOBb BOCCTAIM MYYHUKH. BOT Bbl caMM CTaiv CBU-
IeTeNIs MU, KaK TPUKOCHOBEHHE K OEX /e CBATBIX UCLIETTUIIO 6ECHOBA-
ThIX ¥ U30aBHJIO MHOTMX OT HEU3JIEUUMMBIX Oone3Heil. BHOBbL sBUIHCH
yyneca apesHux BpemeH! Bo Bpems npuuectBus I'ocriona Mucyca Be-
JIMKas 6/1arofaTh M3IMJIACH HA 3EMJTIO, U IaXe OT TEHU CBSTHIX TeJl, KaK
BbI 3HaeTe, MHOTHE HCLIEJIWIIMCh?. BOT M ceifyac MHOrO IJIaTKOB, MHO-
ro OEXI KJIaayT Ha CBATHIE MOILM U OT OOHOIO MPUKOCHOBEHUS XAYT
uaneyeHun’! PamyroTcst Bce, KOraa 1OTparuBaloTcs JHUILbL 00 Kpas, W
KTO JOTparuBaercs, 31paB ObIBaeT.

10. Bnaromapio Te6s, ['ocmoou Mucyce, yto Thel, korna Teos
LlepkoBb 0cOOEHHO HyXxIaeTcs B TBoeH 3awiuTe’, mpoOyaua panu

' CM.: IIc. 112. 9. Cp. takxe: HUc. 54. 1.

2 Cp.: dean. 5. 15.

3 Cwm.: hymn. 13 (11). 29—-30; uita A. 48. 3.

4 Mouu cBB. Ipotacus u lepBacus OGbiIN OGpeETEHB B MOMEHT XECTKO-
TO NPOTUBOCTOSTHHUS MEXIY CBT. AMBPOCHEM M UMIIEPATOPCKUM IBOPOM
B MenunonaHe, KOTOpblii TpeGoBasl OT CBATUTENS OTAATh OXMH U3 XPaMOB
apuaHam.
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Christi. Nullam de talibus inuidiam timeo quorum quo maiora eo
tutiora patrocinia sunt. Horum etiam illis ipsis qui mihi eos inuident
opto praesidia. Veniant ergo et uideant stipatores meos, talibus me
armis ambiri non nego. Hi in curribus et hi in equis, nos autem in
nomine domini dei nostri magnificabimur.

11. Helisaeum scripturae diuinae series refert cum ab exercitu
Syrorum esset obsessus dixisse timenti seruulo ne timeret, quia plures,
inquit, pro nobis sunt quam contra nos, et ut hoc probaret petisse ut
oculi Giezi aperirentur; quibus ille innumeros adesse uidit prophe-
tae exercitus angelorum. Nos etsi eos uidere non possumus senti-
mus tamen. Erant clusi isti oculi quamdiu obruta sanctorum cor-
pora delitescebant; aperuit oculos nostros dominus, uidemus auxilia
quibus sumus saepe defensi; non uidebamus haec sed habebamus
tamen. Itaque trepidantibus nobis quasi dixerit dominus: «Aspicite
quantos uobis martyres dederim», ita reseratis oculis gloriam domini
speculamur, quae est in martyrum passione praeterita et operatione
praesenti. Euasimus, fratres, non mediocrem pudoris sarcinam, pa-
tronos habebamus et nesciebamus. Inuenimus unum hoc quo uidea-
mur praestare maioribus; sanctorum martyrum cognitionem quam
illi amiserunt nos adepti sumus.

12. Eruuntur nobiles reliquiae € sepulchro ignobili, ostenduntur
caelo tropaea. Sanguine tumulus madet, apparent cruoris triumpha-
lis notae, inuiolatae reliquiae loco suo et ordine repertae, auulsum
humeris caput. Nunc senes repetunt audisse se aliquando horum
martyrum nomina titulumque legisse. Perdiderat ciuitas suos mar-
tyres quae rapuit alienos. Etsi hoc dei munus est, tamen gratiam
quam temporibus sacerdotii mei dominus Iesus tribuit negare non
possum; quia ipse martyr esse non mereor hos uobis martyres acqui-
siui.
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Hac BEJAMKHUiIl AyX CBATbIX My4eHHUKOB! [lycTh BCe y3HAIOT, KakuUX
3aCTYMTHUKOB Sl MINY: OHM OTPAXaloT HanaleHMsl, HO He Hamaaa-
10T caMM. §l o6pen ux nas Tebsa, Hapon boxwuiit! OHu BceM momo-
I'YT M HUKOMY He HaHecyT yuiep6a. f moa nokpoBoMm BeJMKHUX 3a-
IIMTHUKOB, BEJIMKHE BOMHBI B MOEM CTaHE, U 3TO HE BOMHBI MUpA
cero, a XpuctoBhbl! I He 000OCh HUKAKOIO HACUJIUSA C UX CTOPOHHBI,
HO YeM OHM MHOTOUYMCJIEHHEe, TeM B Oosbileil Mbl 0e30IMacHO-
CcTH. S Xejalo MX MPEeNCTaTeNbCTBA J1aXe 32 MOMX 3aBUCTHHMKOB.
[IycTs OHM MPUOYT M YBUASIT MOUX XpaHUTeneit, 1 He Oymy OT-
pULIaTh, YTO 3alUMUIEH HEOOOPHMBLIM OpyXueM. HMubie KonecHu-
yamu, uHsle KoHamu, a mol umenem locnoda boza naweezo xeanrumcs
(Ilc. 19. 8).

11. Ytenue CpsauweHHoro ITvcaHMsa BCMOMUHAET, KaK OCaXIeH-
HBII cUpMiickuM BoiMickoM Enmnceit Bejen MCIyraHHOMY CJIyre He
Gosatbes: Tlomomy umo mex, komopsie ¢ Hamu, b6oasuie, Hexceau mex,
komopote ¢ humu (4 Lap. 6. 16). B noka3saTeabcTBO OH NMOMOJIMJICA,
YTOOBI OTKPBIIUCH O4M T'Me3usi, M TOT yBUIEN NPEACTOSALLHE TPOPOKY
OGecUHC/IeHHbIe aHTeAbCKHE BOMHCTBA. M1 XOTsi MBI HE MOXEM BUIETH
HX, HO MBI MX YYBCTByeM. Hallii ouu ObLIH 3aKpbITHI, TOKA TEJ1a CBSI-
TBIX HAXOOUJIUCH Nod cyaoM, Ho Tocrionb OTBEP3 HalllU IJ1a3a, U Mbl
YBHIEAH 3aLIUTHUKOB, KOTOPBIE YACTO MPUXOAMIM HAM HA MOMOILlb.
Mbsl He BHIEAU MX, HO OHM ObinM y Hac! M BoT, Koraa Mbl TpeneTa-
JIM OT cTpaxa, ['ocnonb c10BHO monOonpua Hac: «BarnssHuTe, cKob-
KO MyYe€HMKOB S man BaM», — M LLIMPOKO OTKPHIJ HaM [J1a3a, YTOObI
MBI co3epuann Ero cnaBy' M B MpoONLIBIX CTPanaHUSIX CBATHIX, U B
HBIHELTHUX UX JesIHUsIX. bpaThbsi, MBI MOXeM OOJbllIe HE CThIAWTh-
csl, He 3Has, Koro 6jarogaputhb 3a NMOKPOBUTENBCTBO. B 0omHOM MbI
MPEB3OLIIN MPEIKOB — HAM OTKPBUIMCh MYYEHUKH, KOTOPbIE OT HUX
OBLJIM CKPBbITHI.

12. lparouieHHblE MOILM U3BJAEYEHBI U3 HE3BIMIIHHON MOTWUIIHI,
NaMATHHUK noOensl NOAHAACA K Heby. MorvibHbIH XOJM, BIaXHbIH
OT KPOBH, — BOT 3HaK nooenbl! HeTneHHble MOIIM OOpeTEHBI TaM,
I7€ OHU ObLIM MOJIOXEHBI, M TAK, KAK OHH ObIJIH TIOJOXEHBI: T0OJI0-
Ba OTTOPIHYTa OT Mme4?. U BOT yXe cTapubl Hayajlyd NPUIIOMHUHATh,
4YTO KOTAA-TO CJIBILIAIM MMEHa 3THX MYYEHUMKOB U YMTAIH HMX MO-

' Cp.: 2 Kop. 3. 18.
? VceueHue r1aBbl — OOBIYHBII CNIOCOO Ka3HM Ul PUMCKUX IPaXIaH.
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13. Succedant uictimae triumphales in locum ubi Christus est
hostia. Sed ille super altare qui pro omnibus passus est, isti sub altari
qui illius redempti sunt passione. Hunc ego locum praedestinaue-
ram mihi, dignum est enim ut ibi requiescat sacerdos ubi offerre
consueuit; sed cedo sacris uictimis dexteram portionem: locus iste
martyribus debebatur. Condamus ergo reliquias sacrosanctas et di-
gnis sedibus inuehamus totumque diem fida deuotione celebremus».

14. Acclamauit populus ut in dominicum differretur diem marty-
rum depositio, sed tandem obtentum ut sequenti fieret die. Sequenti
die talis iterum sermo ad populum fuit:

15. «Hesterno tractaui uersiculum: Dies diei eructat uerbum
prout nostri tulit captus ingenii, hodie mihi non solum superiore
tempore sed praesenti quoque prophetasse uidetur scriptura diui-
na. Nam cum diebus ac noctibus continuatam uideam sanctitatis
uestrae celebritatem, istos esse dies prophetici carminis oracula de-
clararunt, hesternum atque hodiernum, de quibus opportunissime
dicitur: Dies diei eructat uerbum, et istas noctes de quibus aptissime
disputatur quia nox nocti indicat scientiam. Quid enim aliud hoc bi-
duo nisi uerbum dei intimo eructastis affectu et scientiam uos ha-
bere fidei probastis.
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TUIbHBIE Hagmucu. [opon, KOTOPBIM MOXUTHI YYXHUX MYYEHHUKOB!,
3a6b11 cBOMX. DTO nap boxwuii, U g He Mory oTpuuaTh 6jaronarts,
napoBaHHy1o F'ocnonom UcycoM Bo BpeMs MO€ETo eNUCKOICTBa. f,
HEeIOCTOMHBIN ObITH MYYEHUKOM, YIOCTOMJICSA OOpeCTH MyYEHHUKOB
JUTS Bac?.

13. ITyctb GnaromapcTBeHHEBIE M TTOGEIHBIE XEPTBbl BOMAYT Tya,
rae Xpucroc — uckynurenabHas XKeprtba’, Ho OH, nmocTpanaBiiuii 3a
BCEX, — HaBEPXY XEPTBEHHHUKA, a Te, KOTOphIX OH uckynui CBouM
CTpadaHHeM, BHU3Y*. DTO MECTO 1 TOTOBWI LIS ce0si: Beab NOCTOMHO
TaM HailTH YIOKOEHUE €NUCKOIY, TAC OH NPH XU3HU IIPUHOCHII XKepT-
By. CBATBIM YCTYTIAIO MPABYIO YaCTh, IIyCTb OHO MPUMET MYYEHUKOB>,
[TonoxyM obpeTeHHble MOIIM B JOCTOMHOM XWIHIIE U OyneM BeCh
JeHb HEYyCTaHHO COBEpLIATh MOKIOHEHHE».

14. Hapon tpe6oBan nepeHecTH AeHb MOJOXEHUS MyYEeHHUKOB Ha
aeHb [ocnogeHy®, HO B KOHILE KOHIIOB PEIIWIH, YTO 3TO OYyIET Ciefy-
I0LIMI OeHb. B 3TOT IeHD K Hapoy Obla TaKas MpoNoOBEb:

15. «Buepa s TonkoBain ctux: Jens onio nepedaem peys (Ilc. 18.
3), HACKOJIBKO MOCTHUTaJl €ro Moif pa3yM. CerogHsl S BUXY, 4TO B
atoM cTHxe CpsuieHHoe [IucaHMe TMPOpPOYECTBYET HE TOJBKO O
MPOIIJIOM, HO M 0 HacTosiieM. HaGnionasi, Kak meHb 3a 1HEM, HOYb
332 HOYBIO HENMpephIBHLIM MOTOKOM Ballla CBATOCTb YCTpEeMJISETCS
croIa, s 0CO3HaJI, YTO BUEPa U CErONHs — 3TO Te MPOPOYECKUE IHMU,
O KOTOPBLIX BO3BECTHJIO IMMO3THUYECKOE IpEACKa3aHMe ¢ OOJbIIOWM
BBIPa3UTEIbHOCTBIO: Jenb Onto nepedaem peus (Ilc. 18. 3), — u 1e
HOYHM, O KOTOPBIX BEPHO CKa3aHO, YTO HO4b HOYU OMKDbIGaem 3HaHUe
(T1c. 18. 3). Yo npyroe nenaju BH 3TH IBa IHS, €CJIU He TlepenaBa-

! Peup umet 0 Molax My4eHukoB ®enukca u HaGopa, nepeHeceHHbIX U3
r. JJoou B Meanosnax B Havase [V B. emrckonoMm MatepHoM.

2 CM.: hymn. 13 (11). 11-12.

} To ecTb B anTaphb, rie oHM OyoyT norpeGeHbl U rae copepliiaetcsa EBxapu-
CTHSI.

4 Cp.: Otkp. 6.9.

> B 1864 r. 66111 0GHApYXEHBI 1Ba MeCTa YITOKOEeHHs, Tae 10 835 r. Jexanu
CBSAITbIE MyYE€HHKH U CBT. AMBpoOcHii. B 835 r. AHrmins6ept II Han aTuMu 3axo-
POHEHMSIMU MOCTPOUJT HOBRIH capKodar, B KOTOPbIH MOJOXUI Te/la IBYX My-
YEHUKOB W CBATHUTENISA, TAK OHM NMPeOBIBAIOT 10 cero OHA (cM.: Zelzer. P. 134,
not.).

¢ BocKkpeceHbe.
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16. Cui tamen celebritati uestrae qui solent inuident et quia
celebritatem uestram inuidis animis ferre non possunt causam cele-
britatis oderunt atque in tantum amentiae prodeunt ut negent mar-
tyrum merita, quorum opera etiam daemones confitentur. Sed hoc
non mirum, siquidem tanta est incredulorum perfidia ut tolerabi-
lior sit diaboli plerumque confessio. Dicebat enim diabolus: lesu, fili
dei uiui, quid uenisti ante tempus torquere nos? Et cum haec audirent
Iudaei, ipsi tamen dei filium denegabant. Et nunc audistis clamantes
daemones et confitentes martyribus quod poenas ferre non possent
et dicentes: «Quid uenistis ut nos tam grauiter torqueatis?» Et Arriani
dicunt: «Non isti martyres nec torquere diabolum possunt nec ali-
quem liberare», cum tormenta daemonum ipsorum uoce prodantur
et beneficia martyrum remediis sanatorum et absolutorum indiciis
declarentur.

17. Negant caecum illuminatum, sed ille non negat se sanatum. Ille
dicit: «Video qui non uidebamy, ille dicit: «Caecus esse desiui» et pro-
bat facto. Isti beneficium negant qui factum negare non possunt. Notus
homo est, publicis cum ualeret mancipatus obsequiis, Seuerus nomine,
lanius ministerio; deposuerat officium postquam inciderat impedimen-
tum. Vocat ad testimonium homines quorum ante sustentabatur obse-
quiis, eos indices suae uisitationis arcessit quos habebat testes et arbi-
tros caecitatis. Clamat quia ut contigit fimbriam de ueste martyrum qua
sacrae reliquiae uestiuntur redditum sibi lumen sit.

18. Nonne simile illud est atque illud quod in euangelio legimus?
Vnius enim potentiam laudamus auctoris nec interest utrum opus sit an
munus, cum et muneretur in opere et operetur in munere. Quod enim
aliis faciendum donauerit hoc in aliorum opere nomen eius operatur.
Legimus ergo in euangelio ludaeos cum uiderent in illo caeco sanitatis
remedium requisisse parentum testimonium. Interrogabant: «Quomo-
do uidet filius uester?», cum ille diceret: Caecus' cum essem modo uideo.

' caecum Zelzer
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JIM c1oBo boXxbe ¢ cepaeyHbIM YYBCTBOM, I0Ka3aB, YTO Bbl UMEETE
3HaHHUe Bepbl?

16. OgHako ecTb TakMe J10AM, KOTOpbie BallleMy TMPa3gHUKY 3a-
BUIYIOT. UX 3100Has Ayli1a He MOXET BBIHECTH BALlIEr0 MHOTOJIIONHO-
r'o TOpXECTBa, HEHABUAMT MPUUYMHY HAIIEro JIMKOBAHUSA U JOXOAHUT 10
TaKoro 6€3yMHusi, YTO OTPHLIAET 3aCJAYTrd MyYEHHUKOB, IESTHUS KOTOPBIX
Jaxe 6ecol UcroBeayioT. CToab BeJUKO BEPOJIOMCTBO HEYECTHBLIEB,
HEYAUBUTENbHO, YTO €MY MpPEANOoYTUTEbHEE UCIIOBEJAHHE AbSBOA.
loBopun absiBon: Hucyce, Coine boxcuit, umo Tot npuwen croda npexicoe
apemenu myvums Hac? (M. 8. 29). Uynewu capllianu ero, Ho caMu XpHU-
cta 3a CbiHa boxusa He npu3sHaiau. M Tenepe Bl CHABILIKTE, KaK BO-
MUIOT 6€Chbl, HE Tepns MYK, U UCIMOBEAAIOT My4YeHHUKOB: YTO npuuy
BBl TSIXKKO MYYUTb Hac? ApuaHe Xe ropopsT: OHU He MyYEHUKH U He
MOTYT HU MYYMTb AbABOJIA, HU UCLIENSITh KOTO Obl TO HU ObLIO, — He
B3Mpas Ha To, 4To 6echl CaMM KpHUUYaT O CBOMX MYKax, a 6iaroaessHus
MYUYE€HUKOB 3aCBHUIETEIbCTBOBAHbl WCLEAEHHBIMM M [MOKa3aHHSIMHM
TeX, U3 KOro ObLJIM U3rHaHbI OECHI.

17. ApuaHe oTpULIAIOT, YTO clienoi npoapen. TOT He OTpULIaeT,
YTO OH 3ApaB, OH TOBOPHT. «f BUXY, a HE BHAEI», — OH HACTau-
BaeT: «f mepecTtan ObITh CleNbIM», — M 3TO BCeM o4eBUAHO. OHU
Ke OTpMLAIOT GJ1IarogessHUE, HO OTPULATh COBEPIIMBIIEECH HE MO-
ryT. YenoBek 3ToT U3BecTeH. Korma oH ObL 310p0oB, OH paboTan Ha
BUIY Yy Bcex, 3Bath ero CeBep, no npodeccuu oH MscHUK'. Korna
Xe oc/en, OH OCTaBuJ cBo paboTy. OH npu3bIBaeT AJsl MOATBEPXK-
JIeHHUs Yyyia CBOEr0 UCLICJIEHUS CBOUX MMONEYUTENIEN, KOTOPbIE ObLIN
OYeBMALIAMU U CBMAETENSMHU ero cjiernmoThl. OH paccKa3biBaeT BO
BCeyCblILIaHME, YTO OH AOTPOHYJICA A0 Kpasi OfexXAbl, B KOTOpLIE
ObLIM 00J1aYeHBI CBATHIE OCTAHKW MYYEHHUKOB, U 3p€HHE BEPHYJIOCH
K HeMY.

18. Pa3Be He 0 TOM xe Mbl YnTaeM B EBaHresiuu? Mbl XBaTUM MO-
r'yliecTBo ogHoro TBopla, U HEBaXHO, 3TO AesIHUE WM Jap, OTOMY
yt0 OH ¥ 0lapUBaeT B ASIHWUM, U IEACTBYET B JapoOBaHUU. YTO 1pyrum
OH napoBaji BO3MOXHOCTb ClIeJaTh, 3TO B AeHCTBUU APYTHMX COBepLIa-
eT Ero umsa. Mbl untaem B EBaHrenum, 4yto myneu, Buas UcliesieHue
cienoro, notTpe6oBaiy CBUIETEILCTBA OT €r0 POAMTENEH? U Cripalin-

' CMm.: hymn. 13 (11). 16—24.
2 CM.: UH.9.19.
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Hoc et iste dicit: «Caecus fui et modo uideo, interrogate alios si mihi
non creditis, interrogate extraneos, ne astipulari mihi parentes putetis».
Detestabilior istorum quam Iudaeorum pertinacia; illi cum dubitarent
uel parentes interrogabant, isti occulte interrogant, palam negant, iam
non operi increduli sed auctori.

19. Sed quaero quid non credant, utrum a martyribus possint
aliqui uisitari — hoc est Christo non credere, ipse enim dixit: Et
maiora his facietis — an ab istis martyribus, quorum merita iam du-
dum uigent, corpora dudum reperta sunt? Quaero hic utrum mihi
an sanctis martyribus inuideant. Si mihi, numquid a me aliquae uir-
tutes fiunt, numquid meo opere, meo nomine? 20. Cur igitur mihi
inuident quod meum non est? Si martyribus — restat enim ut si mihi
non inuident martyribus inuidere uideantur —, ostendunt alterius
fidei fuisse martyres quam ipsi credunt. Neque enim aliter eorum
operibus inuiderent nisi fidem in his fuisse eam quam isti non habent
iudicarent, fidem illam maiorum traditione firmatam, quam daemo-
nes ipsi negare non possunt sed Arriani negant.

21. Audiuimus hodie dicentes eos quibus manus imponebatur
neminem posse esse saluum nisi qui in patrem et filium et spiritum
sanctum credidisset, illum mortuum illum funereum qui spiritum
sanctum negaret, qui trinitatis omnipotentem uirtutem non crederet.
Confitetur hoc diabolus, sed Arriani nolunt fateri. Dicit diabolus, sic
torqueatur quemadmodum ipse a martyribus torquebatur qui spiritus
sancti deitatem negaret.

22. Non accipio a diabolo testimonium sed confessionem. Inui-
tus dixit diabolus sed exactus et tortus. Quod nequitia supprimit
extorquet iniuria. Cedit diabolus plagis et adhuc cedere nesciunt
Arriani. Quanta perpessi sunt et, quemadmodum Pharao, malis suis
indurantur! Dicebat diabolus ut scriptum legimus: Scio fe quis sis, tu
es filius dei uiui, dicebant Iudaei: Nescimus quis sit. Dicebant hodie
et superiore die uel nocte daemones: «Scimus quia martyres estis»,
et Arriani dicunt: «Nescimus, nolumus intellegere, nolumus cre-
dere». Dicunt daemones martyribus: «Venistis perdere nos», Arriani
dicunt: «Non sunt daemonum uera tormenta sed ficta et composita
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pamH. «KakuM 06pa3oM BHAMT CHIH Balll?» A caM OH ckasan: A 6bu
cren, a menepy guxcy (MH. 9. 25). Tak 1 CeBep roBopuT: «5 ObLn ciern
M Tenepb BUXy. CripocuTe Opyrux, eciu MHe He Bepute! CripocuTe yy-
XHX MHe JIloge#, 4ToObl BBl HE yMalld, YTO POAHBIE CTOBOPUJIUCH CO
MHOI1», ¥YIOPCTBO apuaH rHycHee uyaeickoro. Te, COMHeBascCh, CIipa-
ILIMBATIU POAMTEJIEN, 3TH Xe TaHO BhIBEABIBAIOT, SBHO OTPULIAIOT, HE
Bepsl yXe He uyay, a TBoply.

19. Ho cnipoiiry: yeMy oHHM He BepaT? ToMy JIM, YTO MyYeHUKH MO-
I'YT MPUXOAUTh Ha moMouib? Ho 3T0 ¥ 3HAYUT He BEPUTh XPUCTY, CKa-
3aBuieMy: «M Gonbie cux corBopute»'. Uau oHM He BepAT, YTO Tena
MYYEHHMKOB, YbM JESTHUSA YXe JaBHO U3BECTHBI, TOJNLKO HEl1aBHO ObUIM
obpeTteHbl? A cripaliyBalo: MHE OHH 3aBMAYIOT WJIHM CBSITHIM MYUYeHH-
kaMm? Eciau MHe, TO HeyXeld YTO-HUOYIb COBEpIIAETCS IMO-MOEMY,
MOMM NpOU3BOJIeHHeM U MOMM UMeHeM? 20. [ToueMy MHe 3aBHIYIOT B
TOM, 4TO He Moe? Ecau Xe MydyeHHKaM — Bellb BBIXOAUT TaK, YTO €CJIU
HE MHE 3aBUIOYIOT, TO 3aBUAYIOT MyYeHUKaM, — TO OHM TOJIBKO JIMLLI-
HUIi pa3 10Ka3bIBalOT, YTO Y My4eHUKOB HE Ta Bepa, KOTOPYIO MCIIOBE-
Jay1oT oHM caMy. He 3aBunoBaniv Obl OHM JieJiaM CBATBIX, €CJIM Obl Obls1a
B HUX HAlIlla Bepa, HO OHM JaXe He CKPLIBAIOT, YTO Y HMX ee HeT. Bepa
Xe UCTHHHAs yTBEpXIeHa NpelaHHeM IIPeNKOB, U ee HEe OTpULIAloT U
Oechl, a apyaHe OTpULIAIOT!

21. Mbl ycablliaiy CETONHS KPUKH TeX, Ha KOro BO3Jiaraiu pykKy,
YTO HUKTO He MOXeT ObITh criaceH 0e3 Bepsl B Otua 1 CeiHa u CBsi-
toro Jlyxa, 4To rmoru6 u MepTB TOT, KTO oTpuliaeT CasAToro Jlyxa u He
BEPUT BO BceMoryiuyio cuny Tpouusl. [IpusHaér 3To nbsiBon, apua-
He Xe He xoTAaT! AbsiBos roBopHUT: «[1ycTh oTpuualoiiero boxectso
Casaroro JIyxa My4aloT Tak Xe, KaK MeHs CaMOro Tep3aloT ceifyac My-
YEHHUKH».

22. /I He NpMHMMaIO OT AbsIBOJIA CBUIETENLCTBA, JIMIIb UCITOBE-
naHue. OH cKa3aJl MPOTUB BOJIM, TI0 IPUHYXIEHUIO U TEPIS MYKH.
O yeM ymanuuBaeT GeCCTHIACTBO, TO MCTOPraeT Haka3aHue. JdbsSBOJ
MOAYMHSIETCA yoapaM, apHaHe Xe IO CUX IIOp He HayYHJIUCh 3TOMY!
Kak oHM MOCTOSSHHBI U, MON06HO (apaoHy?, YIIOPHBI B CBOUX 3J10-
nestHusix! Mbl untaeM B IlucaHun, yTo roBopul obsiBoJ: 3narw Tebs,
xmo Tetr, Tol CbiH bora 2Kusoro (MK. 1. 24), — a uyneu: «He 3Haem,

' Cm.: HIH. 14. 12.
2 CM.: Ucx. 7-11.
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ludibria». Audiui multa componi, hoc nemo umquam fingere potuit
ut daemonium se esse simularet. Quid illud quod ita exagitari eos
uidemus quibus manus imponitur? Vbi hic locus fraudi est, ubi suspi-
cio simulandi?

23. Sed non ego ad suffragium martyrum usurpo uocem dae-
moniorum, beneficiis suis sacra passio comprobetur. Habet indices
sed purgatos, habet testes sed absolutos. Melior uox est quam sanitas
loquitur eorum qui debiles aduenerunt, melior uox est quam sanguis
emittit; habet enim sanguis uocem canoram quae de terris ad cae-
lum peruenit, legistis dicente deo: Sanguis fratris tui ad me clamat.
Et hic sanguis clamat coloris indicio, sanguis <clamat> operationis
praeconio, sanguis clamat passionis triumpho. Satisfactum est peti-
tioni uestrae ut condendas hesterno in hodiernum diem differremus
reliquias».
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Kto Ou»'. He yMonkanu nBe HOYM ¥ 1Ba AHA GeCbl: « MBI 3HaeM, YTO
Bbl MYYEHUKH». ApHMaHe Xe YIIOPCTBYIOT: «Mbl He 3HAEM, HE XeJlaeM
MOHSATDb, He XeJiaeM BepuTh». KpuyaT 6echl MyyeHHKaM: «Bbl npuii-
JIM NOTYOUTbL Hac»?. ApuaHe Xe COMHEBAIOTCA: «ITO He HACTOosIuIMeE
06€COBCKHME MYKH, a pa3birpaHHbBIC M MPUIAYMaHHBIE [/ oOMaHa».
A ciabllnan MHOTO BBIIYMOK, HO HE MOT JaXe BOOOpPa3uTh XelaHUs
NpUTBOPUTHCA OecoM. UTo Xe Tak, Kak Mbl BUAMM, MYYUT TeX, Ha
Koro Boanaraetcs pyka? Ortkyna 3nech B3ATbCA JIXKH, OTKyda MoAO-
3pEHMIO B MPUTBOPCTBE?

23. XBay MyyeHHKaM Sl Bo3[laM He rojsocoM becos. I1ycTb cBsi-
ThHI€ CTpaJaHHUSA HANIOMHAT O cebe cBOMMHU OnaroaesHUsIMH. HUcue-
JIEHHBIE CYXaT N0Ka3aTelbCTBOM, a T€, U3 KOro U3rHaHbl 6echbl, —
cBUAETENbCTBOM. [POMOK roJjioc y 31paBus TeX, KTO ObUT OOJIbLHBIM,
HO €Lll€ TPOMYE T'OJIOC KPOBH. ¥ KPOBH 3bIYHBIH roJlIOC, OH IOXOIMUT OT
3eMJIM 10 Heba. Bul untanu cnosa bora: Kposs 6pama meoezo sonuem
k0 Mne (buiT. 4. 10). ¥ Hac Xxe ceroiHs KpoBb BOIIUET, CAMHUM CBOUM
BMIOM OHa BOITMET XBAJIOIO AesHUS, OHA BOMUET NobGenoil MyyeHH-
yecTBa.

Baille npoieHde, YTOOB MbI TIEPEHECTH CO BYEpALLHEro AHSA Ha
CEroIHA MOJIOXKEHHE MOLLEH, HCTIOTHEHO».

' Cp.: Un. 9. 29.
2 Cp.: Mk. 1. 24.
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EPISTVLAE EXTRA COLLECTIONEM TRADITAE

I (Maur. 41)
Frater sorori

1. Sollicitam sanctitatem tuam esse adhuc scribere dignata es
mihi, eo quod sollicitum me esse scripserim; unde miror quod litteras
non acceperis meas quibus refusam mihi scripseram securitatem.
Nam cum relatum esset synagogam ludaeorum incensam a Chris-
tianis auctore episcopo et Valentinianorum conuenticulum, iussum
erat me Aquileiae posito, ut synagoga ab episcopo reaedificaretur,
vindicaretur in monachos qui incendissent aedificium Valentiniano-
rum. Tunc ego cum saepius agendo parum proficerem, et epistulam
dedi imperatori quam simul misi et ubi processit ad ecclesiam hunc
sermonem habui.

2. «In libro prophetico scriptum est: Sume tibi baculum nuci-
num, et qua ratione hoc dixerit dominus prophetae debemus consi-
derare. Non otiose etenim scriptum est, quandoquidem et in Penta-
teucho legerimus quod uirga nucina Aaron sacerdotis cum diu repo-
sita fuisset floruit; nam uidetur significare quod directa esse debeat
prophetica uel sacerdotalis auctoritas ut non tam delectabilia quam
utilia persuadeat.
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1 (Maur. 41)
Bpar cecrpe!

1. TBosi CBATOCThL cO6/1aroBOJINJIA HaNUcaTb MHE, YTO Thl BOJHY-
eLlbCA, TaK KaK U 51 COO0ILAN, YTO BOJIHYIOCH. [103TOMY 51 yIuB/EH, 4TO
ThI HE [10JIYYNJIa MOETO NMUCbMA, IAE § MUcal, YTO CIIOKOHCTBHE KO MHE
BEPHYJIOCD.

Korza nonoxuiu, YTo Mo MpuKasy enuckora XpucTraHe MogoXr-
JIM NYIEMCKYIO CHHArory U MecTo coopaHuii BAIECHTHHMAH — 3TO Cy-
YUJIOCh, KOIA s1 HaXooWwics B AKBWIee?, — ObLI10 OTAaHO pacIopsixke-
HMe, YTOObI ENUCKOI 3aHOBO BLICTPOWJI CHHATOI'Y, 8 MOHAXH, KOTOpbIE
[MOAOXIJIM 31aHHe, MPUHAJIeXAaBlllee BAleHTUHHaHaM, ObUIM HaKa3a-
Hbl. Toraa s, NpUI0XUB MHOTO YCHJIMH, MO Yyero 100WiIcs, a IoTOMY
Hanucal NMCbMO MUMIepaTopy’, KOTopoe cpa3y oTocjaan®, a Koriaa oH
[IpULIIEJT B LIEPKOBb, IPOU3HEC CJIEAYIOLILYIO TPONOBEIb:

2. «B KHMre npopoka HalMucaHO: BO3bMH Xe3J opexoBbiit’. Ham
clienyeT nogyMarthb, nodyemy locnonb ckaszanl 3To npopoky. Bedb He
MPOCTO TaK 3TO HAMWCAHO, U B [IATUKHUXUU Mbl YUTAEM, YTO OPEXO-
Bblif Xe3J1 NepBOCBAILIEHHUKA AapoHa, poJiexas A0JAroe BpeMsl, pac-
uBesn®. O4eBUIHO, 3TO O3HAYAET, YTO MPOPOUYECKas WM CBAILIEHHUYE-

' HanucaHo B nekab6pe 388 r. CBT. AMBpOCHIi poIOIKaeT TeMy nucoMa 74,
KOTOpO€ B COXPAaHMBILMXCSA PYKOMUCHAX CJeAYyeT 3a MHCbMOM Mapue/uinmHe
Kak epist. ex ¢. la. O6 3TOM MHLUMAECHTE paccKa3biBaeT Takxke [MaBauH (cMm.:
uita A. 22-23).

? Ha ocHOBaHWH 3THX CJIOB I€NAlOT MPEATNIOJIOXKEHHE O AaTe MUCbMa: CBT. AM-
BpPOCHI MOT HaXOIMTLCA B AKBUJIEE B CBA3M C U3DpaHUEM HOBOIO ernucKona
XpoMartus, Tak Kak en. BanepraH yMep B KoHLe HOosiops 388 1.

3 deogocuio BenvikoMy, Haxonusliiemycsi Toraa B Menuonane. Cp.: epist. 74.
4 M. Uenbuep, a Bcaen 3a Heit JIubewryTu, npetaraeT NoOHUMAaThb 3TH CJIO-
Ba KaK «s Hanmucal NMMCbMO MMMEPATOpPy, KOTOPOE BMECTE € ITUM IOCHLIAIO
(te6e]». — lpumen. peo.

3 Cp.: Uea. 37. 16. Uccnenoparteny TakxXe NpeniaraloT BUIETh B 3TUX CJIOBaXx
anno3vio Ha Uep. 1. 11,

¢ Cp.: Yucn. 17. 8.
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3. Ideoque nucinum baculum sumere iubetur propheta, quia
memoratae pomum arboris amarum in cortice, durum in testa, intus
est fructuosum, ut ad eius similitudinem propheta quoque amara et
dura praetendat et denuntiare tristia non reformidet. Similiter etiam
sacerdos quia praeceptio eius etsi ad tempus aliquibus amara uidea-
tur et tamquam uirga Aaron reposita diu in auribus dissimulantium,
tamen aliquando cum aestimatur aruisse florescit.

4. Vnde et apostolus ait: Quid uultis, in uirga ueniam ad uos an
in caritate spirituque mansuetudinis? Prius enim uirgam dixit et tam-
quam uirga nucina percussit errantes, ut postea consolaretur eos spi-
ritu mansuetudinis. Itaque quem uirga sacramentis abdicauit caeles-
tibus eundem mansuetudo restituit. Discipulo quoque talia praecepta
dedit dicens: Argue obsecra increpa, duo dura, unum mite, sed ideo
dura ut etiam ipsa molliret, quia sicut aegris redundanti felle cor-
poribus ciborum aut potus amaritudo dulcescit et contra epularum
suauitas amaritudini est, ita ubi animus est saucius, uoluptariae fotu
adulationis aegrescit et rursum correctionis temperatur amaritudine.

5. Haec de prophetica lectione libata sint. Euangelii quoque lec-
tio quid habeat consideremus: Rogauit quidam pharisaeus dominum
lesum ut manducaret cum illo et ingressus domum pharisaei discubuit.
Et ecce mulier quae erat in ciuitate peccatrix ut cognouit quod recubuit
in domo pharisaei attulit alabastrum unguenti et stans retro secus pedes
eius lacrimis rigabat pedes eius et capillis capitis sui tergebat et oscula-
batur pedes eius et unguebat unguento. Videns autem pharisaeus qui uo-
cauerat eum ait intra se dicens: Hic si esset propheta sciret utique quae
et qualis esset mulier quae tangit eum quia peccatrix est. Et respondens
lesus dixit ad illum: Simon, habeo tibi aliquid dicere. At ille ait: Magis-
ter, dic. Cui dixit dominus: Duo debitores erant cuidam feneratori, unus
debebat denarios quingentos, alius quinquaginta. Non habentibus illis
unde redderent donauit utrisque. Quis ergo eum plus diligit? Respondens
Simon dixit: Aestimo quia is cui plus donauit. At ille dixit: Recte iudicas-
ti. Et conuersus ad mulierem dixit Simoni: Vides hanc mulierem. Intraui
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CKasl BJaCTb A0MXKHa ObITb MPAMOAYIIHOM U MOOYXAaTh HE K TPUATHO-
MY, a K TTIOJIE3HOMY.

3. [ToToMy MpoOpOKY NMPHKA3aHO B3STb XE3J1 OPEXOBBIM, UTO IJIOA
YIIOMSIHYTOTO JI€peBa MMeEET TOpbKYI0 KOXYDY, TBEpAyIO CKOpAymy,
BHYTPH Xe — IUI0OJOHOCHOE siapo. I1o nonobuio ero npopok Bo3ria-
IAeT CJI0OBa FOPbKHE' U CYpPOBble U He GOUTCS MPUHOCUTL BECTHU Me-
yajibHble. TOYHO TaK Xe MOCTYNAEeT U CBALIEHHOCIYXUTEb, H0O €ro
HacTaBJIeHHe, XOTh MOPO U KaXeTCA HEKOTOPbIM FOPbKUM H, CJIOBHO
Ke31 AapoOHOB, J10/1roe BpeMs NpeObIBaeT, 00peMeHs CAyX HEeXeNalo-
LIMX YC/IbIIIATh, HO KOrda-HUOYIb, KOTIA YXe MOKAXETCH, YTO UCCOX-
JIO, BAPYT pacLBETaET.

4. [lotoMy u anoctos roBoput; Yezo avi xomume? C wcezrom npu-
amu Kk eam, uau ¢ arobosvto u dyxom kpomocmu (1 Kop. 4. 21). CHauana
OH YTIOMMHAET Xe3J1 M Kak OyITO XKe3j710M OpeXOBbIM NopaxaeT 3abaya-
LIHX, YTOOBI TIOTOM YTELLMTb HX LyXOM KpOTOCTH. TakuM 00pa3oM, Koro
3Ke3J1 OTIYYUST OT TAMHCTB HEOECHBIX, TOTO X& KPOTOCTh BHOBb K HUM
npuobuiaet. M ydeHUKy anocton aaet Takoi coseT: Obauuail, 3anpewail,
yeeweaali (2 TuM. 4. 2) — nBa ci0Ba XECTKUX, OLHO MSITKOE, HO XeCT-
KHe CJIOBa OH TOBOPHT, YTOOBI MX CMATYMTh. Kak TesiecaM, cTpanaioimm
pa3IMTHEM XEIYM, TOPbKHE MULIA U MIUThe KAXKYTCS CJIaAKUMM, U Ha-
000pOT, C/1af0CTb SICTB MPEACTABIACTCS rOpeYbio, TOYHO TaK Xe, KOrna
60JieH [IyX, OT CJIOB NPUATHDbIX M COTPEBAIOUIUX €MY JI€1aETCsl TOJNBKO
XyXe, U HaNpOTUB, TOPbKHUM Bpa3yMJICHUEM OH HCLIE/ISAETCH.

5. MBI JH11Ib HEMHOTO MO3aMMCTBOBAJIN M3 YTEHHUSI KHUTH TIPOPO-
Ka. /laBaiiTe MOCMOTpPUM, YTO TOBOPUT YTEHHE e€BaHreabckoe: Hexmo
u3 gpapuceeé npocua Tocnona Mucyca exycumeo ¢ hum nuwu; u OH, 80iion
6 dom papucesn, eoznez. M eom, xcenuwuna moeo eopoda, komopas 6viaa
epewnuya, y3nae, umo On @o3nexcum é dome apucen, npurecia anraea-
CcMpoebLil cocyo ¢ MUpom u, cmae nozadu y Hoe Eco, nauana obausams Hozu
Ee0 caezamu u omupams eosocamu 204086 ceoeil, u yeaosara Hoeu Eeo,
u masana mupom. Buos smo, gpapuceii, npueracuswuii Eeo, ckazan cam
@ cebe: Ecau 661 On 6bia npopok, mo 3Han 6bi, KMO U KAKAS HCEHUUHA
npuxacaemcsa k Hemy, ubo ona epewnuya. M omeevwas Hucyc ckasan emy:
Cumon, S umero nHeumo ckazame mebe. On cosopum: Craxcu, Yuumens.
Tocnoab ckazan emy: Y o0noeo 3aumodasya 6bt10 déa doaxucHuKa: o0uH
donxcer Gvinr namocom dunapues, a opyeoil namedecam. Ho kak onu ne

' Cp. y ®unona Asexcanapuiickoro (Mos. 2. 178—183).
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in domum tuam, aquam pedibus meis non dedisti, haec autem lacrimis
rigauit pedes meos et capillis suis tersit; osculum mihi non dedisti, haec
autem ex quo intraui non cessauit osculari pedes meos; oleo non unxisti
caput meum, haec autem unguento unxit. Propter quod dico tibi: Remis-
sa sunt peccata eius multa, quoniam dilexit multum. Cui autem minus
dimittitur minus diligit. Et ait illi lesus: Remissa sunt tibi peccata. Et
ceperunt qui simul recumbebant dicere intra se: Quis est hic qui etiam
peccata dimittit? Dixit autem ad mulierem: Fides tua te saluam fecit,
uade in pace. Quam simplex in uerbis, quam profunda in consiliis
euangelii lectio! Itaque quia magni consiliarii sermo est altitudinem
eius consideremus.

6. Dominus noster lesus Christus iudicauit magis homines
beneficiis alligari posse et prouocari ad ea quae sunt recta facienda
quam metu plusque caritatem proficere quam formidinem ad cor-
rectionem. Itaque praemisit gratiam ueniens per uirginis partum, ut
in baptismo peccata donaret, quo sibi faceret gratiores. Deinde si
competentia gratiarum in nos officia dependeremus, ipsius gratiae
remunerationem futuram omnium in hac muliere declarauit. Nam si
tantummodo prima debita nobis remisisset, uideretur cautior quam
indulgentior correctionisque prouidentior quam remunerationis
magnificentior. Angusti animi sola astutia est ut illiciat, deo autem
conuenit ut quos inuitauerit per gratiam eosdem gratiae ipsius incre-
mentis prouchat. Ideoque nobis et ante donat per baptismum et bene
seruientibus uberiora largitur. Ita ergo Christi beneficia et incentiua
uirtutis et praemia sunt.
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umenu yem 3anaamume, on npocmusa oboum. Komopoiii 6osee ozarobum
e20? Cumon omeeuan: lymaro, mom, komopomy b6oaee npocmun. OH cka-
3an emy: IIpasuabHo mot paccyoun. M, obpamusuiuce K JceHujute, cKazan
Cumony: Buduwib smy ncenwuny ? A npuwen 8 dom meoii, u moi 600b1 Mue
HA HO2U He 0an, a oHa caezamu obauna Mue Hozu u 8onocamu 20108bi ceoeli
omepaa. Tot yenosanus Mrue ne dan, a ona, ¢ mex nop xax A npuwen, ne
nepecmaem yeaosams y Mensa noeu. Tot 20n106b1 Mue macrom He nomasan,
a oHa mupom nomasanra. A nomomy ckasetearo mebe: IIpowaromen epe-
XU ee MHO2Ue 3a Mo, 4mo OHA 803A100UAA MHO20, A KOMY MAA0 Npowaem-
ca, mom mano aroéum. H 20eopum et Uucyc: Ilpowaromes mebe epexu.
H so3nexcasuue ¢ Hum nauanu eosopums npo ceba: Kmo amo, umo u epe-
xu npowiaem? On xce ckazan ywceHuune: Bepa meos cnacia mebsn, udu c
mupom (JIk. 7. 36—50)'. Kakue mpocTbie CJIOBa B €BaHIeJIbCKOM UTe-
HMHU, Kako¥ nyookuii cMmeici! JlaBaiiTe momymMaeM 00 MX BEJIMYUH, TTO-
TOMY 4YTO CJIOBa 3TH Beaukoro CoBeTHUKA?.

6. I'ocrionp Hall Uucyc XpucToc paccyani Tak: JitofeH jgerde cBs-
3aTh W 3aCTaBUTh IOCTYNaTb TMPaBWIbHO OJarodesiHUSIMHM, HeXeIu
CTpaxoM, U JII0OOBb [UIA UCTIPABJICHUA Kyla HefCTBEHHEEe, YeM 3amy-
ruBaiue. PonuBiiunch ot JeBol, OH npexie® mocjian B MUp 6J1aronath,
YyTOOBl B KpELIEHWHU 1apOBaTh OTIYLIEHUE IPEXOB U TaKUM 0Opa3oM
caenatb moaeil 6onee 61aronapHeiMu EMy. M Ha nipuMepe 3TOH XeEH-
IWHB OH SICHO MOKa3aJl, YTO, €CIM Obl MBI TTOOO6AIOIINM 00Opa3oM
UCHOJHSUIM OOJT OJIarogapHOCTH, TO KaXIblH nmoaydui Obl Oyayiiiee
Bo3nasiHue 6narogatv. Beab eciin 661 OH OTIIYCTHIT HaM TOJBKO Mep-
Bble JOJTH*, TO moKa3aics Obl CKOpee OCTOPOXHBIM, HEXEJIH MUJIO-
CTHBBIM, U OoJiee 3a00TAILMMCA 00 UCTIPABIEHHM, HEXETN TMBHBIM B
Bo3nassHUM. Co61a3HATh MogapKaMi — 3TO JJYKaBCTBO OrpaHHYE€HHOI
oy, bory xe nomobaer tex, koro OH npu3sai o 6arogatu, yBje-
KaTh Briepel yBeJMYeHHeM caMoi Gnaromatv. [Tostomy OH 3apaHee
JlaeT HaM 0J1aronath Ype3 KpellleHHe, U €CJIM Mbl XOpo1io EMy clyXum,
Japyert elie 6osiee meapblie Aapbl. Ctano ObITh, OaronesstHusa XpHUCTO-
Bbl — 3TO UM MOBOYXaeHHMe K 1oOponeTenn, 1 Harpazga 3a Hee.

! B epist. 74 (ex c. la) TakxXe LIMTUPYIOTCSA 3TH CJIOBA.

2 CMm.: Uc.9.6.

3 Tlo MHenmio JInGeuryTua, cBT. AMBPOCHI yKa3biBaeT Ha KpeuleHre MoaHHa
IMpenreun (Mxk. 1. 4); cM.: Liebeschuetz. P. 114, n. 2.

4 To ecTb repBOPOIHBIi rpeX.
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7. Sed nemo uocabulum feneratoris horrescat. Fuimus ante sub
feneratore duro qui nisi morte debitoris expleri ac satiari nequiret. Venit
dominus lesus, uidit obligatos aere fenebri. Nemo fenus suum patri-
monio innocentiae suae poterat exsoluere, de meo unde me liberarem
habere non poteram, nouum genus absolutionis meae detulit, ut credi-
torem mutarem, quia fenus unde soluerem non habebam. Debitores au-
tem nos non natura sed culpa fecerat, peccatis enim nostris grauia aera
contraximus, ut essemus obnoxii qui eramus liberi. Debitor enim est qui
aliquid accepit de feneratoris pecunia. Peccatum autem a diabolo est,
tamquam in eius patrimonio has habet impius opes; sicut enim Christi
diuitiae uirtutes sunt ita diaboli opes crimina sunt. Redegerat humanum
genus in perpetuam captiuitatem obnoxiae hereditatis graui fenore quod
obaeratus auctor ad posteros de fenerata successione transmiserat. Venit
dominus lesus, mortem suam pro morte omnium obtulit, sanguinem
suum pro sanguine fudit uniuersorum.

8. Mutauimus ergo creditorem, non euasimus, immo euasimus,
manet enim debitum, fenus intercidit dicente domino lesu Ais qui in uin-
culis sunt: Exite, et his qui in carcere: Procedite, dimissa sunt peccata ues-
tra. Omnibus igitur dimisit nec quisquam est cui non relaxarit. Sic enim
scriptum est quia donauit omnia delicta delens quod aduersum nos erat
chirographum decreti. Cur nos aliorum tenemus chirographa et uolumus
exigere aliena qui nostrorum utimur indulgentia? Qui donauit omnibus
ab omnibus exigit, ut quod unusquisque sibi dimissum meminit alii ipse
dimittat.

9. Vide ne grauiorem causam incipias habere fenerator quam de-
bitor, sicut ille in euangelio cui dominus suus dimisit omne debitum
et ille postea a conseruo suo coepit exigere quod ipse non soluerat.
Vnde iratus dominus eius de ipso summis exegit iniuriis quod ei ante
donauerat. Caueamus ergo ne nobis hoc accidat, ut non remitten-
do quae nobis debentur incipiamus et illa soluere quae remissa sunt
nobis. Ita enim scriptum est dicente domino lesu: Sic et uobis faciet
pater meus qui in caelis est, si non remiseritis unusquisque fratri suo de
cordibus uestris. Dimittamus ergo pauca quibus plura donata sunt et
intellegamus hoc nos acceptiores deo fore quo etiam plura donamus,
quia hoc gratiores deo sumus quo nobis plura dimissa sunt.
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7. Ho nycTh HUKTO He 60MTCH C0OBa «3aMMonaBell». [Tpexne Mbl
OBUTH TOJDKHBI 3aMMOIABIy CYPOBOMY, KOTOPBLIH MOT YIOBJIETBOPUTh-
csl U HACBITUTbCI pa3Be 4YTO cMepThio noykHHUKA. Ilpuinen T'ocnons
Hucyc, yBunen CBI3aHHBIX TSKKUM H0AroM. HUKTO HE MOF 3amiaTuTh
CBOM JOJT M3 HAcJIeanss COOCTBEHHO HEBUHHOCTH; Y ME€HSI He ObLIO
HHMYETO CBOEro, 4To6el ocBo6onuTth ceba. Ho OH yka3an MHe HOBBI
cnoco6 0CBOOOXIEHHUS: YTOOHI 1 CMEHWI 3aMMO/IaBlia, IOCKOJIbKY 3a-
TUTATUTH JOJT MHe 6bUT0 HeyeM. J{oKHMKaMH XKe Hac CAeTaIo He ecTe-
CTBO, HO BMHa: M3-3a HAllIUX I'PEXOB MBI 3a00JIKAJTH OTPOMHBIE CYMMBI
Y, XOTs Ipexae ObUTK CBOOOIHBI, CTAJIM MOOHEBOJALHBIMU. Benb n0omxK-
HHMK — 3TO TOT, KTO B35J1 CKOJIBKO-TO M3 UMYIIIECTBa 3auMonaBua. [pex
3Ke OT IbSABOJIA, OH CJIOBHO BJIajeeT 3TUMHM HEYeCTUBBIMM 6OraTcTaa-
MH. IlonoGHO TOMy Kak 6orarcTBa XpHUCTOBBI — IOOpoOmETeNH, Tak
JOCTOSIHME IbSABOJIa — MpecTyIeHHsA. OH 0OpeK 4YeoBeYeCKHi pon
Ha BeYHOe HacieaHoe pabcTBO, 00JI0XKHUB HEMOIbEMHBIMM TTPOLICHTA-~
MH TOTy4eHHOE HACIeACTBO, KOTOpOe OOpEMEHEHHBIH IoNIraMu npa-
poouTenb octaBua noroMkaM. [puien locnoas Uucyc u gan Csoto
CcMepTh B3aMeH o61ieil cMept, CBoro KpoBb B3aMeH KpPOBM BCex'.

8. MBI cMeHWIH 3aMMOIIaBIIa, HO He YOEXaIu OT HEro, BITPOUYEM, yOe-
3KaJIv, OMHAKO JOJIT OCTAETCA, IMPOLIEHTHI Xe Oonblle He TpebytoTcs, nbo
Tocnionp Uncyc 2o6opum ysnukam: «Beixodume», u mem, KOTOpPbIE B TEM-
Hule: «[losgumecs» (Hc. 49. 9), u60 otnmyuieHsl BaM rpexu. Bcem OH ux
OTHYCTIUI, HET TOTO, KOTO Obl HE ITOMWIOBaN. Tak Belb HaIMMCaHoO, uTo OH
TIPOCTW 8ce 2pexu, ucmpebue pacnucky, komopas 6eu1a npomus Hac (Kor.
2. 13—14). [ToyeMy e MBI AEPXHM JY>KME PACITUCKH U XEJIaeM B3bICKATh
YyXo0€e, eC/Id HaM IpOCTWIH Haie? IIpocTuBIINi BCeX TpeOyeT, YTOOBI
BCE IOMHIIH, YTO UM OBUTO OTITYLLEHO, ¥ CAMH OTITYCKAJIU IPYTUM.

9, CMoTpH, Kak 6Bl TeOe He HayaTh 6o/ee TAXKKYIO TSXOY, yXe B
KayecTBe 3aMMOJaBla, a He JOJDKHHUKA, TOJ0OHO TOMY €BaHIEIbCKOMY
IOXHUKY, KOTOPOMY FOCTIONWH IMPOCTWJI BECh MOJT, 4 OH 3aTEM Hadas
Tpe6GoBaTh OT CBOEro TOBapMIlia TO, Yero caM He 3ariaTiui. [loatoMy
TOCIIOOWH €T0, pa3rHEeBaBIINUCh, C BEJIMYAMIIENH CTPOTrOCTHIO NOTPE6O-
BaJI OT HETO TO, YTO CaM paHee mapoBail. Mrak, moocrepexeMcs, na
HE CIYYHMTCA C HAMM TaKOe: eCJIM Mbl He OylAeM MpouiaTh APYrUM HMX
IOJITOB, KaK Obl He HaYaTh HaM TJIaTUTh COOCTBEHHbIE, YXXE OTITYILEH-

! Cp.: sacr. 5. 27.
2 Cm.: M. 18. 24-34.
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10. Denique interrogatus pharisaeus: Quis, inquit, eum plus dili-
git? Respondit: Aestimo quia is cui plus donauit. Cui dominus dixit:
Recte iudicasti. Laudatur pharisaei iudicium sed arguitur affectus. De
aliis bene iudicat, sed quod de aliis opinatur ipse non credit. Audis
laudantem lIudaeum ecclesiae disciplinam eiusque ueram esse gra-
tiam praedicantem, honorantem sacerdotes ecclesiae, hortaris ut
credat, <s>ed quod in nobis laudat ipse non sequitur. Non ergo plena
eius laudatio est quia audiuit a domino: Recte iudicasti, nam et Cain
recte obtulit sed non recte diuisit ideoque dixit illi deus: .S recte offe-
ras, non recte autem diuidas peccasti, quiesce. Ergo et hic recte obtulit
quia iudicat Christum a Christianis amplius diligendum quia multa
nobis peccata donauit, sed non recte diuisit qui<a> putauit quod
peccata hominum posset ignorare qui hominibus peccata dimitteret.
11. Ideoque ait Simoni: Vides hanc mulierem? Intraui in domum tuam,
aquam pedibus meis non dedisti, haec autem lacrimis suis rigauit pedes
meos. Omnes unum corpus Christi sumus cui caput deus, membra
autem nos sumus, alii fortasse oculi ut prophetae, dentes ut apostoli
qui euangelicae praedicationis cibum nostris infudere pectoribus,
meritoque scriptum est: Hilares oculi eius a uino et dentes candidiores
lacte, sunt et manus eius qui uidentur bonorum exsecutores operuim,
sunt et uenter eius qui uires alimoniae pauperibus largiuntur, sunt
ergo et pedes eius aliqui, atque utinam merear eius esse calcaneum!
Aquam ergo mittit in pedes Christi qui etiam ultimis quibusque pec-
cata concedit et dum plebeios liberat Christi tamen lauat uestigium.
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uble HaM. U Tocnons Uucyc rosoput B [lucaumu: Tax u Omey Moii
Hebechbtii nocmynum ¢ éamu, ecau He npocmum Kaxcowiil us eac om cepo-
ya ceoezo 6pamy ceoemy (M¢@. 18. 35). Tak oTnycTum xe manoe, U60
HaM JapoBaHo Ooibllle, M TOMMEM, YTO MBI TEM YroaHee 6yaemM bory,
yeM OOJibllIE mapyeM IpyrHM, 6o u Mbl 6onee 61aronapHsl bory, yeM
G0oJIblile HaM MPOILIEHO.

10. OH cnpocun y dpapuces: Komopeiit 6oaee eo3arobum ezo? Tom
omeeuan: [ymaio, mom, komopomy 6oaee npocmua. l'ocnonb ckasan emy:
IIpasuavro mut paccydun (JIk. 7. 42—43). [loxsanni paccyauTebHOCTh
dapuces, Ho 06aMunA ero pacnojoxeHue. O IPYTux TOT paccyxaaer
XOpOILIO, HO CaM He BEPUT B TO, YTO XBATUT B ApYruX. CABILIMIIL, KaK
uyleil BOCXBAIseT LIEPKOBHOE yYe€HME W IMpOBO3MIamiaeT GiarogaTh
LIYPKBH MCTHUHHOM, 0100psieT ee cayxurenein? Tol npu3sbiBaellb ero
[OBEPHUTh, OJHAKO OH He CJIEAyeT TOMY, YTO caM XBaiIuT B Hac. Cra-
Jio OBITh, HeCOBepILIEHHA €ro MmoxBaia, Moo oH yc/biiian ot [ocnoaa:
IIpaeunbro met paccydun. Benb 1 KavH npaBwibHO NMPUHEC XEPTBY, HO
HeTIpPaBUJIbHO pa3aemwt’, u noromy bor ckasan emy: Eciu mot npasuns-
HO NPUHOCUWb Hcepmay, HO HeNnpasuabHO pazdenseulb, Mo moel COZpeuiun,
3amoaqu (BHIT. 4. 7). BeIXOONT, U apUceil «paBIWIbHO NMPUHEC XEPT-
BY», IOCKOJIbKY PACCYXJIAeT, YTO XPUCTHAHE NOKHBI OOJbLLE JTI0OUTh
Xpucrta 3a o, yto OH J1apoBajl HAM OTNYILIEHHE MHOTUX IPEXOB, HO
«HEMpaBWJIbHO Pa3ieiuil», TOCKOJIBKY pelwi, Oyaro Tor, KTo oTny-
CTUJ JIIOOSM TPEXH, MOXET He 3HaThb 4yenoBedeckKHx rpexos. 11. IMo-
toMy OH 1 roBopuT CUMOHRY: Buduwib smy xcerujuny ? 51 npuwien 6 oom
meoli, u mol 6006t MHe Ha Hoeu He dan, a ona caezamu obaunra Mue Hozu
(JIk. 7. 44). Bce mbl — enyiHoe Tejio XpucToBo, rmaBa Koropomy bor?,
a yactu tena — Mbl. OIHM — OYM, KaK IIPOPOKH, Apyrue — 3yObl, Kak
anocTo/ibl*, KOTOpble M3JIMJIM B HAlIM cepila NMUILY €BaHIeIbCKOMR
MPOIOBEAM, HECTYYaitHO HanycaHo: Beceasi ouu e2o om euna, u 3yovi
ezo Genee monoxa (briT. 49. 12). Pyku Ero — BepluMteau no0pbixX nen,
a ypeBo Ero — 310 1€, KTO 1IE€APO XEPTBYET CPENCTBA HA MPONUTaAHHNE
G6ennbiM. EcTb 1 Te, KTO ABsieTcs HoraMu Ero, — o ecnim OBl MHe yno-

' CMm.: ®uoH, sacrif. 72—87. B otnuuue ot Asenst, Kann cOeper nepsbie M1o-
Ibl ypoxas s cebd, a bory npuHec xyaiuee. — [Tpumeu. peo.

? Cp.:uirgb. 3. 3. 1L

¥ Cm.: 1 Kop. I1. 3.

4 Cm.: 1 Kop. 12. 12.
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12. Mittit et ille aquam in pedes Christi qui a peccatorum col-
luuione mundat conscientiam suam, ambulat enim Christus in pectori-
bus singulorum. Caue igitur ne pollutam habeas conscientiam et pedes
Christi incipias inquinare. Caue ne spinam in te improbitatis offendat
qua eius deambulantis in te calcaneum saucietur. Ideo aquam pedibus
Christi non dedit pharisaeus quia mundum a colluuione perfidiae ani-
mum non habebat. Vnde enim suam mundaret conscientiam qui aquam
non susceperat Christi? Ecclesia autem et aquam habet et lacrimas ha-
bet, aquam baptismatis, lacrimas poenitentiae; namque fides quae supe-
riora peccata deplorat noua cauere consueuit. Ergo Simon pharisaeus
qui aquam non habebat utique et lacrimas non habebat. Quomodo enim
haberet lacrimas qui poenitentiam non gerebat? Quoniam non credebat
in Christum, non habebat lacrimas. Nam si habuisset lauisset oculos
suos ut Christum uideret, quem adhuc cum simul accumberet non uide-
bat. Nam si uidisset non utique de eius potestate dubitasset.

13. Non habebat capillos pharisaeus qui Nazaraeum scire non
poterat, habebat ecclesia quae Nazaraeum quaerebat. Capilli uelut
in superfluis corporis aestimantur, idem tamen si unguantur bonum
reddunt odorem et ornamento sunt capiti, si non unguantur oleo in-
grauant; ita sunt et diuitiae, oneri sunt si his uti nescias, si non asper-
gas his Christi odorem. Si uero alas pauperes, laues eorum uulnera
illuuiemque detergas, tersisti utique pedes Christi.

14. Osculum mihi non dedisti, haec autem ex quo intraui non ces-
sauit osculari pedes meos. Osculum utique insigne est caritatis. Vnde
ergo Iudaeo osculum qui pacem non recognouit, qui pacem non ac-
cepit a Christo dicente: Pacem meam do uobis, pacem meam relinquo
uobis. Non habet synagoga osculum, habet ecclesia quae expectauit,
quae dilexit, quae dixit: Osculetur me ab osculis oris sui. Diuturnae
enim cupiditatis ardorem quem aduentus dominici expectatione
adoleuerat osculo eius uolebat stillanter extinguere, hoc explere sitim
suam munere. ldeoque sanctus ait: Os meum aperui et annuntiaui
laudem tuam. Qui ergo laudat dominum Iesum osculatur eum, qui
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CTOMThCA cTaTh nAToN Ero! A Bomy BO3IMBaeT Ha HOrM XpUCTOBBI TOT,
KTO MpOIIAET Ipexy Aaxe MOCJeIHUM: KOrla OH OCcBOOOXIaeT Mpo-
CTOI1 JIIOI, OH OMBIBA€ET CTOIBI XPHCTOBbI,

12. Bo3nuBaeT Boay Ha HOTH XpHUCTOBHI M TOT, KTO OYMILIAET CBOIO
COBECTb OT TPSI3M IPexoB, MO0 XpUCTOC MPUXOIUT' B Cepilie KaxIo-
ro. Tak octeperaiicsi, YTOOBI He ObLIA TBOSI COBECTh HEYMCTA, YTOOBI
He 3aMapaTh Tebe Hor XpucToBbix! OcTeperaiics, YTOOB He BO3pOC/IO
B TeOe TepHHE 3J100bI, YTOOBI HE IMTOPAHUJIO OHO CTOIbI XpHCTa, KOT-
na OH npuxonuT. IToTroMy dapuceit He man Boabl Ha HOTW XPUCTOBHI,
YTO AYX €T0 He OBbLI OMBIT OT Ipsi3x HeBepHs. Kak ouMcTUTDH CBOIO CO-
BECTh TOMY, KTO HE BOCIIpHsLUI Boabl XpUCTOBOI?? LlepkoBb MMeeT M
BOIYy, HMEET M CJie3bl: BOOY KpEIlIeHUs, ciie3bl MoKasiHusA. Benb Bepa,
OIUIaKMBamllIass NpPEXHHWE IPEXH, NMPUBHIKJIA OCTEPEraTbCsl HOBBIX.
A dapuceit CUMOH, He UMEBILUIA BOABI, He MMen U cied. OTKyna Obl
B3fJI CJIe3bl TOT, KTO He mnpuHec nokasHus? He sepoBan Bo XpucTa,
MOTOMY He UMeN U ciie3. Beab eciiu GbI MMeN, TO OMbLIT Gbl OYM CBOH,
yToOB! YBHAETh XpHcTa, KOTOpOro npexine, gaxe Bo3jexa psiioM C
HumMm, He Bunen. Beab ecnu Obl YBUOET, TO, KOHEYHO, HE COMHEBAJICSA
651 B Ero Bnactu.

13. dapuceii, koTophlit He Mor y3HaTh Ha3opes, He UMen Bosoc?,
Ho uMesa ux LlepkoBb, KoTopast uckaiia Hazopesi. Bonockl cunraiorcs
KaK Obl JIMITHKUMM IUIA TeJla, HO €CJIM UX yMallaloT 6J1aroBOHUAMHU, TO
OHM M3IAIOT MPHUATHBIA 3amax U CAyXaT yKpalleHHeM roioBbl. Eciu
Xe MX He yMalllaloT €JieeM, TO OHU OOpeMeHSIOT rojioBy. TakoBbl M
06oraTcTBa: OHH SIBJIAIOTCA OpeMeHEM, eCIM He yMeellb MMH TOJb30-
BaTbCs, €CJIM HE KPOIMUILDb UX O1aroBoHreM XpucToBbIM. Ecnu xe ru-
Taelllb HUIIMX, OMbIBaelllb UX PaHbl M OTHpaellb IPsi3b, TO Thl OMBLI
Horu XpHCTOBHI.

14. Tot yenosanus Mue ne daa, a ouna, c mex nop kax A npuwen, ne
nepecmaem uyeaosamos y Mens noeu (JIk. 7. 45). LlenoBaHue — 3T0 3HaK
mo6BU. OTKyna Xe LIeJIOBaHUE Y Uynesi, KOTOPbIi He Mo3Ha1 MUpa‘, Ko-

I Cp.: epist. 33. 3.

? KpelieHue.

3 Hasopeu He OOKHBI ObLIM CTPUYB BOJIOCHL, CM.: YMca. 6. 5; cp.: epist. 62.
10—31 (ucropust CamcoHa). — Ilpumeu. ped.

* B mepBhie BeKa XpUCTUAHCTBA BhIpaXeHue osculum pacis o3Hayaso ro-
LieJlyd, KOTOPBIM TIPUBETCTBOBAJIM ApYT Apyra 4uieHbl LepkBu. — [lpumen.
peo.
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laudat credit utique. Denique ipse ait Dauid: Credidi, propter quod
locutus sum, et supra: Repleatur os meum laude tua ut cantem gloriam
tuam.

15. De spiritalis quoque gratiae infusione eadem scriptura te do-
cet quod osculetur Christum qui accepit spiritum dicente sancto: Os
meum aperui et attraxi spiritum. Osculatur ergo Christum qui confite-
tur; corde enim creditur ad iustitiam, ore autem confessio fit ad salutem.
Osculatur autem pedes Christi qui euangelium legens domini Iesu
gesta cognoscit et pio miratur affectu ideoque religioso osculo uelut
quaedam deambulantis domini lambit uestigia. Osculemur Christum
communionis osculo, qui legit intellegat.

16. Vnde hoc Iudaeo osculum? Qui enim non credidit in aduen-
tum eius nec in passionem eius credidit; quomodo enim credit pas-
sum quem uenisse non credidit? Non ergo osculum habebat pha-
risaeus nisi forte Iudae proditoris. Sed nec Iudas habebat ideoque
cum Iudaeis promissum osculum tamquam signum proditionis uellet
ostendere dicit ei dominus: [uda, osculo filium hominis tradis? Hoc
est osculum offers qui non habes osculi caritatem, osculum offers
qui nescis osculi sacramentum. Osculum non labiorum quaeritur sed
cordis et mentis.

17. Sed dicis: Osculatus est dominum. Osculatus est labiis, hoc
habet osculum populus Iudaeorum ideoque dictum est: Populus hic
labiis me honorat, cor autem eorum longe est a me. Ergo non habet
osculum qui fidem, qui caritatem non habet, osculo enim uis amoris
imprimitur. Vbi non est amor non est fides, non est dilectio; quae
potest esse suauitas osculorum?
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TOPBII He MPUHS ero oT XpucTa, pekiuero: Mup Moii darw sam, mup Moii
ocmasasiio éam (UK. 14. 27). He uMeeT LenoBaHMs cUHArora, HO UMeET
ero llepkoBb, KOTOpasi oXuaana, KoTopasi BO31I00WIa, KOTopas cKa3a-
na: Ilycmo uenyem On mena uyenosanuem ycm Ceoux! (IlecH. 1. 1). Beap
OHa XeJlaa NOTYIUIMTD Xap NOJITOBPEMEHHOI CTPacTH, BO3rOpeBIIMIiCA
B Hell OT oxxunaHus npuwecteus [ocnoans, pocoii Ero mouenys, xena-
J1a 3TUM JapoM YTOJIUTDb CBOI0 Xaxny. [ToroMy cBsiToit roBopuT: Omeep3
s ycma mou (Ilc. 118. 131) u Bo3BecTun xBajty TBOIO'. A TOT, KTO XBIUT
Tocrrona Uncyca, uenyer Ero, KTo XBaIMT, TOT U BepyeT. Tak v cam [a-
BMIL TOBOPMT: Yaeposan s, u nomomy @ozenazoaan (Ilc. 115. 1), — un BbIlLe:
Ja ucnoauames ycma mou xeanwt Taoeii, da éocnoro caaey Taoio (Ilc. 70. 8).

15. IMucaHue noyuaet Te06s TakKe 00 U3TUAHUU AyXOBHOM 6y1aro-
JaTH, NOTOMY YTO lLieJiyeT XpHUCTa TOT, KTo npuHsai Jlyxa, KaKk ropo-
pUT cBsToi: Omeep3 a ycma mou u npuéaex dyx (Ic. 118. 131). Crano
ObITh, LieNyeT XpUCTa TOT, KTO ucrioBenyeT Ero, nomomy umo cepoyem
gepylom Kk npagedHocmu, a yemamu ucnogedyrom ko cnaceruro (Pum. 10.
10). Horu xe XpHCTOBBI LIEJYET TOT, KTO, yMTass EBaHrenue, mosHaer
nesHus Tocnona Mucyca u ¢ 61aroroBeifHoil JII0G0BbI0 BOCXHUIIIAET-
csl UMH, U TTIOTOMY 6;1aro4€CTUBBIM IMOLIENYEM CJIOBHO OMBIBAET CTOIBI
npuxonsiuero l'ocnona. Tak nanum XpUCTy LieIOBaHUE eIUHEHUS, —
yumarowuii oa pasymeem (M. 24. 15).

16. OtKyna y nynest 31o LieqoBaHue? Benb KTo He yBepoBat B MpH-
wectBue Tocnona, TOT U B cTpagaHue Ero He yBepoBas; KaKk MOXHO
BepUTb, 4yTo OH MocTpanai, eciivi He yBepoBal, yTo OH nmpuien? Cre-
IIOBaTeJIbHO, HE UMEJ LIeJIOBaHMsA papuceit, KpoMe nenoBaHus Mymbi-
npenatens. Ho Myna Takxe He UMeJ1 €ro, U MOTOMY, Koraa rnoooerian
€ro uynesaM Kak 3HaK npenatenbcTBa, [ocnonb roBoput emy: Hyda,
uenosaruem au npedaeuis Coina Yenoseueckozo? (JIx. 22. 48). To ecTb:
Thl Jaellib LeJIOBaHWEe, HO B TBOEM LieJIOBAHUM HET JIIOOBY, Thl Aaellb
LIeJIOBaHUE, HO Thl HE 3Haellb TaliHbl LenoBaHusl. He uenosanus ry6
uiletr XpHUCTOC, HO LIeJIOBaHUS cepilia U yMa.

17. Ho 18I roBopuirb: oH nouenosai [ocoga. OH nouenosan Ero
yCTaMH, TaKoe LieJIOBAHUE eCTb Y Hapoa MyleicKoro, o3ToMy cKasa-
Ho: JItodu cuu ycmamu umym Mens, cepduye e ux darexo omcmoum om
Mens (Md. 15. 8; Hc. 29. 13). He nMeeT LleIOBaHMSA TOT, KTO BEPbI, KTO
JI06BH He MMeeT, U060 B LieI0BaHUU 3areyaT/ieBaeTcsl cuia 1oosu. [e

' Cwm.: e. 50. 17.
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18. Ecclesia autem non cessat osculari pedes Christi et ideo non
unum sed multa oscula in Canticis canticorum exigit, quae uelut
sancta Maria ad omnes eius est intenta sermones, omnia eius uerba
excipit, cum legitur euangelium uel propheta, et omnia eius dicta
conseruat in corde suo. Sola ergo ecclesia habet oscula quasi sponsa,
osculum enim pignus est nuptiarum et praerogatiua coniugii. ¥nde
Iudaeo oscula qui non credit in sponsum, unde Iudaeo oscula qui
adhuc sponsum uenisse non nouit?

19. Nec solum oscula non habet sed nec oleum habet quo unguat
pedes Christi, nam si haberet oleum ceruicem suam ante molliret. De-
nique Moyses dicit: Populus hic dura ceruice est. Et dominus ait quod
leuita et sacerdos praeterierunt nec quisquam eorum oleum aut uinum
illius a latronibus percussi uulneribus infudit; non enim habebant quod
infunderent, nam si habuissent oleum suis quoque uulneribus infu-
dissent. Sed clamat Isaias: Non est malagma imponere neque oleum neque
alligaturam.

20. Ecclesia autem habet oleum quo suorum uulnera fouet, ne
duritia uulneris alte serpat, habet oleum quod accepit absconse. Hoc
oleo Aser pedem suum lauit sicut scriptum est: Benedictus filius Aser
et erit acceptus fratribus suis et intinget in oleo pedem suum. Hoc oleo
ergo ecclesia ungit filiorum ceruices suorum ut suscipiant iugum
Christi; hoc oleo unxit martyres ut saecularem ab his puluerem de-
tergeret; hoc oleo confessores unxit ne labori cederent, ne succum-
berent fatigati, ne aestu mundi istius uincerentur; ideo unxit eos ut
hos spiritale oleum refrigeraret.

21. Synagoga hoc oleum non habet, quae oliuam non habet,
quae non intellexit illam columbam quae ramum oleae detulit post
diluuium. Illa enim columba postea descendit cum Christus bap-
tizaretur et mansit super eum sicut in euangelio testatur Iohannes
dicens: Quia uidi spiritum descendentem de caelo quasi columbam et
mansit super eum. Quomodo ergo uidit columbam qui non uidit eum
super quem spiritus quasi columba descendit?
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HET JIIOOBY, HET HU BEPbl, HX MOYMTAHM S, KaKasi MOXET ObITb CJIAAOCTh
B TAKHMX MOLETYSIX?

18. A llepKoBb He nepecTaeT Le10BaTh HOTH XpUCTOBbBI, U [IOTOMY
He 00 04HOM IMoLeIye, a 0 MHOrux npocut B [lecHu necHeit'. OHa,
CJIOBHO cBsiTasg Mapus, BHUMaeT BceM Ero peuam, Bce Ero cioBa npu-
eMJIeT, Koraa yntaetcs EBaHrenue win kHura npopoka, 4 sce Ero cio-
Ba OHa cbeperaeT B cepalie cBoeM’. CinenoBaTenbHO, oaHa auiuib Llep-
KOBb MMEET lieJIOBaHHWE, CJIOBHO HEBeCTa, HOO MNoLeyit — 3aor Oyny-
Iei cBagbOBI M ITPEUMYILIECTBEHHOE MPaBo CylpyxecTtBa. OTKyna xe
LleJIOBaHME Y Mylesi, KOTOpbIii He BepyeT B 2KeHHXa, OTKyla LieIoBaHUE
y Wyles, KOTOPLIi 10 CUX NOp He 3HaeT, yTo 2KeHux rpuien?

19. He TonbKO LIESIOBAaHMA OH HE UMeET, HO HE UMEET U eJies], YTO-
Obl I0Ma3aTb HOIT'M XPHUCTOBBI, BEIb €CJIM Obl OH MMEN eNieid, TO CHauYa1a
CKJIOHWI 6Bl CBOIO 11ie10. Mowuceii roBoput: HM60 Hapoo ceii scecmoroabi-
en (Mcx. 34.9). M Tocrioas roBOpUT, YTO JIEBUT M CBSAILLIEHHUK MPOLLIH
MHMMO Y HMKTO M3 HHX HE BO3JIIJI CBOErO eJiesl WM BHHA Ha PaHbI U301~
TOro pa36oiMHMKaMK®; He UMEJTU OHU, UTO BO3JIUTh, BEMlb €CJIM Obl UMETH
eJieif, TO BO3JIIIM OB ero ¥ Ha cBou paHbl. Ho Micans Bockinuaer: Hem
HU naacmbips, ¥mobbL npunoxcums, Hu eaes, Hu noeasok (Hc. 1. 6).

20. LlepKOBb Xe MMeeT enell, KOTOPBLIM TOMa3yeT PaHbl CBOMX Yan,
yTOOBl paHa He 3arpybena M He yrmyOwiach, UMeeT TAMHCTBEHHBIH
eNeil, KOTOpBIi MOJyYMJIa CBhillEe. ITUM eieeM ACHp OMbLI HOTY CBOIO,
KakK HanucaHo: braeocnrosen cotn Acup, on 6ydem awobum 6pamusimu ceo-
umu u oxynem @ eaeti Hozy ceoro (Btop. 33. 24). 9tum eneem LlepkoBb
MoMa3syeT llIeM CbIHOB CBOMX, YTOOBI OHHM MOHECAH HMro XpHCTOBO;
3TUM €JIe€M OHAa MoMa3ajia MyueHUKOB, YTOOBI CTEPETh C HUX MHPCKYIO
MbUIb*; 3TUM eJieeM OHa NoMa3aa MCIOBEIHUKOB, YTOObI OHH HE YCTY-
TaJIM TATOTaM, YTOObI OHM He MaJI}, yTOMUBIIUCH, YTOObI He ObLIH MO-
OexXIeHbl 3HOEM MHpa Cero; IJisi TOro OHa rnomasajia Mx, YTOOBl 3TOT
ILYXOBHBIA €Il YKPEnWui UXx.

21. CuHarora He MMeeT 3TOro eJiesi, MO0 He MMEET MaCJ/IMHBI: He
MPUHAJIA OHA MPHUHECILEro MocJie MoToNa MacJIN4HYIO0 BETBb roayos°.

' Cp.: IlecH. I. 1.

? Cp.: JIk. 2. 51.

} Cwm.: JIk. 10. 31-32.
4 Cp.: hymn. 9. 30-31.
5 Cp.: buiT. 8. 11.
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22. Ecclesia igitur et lauat pedes Christi et capillis suis tergit et
oleo unguit et perfundit unguento quia non solum saucios curat et
lassos fouet uerum etiam suaui gratiae odore respergit nec diuitibus
tantum et potioribus sed etiam plebeiae familiae uiris eandem trans-
fundit gratiam, aequa omnes lance examinat, omnes eodem sinu sus-
cipit, eodem gremio fouet.

23. Semel mortuus est Christus, semel sepultus est et cottidie
uult in pedes suos mitti unguentum. In quos ergo pedes mittimus?
Pedes Christi illi sunt de quibus dicit: Quod uni horum minimorum fe-
cistis mihi fecistis. Hos pedes illa mulier euangelica refrigerat, hos la-
crimis suis rigat; quando infimis peccatum remittitur, culpa lauatur,
donatur indulgentia. Hos pedes osculatur qui etiam infimos plebis
sacrae diligit; hos pedes unguento ungit qui etiam tenuioribus man-
suetudinis suae impertit gratiam. In his se martyres, in his apostoli,
in his ipse dominus Iesus honorari indicat.

24. Vides quam moralis dominus sit ut exemplo sui ad pietatem
te prouocet; moralis est etiam cum arguit. Denique accusans Iudaeos
ait: Populus meus, quid feci tibi aut quid contristaui te aut quid moles-
tus fui tibi? Responde mihi, quia eduxi te de terra Aegypti et de domo
seruitutis liberaui te. Et addidit: Et misi ante faciem tuam Moysen et
Aaron et Mariam. In mente habeto quid cogitauerit de te Balac hoc
est ille magicae artis opem quaerens, sed tamen eum tibi non per-
misi nocere. Deprimebaris utique in peregrinis exulans terris, graui-
bus urgebaris fraudibus; misi ante faciem tuam Moysen et Aaron et
Mariam et primum ille qui spoliauerat exulem spoliatus ipse est. Tu
qui amiseras tua acquisisti aliena, liberatus ab hostibus circumual-
lantibus atque inter aquas medias tutus stragem uidisti inimicorum
tuorum, cum eadem unda quae te circumfusa prouexerat hostem
refusa demergeret. Nonne cum tibi per desertum uenienti alimenta
deessent altricem tibi pluuiam et commeatus quocumque pergeres
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OTOT rojiyob colles, Koraa KpecTuiicsa XpUcToc, u npebbut Ha Hewm,
Kak B EBaHrenuu csunerenbctByeT MoaHH: A euden Jyxa, cxodsawezo
¢ Heba, Kak 2o1y6a, u npedovigarowezo Ha Hem (MH. 1. 32). Kak xe Mor
YBUIETD roaybst uyaeit, Koropblii He yBUIea, Ha Koro kak ronyos co-
wen dyx?

22. LlepxoBb M OMBIBaeT HOTM XpHUCTOBBI, H BOJIOCAMH CBOMMH OTH -
paer, U ejeeM MoMasyeT, M ymalliaeTt 06JlaroBOHMEM, MO0 OHA HE TOJNBKO
JIEYMT PaHEHbIX U MONAEPKUBAET YTOMIIEHHBIX, HO TAKXe OKDOILISAET
MX CIaOOCTHLIM apoMaToM Onaroaat. M He ToabKo Ha 6GOraThiX U MO-
ryllleCTBEHHBIX, HO TAKXKEe MU HAa MYXeil HE3HaTHOro pojia M3/JIMBaeT OHa
paBHYI0 0/1arofaTh; Ha OMHHUX BECAX BCEX UCTIBITYET, Ha OMHO JIOHO BCEX
MpUEMJIET, Ha OTHOI PyIU JIEJIEET.

23. EanHox bl yMep XpUCTOC, eAMHOXABI O6b11 OH Mmorpe6eH, HO
exenHeBHO xenaeT OH, 4To6bl Ha Horu Ero BoznuBaiochk 61aroBoHue.
Koro cienyeT HaM yMaliiaTh, Kak HOTM XpHCTOBBI, KaK HE TeX, 0 KOM
OH roBopUT: Ymo bt cleaanu 00HoMy U3 cux mMenvuux, mo coesaru Mue
(M@. 25. 40). K 3TM HOoram npumnanaeT €BaHreIbCKas XeHa, X OHa
opolIaeT CBOMMH Clie3aMH, KOTaa MoCJeIHUM I'pex OTIyCKaeTcsi, BHHA
OMBIBaeTCs, napyeTcsl TOMWJIOBaHWe. DTH HOTH LIEAYET TOT, KTO JIlO-
OUT naxke HUXaMIIMX aoaed U3 Hapona boxbero; 3T Horu nomasyer
6N1aroBOHUEM TOT, KTO JaXe CaMbiM HUYTOXHBIM yIejseT OnaronaTh
CBOE# KpOTOCTH. B X THLIE NOYUTAOTCS MyYEHUKH, B UX JIMIIE — afo-
croinbl, B ux nie — Cam locnons Mucyc, kak OH ¥ OKa3bIBaET.

24. Tel BUOMLIB, CKOJIb NpaBeaeH Tocnons, korna CoGCTBEHHBIM
MpUMEPOM TNIpU3bIBaeT Te6s K GJaroyecTuio, npaBeaedH OH, Koraa 06-
Juuaet. O6BuHsAA nynees, OH ropoput: Hapod Moii, umo coeaan 1 mebe
unu vem onedasun mebs uiu yem omszomun? Omeeuaii Mue! A 6vigen
me6s u3 semau Ezunemckoii u oceob600un mebs u3 doma pabcmea (Mux. 6.
3—4). U nobasnsieT: u nocaan nped auyem meoum Mouces, Aapora u Ma-
puam. He 3abveait, ymo 3amoiuinnn o mebe Barax (Mux. 6. 5), T0o ecTb
TOT, KTO MCKAJI MOJb3bl OT 3aKJIMHAHUI, ONHAKO 5 He Mmo3BoNuUI eMy
noBpeanTh Tebe’. TeOst MPUTECHSIIM, Thl CKMTANICS B UYXHX 3eMJISIX, Ha
TeOs1 BO3BOAWIM TSXKKYIO KieBeTy, S Xe mocjian mpen JULeM TBOUM
Moucesa, AapoHa u Mapuam, U BriepBbie ObLT 00€30pYXEH TOT, KTO
00e30pyXuI CKUTATbLA. Thl, MOTEPABIIMI CBOE, NPUOOpEN UYyXKOe?;

' Cm.: Yucen. 22-24.
2 Cm.: Ucx. 12. 36.
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circumfluos ministraui? Non te debellatis inimicis omnibus in re-
gionem Botryonis induxi? Non regem ipsum Seon Amorraeorum
hoc est superbum exasperantium ducem uiuentem tibi obtuli quem
suffixum ligno ac sublatum in crucem maledicto uetere damnasti?
Quid dicam caesa quinque regum agmina quae debitas tibi terras cu-
piebant negare? Et nunc pro his omnibus quid aliud a te quaeritur,
homo, nisi ut facias iudicium et iustitiam et diligas misericordiam et
paratus si ire cum domino deo tuo?

25. Ad ipsum regem Dauid, illum pium atque mansuetum, qua-
lis per Nathan prophetam expostulatio? «Ego», inquit, «te minorem
elegi ex fratribus tuis, ego te mansuetudinis repleui spiritu, ego te
per Samuelem in quo ego eram et meum nomen unxi in regem, ego
te sublato illo tuarum partium rege superiore, quem malus spiritus
exagitabat ut persequeretur sacerdotes domini, de exule feci trium-
phatorem, ego de semine tuo in throno tuo non prius heredem quam
consortem locaui, ego tibi feci etiam alienigenas subditos ut tibi seru-
iant qui te impugnabant, et tu seruientes mihi in potestatem deduces
inimicorum meorum et tu auferes quod erat seruuli mei in quo et tibi
peccatum inuritur et habebunt de quo mei aduersarii glorientur?»

26. Ergo, imperator, ut iam non solum de te sed ad te etiam uer-
ba conuertam, quoniam aduertis quam grauiter dominus conuenire
soleat, quo gloriosior factus es eo amplius auctori tuo deferendum
noueris. Scriptum est enim: Cum te induxerit dominus in terram
alienam et manducaueris fructus alienos non dicas: Virtus mea et
iustitia mea hoc mihi dedit, sed dominus donauit deus, sed Chris-
tus misericordia sua contulit, et ideo corpus eius hoc est ecclesiam
diligendo aquam da pedibus eius, osculare pedes eius ut non solum
absoluas eos qui in peccatis deprehensi sunt uerum etiam pace tua
dones concordiae et quieti relaxes. Mitte unguentum in pedes eius ut
tota domus in qua Christus recumbit tuo repleatur unguento, omnes
recumbentes cum eo gaudeant tuis odoribus; sic est qui honorat ulti-
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0CBOGOAMBLINCE OT OKPYXMBIIHX TeOS BparoB M Haxomsich B 6e3-
OMAaCHOCTH MOCpeny Bol, Thl BUIEN UCTpeOieHHE TBOUX BPAaroB: Ta Xe
BOJIHA, KOTOpasi, pacCTYNMBIIMCh, TPOMYCTUJIA BIiepea TeOs, OHa Xe,
BHOBB Pa3JIMBILKCH, [TOTOIMWIA Bpara. A Koraa y Tebs npu nepexone
Yyepe3 MYCTBIHIO MCCAKIIA MUIIIA, pa3se He nmocnat A tebe nuralommii
JIOXIb M He pacchinai sctsa' Ha TBoeM nyTH? Pa3se A, nobGenus Bcex
TBOMX BparoB, He BBeJ Tebsl B 3eMJ110 06eToBaHHY10°? Pa3Be He oTnan 51
Tebe BO BlacTh XUBBIM CHIroHa, LHapsi AMOppeiCcKOro®, ropaoro BOXis
JOCaXaaBlUIKX TeGe, KOTOPOro Thl APEBHUM 3aKIISITUEM OCYAUI ObITh
pacnsiThiM Ha apeBe KpecTHOM*? UTo MHe roBOpHUTh 00 H3pYOIEeHHBIX
TOJIKax MATH Liapeil, KOTopblie He XOTeJIM OTAaTh Tebe TBoM 3eMin’? U
ceifyac 3a BCe 3TO YTO ellle TpeOyeTcs OT TeOs, YSIOBEK, KpOME Kak
meopums cyd u npaedy, arobume 0eaa MUAOCEPOUS U C 20MOBHOCHIbIO XO-
dums nped locnodom boezom meoum (Mux. 6. 8)?

25. K camomy uapio laBuny, 6;1aro4ecTHBOMY H KPOTKOMY, KaK 00-
patuics bor yepe3 npopoka Hadana? «f, — ckazan OH, — u3bpa tebs,
MJTaamero u3 6paTheB TBOUX, S TeOs MICTIONHIUT TyXa KpoTocTH, A uepes
Camyuna, B KotopoM Tipe6biBat S1 Cam, uMeHeM MouM nomasan Tedst
Ha uapcTBo. HUCIIpoBEprHYB NPEXHETo Liapsi TBOMX 00J1acTeil, KOTOpOro
Tep3aJ1 JI0M OyX, BLIHYXIIas MpecaenoBaTh CBALIEHHUKOB [ocrionHux, A
M3 U3THAHHHMKa conenan Tedsa nodbeaurenem. S OT ceMeHM TBOETO Ha Mpe-
CTOJIe TBOEM MOCaAIT HE CTOJILKO HAacJieNHUKA, CKOJIbKO conpasureia.
MOTYMHWI Tebe MHOILIEMEHHHUKOB, YTOOBI CIIYXXIWIH Tebe HOopoBILIMECs
¢ T000i1, a Tl CIyXalMx MHe oTaallb BO BIacTh BparoB Moux, Tbl OT-
HUMaelllb TO, YTO MPUHALIEXaN0 paby MoeMy, U 3TUM KIEAMMILD ce0s
rpexoM, ¥ IPOTUBHKMKaM MoOHM GyIeT 4eM MOXBATHTHC ?»%

26. Utak, uMnepaTop, — 4ToObI MHE FOBOPUTH HE TOJILKO O Tebe, HO
Y K TeOe, Belb Thl 3HaeIllb, KaK CTPOTO MPUBLIK cyanTh [ocnons, — yeM
c/1aBHee Thl CTAHOBULILCS, TEM OOJbllee MOCTYILIAHWE Thl JOKEH BbI-

I CM.: Ucx. 16. 4.

2 CMm.: YUmcn. 13. 24. In regionem Botryonis — GyKkB. «B 06;1aCTb BAHOIpanHOM
rpo3au» (rpey. botrys).

3 CM.: Yuen. 21. 24.

4 CM.: Uuc. Has. 8. 23—29. CBT. AMBpOCHIi 31€Ch CMEILIMBAET U KOHTAMHUHH -
pyeT uctopuio CuroHa, uapsi AMoppeickoro (Yuciu. 21. 26—29), u ucropuio
uaps laiickoro (Uuc. Has. 8. 23—29).

5 Cm.: Muc. Has. 10. 3-27.

¢ Cwm.: 2 Uap. 12. 7-10.
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mos, quorum absolutione gaudeant angeli sicut super uno peccatore
poenitentiam agente, laetentur apostoli, delectentur prophetae. Non
enim possunt dicere oculi manui: Operam tuam non desideramus,
aut caput pedibus: Non estis mihi necessarii. Ergo quia omnes neces-
sarii sunt, tuere omne corpus domini Iesu, ut ipse quoque regnum
tuum caelesti sua dignatione custodiat».

27. Vbi descendi ait mihi: «De nobis proposuisti». Respondi:
«Hoc tractaui quod ad utilitatem tuam pertineret». Tunc ait: «Reuera
de synagoga reparanda ab episcopo durius statueram sed emenda-
tum est. Monachi multa scelera faciunt». Tunc Timasius magister
equitum et peditum coepit aduersum monachos esse uehementior.
Respondi ei: «Ego cum imperatore ago ut oportet quia noui quod
habeat domini timorem, tecum autem aliter mihi agendum qui tam
dura loqueris».

28. Deinde cum aliquandiu starem dico imperatori: «Fac me
securum pro te offerre, absolue animum meum». Cum assideret non
tamen aperte polliceretur atque ego starem dixit se emendaturum,
<in>stare coepi ut omnem cognitionem tolleret ne occasione cogni-
tionis comes aliqua Christianos attereret iniuria. Promisit futurum.
Aio illi: «Ago fide tua» et repetiui: «Ago fide tua». «Age» inquit. Ita
ad altare accessi non aliter accessurus nisi plene promisisset mihi.
Et uere tanta oblationis fuit gratia ut sentirem etiam ipse eam deo
nostro commendatiorem fuisse et diuinam praesentiam non defuisse.
Omnia itaque gesta sunt ex sententia.
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Ka3biBaTh cBoeMy TBoplly. MO0 HanucaHo: Koraa BBedeT Teds Focrnoab B
3eMJTI0 YYXKYI0 M BKYCHILDb Thl [J1I0/10B UyXXHMX, HE TOBOPU: AOOJIECTb MOSI
Y MpaBedHOCTb MO JaIM MHe 3T0, — HO: [ocnoab bor naposan, Xpu-
ctoc munocepareM CBOMM YroTOBaJ1, M MOTOMY, J1t06s Teno Ero, To ecThb
LlepkoBb, aait Boasl Ha Horu Ero, uemyit Horu Ero, 4to6el Te6e He ToNbKO
MPOCTHThb T€X, KTO 3aCTUTHYT BO IPexe, HO TaKXXe B MUPE TBOEM I1apOBaTh
MX COMMAacui0 U YMOKOWTb OTIOXHOBeHHMeM. BolnumBail 61aroBoHusl Ha
Horu Ero, 4to6b! BeCh IOM, B KOTOPOM BO3JIEXHUT XPHUCTOC, HATIOJIHWICS
TBOMMH apoMaTaMH, YToOhbl Bce Bodnexaiuue ¢ HuMm panosaiuch TBOMM
6,1aroBOHMAM. TAKOB TOT, KTO YECTBYET ITOCNEAHHUX, POILIEHHIO KOTOPbIX
pamyloTCsl aHTeIbl, Kak 06 o0Hom epewruice karouwemca (JIk. 15. 10), auky-
IOT anoOCTOJbl, BECENATCS NPOPOKKU. 60 He MOTYT O4YM CKA3aTh PYKe: HaM
TBOMX JIE/1 HE HAJIO, Wi e0n06a Hozam: Bet mue ne nyxcnot (1 Kop. 12. 21).
ITockonbKy Bee WieHbl HYXXHbI, 6monu Bee Teno I'ocriona Mucyca, ytoObl
1 OH coxpaH Lapctso TBoe CBOMM HeOECHBIM MTOKPOBUTENLCTBOMY.

27. Korna s cnycTiiics ¢ Kadenpbl, OH cKa3ai MHe: «Tbl mponoBe-
JloBaJ 0 Hac». Al orBeTua: «H roBopus o TOM, YTO Te6G€ MOJE3HO YCIIbI-
waTb». Torna oH ckazan: «JeCTBUTEILHO, sl CYIWII Uepecyyp CypoBO O
TOM, YTO CHUHArory Hajfio BOCCTAHOBUTh €ITUCKOIY, HO 3TO NIPaBUJIbHO.
MoHaxu cOBepIIIalOT MHOIO NpecTyIieHuit». Torna MarucTp KOHHM -
LBl M NMexoThl TMMa3uit' NpUHSUICS THEBHO OCYXIaTh MOHAxXoB. f oT-
BETII eMY: «$5] roBOpIO C UMIIEPATOPOM KaK ¥ mono6aeT, uo 3Halo, 4To
OH HMeeT cTpax ['ocroneHs, a ¢ To60I MHE ClieyeT NOCTyNaTh MHaye,
pa3 Thl pa3roBapMBacillb CTOJb Ipy0o»2.

28. [ToToM, HEMHOTO MOCTOSAB, 51 FOBOPIO UMIepartopy: «ITo3Boiib
MHE CIIOKOHHO COBEPLINTH 33 TeOs1 BO3HOIIEHHE, YCIIOKOM AYIIY MOIO».
OH cuaes, HHYEro, 0OIHAKO, He 06enias NnpsamMo, a g Bee ctosil. OH cka-
3aj1, YTO MCIPAaBUT CBOMO OLIMOKY, a 1 Hayal HaCTauBaTh HA TOM, YTO-
OBl OH BOOOLLIE MPEeKPaTHJ Z03HAHUE, AA0BI 1O BUIOM JO3HAHUS KO-
MHUT He NMPUYHHUI XpUCTHAHAM HUKaKo#i o6uasl. OH moobemian, 4To
TaK U 6ynet. A emy rosopio: «H Bepio Tebe», — U noBTOPUI: «5 Bepio

I TUMa3uni, MarucTp KOHHMLBI ¥ MeXoThl, KOHCYN 389 r. YnoMuHaeTca Takxe
y 3ocuma (hist. nou. 4. 45. 2), Punoctoprusa (hist. eccl. 10. 8), takxe B Cod.
Theod. 4. 17. 5.

2 Cp. Bocnipou3BeaeHMe Toro Xxe pasropopa y IapnuHa, uita A. 23. 2—3 (cM.:
Ilaeaun Meduonanckuiz. KXutue cBt. AMBpocus // Cem. Amepocuit Meduoaar-
ckui. Co6p. TBopenuii. T. 1. M., 2012. C. 79).
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Ia (Maur. 40)
Ambrosius Theodosio imperatori'

II (Maur. 61)
Ambrosius Theodosio Imperatori

1. Arbitratus es, beatissime imperator, quantum ex augustis lit-
teris tuis comperi, me longe abesse ab urbe Mediolanensium, sed
non ego ita imprudens aut uirtutis aut meritorum tuorum, ut non
praesumerem caeleste auxilium pietati tuae adfore, quo Romanum
imperium a barbari latronis immanitate et ab usurpatoris indigni so-
lio uindicares; 2. festinaui reuerti posteaquam illum quem iure decli-
nandum putaueram Mediolano abisse cognoueram. Non enim ego
ecclesiam Mediolanensium dereliqueram domini mihi iudicio com-
missam, sed eius uitabam praesentiam qui se sacrilegio miscuisset.
Reuerti itaque circiter Kalendas Augustas, ex illo resedi hic ac me
clementiae tuae augusti apices reppererunt.

3. Gratias domino deo nostro qui fidei tuae pietatique respon-
dit et formam ueteris restituit sanctitatis, ut uideremus nostro tem-
pore, quod in scripturarum lectione miramur, tantam in proeliis
diuini auxilii fuisse praesentiam, ut nulli uertices montium aduentus
tui cursum retardarent, non hostilia arma impedimentum aliquod
afferrent. 4. Pro his gratias me censes agere oportere domino deo
nostro, faciam libenter conscius meriti tui. Certum est placitam deo
esse hostiam quae uestro offertur nomine, et hoc quantae deuotionis
et fidei est! Alii imperatores in exordio uictoriae arcus triumphales
parari iubent aut alia insignia triumphorum, clementia tua hostiam
domino parat, oblationem et gratiarum actionem per sacerdotes cel-
ebrari domino desiderat.

' = liber X, epist. LXX1V (cum nonnullis lectionibus diuersis)
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tebe». OH ckazan: «Bepn!» M BOT 51 IOLLIEN K &JITAPIO, HO HE MOILeN G5,
eciy 661 OH MHE He Aan TBepaoro obeutanusi. M neiicTBUTENbHO, KOT-
Ia 1 COBEpILAJ BO3HOIlIEHUe, Oblia TaKasi 6Jaronarthb, YTo s U CaM Io-
yyBCcTBOBa: bory oHo O0bl10 0cO6eHHO yronHo, 1 OH Hac He OCTaBMJI
CBouM npucyTtcTBUEM. MITak, BCce MOMYyYIIOCH HAWIYYIIIMM 00pa3oM.

2 (Maur. 61)
AmBpocuii umneparopy ®eonocuio’

1. Tel cunTaeip, 61aXKeHHEHIIMI MMITepaTop, KaK s MOHSI U3
TBOErO aBrycTeHIIero MUChMa, YTO 1 HAXOXKYCh Jajieko oT MenuonaH-
CKOro rpaza. 5 xe, He COMHeBasCh B TBOeil JoOpoaeTENN U JOCTOUH-
CTBax U MpeaBuaA, 4To HebecHasi MOMOILb B 3a1iuTe PUMCKO# BiacTu
OT XEeCTOKOCTH pa3boiiHNKa-BapBapa’ U OT HEIOCTOMHOIO rOCIOACTBA
3axBaT4yrKa OyIeT COMyTCTBOBATh TBOEMY OJ1aro4eCcTHIO, 2. MOCIIEMIHT
BEPHYTbCSl, KaK TOJbKO Y3HaJI, YTO MOKMHYJ] MenuonaH TOT, KOro s
CYHMTaN 110 MpaBy 3aCIY)XHWBAKIIMUM OTBepXeHMs. S ocTtaBwt He Me-
IuonaHckylo llepkoBb, BBEpEHHYIO MHE CyXIeHHeM ToCMogHUM, HO
n36eran’ MPUCYTCTBUS TOTO, KTO CTal IPUYACTHBIM CBATOTATCTBY. S
BEPHY/ICA OKOJIO aBTYCTOBCKHMX KaJIEHI U OCTAI0Ch B ropoae, riae MeHs
M 3aCTaJTO aBrycreiiliee mocjaHue TBOE MUJIOCTH.

3. baaronapenue ocnony bory HameMy 3a 1o, yTo OH OTBETHJ
Ha TBOIK Bepy M OyiaroyecTtue, SBUB 00pa3 OpeBHeil cBaTocTu! Mbi
CTaJIM CBUAETEJISIMHU TOTO, YTO HAC BOCXHMILAET NpH YTeHUU [Tucanuii,
6oXecTBeHHas Xe MOMOIIL* B GUTBax Obljla TaKOBa, YTO HU TOpHbIE
BEPILUMHBI HE 3aMEIIWIN TBOETO MPHXO0Ia, HA BpaXeCKOe OpYyXHe He
CTallo II1 HETO MpensaTCTBUEM. 4. Thl IPOCUILL MEHSI BO3HECTH 3a 3TO
6saronapHocts ['ocrony bory HaieMy, U si, CO3HaBasi TBOIO 3acCiyry,
C paIoCThIO MCIIOJHIO TBOE MoBejieHUe. HecoMHeHHO, OaaronpuaTHa
6ynet bory xepTBa, MpUHOCHMAs OT Ballero MMeHH. U kakoro 61aro-

! HamucaHo B ceHT6pe 394 1. mociie no6ensl Peoqocus Han y3yprnaropoM
Esrenuem npu @purune; cM. Taxxke: epist. 10.

2 Bo3MOXHO, CBT. AMBPOCHIA UMeeT B BUILy ApGoracra, BoeHa4albH1Ka, KO-
TODBIi ObLT MHULIMATOPOM 3aroBopa EBreHus.

3 Cwm.: epist. ex. c. 10.

4 O uynmecax B 6utBe ipy @puruae cm.: CosoMeH, hist. eccl. 7. 24, Cokpar,
hist. eccl. 5. 25, 6;1K. ABrycTuH ciu. dei 5. 26.
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5. Etsi ego indignus atque impar tanto muneri et tantorum uo-
torum celebritati, tamen quid fecerim scribo: epistulam pietatis tuae
me cum ad altare detuli, ipsam altari imposui, ipsam gestaui manu
cum offerrem sacrificium, ut fides tua in mea uoce loqueretur et api-
ces augusti sacerdotalis oblationis munere fungerentur. 6. Vere do-
minus propitius est imperio Romano, quandoquidem talem princi-
pem et parentem principum <e>legit, cuius uirtus et potestas in tanto
imperii triumphalis constituta culmine, tanta sit humilitate subnixa,
ut uirtute imperatores, humilitate sacerdotes uicerit. Quid exoptem
quidue desiderem? Omnia habes, ex tuis itaque summam uotorum
capessam, pius es imperator, clementiam habes maximam.

7. Opto tamen tibi etiam atque etiam incrementa pietatis, qua
nihil dominus praestantius dedit, ut per tuam clementiam ecclesia
domini sicut innocentium pace et tranquillitate gratuletur ita etiam
reorum absolutione laetetur. Ignosce maxime his qui etiam in te pec-
cauerint.

III (Maur. 62)
Ambrosius Theodosio Imperatori

1. Quamuis proxime scripserim augustae clementiae tuae secun-
do, tamen satis fuit uelut pari uice sermonis officium reddidisse, cum
beneficiis clementiae tuae frequentibus oppigneratus sim, ut nullis
officiis possim compensare quae debeo, beatissime atque augustis-
sime imperator. 2. Itaque ut prima occasio non praetermittenda fuit,
qua per cubicularium clementiae tuae gratias agerem et alloquii mei
officium repraesentarem, maxime ne desidiae putaretur fuisse potius
quam necessitatis quod tempore non scripserim superiore, ita requi-
renda mihi causa fuit, qua pietati tuae deferrem debitum salutationis
obsequium. 3. Meritoque ad praeferendam epistulam meam filium
meum Felicem diaconum misi, simul ut mei uicem officii reprae-
sentaret, memoratum quoque pro his qui ad matrem pietatis tuae
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rOoBeHHs Y BEPLI OHA CBUAETENLCTBO! JIpyrue MMnepaTopsl 1ocie Mno-
Oenbl MPUKaA3bIBAIOT BO3BECTH TPUYMPaibHble apKU U APYTHE 3HAKH
TOPXECTBa, a TBOS MUJIOCTb TOTOBMT XepTBY [ocriony u xenaeT, yToObl
6J1arogapcTBEHHOE NpUHOILIEHHEe EMY COBEPLIMIIM CBALLIEHHUKH.

5. XOTb 1 U HENOCTOWH M HE MOIXOXY [UIS TAKOTO MOPYYEHMUS U MHO-
rOYMCJIEHHBIX MTPUHOLIEHWH, HO HAIUILIY, YTO s caenal. S npuHec Much-
MO TBOETO 6J1aroYecTs K aITapio, BO3JIOXKWI Ha HEMO M IEPXaJl B pYKe BO
BpeMs COBEPILIEHHS XePTBhI, YTOOBI BEpa TBOS TOBOPUJIa MOMM TOJIOCOM
M aBrycreiiliee MocjaaHue BLICTYNANO KaK CBSIIEHHUYECKOe MpUHOoLIe-
Hue. 6. [Touctnre l'ocnons 6;1arock/ioHeH K PUMCKO# MMIIEpHH, 1apOBaB
€ TaKoro MpHHLIENCa U poauTe/id MpUHLETNcoB. TBoM 100JECTh U BIACTh
BO3HECEHBbI Ha BEPLUMHY TOPXKECTBYIOLLEH MMMEPUH, a ONMUPAIOTCA Ha
CMHPEHUE, TaK YTO N0OJIECThIO Thl MPEBOCXOAHUIIL UMAEPATOPOB, 3 CMU-
peHHEM — CBAILIEHHUKOB. Yero GObl 51 moxenan v yero Obl yasi? Y 1eds
€CTb BCE, U3 TBOMX NPUHOIIEHHI C TOTOBHOCTBHIO MPUHHMAIO TJIaBHOE,
Thl — 6JIaTOYECTUBbBINH UMIIEPATOP, Thl KMEELLb BEJTMYANIITYIO MIIOCTD.

7. XKenaio Tebe, 0OIHAKO, HEITPECTAHHO BO3pacTaThb B 6J1aro4yecTHH,
npeBocxonHee Koroporo locnonp He man Hudero. Ilycts Gaaromaps
tBOEi MUJocTh LlepkoBb I'ocnonHs JHUKYyeT O MUpPe U 6e30MacHOCTH
HEBMHHBIX M panyercsi 06 0CBOOOXIEHUU BUHOBHBIX. OcOOEHHO Xe
Mpollai Tex, KTO COrpeLLnI MPOTUB Tebs camoro'.

3 (Maur. 62)
Amspocnii umnepaTtopy Peonocuio’

1. HenaBHO 51 BO BTOpPOH pa3 Hamnucal TBOEH aBrycTeiuein Muao-
CTM, JOCTATOYHBIM XE€ IMOBOLOM TS YACTHIX MTUCEM CJIYXKUT XeJlaHUE
3aCBUIETEJILCTBOBATh MOUTEHUE. TBOEH MMJIOCTH A 00s13aH MHOTUMU
OGnarogesIHUSIMM, U HUKAaKMMM 3HaKaMM BHHMaHUSI MHE HE BO34aTb
TOTO, YTO 5 AOJKEH Tebe, O1aXXCHHEHLLMIA U aBrycTe 1Ml UMITeEpaTop.
2. 51 He MOT YNIYCTUTB MIEPBOTrO C/Iy4as U He NepenaTh TBOeil MIIOCTH
yepe3 MOCTEIbHUYETO CI0Ba 0J1aroIapHOCTH U 000IpeHMSs, YTOObI He

' B nocnenHUx cJ0Bax COAEPXMUTCS MPU3bIB MPOCTUTh YYACTHUKOB 3aroBopa
EBrenus; cM. HUXe: epist. ex. c. 3.

? HanucaHo oceHbto 394 . Peub B 3TOM NUCHbME MAET O MIPOILLIEHUH YYaCTHHU-
KoB 3aroBopa EBreHus.
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ecclesiam petentes misericordiam confugerunt; quorum lacrimas
sustinere non potui, qui<n> aduentum clementiae tuae meis obse-
crationibus praeuenirem.

4. Grande est quod petimus, sed ab eo cui dominus inaudita et
admiranda concessit, ab eo cuius clementiam nouimus et obsidem
pietatem tenemus; sed plus exspectare nos confitemur, quoniam ut te
uirtute uicisti ita etiam tua te debes pietate uincere. Victoria enim tua
antiquo more uetustis miraculis, qualis sancto Moysi et sancto lesu
Naue, Samuheli atque Dauid, non humana aestimatione sed cae-
lestis gratiae effusione censetur. Huic pietatem aequalem poscimus,
cuius merito tanta uictoria ipsa quaesita est.

IV (Maur. 10)
= Gesta epist. 2

V (Maur. 11)
Imperatoribus clementissimis et principibus Christianis gloriosissimis
ac beatissimis Gratiano Valentiniano et Theodosio sanctum concilium
quod conuenit Aquileiae

1. Prouisum est quidem, clementissimi principes, uestrae tran-
quillitatis statutis, ne Arrianorum perfidia ulterius possit uel latere
uel serpere; etenim effectum concilii decretis putamus minime defu-
turum, sed tamen quantum ad partes spectat occidentis duo tantum
reperti sunt qui auderent profanis et impiis uocibus obuiare concilio,
uix angulum Ripensis Daciae turbare consueti.
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OBLIO MPHUIMNCAHO HEOPEXEHMIO CKOpEE, YeM OOCTOATEIBCTBAM TO, YTO
sl He mMcan mpexine. MHe HyXHa Oblj1la BO3MOXHOCTh ITOIMPHUBETCTBO-
BaTb TBOE 6JIar04ecTHE C JODKHBIM ImouTeHueM. 3. IloaTomy s otmpa-
BWI MOETO CbhIHa, IbsiKoHa Penukca', 10CTaBUTh NOCIaHUE U ITepenaTh
MO€ MOYTEHHUE, BMECTE C TEM YTOOBI OH HATIOMHIUI O TeX, KTO nMpuber
K Martepu tBoero 6aarouectusi, LlepkBy, npocs o Mwiocepauu. 5 He
CMOT BBIHECTH HX CJIe3 U MpeaBapsio MpUOLITHE TBOS MUJIOCTU CBO-
MMM MOJIBOAMMU.

4. Mbl NpoCUM MHOTOTO, HO MbI IIPOCHM Yy TOro, KoMy [ocnoab
SIBWUJ HECJIbIXaHHbIE ¥ YIWBUTEIbHBIE BELLM, Y TOTO, YbS MHJIOCTh HAM
BeoOMa M 4be OJIaro4yecTUE CIYXKMT HaM 3aioroM. Ilpu3Haemcsi, 4to
xKaeM naxe 6onbuiero. Kak Tel mobenun camoro ce6s B 1o0iecTH, TaKk
JIOJXKEH MPEeB30MTH U B GitaroyecTu. TBost mobena oTMeyeHa He 4Yesio-
BEYECKHUM CYXIECHHEM, a U3TUTUEM HeOeCHOM 61arogaTy 1o ApeBHEMY
o0pa3sy IpeXHHUX yynec, Kax y ceaToro Mouces u cegroro Uncyca Ha-
puHa, Camyuna u JaBuna. Mul xneM 61arodyectvsi IOCTOHHOIO TOTO,
YBUMH 3aCTyraMy ObLTa TOCTUTHYTA 3Ta BeJMKasa moodena.

4 (Maur. 10)
= Gesta epist. 2

5 (Maur. 11)
BceMuiiocTHBEHIIMM XPUCTHAHCKMM MMIEPATOPAM H NPUHLENCAM,
npecjasHeiimuM 1 O1axenneiimum Ipannany, BanenTnnnany
n ®eonocuio cBATO# co6op, cobpaBiMiica B AKBHIee?

1. ITocTaHOBMNEHUSA Balleil CBETIOCTH, BCEMWIOCTUBEHIINE MPUH-
LIETIChI, TIPEAYCMOTPUTEIBHO JMIIIUIM apHMaHCKOe HevecTue Jiio0oi
BO3MOXHOCTH 3aTauThCA U CKPBITHO J€iCTBOBaTh. Mbl YBEPEHBI, YTO
cobopHbIe penieHus 00sA3aTeIbHO BO3BIMEIOT AelicTBUe. M3aBecTHO,
YTO B 3aMaAHbIX 06JIaCTAX HALLLTKUCh TOJIBKO JBa €MUCKOMa®, oOcMeJIuBa-
IOLIKECS MPOTUBOCTATh COOOPY CKBEPHBIMU U HEYECTUBBIMU pEYaMH,
HO OHU CEI0T CMYTY JIM1b B JaTbHUX yrosikax I1pubpexHoi Jakuu.

' CMm.: uita A. 31. 4; 46. 1-2.

? HanucaHo B ceHTs6pe 381 T.

3 OcyxneHHble COGOPOM 3a apMaHCTBO eNMUCKONbI [atanuit Pauunapuickuit
1 CexyHauaH CUHTHAYHCKMIA.
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2. Aliud est quo magis angimur, de quo quoniam conuenimus
fuit rite tractandum, ne totum corpus posset ecclesiae toto orbe dif-
fusum et uniuersa turbare. Nam licet frequenter conuenerimus Vrsi-
num non potuisse obrepere pietati uestrae — quamuis quietum nihil
esse patiatur et inter bellicas necessitates obreptio importuna temp-
tetur —, tamen ne sancta mens uestra animique tranquillitas, quae
omnibus consulere gestit, importuni hominis simulata adulatione
flectatur, deprecandos uos et obsecrandos si dignanter ducitis aes-
timamus, non solum praecauentes futura, sed etiam praeterita, quae
iam ipsius temeritate gesta sunt, perhorrescentes. Nam si aliquam
uiam nactus fuerit audaciae, quid non ille confundat?

3. Sed si unius <uos> miseratio inflectere potest, multo magis
uos precatio omnium moueat sacerdotum. Quis enim nostrum ei
communionis societate iungetur, cum indebitum sibi gradum usur-
pare conatus nec iure ad eum potuerit peruenire, et quem importune
affectauit importunissime repetere moliatur? Turbarum totiens dam-
natus incessit adhuc tamen, quasi praeteritis non perhorrescendus
exemplis. Qui — quod plerique sicut in hoc concilio cognouimus et
uidimus — cum Arrianis copulatus atque coniunctus erat eo tempore,
quo turbare Mediolanensem ecclesiam coetu detestabili moliebatur
cum Valente, nunc ante synagogae fores, nunc in Arrianorum domi-
bus miscens occulta consilia et suos iungens, et, quoniam ipse aperte
in eorum congregationes prodire non poterat, instruens et informans
quemadmodum pax ecclesiae turbaretur; quorum furore respirabat
quod eorum posset fautores et socios emereri.

4. Cum igitur scriptum sit: Haereticum post unam correptionem
deuita, cum et alius uir sancto locutus spiritu dixerit declinandas
huiuscemodi bestias nec salutatione recipiendas atque congressu,
quomodo fieri potest ut eum, quem societati eorum insertum uidi-
mus, non etiam assertorem perfidiae iudicemus? Quod etiam si de-
foret, tamen totius orbis Romani caput Romanam ecclesiam atque
illam sacrosanctam fidem apostolorum ne turbari sineret obsecranda
fuit clementia uestra; inde enim in omnes uenerandae communionis
iura dimanant. Et ideo petimus et rogamus ut obripiendi ei adimere
dignemini facultatem.
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2. Hac oueHb GeCIOKOMT ellie OIHO HECTPOEHUE, KOTopoe TpeboBa-
JIO YETKOTO OMpe/eieHus1 Ha co0ope, MOCKOAbKY MOIIO CTaTh, M0 BCe-
00611eMy MHEHHIO, IPUYHMHOI 111 BO3MYLLEHHS LIEPKOBHOIO TeJa, Mpo-
CTHpaloLLEerocs Mo BCEM 3eMISIM BcelIeHHOM. MHOrMe M3 Hac 3HalOT, YTO
OecunciieHHbIE IPOMCKM YPCUHA'! He AOCTUIVIM yCIiexa y Ballero 0J1aroye-
CTHs1, HO OH HE COOMpAeTCa UX OCTAaBUTh U ILITAETCS ObITb HA30IINBBIM
JiaXe BO BpeMsi BOEHHbIX JeicTBUIA’. OqHaKo YTOOBI Ballia CBATAs Iyllla 1
CIIOKOMCTBHE Balllero ayXa, OT KOTOPbIX HHYErO HE YCKOJIb3aeT, He MpU-
KJIOHWINCh K IPUTBOPHOI JIECTH 3TOI0 HEOTBSI3HOIO Y€I0BEKA, €C/IM Bbl
J100€3HO pa3pelInTe, Mbl CUATAEM, YTO JIOJDKHBI OOJIMYATh yXKe COBEp-
LLIEHHbIE UM HEIOMYCTHMbIE MOCTYIIKY M MPeIOCTeperaTh BaC C MOJILOOH
Y YBELLIAHUAMHU OT Oyayuimx. Eciu eMy ynactess HAaiTH faxe HeOONbLIYIO
J1a3eiKYy U1 CBOEM IEP30CTH, YETO OH HE IEP3HET NPMBECTH B CMATEHHE?

3. Ecim Bac MOXET TPOHYTD XAIOCTh K ONHOMY, TO MyCTb €L1I€ CHJIb-
Hee NPUKIIOHUT MOJTb0a BCeX eMMCKOMNOB. KTo 13 Hac BCTynuT B o61IeHre
¢ 3TUM yesioBeKoM? OH yxe MbITAICS TPETEHI0BaTh Ha CaH, Ha KOTOPBIA
HET Y Hero IpaBa, U He CMOT, K TOTO, Yero OH 6e3paccyqHO JOMOraics,
elle 6onee 6Ge3paccymHO CTapaeTcss BHOBb 100MThCsA? MHOro pa3 oH ObL1
YJIMYEH KaK 3a4YMHIIUK CMYT U 6eCrOopsAaKOB, HO 0 CHX [OP pacxaXvBa-
€T, CJIOBHO €0 MpeXHHeE MOCTYIIKH He BHYIIAIOT yxaca. OH — Kak MHO-
MM M3 Hac Ha coOOpe M3BECTHO — MOMIEPXHUBAT OTHOLIEHUS! Y BBICTY-
MaJl COIO3HMKOM apuaH, cTapasich BMecTe ¢ BaneHTOM® rHycHbIMM cxom-
KaMu BO3MyTUTh MennosaHckyto LlepkoBb, BepTescsl fepel ABEpsIMH
CHHArOryd ¥ B IOMax apMaH B MOMCKAX CTOPOHHMKOB JUIsl CBOMX TaWHBIX
3aMblcJ10B. Tak KaK OH He MOT OTKPBITO XOAWTh B COOpaHUS HEYEeCTHBLIEB
C MOY4YEHUAMH M HACTARJICHWAMM, KaK HAPYIIUTh LIEPKOBHbIH MUD, OH,
IBILLIA HX APOCThIO, MPUOOPETAT CPEAM HUX TOKPOBUTEJIEH U COKO3HMKOB.

4. HanmMcaHo y anocTona; Epemuxa nociae nepeoeo apasymaenus omepa-
waiica (Tur. 3. 10), u apyroit Myx, Beiiasi CaTbIM JlyxoM, Bejies1 K30erathb
TaKWX XULIHUKOB, He IPMHUMATh MX, HE PUBETCTBOBATh M HE BCTYTATH C

! TIpecBuTep YpCcHH ObUT H30paH PUMCKHM EITMCKOMNOM Mocie cMepTh JIu-
Oepus B ceHTI6pe 366 I., oNHAKO elle B KOHLe 365 I. CTOpPOHHUKHM PUMCKOTO
enurckona PeMKca Mocjie CMEPTU TOTO PYKOMOJIOXKMIU enuckonom Jlamaca.
Mexay pUMCKMMM XpPUCTMAHAMM HavyajuCh XECTOKHE CXBAaTKH, YpCHHA CO-
cnanu B [amio.

? BoiiHa ¢ rotaMu Ha bankaHax, mpomoyixaBiuasics 10 oKTaops 382 r.

} Uynuan BanenT, apnanckuii enuckorn I. [TetouoH B [aHHoHuHM; cM.: Ges-
ta epist. 2. 9. — [lpumeu. peo.
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5. Scimus clementiae uestrae sanctum pudorem, ne auditu uestro
indigna ingerat, non aliena ab officio et nomine sacerdotis interstre-
pat, non inuerecunda uobis loquatur. Quem cum habere oportuerit
testimonium etiam ab his qui foris sunt, quali testimonio ciues pro-
prii prosecuti sint clementia uestra meminisse dignetur. Pudet enim
dicere, inuerecundum est recensere, quam turpi famam eius conui-
cio sauciauerint; quo saltem pudore perstrictus conticescere debuis-
set, et si haberet aliquam conscientiam sacerdotis, pacem ecclesiae
concordiamque ambitioni suae et studio praeoptaret. Verum longe
alienus ab omni uerecundia per abscissum hominem Paschasium
signiferum furoris sui missis litteris serit turbas, gentiles quoque et
perditos concitare conatur.

6. Oramus ergo ut iam et populo Romano, qui post relationem
praefecti urbis pendet incertus, et nobis sacerdotibus securitatem
indicta importunissimi hominis abiectione tribuatis. Quo impetrato
apud deum omnipotentem patrem et filium eius dominum deum gra-
tias iugi continuatione celebremus.

VI (Maur. 12)
Imperatoribus clementissimis Christianisque et gloriosis beatissimisque
principibus Gratiano Valentiniano et Theodosio sanctum concilium
quod conuenit Aquileiae

1. Quamlibet redundantibus actionibus gratiarum nequaquam
tamen possumus beneficia uestrae pietatis aequare, imperatores cle-
mentissimi beatissimique et gloriosissimi principes Gratiane, Valen-
tiniane et Theodosi, dilecti deo patri et filio eius domino nostro lesu
Christo. Nam cum post multa tempora et persecutiones uarias, quas
catholicis intulerant Arriani maximeque uel Lucius ille monachorum
et uirginum impia caede grassatus, sed etiam Demofilus, dirum per-
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HUMH B Oeceny'. Eciim xe Mbl BUIUM YpcrHa B mono6HOM 00ILECTBE, MO-
JKEM JIM He CYECTh €10 TAKUM XK€ 3alllMTHUKOM 3n0Bepusa? Jaxe eciu Obl
3TOTO He ObLTO, Mbl TOJDKHBI ObUTH Obl 3aKJIMHATD Ballly MWIOCTb, YTOOBI
OHa He TMO3BOJIsIa CMYILATh [JIaBy BCEr0 PUMCKOTO MUpa, PUMckyio Lep-
KOBb, H CBAILIEHHYIO allOCTOIBCKYIO Bepy, MO0 OTTyda 1T BCEX MPOUCTE-
KaloT 3aKOHBI 6/1aroroBeifHoro o6ieHust. ¥ noaToMy Mbl IPOCUM M YMO-
JIieM, YTOOBI BbI COU3BOJIVIU OTHSITh Y HETO BO3MOXHOCTh BMEILIMBATLCS.

5. Mkl 3HaeM cBsTOe O6J1aroroBeHUe Ballleil MUJIOCTH, KOTOPOE He
MO3BOJISIET HY MPEICTABIATD BAlIEMY CJIYXY HUYETO HENOCTOMHOIO, HU
JIOKY4YaTh HUYEM, YTO YYKIO CAHY M UMEHM CBSALLEHHOCIYXUTENS, HU
TOBOPHMTb BaM HUYEro 6€CCThIIHOTO. MMIOCTUBO COINIACHTECH BCIIOM-
HHMTb, KAKOH MOJIBOM COrpaXxaiaHe COMPOBOIIIN TOTO, KOMY HajUlexa-
JIO makxce umems [0o6poe] ceudemenscmeo om grewnux (1 Tum. 3. 7).
CTBIDHO MOBTOPUThH M MPEIOCYAUTENBLHO MEpPecKa3aTh TOT Mo30p, B
KOTOPOM OHW O6BUHWIHK ero. OH noyikeH Obu1 Obl YMOJIKHYTD, YAEP-
skuBaeMbIif cThLIOM. Eciiu Obl y Hero 6bUTa MmacThipcKas COBECTh, OH
MoCcTaBU Obl LIEPKOBHBI MHUP M COIJIaCHE Bbillle CBOUX MPHUTA3aHUI
U cTpeMJieHniH. Ho oH 6€3 BCAKOTO CMYILIEHUS] MUChbMaMH, ITOCTaHHbI-
MM uepe3 oTiryyeHHoro ot LlepkBu ITacxasus, mialaTas ero 6e3ymus,
ceeT CMYTY U MbITAeTCs BO30YIUTD I3bIYHUKOB M YePHb.

6. M1 npocyM Bac BEPHYTh CIIOKOICTBHE PUMCKOMY Hapo4y, KOTO-
Pblif NMoc/Ie Jo0KJIaIa ropoackoro npedekra’ npedbiBaeT B pacTeEPIHHO-
CTH, U HaM, EMMCKOMNaM, MOCTAHOBUB OTBEPIHYTh ITOr0 GECCTHIIHOIO
yenoBeka. [lomydyuB npocumoe, MBI 6yeM BO3HOCUTE HeycTaHHoOe 61a-
ronapenue Otity, bory Beenepxuremo, u CoiHy Ero, Bmansike u bory.

6 (Maur. 12)
BceMuiocTHBEHIINM XPHCTHAHCKUM MMNEPATOPaM H NPeCIaBHbIM
H OnaxenHeiiam npuHuencam I'paumany, Basentunnany nu @eogocuio
CBATOI co0op, coOpaBLIMiicsa B AKBHIee’

1. CKoabKO Obl MBI HH MPHHOCUJIN GJ1aronapHoOCTeH, BCEMUIIO-
CTHUBeMIIIMe UMIIEpaTOphbl, NpeciaBHble M OJaXeHHe# e NpUH-
uerncel I'paumad, Banentunuan u @eonocuii, BosdmobieHHbie bo-

' Cp.: 2 Un. 10.
? BoaMmoxHO, nipethekT PrMa no3Bosina YpcuHY BEpHYThCS B rOpod.
3 HanmucaHo B centsa6pe 381 r. BMecTe ¢ mucbMaMu 8 M 9; cM. Takxe: epist. 70.
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fidiae caput, omnes ecclesiae dei, maxime quae per orientem, catho-
licis restitutae sint, in occidentalibus autem partibus uix duo haere-
tici qui obuiare possint sancto concilio sint reperti, quis est qui putet
se gratiarum uestrarum fore idoneum relatorem?

2. Sed tamen si beneficia uestra uerbis explicare non possumus, uotis
concilii compensare desideramus; qui etsi per singulas quasque ecclesias
uiritim cottidianas apud deum nostrum pro imperio uestro celebremus
excubias, tamen conducti in unum, quo munere nihil esse pulchrius opi-
namur, deo nostro omnipotenti et pro imperio et pro pace ac salute uestra
gratias agimus, quod per uos nobis pax et concordia sit refusa.

3. Equidem per occidentales partes duobus in angulis tantum hoc
est in latere Daciae Ripensis ac Moesiae fidei obstrepi uidebatur; qui-
bus tamen nunc post concilii sententiam uestrae fauore clementiae
opinamur ilico consulendum. Per omnes autem tractus atque regiones
a Thracorum claustris usque ad Oceanum manet intemerata fidelium
atque una communio. In orientalibus autem partibus cognouimus qui-
dem summo gaudio atque laetitia eiectis Arrianis, qui ecclesias uiolenter
inuaserant, sacra dei templa per solos catholicos frequentari.

4. Sed tamen quoniam inuidia diaboli numquam quiescere so-
let, inter ipsos catholicos audimus crebras dissensiones esse impa-
catamque discordiam; totoque confundimur affectu quod innouata
pleraque comperimus eosque grauari nunc quos oportuit adiuuari,
qui in nostra semper communione durabant. Denique Alexandrinae
ecclesiae Timotheus episcopus sed etiam Antiochenae Paulinus, qui
semper communionis nobiscum intemeratam habuere concordiam,
dissensionibus aliorum, quorum fides superioribus temporibus hae-
sitabat, frequenter urgeri. Quos quidem si fieri potest et si fides plena
commendat ad consortia nostra optamus adiungi, sed ita ut uetus-
tae communionis sociis sua praerogatiua seruetur, quorum nobis
non superflua cura est: primo omnium quia communionis societas
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roM Otuom ¥ Ero CeiHoM, ['ocrionom HamuM HMucycoM XpUCTOM,
Mbl HE B CHJlaX BO3/1aTh MO JOCTOMHCTBY 3a 06JiaronesiHUA BauleMy
6naroyecTtuo. birarogaps BaM nocie A0ATHUX M O€CYMUCIEHHBIX FO-
HEHHUIii, KoTopble mpeTepneny yaaa LlepkBu oT apuaH, ocobeHHO
e oT Jlyums', uctpebsiBiiero MOHaxoB U [1€B, U IJ1aBbl CBUPENOTO
3nosepus JeModuna?, Bce LlepkBu boxbu, 0COGEHHO B BOCTOUHBIX
obJacTax, OblJIM BO3BpalleHbl KadoJiMKaM, U TOJIBKO [1Ba €peTHKaA,
MPOTUBOCTABIIIWE CBATOMY cOoOOpy®, HallJIMCh B 3anaaHbiX o6ja-
cTax. [me B3SITh 1OCTATOYHO CHJ, YTOOBI BbIPa3UTh BaM 3aC/yXeH-
HYIO MPU3HATEBHOCTD?

2. Bauwu 6naronesiHus Bhlle JI060# 6/1aronapHOCTH, BO3Bella-
€MO¥ CJIOBOM, X Mbl XOTHM BO31aThb 3a HUX COOOPHBIMH MOJIMTBAMU.
XoTs Kaxablii U3 HaC COBeplUaeT eXxcaHeBHble OneHus npea boroMm 3a
Ballly BJ1acTh B cBoMX LlepkBax, HO, cCOOpaBIINCh BMECTE — HE MOXET
OBITb HUYETO NpeKpacHee! — Mbl MPUHOCHUM Cyrybyto 61aronapHocThb
Bbory Bcenepxurenio ¥ 3a BAacTh Ballly, M 32 MUp, U 3a 31paBHe, U 32
TO, YTO BAlIMMU TPYAaMH HaM BO3BpallleHbl MUP U COTJIacHe.

3. Tonbko B OByX yrojkax 3amafgHbix oOjacteil, B MOTrpaHUYbe
IpubpexHon Jdakun n MéE3um, eilie coxpaHseTcs NMPOTUBOCTOSHUE
Bepe. Ilocie pelreHus cobopa, no Balleil 6JaroroBeHHOI MHJIOCTH,
Mbl Cpa3y OO/XKHBI OyneM 3aHsTbcs UMU. [1o BceM xe cTpaHaM M 3eM-
JISIM OT (ppakKUMCKMX YILEIUH I0 OKEaHA COXPAHSETCS equHas U JIu-
LIEHHasl opoKa OOLIHOCTb BepHbIX. HaM cTalo M3BECTHO, YTO U B
BOCTOUHBIX 3eMJISIX T10CJI€ U3THAHMS apuaH, HacCWIbCTBEHHO BTOPT-
uinxcs B LlepkBu, cBsiTbie XpaMbl BoXbH ¢ BesiMyaiflieil panocTbio U
JIMKOBAHHEM IMOCEUIAIOT TONMbKO Ka(pONHUKHU.

4. Ho 3aBUCTb IbSBOJIa HUKOTIA HE 3HAET MOKOS, M Mbl YK€ CJIbI-
LIMM O YacTbIX pa3nopax U HEMPMMUPHUMOM Bpaxie MeXIy CAMUMM
kadonukamu. Hama ayumia B TpeBOore oT MHOTOYMCJIEHHBIX HOBO-
BBeeHHMI1 U OT HamnalaoK Ha TeX, KOMY HyXHa MOMOIIb, KTO Bceraa
ocTaBaics B o0uieHuu ¢ HaMU. Ennckon Anekcanapuiickoi Llepkeu

! ApvaHMH, KoToporo EB30# AHTHOXHHCKUI DYKOIOJIOXHI €MNMUCKOIOM
AnekcaHapuiickuM nocsie cMmewieHus Iletpa; cMm.: Peonopur, hist. eccl. 4.
21-22; Cokpar, hist. eccl. 4. 24.

2 ApmaHckuii ennckon KoHctantuHononsa B 370—380 rr., cMELIEHHDBIA HM-
neparopom Peonocuem; cm.: Cokpar, hist. eccl. 4. 14; 5. 7.

3 Mannaauii u CexyHanan. CM. nipensiayiiee MMCbMO.
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nullam habere debet offensam, deinde quia utriusque partis dudum
accepimus litteras praecipueque illorum qui in Antiochena ecclesia
dissidebant.

5. Equidem nisi hostilis impedimento fuisset irruptio, aliquos
etiam de nostro numero disposueramus dirigere, qui sequestres et
arbitri refundendae si fieri posset pacis exsisterent. Sed quia studia
nostra tunc temporis habere effectum per tumultus publicos nequiue-
runt, oblatas pietati uestrae opinamur preces nostras, quibus iuxta
partium pactum poposcimus ut altero decedente penes superstitem
ecclesiae permanerent nec aliqua superordinatio ui attemptaretur.

Ideoque petimus uos, clementissimi et Christiani principes, ut
et Alexandriae sacerdotum catholicorum omnium concilium fieri
censeatis, qui inter se plenius tractent atque definiant quibus imper-
tienda communio quibusue seruanda sit. 6. Nam etsi Alexandrinae
ecclesiae semper dispositionem ordinemque tenuerimus et iuxta
morem consuetudinemque maiorum eius communionem indisso-
lubili societate seruemus, tamen ne aut aliqui uideantur esse pos-
thabiti, qui etiam pacto quod stare uolumus communionem nostram
rogarunt, aut illius pacis et societatis fidelium neglecta compendia,
id obsecramus, ut cum inter se coetu pleniore tractauerint, etiam au-
xilia decretis sacerdotalibus uestrae pietatis aspirent, et nobis deferri
in notitiam censeatis, ne titubanti nutemus affectu, sed laeti atque
securi pietati uestrae apud deum omnipotentem agamus gratias, non
solum quia exclusa perfidia est sed quia catholicis fides et concordia
restituta. Quod a uobis et Africanae et Gallicanae ecclesiae per lega-
tos obsecrant, hoc est ut toto faciatis uobis in orbe episcopos debi-
tores; licet non mediocre sit debitum quod uirtuti uestrae debetur.



ol MUCbMA, HE BOLUEAIIHE B COBPAHUE 2ol

353

Tumodeit' 1 AHTHOXMIickoH [laBaMH, Bcerna XpaHHBIUWE TBepAOe
corjlacue ¢ HaMM, NOCTOSAHHO TEepMAT HanadKW M3-3a HeCOorjacus
IAaTKUX npexiae B Bepe. ECIM 3TO MOXHO MCpaBUTh U €CJIM Oe3-
yIpe4dHOCTh UX BEPLI TOBOPHMT 32 HUX, MBI XeJ1aeM, YTOOb OHU ObLIH
MTPUYTEHBI K HalleMy cOoOLIeCTBY M YTOOBI 32 HUMH, KaK MpHYacT-
HUKAMU IaBHETo OOILEHHs, COXPaHSJIOCh HUX IMPEHMYLIECTBEHHOE
npaBo. Mbl He HanpacHO 3a60THMCS O HHUX, MOCKOJbKY COl03 001 -
HOCTM H€ JOJIXKEH Hapyluatbcsi. KpoMe TOro, Mbl HEIaBHO MOJYYUIIH
MHUChbMa OT 00E€UX CIOPSLIUX CTOPOH, TIPEXIEe BCErO OT CONEPHUYAIO-
KX B AHTUOXMIickoi LlepkBu.

5. be3 coMHeHuUs1, ec/iu Obl He MOCTYXUJIO NMPENSITCTBUEM Bpaxe-
CKO€ BTOPXEHWE?, Mbl paclOPSAWIMCH Obl NOCHAaTh KOrO-HUOYIb OT
HAac, KTO B3s71 Obl Ha ce0s1 posib MOCPETHUKOB U TPETEMCKUX Cyaeit, Hc-
MOJIb3ys BCE BO3MOXHOCTH U1 BOCCTaHOBAeHUs Mupa. [1ockombKy B
TO BpeMsl HalllH CTapaHHUs HE MOIJIM YBEHYAThCs YCIIEXOM H3-3a 0011e-
ro 6encTBUs, Mbl PELIIM IPUHECTH BallieMy 0J1aro4ecTHIO Halllk XO-
JlaTaiicTBa U, COIJIACHO JOTOBOPY MEXIY CTOPOHAMH, TIPOCHIHN, YTOObI
Mocjae KOHYMHBI OMHOTO €MUCKOIMA Y 3APaBCTBYIOLIETO OCTaBATUCh
LIEPKBU U HUKAKO€ JIOMOJHUTEIbHOE IIOCTaB/IEeHUE He MpeanpuHUMa-
JIOCh CWIOH.

IloaToMy MBI IPOCUM Y BacC, BCEMUJIOCTUBEHILINE XPUCTUAHCKUE
MPUHLIEINChI, pa3pelleHUs IIPOBECTH B AJIeKCaHIpHHU coOOp Bcex Ka-
dbonuyeckux enuckKoroB, KOTOPhIE MOC/ie NOAPOOHOro pasbopa mo-
JIOXEHUS1 OMPENesiAT, C KeM cJielyeT BCTYNMUTb B ODIIEHHUE, a C KEM
COXpaHHUTb. 6. XOTs MBI Bceraa CoOMIOAIM YCTAHOBJIEHHBIA B AJleK-
caHapuiickoit LlepkBu cTpoit ¥ MOPsAIOK, MO 3aKOHY M 00bIYaKO Npe-
KOB XpaHWIH OOIIEHHE C HEH B HEPACTOPXXHMOM COI03€, OMHAKO MBI
HE XOTUM, YTOOBI OCTATHCH B IPEHEOPEXEHUH T€, KTO IIPOCHJI HAILIETO
0oOILLEHHUs O AOTOBOPY, KOTOPBIA Mbl XOTUM COXPaHUTb, WM YTOOBI
OCTaTUCh 6€3 BHUMaHHUS YCJIOBMSI BO3MOXHOIO MMpa M COEIMHEHMS
BEPHbLIX. MBI MOJKM, YTOOBI MOcCie NOoAPpOOHOIro oOCYXIEHUSI ITOTO
BOIIpOCa MHOTMMH €MUCKOMNaMM Ballle 0/iaro4ecTUe OKa3alo Coueil-
CTBHE MPUHATBIM MMH MOCTAHOBJIEHUSM M HU3BECTUJIO Hac 00 3TOM,
YTOObl OCTAaBWJIM HAC KOJeOaHUSA U COMHEHHS U MBI NIPHHECH Nepen
boroM BceaepxureseM pagoCTHYIO M HUYEM HE OMpayaeMylo 6J1aro-

' TuModeit, enuckon AnekcaHapuitckmii B 381—385 rr.
2 MiMeeTcs B BUAY BTOPXCHHE BU3UTOTOB Ha bankaHsl.
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7. Ad deprecandam autem clementiam uestram et impetranda quae
poscimus legatos fratres et conpresbyteros nostros direximus, quos peti-
mus ut et clementer audire dignemini et redire maturius censeatis.

VII
Relatio <Romani concili ad Gratianum et Valentinianum
Imperatores directa>

1. Et hoc gloriae uestrae, clementissimi principes, pietatisque est
illustre documentum, quod innumeri fere ex diffusis Italiae partibus
ad sublime sedis apostolicae sacrarium congregati, cum quaereremus
quid pro ecclesiarum statu poscendum esset a uobis, nihil melius po-
tuimus reperire quam quod spontanea uestri prouidentia contulistis.
Videmus quod nec rogandi iam pudor esse debeat nec impetranda
beneficia iam uestra sint et imperialium series decretorum pro nobis
ambiat. Nam quod ad aequitatem petitionis attinet iamdudum me-
ruimus impetrare quae poscimus, quod uero ad necessitatem spectat
orandi ita impetratorum caremus effectu ut iterum impetrare cupia-
mus. Quod quidem, clementissimi principes, hominum perditorum
exponit amentia<m>', uestrae autem iustitiae munus accumulat, ut
in ecclesia uestra beneficia saepius conferantur.

I amentiam corr. Maur.
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IapHOCTB BalleMy 0J1arO4eCTHIO He TOJBKO 33 UCTpeOIEHHE HeuecTHs,
HO 33 BOCCTAHOBJIEHHE BEPbI M cornacus cpenu Kadponukon. O6 aTom
K€ MPOCAT Bac NMOCIaHHUKU AdpUKaHCKMX U [amnbckux LlepkBeii.
DTUM BbI 00SXKETE EMKMCKOTOB 110 BCEMY MHUPY; XOTA U 0€3 TOro HeMa-
JIBIA 1OJT MPUYUTAETCS Ballieit 1oOpoaeTesu.

7. [TocnaHHMKaMK U MPOCUTESIMM K Ballieil MUJIOCTH Mbi Harpa-
BWJIM HaLlIMX OPaTheB U COTIPECBUTEPOB. MOJIMM, yIOCTONTE UX MHJTO-
CTHBOTO C/1yLIAHUs ¥ CKOPOTro BO3BpallleHUS.

7
O6pamenne <Pumckoro co6opa kK umneparopam I'paunany
H BaneHTnHuany"™>

1. BceMiiocTuBeiiIMe NMPUHLIETICHI, O Ballleii cJiaBe U Ballliei 1106~
BU SICHO TOBOPHT TO, YTO MbI, COOpaBIIIMecs? U3 MHOXECTBA NaJIbHUX Ya-
cteil Tanuu K maBHOMY CBATWIMILY aOCTONBCKOIO NPECTONa, KOraa

I O6pauieHue Kk I'pauvany u BaneHtuHuaHy Il yka3eiBaert, 4To peisilivs Ha-
nucaHa rnocie rubenu umnepatopa Bainenra B aBrycte 378 r. B OuTBE Ipu
AllpyaHomnojie U A0 NMpoBo3rauieHuss umnepatopoM ®eomocus (sHBaph
379 r.). Illocnanue PuMckoro co6opa 378 . coxpaHUIOCh Cpeay MUCEM CBT.
AMBpOCHS, HE BOILEILINX B coOpaHue. Bo3aMoXHO, 3TO roBOpHUT 00 aBTOp-
CTBE CBT. AMBPOCHS, XOTA TaKM€ M3BECTHBIC MCCiIeAoBaTeny, kak [lanaHk
(cM.: Palanque J.-R. Saint Ambroise et I’Empire romain: Contribution a I’his-
toire des rapports de I’Eglise et de I’Etat a la fin du IV¢ siécle. P., 1933. P. 62),
I'pu3oH (cM.: Gryson R. Le texte des Actes du concile d’ Aquilée (381) / Scrip-
torium. 1984. 38. P. 132, n. 5) u npyrue, BBICTYNAIOT TPOTUB aTPUOYLIMK NHUCh-
Ma CBT. AMBpocHI0. He B nosnb3y aBTOpPCTBa CBATHUTENIS CBUIETENBLCTBYET U
puTOpHYecKasi HeyOeauTeIbHOCTh MUCbMA. [lpemnoxeHHast B MOCJAHUHM CH-
cTemMa KaHOHUYECKOTO ITpaBa XoTs1 U Obu1a oao0peHa I'paumaHoM (coxpaHui-
Csl €ro OTBET Ha UM# 3aMecTuTeNs npedexra Puma AkeunnHa (cM.: Collectio
Avellana. CSEL 35. 54—58, takxe nepeneyarano M. Lenpuep: CSEL 82. 3.
P. XCIII-XCV), B KOTOpOM OH NPUHUMAET MHOTHE TMpeaIoOXeHUs1 cobopa),
HO He MOJy4Yu/a Toraa IOpUIAMYECKOro O(OPMIIEHMSA Ha roCyIapCTBEHHOM
YPOBHE, XOTH M CBUIETEJIbCTBYET O TEHACHUUH BO3BEAUYUTL aBTOPUTET PUM-
CKOTO eMUCKOoIIa, MPOSBUBILLIEICS B MpaBJieHWe PUMCKOTo enuckomna Jlamaca
(366—384) 1 nonnepxaHHoO# ero rnpeeMHHKOM Crupuuunem (385—399). Jlumb
17-1 HoBesla UMTIepaTopa BaneHtuHuaHa 111 (445) yTBep:KoaeT nepBeHCTBO
nanbl. CM. 06 aToM: Girardet K. M. Gericht (iber den Bischof von Rome //
Historische Zeitschrift. 1994. 259. S. 1-38.

! Co6op B PuMe nox npeacenatenbCTBOM enuckona Jlamaca npoxoaut npu
yyactuu 44 enuckonoBs (cM.: MGH, Gest. pont. 1. 84; Banterle. P. 205, n. 1).
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2. Namgque a principio diuino repleti spiritu et sanctorum apos-
tolorum, quorum habetis in uestro honore suffragium, seruantes in
dominica religione praeceptum statuistis ad redintegrandum corpus
ecclesiae quod furor Vrsini, qui honorem arripere est conatus inde-
bitum, diuersas secuerat in partes, ut auctore damnato ceterisque,
quos ad turbarum sibi incentiua sociauerat, sicut oportebat a perditi
coniunctione diuulsis de reliquis ecclesiarum sacerdotibus episcopus
Romanus haberet examen, ut et de religione religionis pontifex cum
consortibus iudicaret nec ulla fieri uideretur iniuria sacerdotio, si
sacerdos nulli usquam profani iudicis, quod plerumque contingere
poterat, arbitrio facile subiaceret.

3. Praeclara ista plane et religiosis principibus digna sententia,
quae diuino ministerio plurimum deferat nec parcat errori. Quid
enim dignius quam ut is demum iudicet de sacerdotis errato, qui uel
internae conscientiae fauorem sine periculo suo praestare se non
posse cognoscat seque reatu implicet si absoluat indignum uel si
damnet innoxium, qui postremo, dum iniuriam religionis ulciscitur,
non eam in lateribus innocentium' sed accusati quaerat in moribus?
Quam multos etenim saepe patuit quos absoluerint iudicia ab epis-
copis esse damnatos et quos iudicia damnauerint absolutos, ut me-
lior eorum sit causa qui non saecularia iudicia sed diuina pensantes
abstulerint supplicium suum ne uexarentur innoxii, quam qui uitam

' innocentium Maur. -tum codd.
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CTaIM IyMaTh, YTO HEOOXOAHUMO MOMPOCHTh Y Bac sl 0JIar0COCTOSIHUS
LEPKBEI, HUUETO Jy4llle HE CMOIJIM HAHTH, YEM TO, YTO BbI YK€ I1apo-
BaJIM MO CBOEH MPO30PJIMBOCTH U 10OpOI Boie. Mbl BUOMM, UYTO YXKe
He Halo CTBLIUTLCA CBOMX MPOCHO M HE HAllO BHIMAJIMBATh Ballly 6;1aro-
CKJIOHHOCTb, MMOCKOJIbKY UMIIEPATOPCKME NEKPETHI B HAILLY TOJIB3Y YXKE
o6HapomoBaHbl. Hallle mpollieHUe cripaBelTMBO, K Mbl 3aCIYXHWIH I10-
JIYYMThb yKe 1aBHO NPOCUMOE, a NPOCUTD IeACTBUTENILHO HEOOXOIHUMO,
TaK KakK HaM CTO/b HE XBAaTaeT MCIOJHEHHS TOro, YTO Mbl MOJYYWIIH,
4YTO MBI BHOBb X€J1a€M 00 3TOM rpocHTh. O6 3TOM CBUIETENLCTBYET Oe3-
yMHe OECUYECTHBIX JIIOIEH. A OeATeIbHOCTb Ballleil cipaBemLIMBOCTH, O
BCEMIWIOCTHUBEIIIME MPHHLIENCHI, MpUoOpeTaeT GoJbllie, KOTIa Balllu
GarofestHUs Yalle HarpapieHbl Ha 6/aro LlepkBu.

2. C camoro Hayasna ucnojHUBLINCH boxecTBeHHOro JlyXa U B ciy-
XeHnH Tocrooy XpaHsi HaCTaBRJIEHWE CBATHIX arOCTOIOB, KOTODhIE T10-
KPOBHMTEJIBCTBYIOT BaM B BallleM IIOYETHOM CJIY>KEHHH, Bbl CTPEMUINCH
BOCCOEIMHHUTD T€/I0 LIEpKOBHOE, pa3opBaHHOE Ha YaCTH SIPOCThIO YpcH-
Ha'. DTOT BO3MYTHUTE/b NBITAICH NOXUTHUTh HEMOJOXEHHYIO €MY YECTh,
HO OBLIT OCYXXIEH; OT CO103a C 3TUM 6E€CUECTHHIM 4YeJIOBEKOM OBLIN OTO-
pBaHbl — KaK M Noao06ano! — ocTalbHbIE, KOTOPBIX OH CIENal CBOUMM
COIO3HHMKAaMM 111 BO30yXAeHUs Tonmnbl. Y BBl NOCTaHOBWIH, YTOOBI O
LIEPKOBHBIX EMUCKOIAaXx BeJI pacciefoBaHue envckon PuMa, a Takxke v o
GOronoOYMTAHUY CYIWJI [JIaBHBIA CITyXXUTEb 60TONMOYMTaHUS CO CBOUMH
COTOBapHMII[AMHU, YTOObI HEe 0Ka3a/I0Ch HAHECEHHBIM OCKOPOJIEHHE CBSI-
IHEHHOMY CaHy M CBSILIEHHOCTYXWTE/M He TOoNalu B 3aBUCHMOCTh OT
MPUroBopa CyAbH-SI3bIYHMKA, YTO MO OOJIbIIEN YACTH Cy4aeTCsl.

3. 370 cnaBHOE pellieHHe, ¥ OHO JOCTONHO BEPYIOIIUX NPaBU-
TeJiel, MOCKOJbKY MHOIO€ MpernopydyaeT CBSILEHHUYECKOMY CJy-
KEHHIO U He 1uaauT rpexa. UTo MoxeT ObITh ClipaBelIuBee, eClIn
O TMPOCTYIKE CBALIEHHOCIYXHUTEJIS CyAUT CO3HAIOLINNA, YTO OH HE
MOXET AEHCTBOBaTh O€3HaKa3aHHO, TOJbKO MO 0JIarOCKJIOHHOCTH
cBoeil BHYTpeHHEN COBECTH, U YTO OH OyaeT OOBHHEH, €CJIM ONpPaB-
JIaeT HENOCTOMHOro UJIM ocyauT HeBUHHOTOo? Kapas 3a HapyuieHHe

' OnHoii 13 3a1a4 cobopa, Kak BUAHO U3 00pallieHHUsA, ObL10 pa3peliuTh KOH -
hankT Mexxay puMckuM enuckonom lamacom (366—384) u AbIKOHOM YpcH-
HoM. O BbIGOpax pUMCKOTO €MHcKormna B 366 I. cOXpaHWUI0Ch CBUIOETEIBCTBO
AMMHaHa MapuesuimHa (cM.: res. gest. 27. 3. 11—13), cm. Takxke: PydnH Ak-
Buieitickmii, hist. eccl. 11. 10.
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suam tormentis innocentium probauerunt. Compluria texeremus,
tranquillissimi principes, nisi esset iniuria asseri magis decreta impe-
rialia quam teneri.

4. Sed quoniam licet iamdudum uestrae clementiae iudicio re-
legatus Vrsinus per eos quos illicite sacrilegus ordinauit uilissimum
quemque occulte licet sollicitare conatur eoque exemplo nonnulli
episcopi qui male ecclesiis incubant usu temeritatis suae et profani
conspiratione contemptus, ne acquiescant Romani sacerdotis iudi-
cio, lacessuntur, ita ut etiam qui se intellegunt pro meritorum suo-
rum ratione damnandos uel damnatos esse uiderunt, redempta uulgi
multitudine iudices suos terrore mortis exagitent contemptisque co-
gnitoribus uel fugatis illicitum obtineant sacerdotium; idcirco statuti
imperialis non nouitatem sed firmitudinem postulamus. Indignum
quippe est ut conuentus quisque adhibita manu eo sit munitior quo
flagitiosior fuerit.

5. Sicut Parmensis episcopus deiectus iudicio nostro ecclesiam
tamen retinet impudenter. Damnatus aeque Florentius Puteolanus
posteaquam deiectus est, cum aures tranquillitatis uestrae inquietas-
set atque huiuscemodi rescriptum meruisset, ut si iudicio sacerdotum
in urbe Roma fuisset depositus ne uocem quidem in iudiciis proferre
deberet, post sextum annum repsit ad ciuitatem, tenuit ecclesiam,
multas in oppido Puteolano, de quo deiectus fuerat, seditiones inso-
lentia concitauit.
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Onarod4ecTvs, Takoil Cylbs MIIET J0Ka3aTeJbCTBO He B My4YeHUAX'
HEBHHHBIX, HO B HpaBax o0BUHseMoro! M3BecTHO MHOTrO ciyya-
€B, KOrla OCBOOOXIEHHBIX CyIeOHBIM pellieHUEM OCYXKIalu €Mu-
CKOTIBI, a TIPU3HAHHBIX BHHOBHBIMU OTNycKanu. JIyuuine pelieHUs
NPUHUMAJIM HE MHUPCKHE CYIbl, HO LIEPKOBHBIE; KX HaKa3aHUE He
TE€p3aJI0 HEBUHHBIX, 1 OHU HE ONMpPaBIAJIN Ybl0-1M00 XU3Hb, My4as
HEBHHHBIX Jioaeil. Ml cka3aiu Obl GoJble, THUIAKIIKME MPHHLETI-
Chl, €CJIM Obl He OOSTUCh MOKa3aThCA CKOpee COTIallalolIMMMUCA ¢
MMIIEPAaTOPCKUMH AEKPETAMM Ha CJIOBaX, HO He MCIHONHSIOUIUMH
UX Ha 1ene.

4. XoTs YpCHH yXe IaBHO IO pEUIeHUIO Ballleid MUJIOCTH OTMPAB-
JIeH B U3rHaHWe?, OMHAKO MPU CONEHCTBUM HE3AKOHHO UM PYKOMOJIO-
KEHHBIX 3TOT HEYECTHBEL TaifHO TMOACTpeKaeT BCsAKoro Heroass. Ilo
€ro IMpUMepy HEKOTOPbIE EMUCKOIBI, KOTOPble HE32aKOHHO YIIPaBJsSIIOT
LlepxBaMu?®, Mo cBoeMy 6e3paccylcTBY M HaxXOmsiCh B 3arOBOPE C HeYe-
CTHUBBIM rOpIeLiOM OTKa3bIBalIOTCS MPUHHUMATD CYI PUMCKOTO EITUCKO-
na. Jaxe Te, KOTOpbie ITOHMMAIOT, YTO 3aCJYXXHBAIOT OCYXIEHUS 3a
CBOM MPOCTYIKH WM yXe Y3HAIHU, YTO OCYXAEHBI, MOIKYTAIOT TOJIMY
Hapona, npecieayloT CBOUX CYACi, yrpoXaloT UM CMEpThIO, 6e3 Tpyaa
0J10JIEBAIOT U H3TOHSIOT CYI€OHBIX TOBEPEHHBIX U HE3AKOHHO YIEepXH-
BaIOT CBOWM caH. MBI TpebyeM He HOBOIO MMIIEpAaTOPCKOTrO yKa3a, HO
TBEPAOCTH [B MCITOTHEHHUH cTtaporo]. Henb3st 10MyCTUTD, YTOOBI BCS-
Koe cOopHuile, TPUMEHWB HaCUJIMe, OKa3blBAJIOCh B TeM OOJIbLIIEi Oe3-
OTaCHOCTH, YeM OHO OBUIO MPECTYIIHEE,

5. Tak, enuckon Ilapmbl?, U3BeprHyTHIil MO HalleMy cyay, bec-
CTHIIHO yaepxuBaeT LlepkoBb. Bbll ocyxneH u narHaH PaopeHUU
Iyreonbckuii. Korma xe oH 006eCMOKOMI CIYX Balleid CBETJIOCTH, TO
3aCJIY>KWI TAKOM PECKPMIIT: €CIM OH HHU3JIOXEH CYI0M €MUCKOIOB B
ropoae Pume, To He JOJIXEH MPUHOCHUTb Xanobbl B cyabl. Ho yepes
IIECTb JIET OH HE3aKOHHO BEPHYJICA B ropoi, 3abnanen LlepkoBbio u

' Bbyks. «He B 60Kax» (in lateribus), T. €. He MoaBepras NbITKam.

2 OrnpasneH B ccbuiky B Fannuio. M3 TekcTa peisiLiuy ACHO, 4TO YPCHUH MOJb-
30BaICA MOMLIEPXKON BO MHOTUX 06J1acTsax Utanuu v uepes 12 et mocne u3-
o6paHus lamaca.

} Incubare nepeBoAMM KaK «HE3aKOHHO 00J1aiaTh»; cp.: incubator — «enwu-
CKOIl, HE3aKOHHO MONYYUBLINI caH» (Blaise A. Lexicon latinitatis medii aevi.
Brepols, 1975. P. 471).

4 ¥p6an lNMapmckuit; cM.: Diss. Max. 125.
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6. Per Africam quoque Restitutum nomine causam dicere apud
episcopos iussit uestra clementia; debuit acquiescere, sed idem saeua
et insolentium manu a causae dicendae necessitate diffugit.

7. Per Africam rursum sacrilegos rebaptizatores nutu dei prae-
cepistis expelli, sed ab expulsis Claudianus est ordinatus et ad per-
turbandam urbem Romam quasi episcopus destinatur, qui contra
scripturae praecepta diuinae, contra iura euangelica uacuos omnes
mysteriorum atque ut eius uerbum exprimamus paganos fuisse uel
praeteriti temporis dicat episcopos uel praesentis. Quem quidem ius-
sit tranquillitas uestra Roma pulsum patriam repetere propriam, sed
contemptis iudiciis et quidem saepe constrictus residet tamen sol-
licitans pretio frequenter pauperiores et redemptos rebaptizare non
ueritus. Spoliat magis eo quod fuerant consecuti quam tribuit, quod
manifestum est bis non posse conferri.

8. Sic denique factio profecit Vrsini, ut Isaac Iudaeo subornato,
qui facto ad synagogam recursu caelestia mysteria profanauit, sancti
fratris nostri Damasi peteretur caput, sanguis innocentium fundere-
tur, componerentur doli quibus diuino plane instinctu prouidentia
uestrae pietatis occurrit, spoliaretur prope ecclesia omnibus ministe-
riis ea fraude uidelicet, ut dum causam dicit qui in omnes iudex fue-
rat constitutus, nemo esset qui de lapsis uel certe de factiosis posset
episcopatus inuasoribus iudicare.
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CBO€I0 HaJIMEHHOCTLIO BO30YIMUI MHOTHE MsiTexH B [lyTeonax, u3 Kko-
TOPbIX ObLJ1 MPEXIe U3rHaH.

6. B Adpuke Baima MuiocTb npykasana PecTUTYTY' BLICTYNHTD CO
CBOEM 3alIMTOM Ha cyae enucKonoB. OH BbIHYXIEH ObLI MOCIyLIATh-
Csl, HO C MOMOILIbIO XXECTOKO# AKX HarieuoB HM30exan pa3bupa-
TEJIbCTBA.

7. B Adpuke xe Bbl no Bojie bora npuka3sanu?, 4To6bl 6bUIH OT-
TpaBJieHbl B CChUIKY KOLIYHHUKH, MPUHSBLIKE MOBTOPHOE KPEILIEHHUE.
Ho usrHaHHuMKM pykononoxunu KiasnuaHa’, ¥ OH mocTaBul cebe
LEJIbIO CMYLIATh ropoa PuM B posu enuckona. OH M 3asiBIIsSLT — TPO-
THB O0XECTBEHHBIX 3aMOBEAEi, MPOTUB €BAHTEIbCKUX 3aKOHOB, UTO
BCE JIMIIIEHbI TAMHCTB M YTO — MBI MOBTOPSIEM €r0 CJIOBAa — €MHCKO~
Mbl ¥ NIPOLLUIOrO U HACTOSIIIIETO CYTh I3bIYHMKH. Baila TMXOCTh TaKKe
MpHKa3ana U3rHatb ero U3 PuMa v BepHyTb Ha pOAMHY, HO, NPe3nUpas
3TH pELLEHHs], XOT U YaCTO OKa3bIBasiCh MO apECTOM, OH OCTAETCH B
PuMme, yacto mpenbliiasi NOAKYNOM JIoAei nodeaHee U He 60SCh MO-
BTOPHO KPeCTUTh NOAKYIIeHHBIX. Ho ckopee oH rpabuT cBoMX nocJie-
JIoBaTeseil, 4eM OdapUBaET, NOCKOAbKY HEBO3MOXHO ABaXKAbl IIPUCO-
ennHUTbeA [K LepkBH].

8. HakoHeu, u napTus YpcuHa mpeycriejia, IOArOBOPUB Kpellle-
Horo nyaes Mcaaka, KOTOpbIii CBOMM BO3BpalllEHHEM B CHHArory ro-
npaja HebecHoe TamHCTBO. OHM MOCATAIU Ha XHU3Hb HaLLIEro CBATOrO
6pata damaca, 1uiach KpOBb HEIOBUHHBIX, TJIEIMCh 3aTOBOPBI, KOTO-
PBIM 110 60XECTBEHHOMY BHYIIIEHUIO MOMENIANa NPO30pPAUBOCTh Ba-
mero 6yaroyectusi. Mi3-3a atoro HectpoeHUs LlepkoBb ObLia JIMILIEHA
MOYTH BCEX CBOMX CJYXXMTEICH, M MOKa BbICTYTAJ Ha Cyle C 3aluToi*

I PectutyT, enuckon KapdareHckui, nmpencenaresb ApUMHUHCKOro co060-
pa359r.

2 CM.: Cod. Theod. 16. 6. 1 (376); 2 (377); Liebeschuetz. P. 251, n. 6.

3 KnaeauaH 6bia1 pyKOINOJIOXEH AOHAaTUCTaMM entuckonom Puma B 376 (377) 1.
B otBeT Ha 3TO 06GpauieHue PuMckoro co6opa uMmmnepartop I'pauivaH npukasan
KnaBauaHy BepHYTbcsi B AppuKky. COXpaHUIUCh CBUIETENLCTBA PAa3bOMHM -
Yypeil IeATEIbHOCTH IOHATHCTOB B Adpuke; cM.: [Toccuamit, uit. Aug. 9; 61x.
ABTycTHH, epist. 185. 15; epist. 133. 2. lNo3nHee Kapdarencknii cobop 404 r.
ObL1 BLIHYXIEH 00paTUTbCS K UMIEPAaTOPCKOM BJAACTH ¢ MPOChOOH MPUHSATh
MephlI poTB HoHaTHCTOB (cM.: Cod. Theod. 16. 5. 38).

* OueBuaoHo, Mcaak BLICTYIIMA ¢ 0OBMHEHHEM NPOTUB enuckona Jlamaca, u
TOMY MPUILIOCH 3aLLUMILIATLCA TIEpel] CBETCKUMHU BJIACTSIMMU.
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9. Quia igitur uestrae iudicio tranquillitatis probata est innocen-
tia memorati fratris nostri Damasi, integritas praedicata est, Isaac
quoque ipse ubi ea quae detulit probare non potuit, meritorum
suorum sortem tulit, quaesumus clementiam uestram, ne rursus in
plurimis causis uideamur onerosi, ut iubere pietas uestra dignetur,
quicumque uel eius uel nostro iudicio qui catholici sumus fuerit
condemnatus atque iniuste uoluerit ecclesiam retinere uel uocatus
a sacerdotali iudicio per contumaciam non adesse, seu ab illustri-
bus uiris praefectis praetorio ltaliae uestrae siue a uicario accitus ad
urbem Romam ueniat aut, si in longinquioribus partibus huiusmodi
emerserit, quaestio ad metropolitani per locorum iudicia deducatur
examen uel, si ipse metropolitanus est, Romae necessario uel ad eos
quos Romanus episcopus iudices dederit contendere sine dilatione
iubeatur, ita ut qui depositi fuerint, ab eius tantum ciuitatis fini-
bus segregentur in qua gesserunt sacerdotium, ne rursus impuden-
ter usurpent quod iure sublatum sit. Certe si uel metropolitani uel
cuiusce alterius sacerdotis suspecta gratia uel iniquitas fuerit, uel ad
Romanum episcopum uel ad concilium certe quindecim episcopo-
rum finitimorum ei liceat prouocare. Quicumque uero ita merue-
rit excludi, sileat et quiescat, et si dei iudicium non ueretur, minus
tamen peccare uel necessitate cogatur, ut saltem de cetero pacifici
atque concordes serenitati uestrae congruas apud deum nostrum
referre gratias possimus. 10. Memoratus frater noster Damasus, quo-
niam in sua causa uestri tenet insigne iudicii, non fiat inferior his
quibus etsi aequalis est munere, praerogatiua tamen apostolicae sedis
excellit, ut iudiciis publicis uideantur esse subiecti, quibus sacerdo-
tale caput lex uestra submouit. In quo post sententiam non uidetur
declinare iudicium, sed delatam a uobis honorificentiam flagitare.
Nam quod ad leges publicas pertinet, quae potest esse uita munitior
quam uestra clementia qua innititur iudicata? Quod uero ad praedi-
candam episcopi conscientiam seuerioribus se dedit ipse iudiciis sac-
erdotum, a quibus non nominis sed etiam morum ratio pensatur, ne
quis iterum calumniator existens, dum memoratum conatur appetere
uirum, quidem ipsum non queat laedere quem innocentia sua munit,
religioni tamen fiat iniuria in uexationibus ministrorum.
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Ha3HadyeHHbIU cynbeit' W1 Bcex, HEKOMY OBIJIO CYIMTb HU OTMABIIUX,
HHM CMYTbSIHOB, MOKYILAIONIMXCA Ha EMUCKOINCKUM CaH.

9. Cynom Ballleii MUPHOCTH J0Ka3aHa HEBUHOBHOCTb IOCTOIMA-
MATHOro Opara Hauero [Jamaca U ero 6€3yKOpM3HEHHOCTb NMPOBO3-
riameHa. Mcaak Xe He cMOr moKa3aTb CBOero oOBUHEHHUS U TMOHEC
3acilyXeHHoe Haka3zaHuue?. MBI MPOCUM Ballly MUJIOCTb — 4TOOBI He
0o0peMeHATb BAC MHOTOYMC/IEHHBIMHU Cy1eOHBIMU TSXKOaMHU! — YTOOBI
Ballle ©Jlaro4ecTHe COYJIO JOCTORHBIM MPUKA3aTh: BCAKHMI, KTO OyIeT
OCYXIeH Wan cynom Jlamaca, WM HalllUM LEPKOBHBIM CYI0OM U 6e33a-
KOHHO 3aXO4€T YAepXaTb LEPKOBb, HE SIBJISIETCA U3-3a CBOEH CTPONTH-
BOCTH Ha €MUCKOICKHUI Cyl, MyCTh MPUIET B ropod PuM no npukasy
WIM CUATENIBHBIX MyXeil pedekToB’ npetopus Balleit Utanuu, nim
Bukapusi*. Ecau B oTnaneHHBIX 00aCTAX MOSIBUTCA TaKOil [0OBHHSI-
eMBbIii], mycTh cyneGHOe pacciienoBaHHWEe MPOU3BOAUTCA MHTPOINOJIHN-
TOM MO 3aKOHaM TOW MecTHOCTU. Eciium caM MUTpPOMONUT OKaXeTcs
<006BMHSEMBIM>, 110 HEOOXOAUMOCTH NYCThH B PrMe 6e3 npoMenieHus
NMPUKAXyYT HauaTbhb pa3bupaTeabCTBO CYyIbAM, Ha3HAYEHHBIM PUMCKUM
enuckonoM. CMellleHHbIe U3 TOPOAOB, B KOTOPBIX ObUIM €MUCKOIa-
MH, TTYCTb TOTYAC OYIyT yAaJIeHbI, YTOOB HE MBITATUCH MO HEPA3yMUIO
BEPHYTb OTHsITOE MO cyay. Ecan KkoMy-HHOYAb MOKAXETCs MOI03pU-
TeJbHOM 6JJATOCKIOHHOCTh WM CYpPOBOCTb CYASILLIETO MHTPOINOJINATA
WJIH €IMCKona, eMy MO3BOJEHO 00paiaTbcsi K pUMCKOMY €MUCKOITY
WK K cobopy no KpaitHeil Mepe MATHaALATH COCENHHX EMUCKOIIOB.
be3yci0BHO, BCAKMI, KTO NMPUTOBOPEH K M3THAHHWIO, MYCThb XpaHHMT
MoOJYaHUe U TNpebbiBaeT B CIOKOWCTBUHU, €CIM He 60s3HBb nipen bo-
KbUM CYIOM, HO HEOOXOMMMOCTb MPUHYXIAET €r0 MEHDIIIE IPELLIUTD.
OO0 ocTaJibHOM Xe Mbl B MUPHOM HacTpoeHHHM U boxbeM comtacuu
MOXeM TMPUHOCHUTH Toaobaloilee OaarogapeHue Ballei CBETIOCTH.
10. Joctoutnmbiii 6pat Hani JJamac, uMes Ballle pellieHHE 0 CBOEMY
neny, 1a He OyaeT HUXeE TeX, KOMY OH PaBEH CJyXEHHEM, HO MPEBOCXO-
JIAT TOCTOMHCTBOM aroCTOJbCKOTO MPeCTo/ia, — Te MOAYUHEHBI BJIACTH
othMUHAILHOIO CyAa, OT KOTOPOTro Balll 3aKOH OTAENWI €NMUCKONCKYIO

' Enuckon JJamac.

? Hcaaka cocnanu B Ucnanuio, cM.: Collectio Avellana. 13. 5.

3 B 378 1. (379?) npedextamu Tanaun, Utanuu, Abpuku u Unnupuka 6u1u
BMecTe AB30HMIT U lecnepuit.

4 3amecTuTenb npedeKkTa NpeTopus.
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11. Accipite aliud quoque quod uir sanctus uestrae magis con-
ferre pietati quam sibi praestare desiderat nec derogare cuiquam sed
principibus arrogare, quoniam non nouum aliquid petit sed sequi-
tur exempla maiorum, ut episcopus Romanus si concilio eius causa
non creditur, apud concilium se imperiale defendat; nam et Siluester
Romae a sacrilegis accusatus apud parentem uestrum Constantinum
causam propriam prosecutus est, et de scripturis similia exempla
suppeditant, quod cum a praeside sanctus apostolus uim pateretur,
Caesarem appellauit et ad Caesarem missus est. Certe prius examinet
causam uestra clementia et si emerserit quaestio interroganda dis-
tinguat, ut quemadmodum dudum estis censere dignati, factorum a
iudice ratio quaeratur non arbitrium sententiae uindicetur. Ita enim
fiet ut nulli perdito uel infami aut accusandi summi sacerdotis aut
testificandi in eum facultas pateat illicita, si quidem non modo in
episcopum sed ne in presbyterum quidem accusationem facile susci-
piendam nisi idoneis testibus lectio sancta praescribat. Neque enim
uel inimico uel calumniatori uel istiusmodi uiris, quales nuper insi-
mulatores patuit extitisse, tribuenda licentia est, quorum uita non
mereatur fidem, tormenta abhorreat religio sacerdotis.
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raaBy'. DTo He 3HAUMT, YTO MOCJe NMPUrOBOpa OH H3beraeT cyne6-
HOTO pELIEHMA, OH JIMUIb TpeOYyeT MpenocTaBACHHOI BaMU YECTH.
[To rocynapcTBEHHBIM 3aKOHaM, KaKasi XXM3Hb MOXET ObITh 6oJsiee
MPOYHOM, YEM Ta, KOTOpasi OMUPAECTCA Ha CyXIEHUs Balleil Kpo-
TocTn? YTOOGBI €r0 HEBUHHOCTb Obla MpoBoO3riallueHa, Jamac oT-
Jaj cebs Ha Cyd caMbiM CTPOrMM eNMCKOIaM, KOTOpble TpUHUMa-
JOT BO BHHMaHMe He UMs, Ho o06pa3 XHU3HU. He ABUTCA BHOBb HHM
OIMWH KJIEBETHHUK, NMbITAsACh OOBUHUTDH JOCTOMAMSATHOIO MyXa, U HE
CMOXET MPUYMHHUTH Bpeld TOMY, KOro YKPEnJseT ero HEBUHOBHOCTD.
OnHako 6n1aroyecTvio OyaeT HaHeceH yiiepo NpUYUHIAEMBIMU CY-
XUTENSAM MYYEHUSIMU.

11. IloMHHUTE TaKXKe, YTO CBATOM MYXK XesaeT OoJbllIe IPUHECTH
NOJ1b3y BalIeMy 0Jaro4ecTHIO, YEM MOAYYUTD €€, HE OTHUMATh Y KOro-
TO, HO NpenocTabiss npaBuTeasM. OH CTPEMUTCS HE K YEMY-TO HOBO-
MY, HO CJIEIyeT IIPUMEPAM APEBHUX M XOUET, YTOOBI PUMCKHH eNMCKOI
3almuian ce6s Ha MUMIIEPATOPCKOM COBETE?, eC/IM €ro cynebHoe Aesio
He noBepsoT cobopy’. Tak, CunbBecTp?, 0OBUHEHHBI B PriMe Heve-
CTHBLAMH, OOpPaTIWICS CO CBOUM CYAEOHBIM I€/0M K MpPeoKy BalleMy
KoHcrantuHy’. B [Incannn moctaTouyHo mogoOHbIX npuMmepos. Ha-
NMpHUMeEp, CBATOH arnocToJl, MOABEPrasch HECNpPaBEIIUBOCTU CO CTO-
POHBI HAMECTHMKA, MOTPebOBaJl cyaa Kecapsi M ObUT MocjaaH B Pum®.
HecoMmHeHHO, Bailla MUJIOCTb NpeX/e TILIAaTeIbHO UCCIIEaYyET TAXOY U,
€CAY BO3HUKHET BONPOC, PEHIUT, CIEAYyeT JiM NMPOBECTH pacciieaoBa-
Hue. [lepBbIM BBl HOXKHBI pelllaTh, OT CYAbM Xe TPeOyeTCA PUHATUE
BO BHMMaHUe ¢(aKTOB, a He MPOU3BOJ B BblHeCEHUU npuroBopa. [yctb
HHM OIHOMY HE€CYECTHOMY MJIM OMOPOYEHHOMY YEJIOBEKY HE OyleT Ho-
CTYNHa HEe3aKOHHAsi BO3MOXHOCTb BbICTYNAaTh ¢ OOBUHEHHEM NMPOTHUB
BBICILIETO CBSILLIEHHOCNYXHUTENSA WK CBUAETEIbCTBOBATh IPOTUB HETO,
Tak Kak CpsaiueHHoe [lvicaHue MpenrnucbiBaeT, YTOOb HE NMPUHUMA-
JINCh OOBUHEHHSI C JIETKOCThIO HE TOABKO MPOTHB €MUCKOIa, HO U IPO-
TUB CBSILLIEHHUKA', €CJIM HET 3aC/Iy>XMBAIOIIMX Bepbl cBUaeTeneir. Hu

' BoaMOXHO, pe4b uIeT o npase Jlamaca aneJIMpoBaTh K Cy1y UMIlepaTopa.
2 BO3MOXHO, UMEETCA B BULY KOHCHCTOPHS.

 To ecTb cOGOPY EMUCKONOB.

¢ Pumckuii nana Cunbsectp (314—335).

> UmnepaTtop Koncrantun Beaukuit (306—337).

¢ Cm.: HdesH. 25. 11-12.

7 Cm.: | Tum. 5. 19.
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VIII (Maur. 14)
Beatissimo Imperatori et clementissimo principi Theodosio
Ambrosius et ceteri episcopi Italiae

1. Fidei tuae diffusa toto orbe cognitio intimum nostrae mentis
demulsit affectum eoque ut haec quoque gloria tuo imperio creare-
tur quod unitatem reddidisse occidentalium iuxta atque orientalium
ecclesiis uide<re>ris, clementiam tuam obsecrandam pariter ac su-
per ecclesiasticis negotiis instruendam nostris litteris aestimauimus,
imperator tranquillissime ac fidelissime.

Dolori enim erat inter orientales atque occidentales interrupta
sacrae communionis esse consortia. 2. Silemus iam quorum errore
quorumue delicto, ne serere fabulas et alloquia cassa uideamur. Nec
nos temptasse poenitet quod intemptatum caderet in culpam. Isto
enim saepe arguebamur quod posthabere orientalium societatem et
refutare gratiam uideremur. 3. Laborem quin etiam nobis indicen-
dum putauimus, non pro Italia quae iamdudum ab Arrianis quieta
atque secura est nec ulla haereticorum perturbatione uexatur, non
inquam pro nobis, quia non quaerimus quae nostra sunt sed quae
sunt omnium, non pro Gallia atque Africa, quae omnium sacerdo-
tum concordi societate potiuntur, sed ut ea, quae communionem
nostram de orientis parte turbauerunt cognoscerentur in synodo et
omnis e medio scrupulus tolleretur.
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Bpary, HA KJICBCTHUKY, HU TEM JIIOAAM, O KOTOPLIX CTaJl0 U3BECTHO,
YTO OHH BBICTYINAIN JIOXKHBIMH OOBUHUTENSIMU, HU TEM, Ubsl XKU3Hb HE
3aCJy>KMBacT 1OBEpUSA, HEJIL3s OaBaThb BJ1aCThb, 4 CBATOCTb CBALLICHHO-
CJIYKHMTEJIA HE NOJIXKHA MTOABEPraTbCs MBITKaM',

8 (Maur. 14)
BaaxenHeiimeMy uMnepaTopy H BCeMHWIOCTHBEHIIEMY
npunuency Peonocuio AMBpocwii u npyrue enuckonsl Mtanun?

1. CnaBa o TBoe#i Bepe pacnpoCcTpaHWIaACh [0 BCEMY MUPY U TIPO-
Oynuia COKpOBEHHOE XXeJlaHWe Halllei Iy, YTOoObI TBOSI BJIACTh ObLila
yKpallleHa ellie OgHOM 3acayroil M Thl BepHya elMHCTBO LlepkBaMm u
3anagHbIM, U BOCTOYHBIM. COUYTM MBI, THIHAWIIVI U BePHERILIMIA MM~
MepaTop, YTO AOJKHBI B CBOMX IMTMChMaX He TOJIbKO 06pallaThcs ¢ Mpo-
HIEHUSIMU K TBOEH MUJIOCTH, HO M HACTABJIATh €€ B LIEPKOBHBIX IeIax.

Ileyanp BoI3bIBATIO TIPEKPALIEHUE CBALIEHHOTO ODILEHHUS MEXIY
BocTokom u 3amanoM. 2. MBI YMOJTYMM, YbsSi 3TO BUHA U Ybe TNPECTY-
TJIeHUE, YTOOBI He BBITNANETb CEATENSIMU MYCTBIX CITYXOB U CIUIETEH.
B cBOMX neficTBMSAX MBI He pacKaMBaeMcs, HO NMPU3HaNU Obl BUHOI
cBO€ Oe31eiicTBHE, MOCKOJBKY HAaC 4acTO YIIPEKaIu B NMpeHeOpexe-
HWU Halluei OOIIHOCTBIO C BOCTOYHBIMU M B OTBEPXEHHUH IPYXKOHI.
3. He pann Utanuu, yxe 1aBHO MUPHO#, CBOOOIHOI1 OT apMaHCKOM
OMAaCHOCTHU MU HE COTPSACAEMON HUKAKON €PETUUECKON CMYTOM, MBI
PELUWIU MOOBbATh Ha ce0s Tpyadbl, HE pald HacC caMuX. Mbl HllleM He
CBO€H MoJb3bl, HO 0O1UEH, He panu lanauu U AGPUKH, YbH ENMUCKO-
bl NPeOLIBAIOT B CONTACHOM OOLIEHUH, HO palM YCTPaHEHUs TOrO,
4YTO CMYIUAET CBSILIEHHOE OOLIEHME MEXIY HaMH M BOCTOYHBIMH,
panu obCyXIaeHus ITOro Ha codope, paau pa3pellieHHs BCIKOTo CO-
MHEHWUS.

! B no3aHei MMTIepUU MBITKK MPUMEHSUTHCh 1aXe MPOTHB CBOGOIHOPOXAEH-
HBIX PUMCKHX TPaXIaH.

2 Tlo MHeHwu10 JInGeulyTiia, 3TO MUCbMO SABJSIETCA 3aKTIOYUTENBLHBIM B Ce-
puM nucem (epist. 6, 9, 8), oTnpapieHHbIX OT UMEHU AKBHJeiickoro cobopa
381 r. no noBony uM3bpaHus Ha KoHcTaHTMHOMNOJALCKOM cobope etoM 381 r.
Hekrapus KoHcTantuHONonasckoro u MnasnaHa AHTHOXUICKOrO. OT UMEHH
enuckonos Ces. MUtanuu cBT. AMBpoCHii, 0ueBUIHO, Npe/iarail Co3BaTh CO-
6op B Mtanuu mwisa obcyxneHUs pellieHHit KoHCTaHTUMHOMOMBCKOro cobopa;
cM.; Liebeschuetz, P. 231—-243. — Ilpumeu. peo.
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4. Non solum enim de his de quibus clementia tua dignata est
scribere, sed etiam de illis qui dogma nescio quod Apollinaris asse-
ritur in ecclesiam conantur inducere, nos pleraque mouerunt; quae
partibus fuerant resecanda praesentibus, ut conuictus in dogmate
nouo et redargutus in errore nequaquam sub generali fidei lateret
nomine, sed ilico, quod doctrinae magisterio non teneret<ur>, et
officium deponeret et uocabulum sacerdotis neque fibrae aliquae
posthac fallere cupientibus et praestigiarum commenta remanerent.
Nam qui conuictus non fuerit praesentibus partibus, quod uere au-
gusto principalique responso tua clementia definiuit, referendam
semper amplam quaestionis arripiet. 5. Eo igitur obsecrauimus sa-
cerdotale concilium, ut nemini liceret mendacium in absentem com-
ponere et in concilio discuteretur quid esset in uero. Itaque non cadit
in eos intentionis uel facilitatis ulla suspicio, qui omnia praesentibus
partibus obseruarunt.

6. Sane allegata texuimus non definiendi sed instruendi gratia et qui
iudicium petiuimus non deferimus praeiudicium. Neque ullum eorum
aestimandum conuicium fuit, cum rogarentur ad concilium sacer-
dotes, quorum frequenter praesentior absentia fuit quando in commune
consuluit. Neque enim uel nos aestimauimus esse conuicium cum unus
Constantinopolitanae ecclesiae presbyter Paulus nomine intra Achaiam
synodum orientalium iuxta atque occidentalium postulauerit.

7. Aduertit clementia tua non fuisse irrationabile postulatum,
quod etiam ab orientalibus est petitum; sed quia Illyrici suspecta
mouerunt, ideo maritima et tutiora quaesita sunt. Neque plane nos
tamquam ex forma aliquid innouauimus, sed sanctae memoriae
Athanasii qui quasi columen fidei fuit et ueteris sanctitatis patrum
nostrorum in conciliis definita seruantes non euellimus terminos
quos posuerunt patres nostri nec hereditariae communionis iura
uiolamus, sed debitam uestro imperio honorificentiam reseruantes
studiosos nos pacis et quietis ostendimus.
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4. Hac obecriokonsio 1 To, 0 4eM M3BOJIWIA HAIMCaTh TBOSI MUIOCTh,
HO G4/ibllIYI0 TPEBOTY BBI3BAIO U3BECTHE O JIIOASAX, KOTOPbi€ MbITAIOTCS
yrBepauTh B LlepkBu Kakoe-To yyeHue AnoinuHapus'. OHO NOMKHO
OBITb ONMPOBEPTHYTO B IPUCYTCTBUM OOEHUX CTOPOH, YTOOBI OCY>KAEHHBIA
3a BEpOYYMTEIbHOE HOBILIECTBO M OOJTMYEHHBIN B 3a0;Ty>KIeHUM OoJblie
He BbLIaBas ceOsl 3a BbIpa3UTENs LIEPKOBHOIO YUEHHS, HO 32 OTBEPXEHUE
BEpOYUYEHMS HE3AMEMTUTENBHO ObLT JIMILEH CaHa M UMEHM eIucKorna v
yTOOBI Y XKeJIalo1LLIMX BBOAWTD B 3a0JTy>KIEHHE HE OCTAIOCh HY YJIOBOK, HU
BO3MOXHOCTH HUKOTO 00MaHyTh. 160 y TOro, KOro He ocyasiT o6e CTopo-
HBI, KaK TTOMCTHHE aBI'yCTENH LM M rOCyIapeBbIM pellieHUEM ONpenenia
TBOSI MWIOCTb, BCEraa OyIeT NpeAor MOACTPEKATh K HOBBIM CIIOpaM. 5.
TToaTOMY MBI IPU3BAIM CBITUTEIBCKUI COOOD, YTOOBI HUKOMY He [M03BO-
JISUI0Ch BO3BOAMTB JIOXKHBIE OOBUHEHMS Ha OTCYTCTBYIOLLIMX Y 00CYXIaTh
TOJIBKO M3BECTHOE NONoXeHHe ae. KpoMe Toro, HUKakoe noao3peHue B
MPUCTPACTHOCTU WJIM JIETKOBEPHHM HE MOXET MacTh Ha TeX, KTO paccMa-
TPHUBAJI BCe B IPUCYTCTBUM 00EUX CTOPOH.

6. PazymeeTcs, Mbl COOpaJM CBOW MPELIOXKEHHUS, Xeaas He Bbl-
HECTH IIPUTOBOP, HO OOBSACHSS CBOIO MO3ULNIO, U B OKUIAHUH pelle-
HHs He BbIKa3biBaeM MpexIeBpeMeHHOro cyxneHus. Ilpurnamenne
Ha cO0Op He CIeNOBANIO CUMTATh OCKOPOJEHMEM IS TEX eNUCKOIOB,
Ype OTCYTCTBME CKOpee 3a00THJIOCh 06 00llieil nosib3e, 4eM JIMYHOE
TIPUCYTCTBUE. MBI TOXE He BOCTIPUHSIM 32 OCKOpOJieHUe TpeOGoBaHMe
npecButepa KoHcTanTHHONONAbCKOM LlepkBu no uMeHu [laBen co-
6paTh BOCTOYHBIX U 3alaIHbIX EMTUCKONOB B Axaiie.

7. TBOSI MHUJIOCTB MPH3HATa CBOEBPEMEHHOCTh 3TOTO MPEILJIOXE-
HMs1, ero NoaAepXKaiu Takxke U BOCTouHbIe. M3-3a MpeaocTOpOXXHOCTH
e, BBICKa3aHHOU WUTHPHItLIaMH, MECTOM TNPOBeAEHHUS ObLIO H30paHO
6oJiee 6e30MacHOE MOPCKOE MobdepexXbe. Mbl HE BBEIM HUYETO HOBOTO
Jaxe no ¢popMe, HO XpaHUM OIpeNeSIeHUs, KOTOpble U3ApeBie ObUTH
JaHbl Ha coBopax CBATBIMH OTLIAMH ¥ TPUCHOTIOMWHAEMBIM CTOJITNOM
Bepbl AdaHacueM. Mbl He NEPENBUTAEM MedcU, KOmOopble ROAOHCUAU
omuybt HaiM (Btop. 19. 14), He HapyluaeM MpaBa MPEeeMCTBEHHOTO 06-
IIEHMUSI, HO XpPaHHUM Moa00aoNIyI0 Ballleil BIACTH TOYTHUTENBHOCTb U
MOKa3bIBAEM CBOE CTPEMJIEHHE K MUPY M CITIOKOMCTBHIO.

! AnonnuuHapwuii, enuckon Jlaooukuiickuit (oK. 361—390), yunn, utro Cnoso bo-
Xbe 3aHMMaeT B boroyenoBeke XprcTe MECTO YENOBEUYECKOI pa3yMHOM Tylu
(yoroca). Ero yueHue 6bU10 ocyxneHo Ha KoHcTaHTHHOMNONBLCKOM cobope 381 T.
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IX (Maur. 13)
Beatissimo Imperatori et clementissimo principi Theodosio
Ambrosius et ceteri episcopi Italiae

1. Sanctum animum tuum deo omnipotenti pura et sincera fide
deditum sciebamus, sed recentibus cumulasti beneficiis quod catho-
licos ecclesiis reddidisti, imperator auguste. Atque utinam catholicos
ipsos reuerentiae ueteri reddidisses, ut nihil nouarent contra praes-
cripta maiorum neque temere uel seruanda rescinderent uel res-
cindenda seruarent. Itaque dolentius forte quam inconsultius inge-
miscimus, imperator, facilius expelli potuisse haereticos quam inter
catholicos conuenire. Quanta enim nuper confusio facta sit explicari
non potest.

2. Scripseramus dudum ut quoniam Antiochena ciuitas duos
haberet episcopos, Paulinum atque Meletium, quos fidei concinere
putaremus, aut inter ipsos pax et concordia saluo ordine ecclesiastico
conueniret aut certe, si quis eorum altero superstite decessisset, nul-
la subrogatio in defuncti locum superstite altero gigneretur; at nunc
Meletio defuncto Paulino superstite, quem in communione nostra
mansisse consortia a maioribus inoffense ducta testantur, contra fas
atque ecclesiasticum ordinem in locum Meletii non tam subrogatus
quam superpositus asseritur.

3. Atque hoc factum allegatur consensione et consilio Necta-
rii, cuius ordinatio quem ordinem habuerit non uidemus. Namque
in concilio nuper cum Maximus episcopus Alexandrinae ecclesiae
communione<m> manere se cum lectis Petri sanctae memoriae uiri
litteris prodidisset eiusque se cre<a>tum esse mandato intra priuatas
aedes, quia Arriani ecclesiae basilicas adhuc tenebant, tribus epis-
copis ordinantibus dilucida testificatione docuisset, nihil habuimus,
beatissime principum, in quo de episcopatu eius dubitare possemus,
cum uim sibi repugnanti a plerisque etiam de populo et clero testatus
esset illatam.
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9 (Maur. 13)
BaaxenneiiiemMy HMnepaTopy H BCeMHJIOCTHBEliLLIEMY
npunuency ®eonocuio AMBpocwii u apyrue enuckonsi Utammu'

1. Mb&I 3HasH, YTO TBOS cBsATas ayuia npeaaHa bory Becenepxu-
TEJI0 YUCTON M UCKPEHHEH BEPOM, U Thi, aBIr'yCTeM UM UMIIEPATOP,
YKpacHJi ee HOBbIMU BJiaroaesiHusiMu, BepHyB LlepkBu kadosnnkam?,
O ecay Obl Thl U caMuX KaoJIMKOB BEPHYJ K ApPEBHEMY Ojaroye-
ctvio! O eciy Obl OHH He CTPEMMJIUCH K HOBILECTBAM BOMPEKM 3a-
BETaM IpPEAKOB, JIETKOMBICAEHHO HE OTBEpraiu Tpedyloliee cobJto-
JeHHs U He cOoOIoIIH noajiexalilee oTBepxeHHu1o! UMneparop, Mbl
B3bIXaeM OT [1e4ajd, a HE N0 HEBEACHHIO, TAK KaK MOHUMAEM, YTO
Jierye ObLIO M3rHaTb €PETHKOB, YeM JNOOUTHCA COIIACHs MEXIY Ka-
¢donukamu. HeBo3MOXHO HaliTM ompaBoaHWe A7 HeJaBHO pa3pa-
3UBLUEHACH CMYThI.

2. MBI yXe NUCAIH, YTO MOCKOJAbKY B AHTHOXHUH ObLIK ABa €MH-
ckorna, IlaBavH M MeneTnit, Mexay KOTOPbIMU, KaK HaM U3BECTHO,
He ObLIO pa3HOINIACHH B Bepe, TO CJIeA0BAIO UJIM MUP M COMlacue 3a-
KJTIOUMTDb MEXIY HUMHU ISl COXpaHEHHS! LEPKOBHOTO NOPSAAKA, WK MO
KpaiiHei Mepe nocjie cCMEepTH OJHOTO M3 HUX He COBepllaTb HOBOTO
MOCTaBJIeHHS Ha MECTO MOYMBILIETO, MOKA XXUB BTOpoit. Ceituac Mene-
THH yMep, U ocTascs [1aBiKnH, KOTOpbIii, KaK CBUAETENLCTBYET HEMPE-
PBIBHOCTb €ro OTHOILLEHMI ¢ HAlMMH TNpeaiiecCTBEeHHHKaMHU, Bceraa
ocTaBajica B o0IeHHN ¢ HamMu. Ha mecTto xe MeneTus, Bonpeku 3a-
KOHY U LIepKOBHBIM MpaBWIaM, HE NPOCTO U30paid Apyroro® Hapsny C
[1aBM1MHOM, a MOCTABUJIN HAIl HUM.

3. YBepsil0T, YTO 3TO OBbLJIO CAENAHO C cornacus U no coeTy He-
KTapHs®, NpaBOMEPHOCTb PYKOIIOJIOXEHHUS KOTOPOro OCTaeTcs IS
Hac HeoueBUAHOH. 00 HenaBHO Ha cobGope enuckon Makcum® npo-

! HanucaHo nocne AkBuieiickoro co6opa 381 r.

2 B conocTaBJeHHUH co clienylolileit ¢ppa3oit nojaraem uteHue catholicos ec-
clesiis nanaTesbcKoM olIMOKOMA MO0 oneyaTkoi 1 yuTaeM catholicis ecclesias.
3 Csr1. ®nasuaHa AHTHoxuiickoro (381—404). MeneTnaHckas cxu3Ma B AH-
THOXHMU Npoaoskanach 10 415 r.

¢ KoHcTaHTHHOMNOJAbCKUIT aTpuapx HekTapuit (381—-397).

3 Makcum Kunuk, neitaBuiniics 3adste KoHcTaHTHHONOMBCKYO Kadenpy
B 380 r. He Gbln npu3naH umnepatopoM PeonocreM u KoHCTaHTHHOMOMb-
CKMM co60pOM, aneanupoBal K AKBUIeCKOMY cobopy.



*®* EPISTVLAE EXTRA COLLECTIONEM TRADITAE "

372

4. Tamen ne absentibus partibus praesumpte aliquid definisse ui-
deremur, clementiam tuam datis litteris putauimus instruendam, ut
ei consuleretur ex usu publicae pacis atque concordiae, quia reuera
aduertebamus Gregorium nequaquam secundum traditionem patrum
Constantinopolitanae ecclesiae sibi sacerdotium uindicare. Nos igitur
in synodo ea quae totius orbis episcopis uidebatur esse praescripta, nihil
temere statuendum esse censuimus. At €0 ipso tempore qui generale
concilium declinauerunt Constantinopoli quae gessisse dicuntur? Nam
cum cognouissent ad hoc partium uenisse Maximum, ut causam in sy-
nodo ageret suam — quod etiamsi indictum concilium non fuisset, iure
et more maiorum sicut et sanctae memoriae Athanasius et dudum Pe-
trus, Alexandrinae ecclesiae episcopi et orientalium plerique fecerunt,
ut ad ecclesiae Romanae, Italiae et totius occidentis confugisse iudicium
uidere<n>tur —, cum eum sicut diximus experiri uelle aduersum eos qui
episcopatum eius abnuerant comperissent, praestolari utique etiam nos-
tram super eo sententiam debuerunt. Non praerogatiuam uindicamus
examinis, sed consortium tamen debuit esse communis arbitrii.

5. Postremo prius constare oportuit utrum huic abrogandum
quam alii conferendum sacerdotium uideretur, ab his praesertim a
quibus se Maximus uel destitutum uel appetitum iniuria querebatur.
Itaque cum Maximum episcopum receperunt in communionem nos-
tra consortia, quoniam eum a catholicis constitit episcopis ordinatum,
nec ab episcopatus Constantinopolitani putauimus petitione remouen-
dum; cuius allegationem praesentibus partibus aestimauimus esse
pendendam. Nectarium autem cum nuper nostra mediocritas Constan-
tinopoli cognouerit ordinatum, cohaerere communionem nostram
cum orientalibus partibus non uidemus, praesertim cum ab isdem
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yutan nuceMo IleTpa' ¥ moATBepoW 3TUM, 4YTO OCTaeTcsi B 0OOLie-
HUHU ¢ AnekcaHapuiickoii llepkoBpio. OH HEONMPOBEPXXUMO NOKa3al,
YTO I10 MPHUKa3y 3TOIO CBATOIO MyXa ero pyKomoJIOXXEHHE C y4acTHEM
TPEX EMUCKOMOB COCTOSITIOCH B YACTHOM JOME, ITOCKOJIbKY apHaHe elle
yIepXHUBaTH 0a3UINKH, U Y HAC HE OCTATIOCh HUYEro, OaxeHHeNmuii
MPUHLEINC, YTO MOIIO Obl MOIBEPrHYyThH COMHEHMIO ero caH. bojee
TOTO, OH PaccKa3biBal O CBOEM COMPOTHBJICHHH U HACWIHCTBEHHOM
MPUBEAEHUH HAPOAOM U KIIUPUKAMH.

4. OgHako 4yTOOBI HE MOKa3aa0Ch, OYATO MBI BBIHOCHM TPUTo-
BODBI C MpenyOexXnIeHHeM U B OTCYTCTBUM CTOPOH, MBI PELIMJIH HU3-
BECTHUTb TBOIO MIJIOCTh MUCBMOM O HEOOXOOMMOCTH IPOBECTH pac-
cjenoBaHMe panu o0IIeCTBEHHOro MUpa M coriacusi. KpoMe Toro,
Hallle BHUMaHWe TPUBJIEKIIO, YTO A NMpuUTsa3aHuil I'puropus? Ha
enuckorncTBo B KoHcTaHTHHONONBCKOM LlepKBU NeiiCTBUTENIBHO HET
OCHOBaHHi1 B OTEYECKOM IpelaHui. Mbl pellinin HU4Yero He MpUHHU-
MaThb 6e3 06CcyXaeHus1 Ha cobope, yyacTHe B KOTOPOM ObLJIO NMPEAIiu-
caHO enmUCKomaM Bcero Mupa. YTo, Kak paccka3biBaloT, B TO Xe Bpe-
M caenanu B KoHcTaHTHHOMOAE NpOTHBHUKY BeeneHckoro co6opa
[B Pume], korna oHu y3HayiM, uyto MakcuM oOGpaTwics, 1o Mpasy U
oObIualo NMpeaKoB, IS BeAEHUA CBOETo Neia, B HalllK Kpas, K cobopy
(xo1s1 0 cobope euie He ObLIO Haxe 0OBbsABIeHO)? Tak mocTynaiu u
JocTonaMsITHbINM AdaHacuii, n HegaBHO [leTp, enucKonbl AJeKCaHI-
puiickoii LlepkBH, ¥ MHOTME M3 BOCTOYHBLIX EMMCKOMOB, nMpuberas
K cyny Pumckoit LepkBu, Mtanuu u Bcero 3anana. Korna nmporus-
HMKH €MUCKONCKOTO caHa MaKcuMa IMOHSUIM, KaK MbI CKa3ajH, YTo
OH XOYEeT CYAMTBbCSI C HUMM, OHM JOJIKHBI ObIM JOXKIAThCsl HALIETro
peLIeHUs 1Mo ero aejly. Mbl He TpedyeM NpernMYIEeCTBEHHOTO MpaBa
pacciienoBaHMs, HO JOJKHO OBITh O0lliee y4aCTUE B pEIlIEHUH.

5. CHavana MbI, KaK ¥ CI€O0Bajl0, PaCCMOTPEJH, HACKOJBbKO
MO3BOJIUTEILHO TEM, Ha KOTO caM MakcuM NMPUHOCHUT XajoOhl 3a
JIOXHBIE NMOKA3aHUS U HECTIPABEUTUBBLIE HAMaAKW, OTHUMATh Y HETO
eMUCKOINCTBO M 0TAaBaTh Apyromy. Korna xxe MakcuM OblJT MPUHAT
B OOllleHME Y HAac KaK PYKOIOJIOXKEHHBIH Ka(ONIMYECKMMU €MU-
CKOIaMH, MBI COYJIM, YTO OH MOXET COXPAaHUTb CBOM IMPUTA3aHUSA
Ha KOHCTAHTHHOIOJBCKHII MPEeCcCTO] U MPU3HAIH HEOOXOIMMMOCTh

' Metp, ennckon AJeKCaHAPUICKHIA, TPEEMHUK CBT. AdpaHacHs.
2 Cer. I'puropwii borocos, enuckon HasuaH3niickuid.
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Nectarius dicitur ilico sine communionis consortio destitutus a qui-
bus fuerat ordinatus. Non mediocris igitur hic scrupulus est.

6. Nec quaedam nos angit de domestico studio et ambitione
contentio sed communio soluta et dissociata perturbat; nec uidemus
eam posse aliter conuenire nisi aut is reddatur Constantinopoli qui
prior est ordinatus aut certe super duorum ordinatione sit in urbe
Roma nostrum orientaliumque concilium. 7. Neque enim indignum
uidetur, auguste, ut Romanae ecclesiae antistitis finitimorumque et
Italorum episcoporum debeant subire tractatum, qui unius Acholi
episcopi ita expectandum esse putauerunt iudicium, ut de occidenta-
libus partibus Constantinopolim euocandum putarent. Siquid<em>
uni hoc reseruatum est quanto magis pluribus reseruandum est.

8. Nos autem et a beatissimo principe fratre tuae pietatis admo-
niti, ut tuae clementiae scriberemus imperio, postulamus ut ubi una
communio est, commune uelis esse iudicium concordantemque
consensum.

X (Maur. 57)
Clementissimo Imperatori Eugenio Ambrosius episcopus

1. Secessionis mihi causa timor domini, ad quem omnes actus
meos quantum queo dirigere consueui nec umquam ab eo mentem
deflectere nec pluris facere cuiusuis hominis quam Christi gratiam.
Nemini enim facio iniuriam si omnibus deum praefero et confidens
in ipso non uereor uobis imperatoribus dicere quae pro meo captu
sentio. Itaque quod apud alios imperatores non tacui nec apud te,
clementissime imperator, tacebo. Atque ut ordinem rerum custodi-
am, strictim recensebo quae ad hoc spectant negotium.
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paccMOTPETh 3TO AeN0 B IPUCYTCTBUM cTOpOH. Korna Mel, yborue,
y3HaIU O pyKononoxeHu Hekrapuss B KoHCTaHTHHOIOJE, Mbl He
CMOIJIM COTJIACUTBCSA, YTO OOllleHHEe Hallle ¢ BOCTOYHBIMH 3€MJISIMU
He HapyiueHo. K ToMy Xxe, kak ropopsaT, HekTapuii 6611 TYT Xe 1o-
KMHYT Y JIMLIEH OOIIeHUs TEMU Xe, KTO pyKonoyoxuna ero. Hecom-
HEHHO, B 3TOM €CTb HEMaJIOE IPETKHOBEHHUE.

6. Hamu nBuxeT He 06€CNOKOEHHOCTh 32 COOCTBEHHOE MOJIOXKE-
HHE U MpU3HaAHUE, HO TPEBOra 3a pa3pblB M PacTOPXEHHE OOLICHMSI.
MB&I He BUAMM APYroro crnocoda ero BOCCTaHOBUTh, KpOMe BO3Bpallie-
HHUsl B KOHCTAaHTUHOMNOJIB TOrO, KTO OBl PYKOIOJIOXEH NEPBBLIM, WU
o KpaliHeil Mepe co3biBa cOOOpa HaIIMX M BOCTOYHbLIX €MUCKOIOB
B ropoae PuMe no moBony pykomnonoxeHust oboux'. 7. Kaxercsa ao-
CTOWHBIM, aBI'YCT, YTOOBI NMOAJIEXKAIU pa30UpaTENbCTBY NPEACTOATENS
Pumckoi LlepkBH M COCETHMX UTATHICKHX EMUCKOIOB T€, KTO CYUTAI
HAaCTOJBKO BaXHBIM CYXIEHHE OQHOIO ernuckKorna AXoaud?, 4To cyes
HYXHBIM BbI3BaTb €ro B KOHCTAaHTHHOMOJb U3 3amaaHbIX o0nacTei.
Ecnu BecoMOCTb MHEHUS TpU3HAaBaAIach 3a OAHUM, HACKOJIBKO DoJiee
cjenyeT MpU3HaTh €€ 32 MHOTMMM?

8. Hac nobynun HamucaTh TBOEH BJIACTUTEJNbHOI MHUJIOCTH Ona-
XeHHelui 6pat’ TBoero 6JaroyecTvsi, ¥ Mbl IPOCHM TBOEIO COAEH -
CTBHSA, YTOOBI TaM, /e €CTh €AMHCTBO OOLLIEHUS, YTBEPAUIOCH E1MHO-
MBbICJIEHHOE CYXXIEHHE Y €IMHOAYLIIHOE COIJIacHe.

10 (Maur. 57)
BcemuioctuBeiimemy umnepatopy Esrenuio* enuckon AMBpocHii

1. TpuunHoit Moero ynaneHust 6bin ctpax locniona’. S npuBbIK,
HACKOJBLKO Mory, K Hemy obGpaluath Bce cBoM aessHUs, oT Hero Hukor-

! Hectopusi 1 Makcuma.

2 O enuckone Ao (Acxonun) cM.: epist. S1.

3 Umneparop Ipauuan.

¢ EBreHMit — uMrmnepaTop-y3ypnatop B 392—394 rr., npMilealIni K BIacTH
[pY NOMOLLH NMoJIKoBonua Apboracra, si3bluHUKa ppaHka. Cam EBreHuit 6611
XPUCTUAHUHOM, HO MOTBOPCTBOBaA si3blYHHUKaM. [TMCBMO MOCTaHO BecHOI
393 1. u3 PaopeHunH, Kyaa CBT. AMBpOCHUI yexall, YTOObl HE BCTPEYATLCH C
EBrenuem.

3 Cp.: c. 110. 10.
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2. Retulerat uir amplissimus Symmachus cum esset praefectus
urbi ad Valentinianum augustae memoriae iuniorem, ut templis quae
sublata fuerant reddi iuberet. Functus est ille partibus suis pro studio
et cultu suo. Vtique etiam ego episcopus partes meas debui recognos-
cere. Dedi libellos imperatoribus duos, quibus significarem sumptus
sacrificiorum Christianum uirum non posse reddere; non fuisse qui-
dem me auctorem cum tollerentur, auctorem tamen fieri quominus
decernerentur, deinde quia dare eos ipse simulachris uideretur non
reddere. Quod enim ipse non abstulerat non quasi ipse reddebat, sed
arbitratu proprio largiebatur ad superstitionis impensas. Postremo si
fecisset, aut non ueniret ad ecclesiam aut si ueniret futurum, ut aut
sacerdotem non inueniret aut inueniret sibi in ecclesia resistentem.
Nec ad excusationem obtendi posse quod esset catechuminus, cum
etiam catechuminis non liceat sumptus idolis subministrare.

3. Lecti sunt libelli mei in consistorio. Aderat amplissimus honore
magisterii militaris Bauto comes et Rumoridus, et ipse eiusdem dignita-
tis gentilium nationum cultui inseruiens in primis pueritiae suae annis.
Valentinianus tunc temporis audiuit suggestionem meam nec fecit aliud
nisi quod fidei nostrae ratio poscebat. Acquieuerunt etiam comites sui.

4. Postea etiam clementissimo imperatori Theodosio coram inti-
maui atque in os dicere non dubitaui, qui intimata senatus legatione
huiusmodi, licet non totus senatus poposcerit, insinuationi meae
assensionem detulit et sic aliquibus ad ipsum non accessi diebus nec
moleste tulit, quia non pro meis commodis faciebam, sed, quod et ipsi
et animae meae proderat, in conspectu regis loqui non confundebar.
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Jla He OTBpaLllaTh CBOETO yMa M HUKAKYIO YeJIOBEYECKYIO 0J1arOCKIOH-
HOCTb HE CTaBMUTb BBIIIE OJlarogaT XpHUCTOBOM. S HMKOMY He MpU-
YHHA 00U, €CIU NpeanounTalo BceM bora, u, nonarasces Ha Hero,
He 60I0Ch TOBOPUTDH BaM, MMIIEPATOPaM, YTO AyMalo M YyBCTBYIO CaM.
O yeM He MOJ4a s nepe IPYTHMHU UMIIEPATOPaMH, O TOM HE YMOJUY,
BCEMWIOCTUBEMHILINIT UMIIEpaTOp, U Nepen To60#. U 4ToObI cobI0CTH
BO BCEM TIOPSIOK, BKpATILIe U3JI0OXY BCE, YTO OTHOCHUTCS K AETY.

2. IpeuMenutsiit Myxx CuMMmax, xorma 6bu1 npedexkToM Topona!,
oOparwics K aBrycreiiiieii mamsatH BaneHTHHHMaHy MuaaiieMy, 4ToObI
TOT NIPUKa3al BEDHYTh U3BATOE U3 SA3bMECKHX XpaMoB. OH IeACTBOBAN B
COOTBETCTBUM CO CBOMM 0O0Opa3oM MBICIH M B MHTEpecax CBOEro obpsaa.
Tem mave s, EMUCKOMN, TOXE JO/DKEH ObUT MTOCTYNUTHL COOOPa3HO CBOEMY
TOJIOXKEHMIO. S HarpaBWI UMIIepaTOpaM JBa MOCIaHUs2, B KOTOPBIX yKa-
3aJ1, YTO XPUCTUAHUH HE MOXET OIUIaYMBATh XepTBonpuHolieHus. He mo
MOEMY COBETY pacXobl ObLTH COKpaILEHbI, OMHAKO S1 1A COBET HE HAa3HA-
yaTh WX, MOCKOJIBKY IMTOJYYaoCh, YTO MX HE BO3BPAILAIOT, a JapsST HUIO-
Jiam. Benb He cam BajieHTHHMAH MX OTHSUT M1 TO3TOMY HEe MOT BO3BpPATHUTh,
a KakK OyaTo 1o COOCTBEHHOMY YCMOTPEHHMIO LIEAPO XEPTBOBAT HA HYXIBI
cyeBepys. Ecam ObI OH 3TO caenan, TO OH JIMOO0 He TIpuliies Obl B LIEPKOBb,
a ecyii 6bI IIPUILIEST, TO HE Halllesl Obl TaM €MUCKOIa, TU0O0 B LIEpKBH Ha-
111e71 OBl B €10 JIMLIE NMpoTUBOIeHCTBHE. He MOIIO CiTyXUTh onpaBaaHueM
U TO, uTO BaneHTrHMaH 6bLT OrIallieHHBIM?, IIOTOMY YTO Y OIJIallIeHHBIM
He TN03BOJIEHO XePTBOBATh CPEACTBA Ha MIOJIOCTYXEHHE.

3. Mou nocinaHus OBUIM IIPOYMTAaHBI B KOHCUCTOPHUH. Ilpucyt-
CTBOBAJ NMPEUMEHUTHIN YECTHIO MATUCTP BOEHHBIX 1eN1 KoMUT baBToH*
u Pymopun®, o6reuyeHHBIi TeM Xe TOCTOMHCTBOM, C PAHHETO IeTCTBA
TPUBEPXEHHBIA Bepe A3bIYeCKUX HaponoB. B To Bpems BaneHTuHU-
aH MOCHYIIAICA MOETo yBellaHHsA M MOCTYIIWI, KaK TpeOoBaia Haiia
Bepa. U ¢ 3TUM cornmacunmce Takke M ero KOMUTHI.

4. BriocnencTsyu s Takoke TIMYHO 00paTWICSA KO BCEMWIOCTUBEHIIIE-
My umneparopy ®eonocuro u 6e3 KorebaHHit roBopuI ¢ HUM. OH, Koroa

' B382—384rr.

2 CM.: epist. 72 u 73.

3 Cwm.: obit. V. 23; epist. 25.

* O BbaBToHEe cM.: epist. 30. 4.

5 Pymopna — magister militum npu Banentunuane 11, koucyn 403 r. Boin nmo
MPOUCXOXIEHUIO TEPMAHLIEM M, COOTBETCTBEHHO, Pa3Neiisul A3blYeCKHE Be-
pOBaHUsI CBOETO Hapoaa.
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5. Iterum Valentiniano augustae memoriae principi legatio a se-
natu missa intra Gallias nihil extorquere potuit, et certe aberam nec
aliquid tunc ad eum scripseram.

6. Sed ubi clementia tua imperii suscepit gubernacula, comper-
tum est postea donata illa praecellentibus in re publica sed gentilis
obseruantiae uiris, et fortasse dicatur, imperator auguste, quia ipse
non templis reddideris sed bene meritis de te donaueris. Verum nosti
pro dei timore agendum esse constanter, quod etiam pro libertate
frequenter fit non solum a sacerdotibus sed etiam ab his qui uobis
militant aut in numero habentur prouincialium. Te imperante petie-
runt legati ut templis redderes, non fecisti; iterum alteri postulaue-
runt, renisus es; et postea ipsis qui petierunt donandum putasti?

7. Etsi imperatoria potestas magna sit, tamen considera, impera-
tor, quantus sit deus: Corda omnium uidet, conscientiam interiorem
interrogat, nouit omnia antequam fiant, nouit interna pectoris tui.
Ipsi falli uos non patimini et deum uultis celare? Non cecidit in ani-
mum tuum quicquam? Si illi agebant tam perseueranter, nonne tuum
fuit, imperator, pro dei summi et ueri et uiui ueneratione perseueran-
tius obsistere et negare quod erat in iniuria<m> sacrae legis?
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€My NMoaaly TaKoro poa MpolleHKe OT CeHaTa (XOTA M HE BECh CEHAT Npo-
CUJ1), HE Cpa3y COIIaCWICS C MOUM 3asB/IEHHEM. B TeueHHe HECKOIBKHMX
IHEH s He SRIAJICA K HEMY, HO OH He pa3rHeBaicsi, U0 51 Jeial 3TO He
panu coOCTBEHHOM BbIroabl, HO He cmbiduacs nped yapamu (Ic. 118. 46)
TOBOPUTD TO, YTO ObLIO HA NMOJIB3Y U eMy CaMOMY, U MOEH IyIlie.

5. M BHOBB MpollIeHKE, MOCIAHHOE' CEHATOM aBrycTeiieii nams-
TU NpUHLency BaneHTMHUaHy, HaxonuBlemycsl B [aiMu?, He BO3bI-
MeJI0 HUKAKOrO NEICTBUSA, a MEHS TOTIa TOYHO He ObUIO, U 1 HUYEro
He [HcaJ eMy.

6. Ho nocjie Toro Kak KOpMWIO BJIACTH OKA3aloCh B pyKax TBOeii
MWIOCTH, CTaJIO U3BECTHO, UTO 3TH AAPHI MOXATOBAHBI MyXaM, UMEIO-
UMM 3HAYUTETbHbIE 3aCIYTU NEPEN TOCYIapCTBOM, HO NMPUAEPXKUBAIO-
LLIMMCS S13bI4€CKOTo 00pa3a Mbicaeil. BO3MOXHO, CKaXyT, aBryCTeH LN
MMIIEPATOP, YTO Thl HE A3bIYECKMM XpaMaM BO3BPaTH/I NPUBHJIETHH, HO
OIApWJ TeX, KTO 3aCHYXKHJI 3TO neped To6oi. OaHako TeGe U3BECTHO,
YTO AeCTBOBaTh HA10 B cTpaxe boXbeM M ¢ MOCTOSHCTBOM, U B BOTIPO-
cax cBOOOIbI TAK YAaCTO MOCTYNAIOT HE TOJbKO CBAILIEHHOCIYKUTEHU, HO
M T€, KTO COCTOMT y BaC Ha BOEHHOI CJIyXKO€ MU CJTYXKMT YUHOBHUKOM B
npoBUHLMAX. C TBOUM IPHUXOAOM K BJIACTH MOCJIBI MOTPEOOBAIH, YTO-
OBl Thl BO3BpaTWI NMPUBWIETHH A3BIYECKMM XpaMaM, Thl 3TOTO He Cae-
Jan. B caenyloiumii pa3 BHOBb IIOTPEOOBAIIN, YK€ IPYTHE, Thi OTKA3ICH,
a rocJie 3Toro cyeli, YTo HaIO OAapUTh CaMUX MpocUTeneii®?

7. XoTs M BeaMKa UMIIEPATOPCKAas BJIacTh, HO MOAYMaii, UMIlEpa-
TOpP, HACKOJIbKO Bbllle BaAacTh bora: OH BUAMT cepalla Bcex*, BOMpo-
1L1aeT BHYTPEHHIOIO COBECTD, 3HAET gce npexcoe 6uimus ux (JaH. 13.42),
3HaeT TaHbI TBOETo cepaua. Bel camy He TepnuTe, 4TOOLI Bac obMa-
HbIBaIM, a oT bora xotute ykpoiThcsa? Pa3se nonqoOHOe He TPHUILLIO
TeOe Ha yM? Ec/iM oHM 10OMBAJIMCh CBOETO CTOJIb HACTOMYUBO, pa3Be
He noaobaio Tede, 0 UMNePaTop, TeM DoJiee HACTOMYMBO 3alLMIIATE
noyutaHue bora BrimiHero, MctuHHOro u 2KMBoro m otBeprath TO,
4YTO OCKOPOJISIET CBSLLUEHHBII 3aKOH?

'"'B39Ir

2 B BueHHe (Heganeko oT cosp. JInoHa, ®paHuus).

> EBreHuii oTKa3ancst BO3BpalliaTh MPUBUIETHH S3BIUECKMM XpaMaM, HO Le-
JApO Harpaauj CaMMUX MPOCUTENEH, YTO U ObLJIO 3aByaIMPOBaHHbBIM HCIIOJIHE -
HHEM HX NPOCLOLI.

1 Cp.: desn. 1. 24.

5 Cp.:uita A. 27. 2.
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8. Quis inuidet quoniam quae uoluisti aliis donauisti? Non su-
mus scrutatores uestrae liberalitatis nec aliorum commodorum inui-
di, sed sumus interpretes fidei. Quomodo offeres dona tua Christo?
Pauci aestimabunt quid feceris, omnes quid uolueris. Quicquid illi
fecerint tuum erit, quicquid non fecerint suum. Etsi es imperator,
deo subditus magis esse debes. Quomodo Christi sacerdotes tua mu-
nera dispensabunt?

9. Fuit huiusmodi quaestio temporibus superioribus et tamen
fidei patrum ipsa cessit persecutio et gentilitas detulit. Nam cum
ageretur agon quinquennalis in ciuitate Tyro et ad spectandum ue-
nisset Antiochiae rex, sceleratissimus lason ordinauit spectatores
Antiochenos qui ab Hierosolymis ferrent dragmas argenti trecentas;
et ille quidem misit ad sacrificium Herculis, sed patres non gentilibus
dederunt pecunias sed uiris fidelibus missis expostulauerunt non ero-
gari ad sacrificium quia non congruebat, sed in alios sumptus dari.
Et pronuntiatum est licet ille ad sacrificium Herculis missum dixerit
argentum, suscipi quidem debere quod erat missum, sed quia illi qui
detulerant resistebant pro studio et cultu suo ut non sacrificio pro-
ficerent sed aliis necessitatibus, traditae sunt pecuniae ad construc-
tionem nauium; etsi coacti miserunt tamen non ad sacrificium mise-
runt sed ad alios sumptus rei publicae. 10. Denique et obtinuerunt
utique; potuerunt tacere, sed laedebant fidem qui sciebant quo de-
ferrentur, ideo miserunt uiros timentes deum qui agerent ut non tem-
plo sed ad impensas nauium quae missa fuerant deputarentur. Ipsis
crediderunt pecunias qui causam agerent sanctae legis, index rerum
effectus fuit qui absoluit conscientiam. Si positi in aliena potestate
sic praecauebant, quid te oportuerit facere, imperator, dubitari non
potest. Te utique nemo cogebat, nemo habebat in potestate; debuisti
sacerdotem consulere.
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8. KTo noszasuayeT, ec/ii Thl JapOBaJl APYTUM, 4TO X0Ten? MbI He
HaJ3WpaeM 3a Ballel LIeAPOCTbIO U HE 3aBUAYEM BbIrOA¢ APYIMX, HO
MBI MIM€EM CyXJeHHMe o0 Bepe. Kak Thl NpuHecellb CBOU Aapbl XpuUcTy?
HeMHorue oLieHAT, 4YTO Thi CAENaN, BCE — UYTO Thl XOTea caenath. 3a
BCe, YTO OHU CIIeJIaloT [C TBOMMU dapaMu|, Gyaelllb OTBeYaTh Thi, 32 TO,
Yyero He caenaloT, OHM caMH. XOT# Thl U UMIIEpPaTOp, TeM OoJiee JOMKEH
ObITh MOKOpeH bory. Kak cayxuTenn XpucTtoBsl OYAYT pacropsikaTb-
Csl TBOMMH JapaMu?

9. Takoro pona ciy4aii MpoM3011Ie] U B TIpEXXHYE BpeMeHa', OTHaKo
TOHEHUE YCTYIWJIO BEPE OTLIOB, M SI3bIYECTBO MOTEPIENO MOpaXKeHUE.
Korma B ropone Tupe npoBOIWIMCH NATIIETHUE HUTPBI U TTOCMOTPETH
MX MpHUOLLT Lapb AHTHOXUM?, MpecTynHeimuit Macon?® ornpasun Ha
3peuiia YroJHOMOYEHHBIX-aHTHOXUiTLeB* noctaBuTh U3 Mepycanuma
TPUCTa ApaxMm cepebpa. MacoH nmocnan 3TH AEHBIH LISl XXEPTBOIPHUHO-
weHus [epakiy, onHaKo OTLBI HE OTOIM JIE€HBIH A3BIYHHUKAM, HO, MO-
cJlaB BEpHBIX MYyXeii, NoTpeGoBali MOTPATUTDh AEHBIM HE Ha XepTBO-
MIPUHOLLIEHUS — ITOTOMY 4TO He Moao6aio 3Toro aeiaaTh, — a Ha ApyTUe
HyX1bl. A 6bL10 POBO3MIALLIEHO, YTO XOTS TOT M IOC/IAN CEPeOpPO Ha
XKepTBOIIpHHOLIIEHHe [epakiy, ciaenyeT B3siTb nociaaHHoe. ITockonbKy
>Ka1OOLIMKHY MO CBOEMY yCepaHio 0 OOrornoyrMTaHuM HacTanBaJlk, YTO-
ObI CpeICTBa MOLIUTH HE Ha XEePTBONPHHOILLIEHHE, a Ha APYTHE HYXIBbI,
JIeHbI'M ObUIM MepeaaHbl Ha MOCTpoiKy KopaGseii. OHM BBIHYXIEHBI
ObUIH TTOCTATh IEHBI'H, ONHAKO TNOCIAN MX HE Ha XXEPTBONPHHOLLEHHE,
HO Ha ApYTHe rocynapcrBeHHbie pacxoasl. 10. B koHIle KOHILIOB OHH J10-
O6mmch cBoero. OHM MOTJIM Obl MPOMOJYATh, HO ITOBPEIWIH OBl BEpe Te,
KTO 3HaJ1, /151 YeTO NpeAHa3HaYeHbl IEHBIH, Y TIOTOMY MOCIAIN MyXei
60ro60s3HeHHBIX, MOCTapaBLIMXCA, YTOOL! MOCAAHHOE OTAATH He A3bI-
YECKOMY XpaMy, a Ha CTPOUTENLCTBO Kopabieil. OHM JOBEPUIH JEHBIU
TEM, KTO BBICTYTIWI B 3aLLIMTY CBSILLEHHOIO 3aKOHA: 10KAa3aTeJbCTBOM
MOCIYXII MUCXOI TSLKOBI, 0O/ierduBLLMi coBecTb. ECIM OHM, HaxoosAach
O YYXI0¥ BJIaCThIO, TPMHUMAITH TaKhe MepPbl MPEeA0CTOPOXKHOCTH, TO

I CMm.: 2 Makk. 4. 18-20.

2 Cupuiickuit uapb AHTHOX 1V Enudan (175—164 rT. 10 H. 3.), HACWIBCTBEH -
HO 3/UIMHU3UPOBABIUMNHA €BpeEB. DTO NMOCAYKMUIIO NOBOAOM K BOCCTAHMIO IO
NpeaBORUTENBCTBOM MaKKaBeeB.

3 Autnox IV HasHaymn MacoHa nepBocBsiLieHHUKOM B 175 T. 10 H. 3.

4 MacoH o6ellian AHTHOXY 3aIlTUChIBATh HEPYCANTMMIISAH AaHTHOXMITLIAMH (CM.
2 Makk. 4. 9). — Ipumeu. peo.
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11. Ego certe tunc quando restiti etsi solus restiti tamen non solus
uolui nec solus id suasi; quoniam igitur meis uocibus et apud deum
et apud omnes homines teneor, aliud mihi non licere intellexi, aliud
non oportere nisi ut consulerem mihi, quia non potui tibi secedere
modeste. Certe diu pressi, diu texi dolorem, nulli quicquam intiman-
dum putaui; dissimulare nunc mihi non licet, tacere liberum non
fuit. Ideo etiam in primordiis imperii tui scribenti non rescripsi, quia
istud praeuidebam futurum. Denique reposcenti litteras cum ipse
non rescriberem dixi: Haec causa est quod extorquendum ei arbitror.

12. Tamen ubi causa emersit officii mei, pro his qui sollicitu-
dinem sui gerebant, et scripsi et rogaui, ut ostenderem in causis dei
timorem mihi iustum inesse nec pluris me facere adulationem quam
animam meam, in his uero in quibus uos rogari decet, etiam et me
exhibere sedulitatem potestati debitam sicut et scriptum est: Cui
honorem honorem, cui tributum tributum. Nam cui priuato detulerim
corde intimo quomodo ei non deferrem imperatori? Sed qui uobis
deferri uultis patimini, ut deferamus ei quem imperii uestri uultis
auctorem probari.

XI (Maur. 51)
Augustissimo Imperatori Theodosio Ambrosius

1. Et ueteris amicitiae dulcis mihi recordatio est et beneficiorum,
quae crebris meis intercessionibus summa gratia in alios contulisti,
gratiae memini. Vnde colligi potest quod non ingrato aliquo affectu
aduentum tuum semper mihi antehac exoptatissimum declinare po-
tuerim. Sed qua causa hoc fecerim breuiter expediam.
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HET COMHEHHI1, YyTo ciiefoBalio caesiaTh Tebe, uMneparop. Bo Bcsikom
ciy4ae, Tebst HUKTO He IIPUHYXXAA1, HUKTO HE HMeJT Hall TOOOM BJ1acTH,
ThI JOJDKEH OBLT TOCOBETOBATLCSH C EMUCKOIIOM.

11. B cBoe BpeMsi 1 3TOMY BOCNIPOTUBUJICS,, XOTS BOCTIPOTHBHUJICS
TOJILKO 51 OIMH, ONHAKO He ONMH 5 OblJ1 MPOTMB U HE OMMH BbICKa3bi-
Bas1 cOBETHI. 51 CBA3aH MOMM CJIOBOM U mnepen borom u nepen Jonb-
MM, U g MOHSUI, YTO MHE HeJb3A MOCTYNMUTh MHAYe U He momobaeT
MHOro, KaK C MOKOPHOCTBIO YAAJIMThCA, YTOOBI 1103a00THUTLCS O cebe,
MMOTOMY 4TO O TeOe 51 He cMor'. 5 HoJIro monasIsT M CKPBIBAJI TEYAJIb,
CUMTaN, YTO HE clienyeT HUKOMY HUYero roBoputb. Ho cefivac MHe
HeJb3sl CKPhIBaTh, M 1 HE BOJIEH MoyiyaTh. M1 B caMOM Hadasie TBOerc
MpaBJIiEeHUS sl HE OTBETHJI Ha TBOE NTUCbMO, MTOTOMY UTO ITPEABUIEI,
yTo Tak ciaydutcs. Korma Tl moTpe6GoBal OTBETHOIO MUCbMa, 1 He
HamucaJl ero, Ho cKasaj: o MOeMY MHEHMIO, SI3bIYHUKM OT Hero 3To-
ro 100b10TCS.

12. Korna npeactaBuics cily4daid 11 UICTIOTHEHHMS MOETO 10JITa, 5
1 MHCal, U POCHJI 3a TEX, KTO TPEBOXWICS 32 CBOIO CyIb0Y, YTOOBI 110-
Ka3aTh, YTO B Aenax boxbux MHe MpUcyll MpaBenHbiil CTpax v YTO 51 He
CTaBJIIO JIECTDh Bhillle COOCTBEHHOI AylIn. B Tex e nenax, roe nonoba-
eT Bac MPOCUTb, 5 BbIKA3bIBAIO MPEayNPEAUTENbHOCTD, MOA00AIOLIYI0
BJIACTH, KaK HanucaHo: Komy uecms, wecmeo,; Komy 06pok, 06pox (Pum.
13. 7). KoMy 51 OT Bcero cepilia BhIKa3biBald yBaXXeHHE KaK YaCTHOMY
JINILY, pa3Be HE BBIKAXY yXe cTaBieMy umnepatopoM? Ho eciau Bl
XOTHTE, YTOOBI BaM BO3JaBaJIM MOYECTH, MOTEPITUTE, YTO Mbl BO3aEM
ux Tomy, Koro BbI xenanu 661 nokasars IlonareneM Balueil BaacTH.

11 (Maur. 51)
Asrycreiimemy umneparopy @eonocuio AMBpoCHii?

1. C1agocTHO MHE M BCTIOMHUTh CTapyio Apyx0y, U ¢ G1aronapHo-
CTBIO XPaHIO S B MaMATH GlaronesiHysi, KOTOPbIE Thl HEPEAKO MPU MOEM

' Cp.: uita A. 27. 3.

2 310 MUCHhMO 6bLTO HanmMcaHo B 390 I. B CBA3M C yGUACTBOM ThICSIY TOPOXaH B
®Deccanonukax rorTcKUMM HaeMHMKaMu uMiiepatopa ®eogocus, Mocje Toro
KaK B X0l€ ropoAcKOro BOCCTaHMWSl ropoXxaHe YOMJIM FOTCKOTO MOJKOBOALA
(cM. 06 3TOoM: PyduH, hist eccl. 11. 18; uita A. 24—25; Co3oMeH, hist eccl. 7.
25). O nokasiuuM ummnepatopa @eogocus cBT. AMBPOCHIt TOBOpUT B obit. Th.
34. — Ipumeu. peo.
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2. Soli mihi in tuo comitatu ius naturae ereptum uidebam audi-
endi, ut et loquendi priuarer munere; motus enim frequenter es quod
ad me peruenissent aliqua quae in consistorio tuo statuta forent. Ego
ergo expers communis usus sum, cum dicat dominus lesus nihil esse
occultum quod non manifestetur. Verecundia igitur qua potui satisfeci
imperiali arbitrio et prospexi, ne aut ipse causam commotionis ha-
beas, cum id egerim ne quid ad me de imperialibus deferatur statutis,
aut ego cum fuero praesens aut non audiam per metum omnium et
quasi coniuentis famam subeam aut ita audiam ut mihi aures pateant,
uox intercludatur, ut audita non possim eloqui, ne eos qui in suspi-
cionem proditionis uenerint dedam periculo.

3. Quid igitur facerem? Non audirem? Sed aures non possem
cera ueterum fabularum claudere. Proderem? Sed quod in tuis ius-
sis timerem, in meis uerbis deberem cauere ne quid cruentum com-
mitteretur. Tacerem? Sed quod miserrimum foret omnium alligare-
tur conscientia, uox eriperetur. Et ubi illud? Si sacerdos non dixerit
erranti, is qui errauerit in sua culpa morietur et sacerdos reus erit
poenae, quia non admonuit errantem.

4. Accipe illud, imperator auguste. Quod habeas fidei studium
non possum negare, quod dei timorem non diffiteor; sed habes natu-
rae impetum, quem si quis lenire uelit cito uertes ad misericordiam,
si quis stimulet in maius exsuscitas ut eum reuocare uix possis. Vti-
nam si nemo mitiget, nullus accendat! Libenter eum committo tibi,
ipse te reuocas et pietatis studio uincis naturam.
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MOCPEIHNYECTBE MIJIOCTHBO U3JIMBa Ha Ipyrux. OTclona siBCTBYET, YTO
OTHIOOb HE U3 YYBCTBA HEOGAAroqapHOCTH PEILUMIICA 5 OTKJIOHHUTh TBOE
noceuieHHe, KOTOpOe Mpexiae Bceraa Obulo A1 MEHSI CaMbiM XelaH-
HbIM. Ho g KpaTKo 00BACHIO, M0 KAKOH NMPUYMHE S TaK ITOCTYTIHIIL.

2. 4 Buaes, 4TO TONBKO Y MEHSI B TBOEM OKPYXEHHH ObLIO OTHATO
€CTeCTBEHHOE MPaBO CJBIILIATh, C LE/IbIO JUIIUTh MEHSI BO3MOXHOCTH
M rOBOpUTh, KOO Thbl HEPEAKO ObIBA pa3a0oCcaAOBaH TEM, YTO 10 MEHS
IOXOOAT HEKHE H3BECTHs O MPHUHATHIX B KOHCHCTOPUM PELIEHMSX.
UTak, s okazaicsd HEeNMpUUYACTHBIM K OOLIEi AesiTeNbHOCTH, XOTs [0-
crnonb Mucyc roBopuT, 4TO Hem Huueeo maiiHoeo, ymo He cdeaaiocs Obi
saenoim (JIK. 8. 17). INoceMy s ¢ KaKo#i MOT NOYTHUTENBHOCTBIO UCIIO-
HHUJ MMIIEpPaTOPCKOE pelieHUe U M03aboTWICS, YTOOL! Y TeOs He ObL10
NPUYKHBI OECTIOKOMTHLCS, CIENaB TaK, YTOOb MHE HE pacCKa3blBajiU
4YTO-TU00 U3 UMIIEPATOPCKUX MOCTAHOBIEHUIT; UU 5 He Oyoy IIPUCYT-
CTBOBAaTb, WM He Oydy ciyliaTh, YTOOb! HUKTO HE OOsLUICS TOBOPUTD,
WK NPOCHABIBY COHEMN, WIHM TaK Oydy CilyllaTh, YTOOBI MO C/IyX ObLI
OTKDBIT, @ TOJIOC 3arpaXIeH U 1 He MMeJI BOBMOXHOCTHU CKa3aTb 00
YCJbILIAHHOM, YTOOBI HE MOABEPrHYTh OMACHOCTH TEX, Ha KOro MajaeT
MON03PEHHE B NpeaaTe/ibCTBE.

3. Tak yro MHe 6bu10 nenate? He caywate? Ho s He Mor 3ane-
IIUTh YIIM BOCKOM M3 JpeBHMx OaceH'. Pasmacuth? Ho 4ero s mor
Obl GOATHCHA B TBOMX NMPHUKAa3ax, TOrO JOMXKEH OblLl OCTEpEraThCs U B
COOCTBEHHBIX CJIOBaxX, YTOOBI HE MpoJuiack KpoBb. Monyate? Ho 3to
Obljia OBl caMmasl XajaKasi yyacTb M3 BCeX: COBECThb ObUIa Obl CBs3aHa,
A3bIK BeIpBaH. M uTo Torna? Eciu cBAllIEHHUK He CKaxeT 3abaymiiie-
MY, TOT YMPET CO CBOEH BUHOM, U CBALLEHHMK OYyAET MOIEXAaTh HAKa-
3aHMIO, IOTOMY YTO He yBellleBas 3a6/1yKnaBLIETOCS?.

4. Breicayinaii Mou cioBa, aBrycreifiiuii umneparop! He mory ot-
PHLIATh, YTO TeOe MpPUCYILia pEBHOCTb B BEpe, HE OTIIUPAIOCh, YTO €CTh
crpax boxwuii; ogHako B Te0€ €CTb MPUPONHasA FOPSIYHOCTb, KOTOPYIO
€CJIM KTO 3aX04eT CMSITYUTh, Thl OBICTPO OOpaliaelllb K MHJIOCEPIUIO,
a €CJIM KTO MOACTETMBAET — Thi €1l€ OOJIbILIE PACHIATACILBCS, TaAK YTO
€lBa MOXelllb yaepxath ee. O eciv 661 HUKTO HE IMOACTPEKAN, pa3 HU-
KTO He cMsAryaeT! S OXOTHO OCTaBJIsAI0 3TO TeOe, YTOOBI ThI yAepXUBaJ
cebs caM M cTpeMJIEHUEM K OJlaroyecTuio rnodexnaan.

' Cp.: Tomep, Od. 12. 173-177.
2 Cp.: Ues. 3. 18.



*®" EPISTVLAE EXTRA COLLECTIONEM TRADITAE *@"

386

5. Hunc ego impetum malui cogitationibus tuis secreto commit-
tere quam meis factis publice fortassis mouere. Itaque malui officio
meo aliquid deesse quam humilitati et requiri in me ab aliis sacer-
dotii auctoritatem quam a te desiderari in me amantissimi honori-
ficentiam, ut represso impetu integra esset consilii eligendi facultas.
Praetendi aegritudinem corporis reuera grauem et nisi a uiris mitiori-
bus uix leuandam uel emori tamen maluissem quam aduentum tuum
biduo aut triduo non expectarem; sed quid facerem non erat.

6. Factum est in urbe Thessalonicensium quod nulla memoria
habet, quod reuocare non potui ne fieret, immo quod ante atrocis-
simum fore dixi, cum totiens rogarem, et quod ipse sero reuocando
graue factum putasti, hoc factum extenuare non poteram. Quando
primum auditum est, propter aduentum Gallorum episcoporum sy-
nodus conuenerat, nemo non ingemuit, nullus mediocriter accepit,
non erat facti tui absolutio in Ambrosii communione, immo etiam
amplius commissi exaggeraretur inuidia si nemo diceret dei nostri
reconciliationem fore necessariam.

7. An pudet te, imperator, hoc facere quod rex propheta auc-
tor Christi secundum carnem prosapiae fecit Dauid? Illi dictum est
quia diues qui haberet plurimos greges unam pauperis ouem prop-
ter aduentum hospitis eripuit et occidit, et cognito quod ipse in hoc
argueretur quia ipse fecisset ait: Peccaui domino. Noli ergo impatien-
ter ferre, imperator, si dicatur tibi: Tu fecisti istud quod Dauid regi
dictum est a propheta. Si enim hoc sedulo audieris et dixeris: Pec-
caui domino, si dixeris regale illud propheticum: Venite, adoremus et
procidamus ante eum et ploremus ante dominum nostrum qui fecit nos,
dicetur et tibi: Quoniam poenitet te, dimittet tibi dominus peccatum
tuum et non morieris.
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5. 4 npeanoyen BBEPUTb 3TOT MOPLIB THEBA TBOUM TaHHBIM
pa3MBILUIEHUAM, YEM, BO3MOXHO, MPOOYAUTL NMPUHAPOAHO MOU-
MM noctynkaMu. Ilocemy s mpeanoyesn B 4eM-TO MOTPELIUTh MPO-
THB CBOETO 10JIra, HEXEJIW IPOTUB CMUPEHMS; S TIPEATIOoYesi, YTOOBI
JPYTHM HE XBaTajlo BO MHE €[MMCKOIICKOW BIaCTHOCTH, HEXEIH YTO-
ObI TeOe HENOCTaBaIO BO MHE MOYTUTEJIBHOCTH CaMOro Jo041iero
yeJI0BEKAa; HO BCE 3TO JIMILb 4J1 TOr0, YTOOHI, MO6EeIMB CBOIO ropsy-
HOCTb, Thl 00peN CmocoOHOCTh BHIOpaTh pelieHHue. B cBoe omnpas-
JaHHE S COCNAJICS Ha TEJNECHYIO HEMOIIIb, B CAMOM JI€JI€ XECTOKYIO:
eCJIM Obl MIJIOCEPOIHBIM MYXaM He yoajioCh Koe-KaK O0JIETYUTh €e,
TO 4 npenmnoyen Obl yMepeTb, YEM B TeYEHHUE ABYX WIH TpeX NHeil
HE MMETh BO3MOXHOCTHU BCTPETUTh TeOA; HO s HAYETO HE MOT IIO-
J1eJ1aTh.

6. B ropone ®eccanoHMKHU COBEPUIEHO 3710AE€AHHUE, KAKOTO HE
ObUIO HM Ha Yybel nmaMsATH. A HHKAK HE MOr BOCIPEMNATCTBOBATh
3TOMY, XOT#l €lli¢ paHbLIE FOBOPUJ, YTO 3TO OyIeT BeTUYariuas Xe-
CTOKOCTb, XOTA Sl CTOJIbBKO pa3 MPOCHJI, XOTA Thl M caM IO pa3MblIl-
JIEHUH 3PEJOM CYEJ ITO TIXKUM IMPECTYIIEHUEM, — 3TOrO rpysa
1 He Mor obiaerunth. Korma o6 3TOM BrniepBble MpoOLUEN CAYyX, —
a U3-3a NpUOBLITHSA ra/lJIbCKMX EMMMCKOIIOB COOpasics CUHOI EMUCKO-
OB, — He ObLJIO HUKOTO, KTO He CTeHall Obl; HUKTO He BOCIIPUHSAJ
M3BECTHE paBHOOYIIHO. HHUCKONBKO He onpaBabiBaiia TBOI MOCTY-
MoK ¥ apyx6a ¢ AMBpocueM, Oojiee TOro, OCyXIeHHEe COAEIHHO-
ro eie 60/ee YCUIUIOCH, €CTU Obl HE TOBOPUJIM O HEOOXOAMMOCTH
npuMupeHus ¢ borom

7. Pa3Be cThIZHO TeOe, UMIIEpaTOp, MOCTYIIUTh TaK, KaK MOCTY-
MW 1apb, NPOPOK M poaoHaYanbHUK XpucTa no miotu Jdasua? Korna
€My pacckasaiv o Oorade — BJaneNiblie MHOTHX CTall, KOTOPBI OTO-
Opajl eIMHCTBEHHYIO OBe4Ky OeIHsIKa Y 3ape3a ee U1 CBOero rocts',
OH TOHSUI, YTO 3TOT NMPUMeEP U300UYaeT €ro caMoro M €ro AesHNn,
U cka3an: Coepewun s neped Tocnodom (2 Uap. 12. 13). IloaTomy Tep-
NeJIMBO CHECH, UMIIEPATOP, €CcJIM Tebe CKaXyT: Thl CIesall TO, O YEM
MpopoK cKa3an uapio Jlasuay. Eciiy Tbl CNOKOHHO BLICAYILAELIL 3TO U
ckaxellb: Coepewun s neped locnodom, ecnv por3Hecelllb Te LapcKue
Y npopodeckue cnoBa: [lpudume, noxaonumes u npunadem k Hemy, u
naavem nped focnodom, Teopyom nawum (Ilc. 94. 6), — 1o Gynet u Tebe

' Cp.: 2 LUap. 12. 1-4.
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8. Iterum cum plebem numerari iussisset Dauid, percussus est
corde et dixit ad dominum: Peccaui uehementer quod fecerim hoc uer-
bum, et nunc, domine, aufer iniquitatem serui tui quod deliqui uehe-
menter. Et missus est iterum ad eum Nathan propheta qui ei trium
optionem conditionum offerret ut quam uellet eligeret: famem tribus
annis in terra aut tribus mensibus fugere a facie inimicorum suorum
aut triduo mortem in terra. Et respondit Dauid: Angustiae sunt tria
haec uehementer, uerumtamen incidam in manu domini quoniam mul-
tae misericordiae eius nimis et in manus hominis non incidam. Culpa
autem erat quoniam uoluit scire numerum totius plebis quae se cum
erat, quod scire deo soli debuit reseruare. 9. Et cum, inquit, mors
fieret in plebe Israhel a primo die ad horam prandii cum uidisset Dauid
percutientem angelum in plebem, ait Dauid: Ego peccaui et ego pastor
malignum feci et hic grex quid fecit? Fiat manus tua in me et in domum
patris mei. Itaque poenituit dominum et iussit angelo ut parceret ple-
bi, sacrificium autem offerret Dauid; erant enim tunc sacrificia pro
delictis, haec nunc sunt sacrificia poenitentiae. Itaque ea humilitate
acceptior deo factus est; non enim mirandum peccare hominem, sed
illud reprehensibile si non se cognoscat errasse, non humiliet deo.

10. lob sanctus et ipse potens in saeculo ait: Peccatum meum
non abscondi sed coram plebe omni annuntiaui. Ipsi immani regi Saul
dixit lonathas filius suus: Noli peccare in seruum tuum Dauid, et: Vt
quid peccas in sanguinem innocentem occidere Dauid sine causa? Quia
etsi rex erat peccabat tamen si occideret innocentem. Denique etiam
Dauid cum iam regno potiretur et audisset Abner innocentem occi-
sum a loab duce militiae suae ait: Innocens sum ego et regnum meum
amodo et usque in aeternum a sanguine Abner filii Ner, et ieiunauit in
dolore.
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cka3aHo: «TaK Kak Tbl Kaeulbcst, OTIyCcTUT Tebe Tocnonk rpex TBOiA, U
ThI HE YMpEIIb»!,

8. 1 BHOBbB, korna [JaBua npuKa3ajg UCUYMCIWTL Hapond, B3Ipor-
HYyJO cepaile ero? u ckasan oH Tocnomy: Thocko coepewun s, comgopue
cn0860 cue; u Hoire, Tocnodu, omnumu 6e3zaxonue paba Tsoezo, ubo s co-
eepuiun maxckoe npecmynaerue (2 Lap. 24. 10). M1 BHOBb nocnaH Gbl1
K Hemy npopok Hadan?, KoTophIil NpemLIoXuiI eMy TpH Kapbl, YTOOBI
OH U30paJ: roJION B CTpaHe B TEYEHUE TPEX JIET*, TpU Mecsla 6eXaTh OT
JIMIa BparoB CBOMX WJIM TPEXAHEBHBIN MOp Ha 3eMJe, JlaBua OTBETHI:
Taxcku mue smu mpu kapsi, Ho nycms enady é pyku locnooa, ubo eecema
geauxo munocepoue E2o, moabko 6bl 8 pyku ueaoaeueckue He 6nacmo MHe
(2 LUap. 24. 14). BuHa ero coctosuia B TOM, YTO OH MOXeJal Y3HaTh
YYCNIO BCEro Hapoda, KOTOpPbI ObLT ¢ HUM, a 3HaTh 3TO nogobano
auub bory. 9. Brin Mop ¢ Hapode uspauasckom om ympa do waca obe-
denHoeo... koeda yeuden JlaBUI aHeeaa, nopaxcasuiezo Hapood, U CKa3ai.
Bom, a coepewun u s, nacmeipsb, comeopus 310, a 3mu 08ubl, 4mo cdeaanu
onu? Ilycme xce pyka Teos obpamumcs Ha MeHA u Ha 0oM omua Moezo
(2 Uap. 24. 15, 17). Torna l'ocnonp noxasen U MOBeJE] aHTeNy Molla-
IWTb Hapod, a JlaBua mpHHeC XePTBY: Beldb TOrAA XePTBbl MPHHOCHIH
3a MPECTYIUIEHUE, cefYac Xe 3TO XePTBbI NoKastHUs. baaronapsa cBo-
eMy CMHUPEHHIO OH cTal Gosee npusaTeH bory: HeyoIWBHUTENBHO, €CIH
4eJIOBEK IPEINT, HO JOCTOIHO MOPHULIAHUS, €CJIH OH HE MPU3HAET, YTO
3abmyxnancs, 1 He cMupsieTcs repen borom.

10. Cpsroit UoB, MOTyllIECTBEHHBII B BEKE 3TOM, TOBOPHT: S HE
CKPBLJI Ipexa MO€ero, HO Tpell BCEM HapoaOM BO3BecTW1’. CBHpernoMy
napio Cayiy ckasan MloHagaH, ChIH €ro: He TpellId npomue paba meo-
ezo Jlasuoa... Jlnn 4ezo mot TpEUIHLLb HPOMUB HEBUHHOI KPOGU, YTOOBI
ymepmeaums Haeuoa 6e3 npuqunet (1 Lap. 19. 4, 5)? Xots OH U ObLT LIa-
peM, HO corpeulwt Obl, ecnin 6b YOWI HeBUHHOro. Takxke u [dasun,
KOIJa YXe OBjlaje] LIapCTBOM U YCHBIILAT, YTO HEBUHHBIA ABEHUpP
yout MoaBoM, NIpeABOAMTENEM €r0 BONCKa, cKa3al: Heeunen s u uap-

! Cp.: 2 Uap. 12. 13.

2 Cwm.: 2 Liap. 24. 10.

3 Ha caMoM gesie npopok lan.

4 B CasaueHHoM [IMcaHMM CKa3aHO «CeMb JIET», HO 3[AeCh AJIsl PUTOPHKHU
CBT. AMBpPOCHI1 TOBODHT «TPH Kaphbl, TPM roa, TpY Mecsilia, Tpu OHa». — [Tpu-
Meu. peo.

> Cp.: Hos. 31. 33.
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11. Haec ideo scripsi non ut te confundam, sed ut regum exempla
prouocent ut tollas hoc peccatum de regno tuo; tolles autem humi-
liando deo animam tuam. Homo es et tibi uenit temptatio, uice eam.
Peccatum non tollitur nisi lacrimis et poenitentia. Nec angelus potest
nec archangelus, dominus ipse, qui solus potest dicere: Ego uobiscum
sum, si peccauerimus nisi poenitentiam deferentibus non relaxat.

12. Suadeo rogo hortor admoneo, quia dolori est mihi, ut tu qui
pietatis inauditae exemplum eras, qui apicem clementiae tenebas, qui
singulos nocentes non patiebaris periclitari, tot perisse non doleas
innocentes. Etsi in proeliis felicissime egeris, etsi in aliis quoque
laudabilis, tamen apex tuorum operum pietas semper fuit. Tibi inui-
dit diabolus quod habebas praestantissimum. Vince eum dum habes
adhuc unde possis uincere. Noli peccato tuo aliud peccatum addere,
ut usurpes quod usurpasse multis obfuit.

13. Ego certe in omnibus aliis licet debitor pietati tuae, cui in-
gratus esse non possum, quam pietatem multis imperatoribus prae-
ferebam, uni adaequabam, ego, inquam, causam in te contumaciae
nullam habeo, sed habeo timoris; offerre non audeo sacrificium, si
uolueris assistere. An quod in unius innocentis sanguine non licet in
multorum licet? Non puto.

14. Postremo scribo manu mea quod solus legas. Ita me domi-
nus ab omnibus tribulationibus liberet, quia non ab homine neque
per hominem sed aperte mihi interdictum aduerti. Cum enim essem
sollicitus ipsa nocte qua proficisci parabam, uenisse quidem uisus es
ad ecclesiam sed mihi sacrificium offerre non licuit. Alia praetereo
et potui cauere; sed pertuli amore tuo ut arbitror. Dominus faciat
ut omnia cum tranquillitate cedant. Multifaria<m> deus noster ad-
monet: signis caelestibus, prophetarum praeceptis, uisionibus etiam
peccatorum uult nos intellegere; quo rogemus eum ut perturbationes
auferat, pacem uobis imperantibus seruet, fides ecclesiae et tranquil-
litas perseueret, cui prodest Christianos et pios esse imperatores.
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cmeo moe omHbiHe U 806¢eK 8 kposu Asenupa, coiha Hupoea (2 llap. 3.
28) — ¥ moCTUIICA B MEYasH.

11. 4 Hanucan 3To He [ist TOro, YTOObl O0JIUYUTL TEOS, HO UTOOLI
MPUMEPHI Lapeil MoOYAnAn TeOA CHATb 3TOT rpex ¢ TBOEro LapCTBa;
a CHUMeIlb ThI €ro, cMUpuB nipen borom csoto ayury. Tel — YenoBek,
M K TeOe NpUXOIMT UCKYIlIeHHe, nodenn ero. [pex cHMMaeTCs JMiIb
cnae3aMu M nokasituieM. Hu aHren, Hu apxadren, nuiub Cam [ocnons
MOXET cKa3aTh: A ¢ eamu (M. 28. 20), He cMsiryaeT BMHY, KOTJla MbI
COrpeLInIH, eC/iM HE MPUHECEM MOKAsTHHUE,

12. Y6exaaio, mpoiily, no6yxnaio, yBellialo, IoTOMY YTO MEHS yApY-
4aeT, YTO Thl, OBbIBLIMIA MPUMEPOM HECIBIXaHHOIO 01aro4YecTHs, CTOSIB-
LK Ha BEPLIMHE MUIOCTH, HE TEPIEBLLINIA, YTOOBI ONMaCHOCTH MOABEP-
rajJIMCh BUHOBHBIE, HE MEYAJIMIILCA O THOEIN CTOJMBKUX HEBUHOBHBIX'.
XOoT# Thl ObUT BECbMA YCIIELLEH B OUTBAX, XOTS B IPYTUX BelllaX Thl TAKKE
JIOCTOMH MOXBa/l, HO BEPLUMHON TBOMX Aej1 BCeraa ObL1o Garoyectue.
Te6e no3aBuaoOBan AbsiBOJ B CaMOM BeJIMKOM. [loGenu ero, noka eie y
TeOs ecTh YyeM noodexnaTth. He mpubapsii K cBoeMy Ipexy Apyroi rpex,
MOKYLIAsICh HA TO, MOKYIIIEHUE Ha YTO MHOTUM HaBpEIMIO.

13. I1ycTh BO BceM OCTILHOM sl JOJIKHHUK TBOEro 0J1aroyectus,
KOTOPOMY HE MOTY He ObITh O/1aromapHbIM, U 6J1arouecTme 3To Nped-
MOYKTA MHOTUM HMIIEPATOPaM M JIMLIb ¢ ONHUM cpaBHUBan?. f neii-
CTBYIO IO OTHOLLUEHMIO K TeOe He U3 CTPONTHUBOCTHU, HO U3 CTpaxa: f
HE OCMEJIIOCh TIPUHECTH XEPTBY, €CJIM Thl 3aX0uelllb MPUCYTCTBOBATh
[B uepkBH]. YK To, UTO He HO3BOJIEHO M3-3a KPOBH ONHOTO HEBUHO-
BHOTO, U3-32 KPOBH MHOI'MX A03BojeHOo? He nymailo.

14. S nyiy coOCTBEHHOPYYHO TO, UTO Thl Oyaellb YNTATh OOMH.
Tocnoab 0CBOOOAUT MEHS OT BCEX TEP3aHHUM, IOTOMY YTO HH OT 4YeJI0-
BeKa, HM YEPE3 YEIOBEKA, HO OTKPBLITO S YKa3aj, YTO MHE 3ampelie-
Ho. To#t camoil HOYBIO, KOrIa si TOTOBMJICS BBIATH [TeOs BCTpeyaThb?],
s1 ObLT BCTPEBOXEH: Thl, KAK 0Ka3aJIOCh, MpPHILEJ B LIEPKOBb, HO MHE
HeMb3s1 ObUIO COBEpLIATh CBsllleHHoAeHcTBHE. S omnyckalo apyroe —
a1 Mor Obl yOepeubcsi, HO BCe cTeprien, A AyMalo, U3 100BH K Tebe. a
cotBoput locrioab, YTOOBI BCe NMPOMCXOAWI0 MUpHO. bor Hau yBe-
1IaeT MHOrooOpa3Ho: HeOeCHBIMH 3HAMEHUSAMHU, MOBEJIEHUSIMHU TTPO-

' CornacHo ®eonoputy Kupckomy (cm.: hist. eccl. 5. 17), 6b10 yOUTO cemb
ThICSIY YEIOBEK.
? Tlo-BuanMMOMy, K umnepatopy KoHctaHTuHY Beamkomy.
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15. Certe uis probari deo. Ommni rei tempus ut scriptum est: Tem-
pus, inquit, faciendi, domine, et: Tempus beneplaciti, deus. Tunc of-
feres cum sacrificandi acceperis facultatem, quando hostia tua ac-
cepta sit deo. Nonne me delectaret habere gratiam imperatoris, ut
secundum uoluntatem tuam agerem, si causa pateretur? Et simplex
oratio sacrificium est; haec ueniam refert, illa offensionem, quia haec
habet humilitatem, illa contemptum. Dei enim uox est, quod malit ut
fiat mandatum eius quam deferatur sacrificium. Clamat istud deus,
ad populum Moyses annuntiat, ad populos Paulus praedicat. Id facito
quod intellegis in tempore plus placere. Misericordiam, inquit, malo
quam sacrificium. Quare non illi magis sint Christiani qui peccatum
condemnant suum quam qui defendendum putant? Justus enim in
exordio sermonis accusator est sui. Qui se accusat cum peccauerit ius-
tus est, non ille qui se laudauerit.

16. Vtinam, imperator, etiam ante mihi potius credidissem quam
consuetudini tuae. Dum puto quod cito ignoscis, cito reuocas ut
saepe fecisti, et tu praeuentus es et ego non declinaui quod cauere
non debueram. Sed gratias domino, quia uult seruulos suos castigare
ne perdat. Istud mihi commune est cum prophetis et tibi erit com-
mune cum sanctis.

17. An ego Gratiani patrem non oculis meis praeferam?
De<be>nt ueniam sancta alia pignora tua. Dulce mihi nomen ante-
tuli quibus amorem communiter detuli. Amo diligo orationibus pro-
sequor. Si credis sequere, si, inquam, agnosce quod dico, si non cre-
dis ignosce quod facio, in quo deum praefero.

Beatissimus et florentissimus cum sanctis pignoribus fruaris
tranquillitate perpetua, imperator auguste.
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POKOB, IaXe¢ BUIASHHSMH IPELIHMKOB XO4eT MPUBECTH Hac K MOHUMa-
HHI0, KaK HaM NMPOCUTh Ero ycTpaHUTb CMYThI, COXpaHUTh MUP Ballleii
BJIaCTH, 4TOOBbl YCTOSJIAa Bepa M criokoicTBue llepkBu, KOTOpOil Ha
MOJb3Yy, YTOOBI UMIIEPATOPHI ObLIM 6J1aro4eCTUBBIMH XPUCTUAHAMH.

15. KoHeuHo, Tbl X0uellb yronuth bory. Bpems ecaxoit eeuyu (Exk.
3. 1), kak HanucaHo; Bpems deiicmeosame, Tocnoou (ITc. 118. 126) —
U: Bpems 6nazoyzoxncoenus, bouce (Ilc. 68. 14). Torna npuHecelllb Thi
XepTBY, KOIa MOJYYHUIIb BO3MOXHOCTb CBSILICHHONEHCTBUS, KOTIa
NpHHOLIEHHE TBoe OyneT npusitHO bory. Pazse He panocTHO 6b110 OB
MHe UMEThb 0J1aroBOJIEHHE UMIIEpATOpa, YTOOh! IEHCTBOBATH 110 TBOEH
BOJIE, ecJii Obl ObIJIa Takast BO3MOXHOCTL? [Ipocras MOIUTBa — ToXe
CBALLEHHONEHCTBHE: OIHA HECET MpOlLeH e, Apyras — obuny, noro-
MY UTO B OIHOM €CTh CMHUPEHHE, a B ApYroil — mpe3peHue. U6o ato
rmac bora, xenaiowero ucrnoaHeHuss CBOEro rnoBeaeHUs], a He XKepT-
Bul'. Boamamaer 3to bor, Mowuceii Bo3Belaet Hapoay, I[1asen nmpo-
noBexayet si3siKaM. Caenail To, YTO MO TBOEMY pa3yMEHHUIO B HbIHELI -
HHUX 00cToATENbCTBAX OyaeT yrogHee. OH cka3an: Musocmu xouy, a He
acepmevt (M. 9. 13; Oc. 6. 6). [1IosTOMY XpUCTHAHE CKOpee Te, KTO
OCYXIA€eT CBOI Ipex, YeM Te, KTO CYMTAET HYXHBIM €ro 3allluIlaTh.
B Hauane ceoeii peuu npasednux obeurnsem cebs (Ilputu. 18. 17). INpa-
BelleH TOT, KTO, COrpeIlNB, OOBUHAET cebsl, a He TOT, KTO CeOsl XBaJIUT.

16. O ecnu Obl, UMIIEPATOP, NMPEXE 51 CKOPEE MTOBEPUJ CAMOMY
cebe, Hexenu TBoeMy HpaBy. [1oka g fymait, 4To Thl ObICTPO MPOLIAELTb
1 OBICTPO OTMEHSICILIb HAaKa3aHUe, KaK Thl YaCTO Aeaal, Tebs ynpenu-
JIK, ¥ 51 He TIpedoTBpaT TOTO, Yero He DoJixkeH OblT ocTeperatbesi. Ho
6naromapenue locnony 3a 1o, yto OH X0oYeT Haka3aTb CBOMX paboB,
YTOOBI HE MOTYOUTh UX. DTO Y MeHA oflliee ¢ MpOpoKaMHM, a y Tebs
OyaeT o61IMM CO CBATBIMHU.

17. Pa3Be He CTOUT y MeHs Nepen MiazamMu otell [pauuana?? dpy-
THe TBOM CBATBHIE POACTBEHHMKH JOXKHBI MPOCTUThL. CagoCcTHOE Ms
MEHS UMS S TTOCTaBUJI BIIepEnH TeX, K KOMY MHUTAl0 PaBHYIO JIIOOOBL.

"' CM.: Oc. 6. 6.

! Umnepartop Baneutunman I. JIpyrue nepeBonduku (cM.: Banterle. P. 241,
not. 10; Liebeschuetz. P. 269) noHMMalOT nox «0TLUOM [pauLmaHa» camoro
®eogocusi, cYynTas, YTO Yy HEro ObLT MJIaLeHell CbiH, YMEPLIMHA He3a40aT0
no 3Toro nucbMa. Takum o6pa3oM, HanoMHHaHUE 00 yMepLIEM CbIHE AB-
NsieTcsd yka3aHueM Ha rHeB boxwuit 3a pacnpaBy Han PeccaioHMKaMU. —
Ilpumeu. nep.
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XII (Maur. 1)
Beatissimo Augusto Gratiano et Christianissimo principi
Ambrosius episcopus

1. Non mihi affectus defuit, Christianissime principum, — nihil
enim habeo quod hoc uerius et gloriosius dicam, — non, inquam,
mihi affectus defuit, sed affectum uerecundia retardauit, quominus
clementiae tuae occurrerem. Reuertenti tamen si non occurri uesti-
gio, occurri animo, occurri uoto, in quo maiora sunt officia sacer-
dotis. Occurri dico. Quando enim abfui, quem toto sequebar affec-
tu, cui sensu ac mentibus inhaerebam? Et certe maior animorum
praesentia est. Tuum cottidianum iter legebam, nocte ac die in tuis
castris cura et sensu locatus orationum excubias practendebam, etsi
inualidus merito, sed affectu sedulus.

2. Et haec quidem cum pro tua salute deferebamus, pro no-
bis faciebamus. Nihil hic adulationis est quam tu non requiris, ego
alienam nostro duco officio, sed plurimum gratiae quam dedisti. Scit
ipse nostri arbiter, quem fateris et in quem pie credis, refici uiscera
mea tua fide, tua salute, tua gloria meque non solum officio publico
debitas pendere preces sed etiam amore priuato. Reddidisti enim
mihi quietem ecclesiae, perfidorum ora atque utinam et corda clau-
sisti; et hoc non minore fidei quam potestatis auctoritate fecisti.

3. Nam quid de litteris recentibus loquar? Scripsisti tua totam
epistulam manu, ut ipsi apices fidem tuam pietatemque loqueren-
tur. Sic Abraham sua manu quondam uitulum occidit ut hospitibus
epulantibus ministraret nec in ministerio religioso aliorum adiumen-
ta quaesiuit. Sed ille priuatus aut domino et angelis aut domino in
angelis deferebat; tu, imperator, dignatione regali honoras infimum



*®* NMUCHMA, HE BOLLIEAIIHE B COBPAHUE -©*

395

Jrobmo, nouurato, Mosilock. Ecnyu BepHilb, nocayuwaics, npusHail
TOrAa TO, YTO A TOBOPIO, a €C/IM He BEPHIb, IPOCTH TO, UTO A AEal0,
npennouuTas bora.

bnaxeHHeR1LMIA ¥ MPOLBETAIOIINIA UMNEPATOP aBryCT, HAC/aX-
Jaics NOCTOSTHHBIM CMOKOHCTBHEM CO CBATBIMM TBOMMU YalaMH.

12 (Maur. 1)
BaaxeHHelieMy aBrycTy u XpucTHanHeluemy nputuency Ipaunany
enucKon AMBpOCHii!

1. He xonogHOCTh B OTHOLLIEHWH K Tebe, XpUCTHAHHEHILIMI U3
NPUHLENCOB, — HM IJIS OIHOTO APYTrOro YyBCTBa B MOEM NMPH3HAHUH
HeT 6OoJibllie UICTHUHBHI U ¢/1aBbll — HO poOOCTb yldepxKalia MEeHsi IIpU-
BETCTBOBATh TBOIO MHJIOCTh MO Bo3BpallueHUH. I1ycTh g He BbILLEN Ha-
BCTpedy TeOe CTOMaMM, HO S BbILLEI AYLLOO, BbILIE MOJIUTBOM, B YEM
3aKJIIOMEHO BaXKHeilllIee Cy>KeHHE CBAILIEHHUKA. H MOBTOPSII0, BHILLIEN
HaBcTpeyy. [TycTh MeHs He ObL10 B TOM MECTE, HO K KOMY CTPEMHUJIACh
MOS Iyllla, KOMY NpUJIeXaiy NMoMbiluieHUs U pa3yM? yiieBHoe co-
y4acTHEe KOHEYHO X€ OCOOEHHO MparoueHHO. A KaXIbld A€Hb YATA
O TBOMX NEpEABUXEHHUAX, MO 3a060Ta U TpeBOra HMU Ha MUT HE OCTaB-
JISJIN TBOETO Jiarepsi, a MOJIMTBBI CTOS/IM Ha cTpaxe ero. [1ycTb g He-
MOILEH 3aCayraMH, HO MPWIEXEH B yCTPEMIEHHUH.

2. Korna Mbl BOBHOCHJIM MOJIMTBBI O TBOEM 3ApaBUH, Mbl IEIaTH
3TO MO COOCTBEHHOMY MOYMHY. B HUX He ObLJIO HY KaIlUTH JIECTU, KOTO-
past He HyXHa Tebe 1 Uyxa HalleMy CJIYXKEHHIO, HO IIPU3HATEIbHOCTD
3a TBoe OyaroBosnieHMe. M3BecTHo HauleMy Cynbse, KoToporo Thl Mc-
nosenyelib U B Koroporo 6;1arouecTuBO BEpUllb, YTO 000IPAIOT MOE
cepile TBOS Bepa, TBO€ 0JlaroneHCTBHE, TBOS C/laBa M UTO S BO3AAl0
JOJIKHYIO UEHY, MPUYMTAIONIYIOCA HE TOJBKO roCcyI1apCTBEHHOM MOJIXK-
HOCTHM, HO M 4YacTHoO# NMio0BU. Tel BepHyn noko# Llepksu, 3arpaann
ycTa — 0 ecJiv Obl M cepaua!l — 3710BepHbIX. Thl caeian 3To, nobdyxaae-
MbIii CKOpee BEpOi, YEM BIACThIO.

3. Hago 11 MHe BCIIOMHWHATbL O HegaBHeM nuchbMe? Thl Hanucan
€ro cOOCTBEHHOI pyKoH, U caMH OyKBbI CBUAETE/NbCTBOBAIU O TBOECH
Bepe M OnaroyectuH. Tak Koraa-To ABpaaM cOOCTBEHHOH pyKoM 3a-
KJIaJ1 TeJIeHKa, YTOObl COCYXHUTh CNYKOy NMpHUILIEIIINM CTPAaHHUKAM,

' Hanmucano B 380 T.
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sacerdotem. Sed domino defertur cum seruulus honoratur; ipse enim
dixit: Quod uni horum minimorum fecistis, mihi fecistis.

4. At ego humilitatem tantummodo praedico in imperatore su-
blimem ac non amplius fidem, quam uere conscia meriti tui mente
dixisti quia docet te ille quem non negas? Quis enim alius docere te
potuit, ut ei non obicias quam in te uides creaturam? Nihil mora-
lius, nihil expressius dici potuit; creaturam enim Christum dicere pro
obiectu contumeliae est, non pro confessione reuerentiae. Deinde
quid tam insolens quam id eum aestimare quod nos sumus? Docuisti
igitur me a quo te discere uelle profiteris; nihil tale adhuc legi, nihil
tale audiui.

5. Quam pium autem illud, quam admirabile, quod in deo non
uereris inuidiam. De patre remunerationem pro filii amore praesu-
mis et laudando filium non ei te posse aliquid addere confiteris, sed
uelle ut etiam patri te filii praedicatione commendes. Quod utique
solus te docuit ille qui dixit: Qui me diligit, diligetur a patre meo.

6. Addidisti ad haec quia tu infirmus et fragilis non te talem lau-
datorem putabis ut diuinitatem uerbis augeas, sed quantum possis
praedices non quantum est ipsa diuinitas. Haec infirmitas in Christo
fortior est sicut et apostolus dixit: Cum infirmor tunc potens sum. Haec
humilitas excludit fragilitatem.

7. Veniam plane et festinabo ut iubes, ut haec praesens audiam,
ut haec praesens legam, cum ex tuo ore procedunt.

Misi autem duos libellos, quorum iam quia tuae clementiae
sunt probati periculum non uerebor. De spiritu uero interim ueniam
scriptioni peto, quoniam quem iudicem mei sim sermonis habiturus
agnoui. 8. Interim tamen sententia et fides tua de domino et salua-
tore deprompta de dei filio redundat ad assertionem uberrimam, per
quam sancti quoque spiritus diuinitas sempiterna credatur, ut non ei
obicias quam in te uides creaturam nec deum patrem domini nos-
tri lesu Christi spiritui suo existimes inuidere. Quod enim creaturae
caret communione diuinum est. 9. Si dominus fauerit huic etiam cle-
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M B 0JIaroroBeifHOM CJIY>KEHUM He MpuOer K uyxoii noMoiiu. Ho oH,
He o06JIeyeHHbIii LIapCKO# BacTblo, Moyt ['ocnona ¢ aHreaaMu WiH
Tocnona B aHrenax; a Thl, UMIIEpPATOp, OJAPHJI BhICOYAMILEH YECThIO
HUXaiiero cpsilieHHocayXuTensi. Ho okasbiBast yecThb paby, BO3aaior
ee u ero locnonnuy, kak Cam Xpucroc ckasan: Tak kak 6wl coeaanu
3Mo 00HOMY U3 CUX MeHbuux, mo cdeaaru Mue (M. 25. 40).

4. [ToyeMy Xe sl MPOBO3I/aLLIal0 TOJIBKO BHICOKOE CMUPEHHME B UM-
neparope, a He ero Bepy? Tbl caM NMPU3HaT pa3yMOM, CO3HAIOLLKUM CBOIO
npaBoTy, 4To Tebs HacTapaseT Tot, Koro Tl mpu3Haeuis boroM. Kto
IpYToii MOr HayyuTh TeOs1 He mpu3HaBaTh Ero TBopeHueM, MoaoGHBIM
tebe camomy? Henb3g cka3aTth BepHee U Oe3yrnpeuHee. Ha3biBaTh ke
XpHcTa TBODEHMEM €CTh U3BEPXKEHHUE XYJIbl, 2 HE BhIpaXKeHHe 6Jaro-
roBeHys. YTo MoXeT ObITh OeccThiAHEE, YeM noJiarath Ero TeM xe, 4yto
ectb MbI? MTak, Thl Npu3Haincsd MHe, YbMM yUeHMKOM XO4cllb ObITb.
Hu ot Koro g He c/blliai U HU Y KOTO He YUTall HU4ero noaooHoro!

5. TBoe ynuBmMTeNbHOE OilaroyecTue He 6oUTCsA 0T bora Bpaxabl.
Tl Hageelbcss Ha Harpany oT Otua 3a n060Bs K CblHY M UCIIOBENY-
elllb, YTO TBOS XBajia HU4ero He MoxeT EMy 106aBUTBb, HO Thl XOYelllb
Juiib yroouth Oty npusHaHveM CblHAa. U B 3TOM €AMHCTBEHHbLIM
HactaBHuUKOM y TebGg Obl1 cKa3aBluuii: Kmo awbum Mens, mom 603-
Mobaen 6ydem Omyom Moum (UH. 14. 21).

6. Tvl npu3Haélllb, YTO HEMOLLEH M €1a0, HE CYMTacLUb cebs xBa-
JINTENIEM, CIIOCOOHBIM BO BCeii MOIHOTE NMpeBo3HecTH bora B cioBe, U
0CO3Ha€lllb, YTO MPOMOBeNyelllb B MEPYy CBOMX CHJI, @ HE B Mepy 00Xe-
CTBEHHOrOo Besinyns. CHiibHa TBOS HEMOIIb BO XPUCTE, O HEil TOBOPUT
anoctoi: Koeda s nemower, moeda cunen (2 Kop. 12. 10). CMupeHue He
JIOTTyCKAaeT C1aboCTH.

7. He oTkJanmiBag, g nocrielly ¥ npuodyay, Kak Thl IpUKa3biBa-
ellb, YTOOBI BCe, MCXOlslllee U3 TBOUX YCT, YCJBIIIATh MPH Haluei
BCTpeYe U BOCIIPUHSATD NPH Hallleil BCTpeye.

Sl oTnipaBua nBe KHUTH', O cynbbe KOTOPBIX s HE OECMOKOIOCH,
IMOCKOJIBKY 3Hal0, YTO OHM 0d00peHBl TBoeil MuaocThlo. IlpocTu
MOIO 3alE€PXKY C COUMHeHHeM o Jlyxe?. S Memio, MOCKOJIbKY Y3Ha,
KaKoB OyHeT cyabsi MOUX paccyxaeHHit. 8. 3HaHue TBoe o [ocnone u
Cnacutene, naHHoe Camum CoiHoM BoxbpuM, Gosee yeM AOCTaToOU-

! TlepBble 1Be KHUTHY TpaKTara CBT. AMBpocHs «O Bepe».
? Tpakrart cBT. AMBpocus «O CpaTtoM dyxe».
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mentiae tuae satisfaciam uoluntati, ut cuius accepisti gratiam, eum
plane in dei gloria praeminentem suo nomine aestimes honorandum.

10. Beatissimum te et florentissimum deus omnipotens pater do-
mini nostri lesu Christi tueri aetate prolixa et regnum tuum in sum-
ma gloria et pace perpetua confirmare dignetur, domine imperator
auguste, diuino electe iudicio, principum gloriosissime.

XIII (Maur. 23)
Dominis fratribus dilectissimis episcopis per Aemiliam constitutis
Ambrosius

1. Non mediocris esse sapientiae diem celebritatis definire
paschalis et scriptura diuina nos instruit et traditio maiorum. Qui
conuenientes ad synodum Nicaenam inter illa fidei ut uera ita ad-
miranda decreta etiam super celebritate memorata congregatis peri-
tissimis calculandi decem et nouem annorum collegere rationem et
quasi quendam constituere circulum, ex quo exemplum in annos reli-
quos gigneretur. Hunc circulum évveadexaetpida nuncupauerunt
sequentes illud quod non debeamus uana quadam opinione super ce-
lebritate huiusmodi fluctuare, sed uera ratione comperta ita omnium
concurrat affectio, ut una nocte ubique sacrificium pro resurrectione
domini deferatur.
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HO TSl TBEPAOM pPelIMMOCTH BepUTh B BeuHoe boxectBo [lyxa, He BU-
JeTb B HeM TBOpeHHMe, NogoOHOe HaM, M He cuMTaTh, 6yaTo bor, Oten
locnona Hamero Uucyca Xpucra, 3aBunyetr Cpoemy Jlyxy. He BbI3bI-
Ba€T COMHEHHI, YTO HENPUYACTHOE TBOPEHHIO EIMHO C OOXECTBOM.
9. Ecnu xe [ocnionb co61aroBoNuT, i CMOTY MCIOJHHUTL MOXeIaHHe
TBOEH MUJIOCTH U yOoenuTh Te6s1, uyTo ToT, Ublo 61aroaaTh Thl BOCTIPH-
HSLJ1, NpeObLIBaeT B NONAHOTe ciaaBbl boxbeit 1 Ero uMs nocToiiHO no-
YUTAHMUS.

10. Ja coxpanurt bor Bcenepxutens, Otreu ['ocnona Hamero Mu-
cyca Xpucrta, Te0s1, roclIOIMH MMIIEPATOpP aBrycT, M36paHHbIi boxe-
CTBEHHBIM CYAOM, CAaBHEHIUMN M3 NMPUHLENCOB, MPOLUBETAIOMM Ha
MHoras u 61aras neta, ga yreepadT OH TBOe LiapCTBO B BhICLIEH cllaBe
1 BEYHOM MHUpe.

13 (Maur. 23)
TocnmonaM G6paTbaM, BO3J1I00I€HHBIM €NINCKONAM,
MOCTABJIEHHbIM B DMHJIHNH, AMBPOCHIi!

1. HeManas tpeOyeTcs MyapoCcTb, YTOOBI ONpeAeNuThb AeHb [Tpa3-
HoBaHus [1acxu. O6 3ToM Hac HacTaBiseT M boxectBeHHoe IucaHue,
n npenaHue crapues. [locnenHue, codpasiinch Ha Hukeiickuii co6op,
cpeaM NMOCTAaHOBJAEHMI O BEPE, CKOJIb UCTUHHBIX, CTOMb K€ U YIUBH-
TeJIbHBIX, MPUHSJIM TAKXKE U ITO PEllIeHHE KacaTeJbHO YITOMSHYTOrO

" TMucwMo HanucaHo B 386 r. B HeM CBT. AMBpOCHII MOKa3bIBaeT, KakK
onpenensitorcss nHU [lacxu B Anekcannpumiickoit LlepkBy, u yreepxaaer,
yTto npa3aHoBaHue [lacxu B cnenyioiem, 387 r., He MPOTUBOPEYUT APEB-
HeMy 06bI4aio. COMHEHME BbI3bIBAJIO TO, YTO NMPpa3nHOBaHME ObLIO Ha3Ha-
4yeHo Ha 25 anpejsi, a 3TOT AeHb, N0 MHEHUIO pUMCKoro enuckona Cu-
PULIMSA, BO3MOXHO, XeJIaBLIEFrO BO3POAMTb 84-TOOUYHBIH LIMKJI IPEBHEH
Pumckoii LlepkBM, yXe oka3blBajicsl 3a mpenejlaMu Mecsina HucaHa. He-
kotopble uccnenopatenu (b. Kpym, 3. Illpapu) cyntanu, 4To NUCbMO HE
NPUHAMIEXHT CBT. AMBPOCHUIO M HamMcaHo nmo3xe, B VI B., moToMy 4To
B HeM fAIKOOBbI MCMONb3YIOTCS apryMeHThl couMHeHHua JuoHucua Majoro
(525). OnHako M. Lenbuep cuuTaeTt ero noaiuHHbIM (cM.: Zelzer. P. CX-
VIII, a takxe: Zelzer M. Zum Osterfestbrief des hl. Ambrosius, und zur
romischen Osterberechnigung des 4. Jahrhunderts // Wiener Studien. 1978.
91. S. 187—204), noxa3biBasi, YTO U CBT. AMBpocuit, i [luoHucuit Manntii
NMoNb30BaJIUCh MACXallbHBIMU TabauMLIaMU ajleKCaHIPHUIICKOTO MaTtpuapxa
®eodpuna (385—-412).
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2. Domini fratres dilectissimi, eo usque a uero nos deuiare non
conuenit nec uago ingenio discrepare, ut quaedam necessitas cele-
britatis huius omnibus sit imposita Christianis, quando quidem ipse
dominus eum elegit diem quo pascha celebraret qui cum obseruan-
tiae uerae ratione concurrit. Scriptum est enim: Venit autem dies in
qua necesse erat pascha immolari et misit Petrum et lohannem dicens:
Euntes ite, parate nobis pascha ut manducemus. At illi dixerunt: Vbi uis
paremus? Et dixit ad illos: Ecce introeuntibus uobis in ciuitatem occur-
rit uobis homo amphoram aquae portans, sequimini eum in domum in
quam intrat et dicetis patri familias: Dicit tibi magister. Vbi est diuerso-
rium ubi pascha cum discipulis manducem? Ipse uobis ostendet in supe-
rioribus locum magnum <stratum >, ibi parate.

3. Aduertimus igitur quod non ad terrena descendere sed in supe-
rioribus locum magnum stratum quaerere debeamus ut domini pas-
cha celebremus. Abluere etiam sensus nostros quadam spiritali aqua
fontis aeterni et deuotae celebritatis tenere mensuram nec opinione
uulgari dies quosdam explorare lunares cum apostolus dicat: Dies ob-
seruatis et menses et tempora et annos, timeo ne sine causa laborauerim
in uobis, nam incipit esse contrarium.

4. Sed aliud est obseruare gentilicio more ut qua luna quid ado-
riendum sit iudices, ut puta quintam esse fugiendam nihilque ea in-
choandum, uarios quoque cursus lunae obeundis negotiis commen-
dare uel cauere quosdam dies, quemadmodum plerique posteros dies
uel Aegyptiacos declinare consuerunt. Aliud est obseruantiam reli-
giosae mentis intendere in eum diem de quo est scriptum: Hic est dies
quem fecit dominus. Nam etsi scriptum sit quod pascha domini quarto
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IHS mpa3nHoBaHuA. CoOpaB monei, UCKYCHEHIIMX B UCYMCIEHHH,
OHU peLIWIN YCTAaHOBUTD LIMKJ U3 IeBATHALIATH JIET', IO 00pa3iy Ko-
TOPOro 3TO UCHUCAECHUE OYIET TPOM3BOAUTLCS U LIS OCTAIBHBIX JIET.
DTOT LMK/ OHY Ha3BAJIM «IeBATHaALATHAETHEM» (EVVEADEXQETNPIDN),
yTOOBI, CJIEAYys EMY, HaM He KOJIe0aThCsl B MyCThIX COMHEHHUSIX O Mpa3i-
HoBaHMM [lacxm, HO, y3HaB NMpaBWIBHbIHA CMOCOO MCYMCIIEHUA, BCE
COINIACSITCS, YTO CBSILIEHHOAEHCTBUE B YECTh BOoCKpeceHHUsi [ocnona
JIOJDKHO MOBCIONY COBEPLIATLCS B OOHY HOYb.

2. T'ocnona n BO3mMoOGNAeHHBIE OpaThsi, TOTOMY HaM He momobaer
YKJIOHSITBCSI OT UCTUHBI U O6J1yXIaTh YMOM B pa3HOMBICJIMH, YTO HEKasi
HEOOXOMUMOCTh 3alyMbIBaThC O COBEPLUEHUH 3TOTO Mpa3mHOBAaHUSA
OKa3bIBaeTcs BO3JIOXKeHa Ha BCeX XpUCTHaH, Tak Kak Cam locrions u3-
O6pas 3TOT OeHb, Koraa coBepiuan Ilacxy, U 3TOT BHIOOp coriacyercs
¢ cobmoneHneM MnpasuiibHOrO pacuera. M60 HanucaHo: Hacman xnce
deHb, 6 KOmOpbLll HAONeXcaro 3aKarams nacxarbHozo azvya. M nocaan
On Ilempa u Hoanna, ckaszas: llolioume, npuzomogome Ham ecmb nacxy.
Onu e ckazanu Emy: I0e aeauwiv nam npuzomosums? H On cxazan um:
Bom, npu exode eawiem 6 2opod acmpemumcsa eam wenoeex, Hecyuuii Kya-
WiuH 600bL; nocaedyiime 3a HUM 6 JoM, 8 KOMOpbLil golidem OH, U cKaXcume
X03AuHy doma: Yuumens coeopum mebe: 20e komHama, é komopoli 661 Mue
ecmb nacxy c ywenukamu Moumu? H on nokaxcem eam eopruyy 60abuiyio
<ycmaauuyro>; mam npuecomossme (JIk. 22. 7—12).

3. O6paiiaeM BHUMaHHUe Ha TO, YTO 1 Npa3gHoOBaHuA [lacxu He
Ha 3eMJTIO JOJIXKHBI MBI CITYCKaTbCS, HO UCKATh 2OpHULY B0ablLyI0, yCm-
AauHyro, uTo6bl npa3aHoBath [lacxy l'ocnogHio. HyxHO Takke OMBITh
HAaIllH YYBCTBA TyXOBHO# BOIOH M3 BEYHOTO HCTOYHHMKA, U COOJIIONATh
Mepy B 6J1aT04eCTUBOM MpPa3dHOBAaHWM, H HE UCCIIENOBATh TYHHBIE AHH
Ha OCHOBaHMM TIPOCTOHAPOIHBIX NMPHUMET, KaK arloCTOJ TOBOPHT: BHI
Habawodaeme Onu, Mecaybl, epemena u 200sl. boroce 3a eac, He HanpacHo
au a mpyduaca y éac (I'an. 4. 10—11)?, — 160 04eBUIHO, YTO 3TO HE NPH-
HECET MOJIb3bl, 3TO HAYaJI0 KOHLIa?

4. Ho onHo neno Habnonatb, Kak AAI3bIYHUKHM, U PACCYXIaTh,
B KaKYIO JIYHY YTO CJeAyeT MpearnpuHUMaTh, — Hampumep, usbe-

' AjlekcaHApUACKWI 19-1€THUH LMK, IPUMEHABILUIACA TIPU UCYUCIEHHUH
ITacxu.
2 Cp.: Kon. 2. 16.
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decimo die primi mensis celebrari debeat et uere quartam decimam
lunam ad celebrandam dominicae seriem passionis inquirere debea-
mus, tamen ex hoc possumus intellegere quod ad huiusmodi solem-
nitatem uel ecclesiae perfectio uel clarae fidei plenitudo quaeratur,
sicut dixit propheta cum loqueretur de filio dei quia sedes eius sicut
sol in conspectu meo et sicut luna perfecta in aeternum manet.

5. Inde est quod et ipse dominus cum opera in terris miranda
fecisset quasi iam fundata humanarum mentium fide tempus pas-
sionis esse memorauit dicens: Pater, uenit hora, clarifica filium tuum
ut filius clarificet te. Hanc enim celebrandae passionis claritudinem
quaesitam alibi docet dicens: Ite, dicite illi uulpi: Ecce eicio daemonia
hodie et cras sanitates perficio et sequenti consummor die. His utique
consummatur lesus qui incipiunt esse perfecti, ut plenitudinem diui-
nitatis et redemptionis eius fide sua credant.

6. Ergo et diem et horam exquirimus ut scriptura nos instruit.
Propheta etiam Dauid dicit: Tempus faciendi, domine, petens accipere
sensum ad agnoscenda domini testimonia; Ecclesiastes ait: Omni rei
tempus; Hieremias clamat: Turtur et hirundo agri passeres agnouerunt
tempora introitus sui. Quid autem euidentius quam de passione do-
mini dictum uideri: Agnouit bos possessorem suum et asinus praesepe
domini sui. Agnoscamus ergo hoc praesepe domini in quo alimur
pascimur ac reficimur.
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rathb' NATOrO IHSA Nocjae HOBOJYHUS U HUYETO B 3TOT AEHb HE HAYHU-
HaTb, MPEANOYMTATh KaKKe-TO AHH IJIst COBEPLUEHUS AeN B 3aBUCH -
MOCTH OT JABMXXEHMSA JIYHBI UJIM OCTEPEraThCAd 3TUX AHEH: TaK, MHO-
rie oObIYHO U30€raloT AHEH «MOCAeAYIOUIMX»2 U «eTHINETCKUX»,
JApyroe aeyso — 61aro4ecTUBLIM YMOM COOJIIOAATD ACHb, O KOTOPOM
HanucaHo: Ceii derb comeopun [ocnods (I1c. 117. 24). XoTs Hanuca-
Ho, 4yTo ITacxa lNocrionHsA AOJXXKHA COBEpPIIATbCSA B YETHIPHAALIATHIM
JeHb IepBoro Mecsaua* u 1 npasaHobaHus nHsa Crpacreit [ocnoa-
HUX MBI JOMXKHBI BBICYMTHIBATh YETHIPHAALATHIH A€Hb OT HOBOJY-
HUSA, ONHAKO M3 3TOr0 MBI MOXEM IOHSATDb, YTO IJISi TAKOTO TOPXKeE-
cTtBa TpeOyeTcs coBeplieHCTBO LlepkBr UM MOJHOTA YHUCTOI BEPHI,
KaK CKa3al Mpopok, Koraa robopuj o Ceine boxueM: flpecmon Eeo,
Kak coaHue, npedo Muoi u Kak ayHa cogepuienHas 8o6ex npebvleaem
(Ic. 88. 37—38).

5. Bot nouemy u Cam lNocnonb, KOraa TBOPHJ Ha 3eMJie uyneca,
YIIOMSHYJl O BpEMEHHU CTpajaHWs, KaK OyATO Bepa B 4YeJIOBEUECKHUX
IOyliax yxe Oblja yTBepxkiaeHa, U ckasai: Omue, npuuien 4ac, npociass
Cuina Teoezo, 0a u Cotrt Teoii npocrasum Te6s (UH. 17. 1). O6 3T0M BO-
XKIEJIEHHOM MPOCIABJIEHUM W MPAa3gHOBaHUM cTpasaHusa OH yyuT B
npyroM mecte, roBops: [loiidume, ckaxcume amoii aucuue: Ce, U32oHAI0
becos ce200HA U cosepuiaro ucyeaeHus 3aempa, U 6 Clenyoluii dexs co-
eeputy (JIk. 13. 32). Uucyc coBepliaeT 310 AT TEX, KTO YK€ CTsKal
Ha4YaTKHW COBEPIUEHCTBA, U OHU CaM{ MOTYT NOBEPUTh B MOJHOTY Ero
BboxecTBa U UCKYIJIEHMSA.

6. ITo3TOMY MBI UCYHCIISIEM W IE€HD, U YaC B COOTBETCTBUH C TEM,
KaK Hac HacTtaBhser [ucanue. Takxe u npopok JlaBun roBoput: Bpe-
M3 deiicmeosame, Tocnodu (Ilc. 118. 126), — npocs, YTOGbI €My MOXHO
ObLI0 00OpecTH pa3yM IS Mo3HaHUA cBuaeTeabcTB Tocnoguux. Ex-
KJIECUACT TOBOPHT: Bcemy ceoe epemsa (Ekk. 3. 1). MepeMus BockinLa-
eT: Topauya u nacmouka, nmuybt noseaole, 3HAIOM 8peMa, K020a UM npu-
aemems (Uep. 8. 7). Ho uto oueBnaHee BCEro CKa3aHo O CTpaJdaHWH
Tocnona: Boa 3naem éaademens ceoezo, U ocea — cAu 20CROOUHA C80E20

' Cp. y Bepruius, georg. 1. 277: quintam fuge.

2 TIaTblit AeHb nocie KanieHa, HoH W M. Cp. y Asna [eanus (noct. att. 5. 17).
¥ «Ernnerckue» aHu — 310 3 1 21 anpens, 3 mas, 19 centa6ps n 3 okaGps.
4 «IlepBblit MecALl» — aBUB WM HUCAH, COOTBETCTBYET MapTy—anpeJio. Cp.:
Yucn. 9. 3.
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7. Hoc igitur tempus praecipue scire debemus quo per uniuer-
sum orbem consona sacrae noctis fundatur oratio, quia et tempore
commendantur preces sicut scriptum est: Tempore accepto exaudiui
te et in die salutis adiuui te. Hoc est tempus de quo apostolus dixit:
Ecce nunc tempus acceptabile, ecce nunc dies salutis.

8. Vnde necesse fuit, quia etiam post Aegyptiorum supputationes
et Alexandrinae ecclesiae definitionem episcopi quoque Romanae
ecclesiae per litteras plerique meam adhuc expectant sententiam,
quid existimem scribere de die paschae; nam licet futuri diei paschae
inciderit quaestio, tamen etiam in reliquum quid tenendum uideatur
aperimus, si qua quaestio talis incurrerit.

9. Duo autem sunt obseruanda in solemnitate paschae, quarta
decima luna et primus mensis qui dicitur nouorum. Itaque ne a ue-
teri testamento uideamur discedere, ipsum de paschae celebrandi die
capitulum recenseamus. Monet et Moyses populum dicens custo-
diendum mensem nouorum, eum primum esse mensem praedicans,
ait enim: Hic mensis uobis principium mensuum, primus in mensibus
anni, et facies pascha domino deo tuo quarta decima die mensis primi.

10. Lex nempe per Moysen data est, gratia autem et ueritas per le-
sum Christum facta est. Ipse ergo qui legem locutus est postea ueniens
per uirginem nouissimis temporibus plenitudinem legis consum-
mauit, quia uenit non legem soluere sed implere, et celebrauit pas-
cha ebdomade in qua fuit quarta decima luna quinta feria. Denique
ipsa die sicut superiora docent pascha cum discipulis manducauit,
sequenti autem die hoc est sexta feria crucifixus est luna quinta deci-
ma, sabbato quoque magno illo sexta decima fuit ac per hoc septima
decima luna resurrexit a mortuis.
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(Hc. 1. 3). Tak mo3HaeM 1 MbI 3TH AC/IM ['OCMOIHM, KOTOPBIE HAC ITMTa-
10T, YCIaXIAIOT U YKPEIUIAIOT.

7. IToaToMy Mbl 0COOEHHO XOPOLIO IODKHBI 3HATh TO BpeMsi, KOr-
I1a 10 BCEMY MHUPY COINIAaCHO BO3HOCUTCSl MOJIEHHME CBSITOIl HOYH, MO-
TOMY YTO Y MOJIUTBBI COBEPLUAIOTCS B CBOE BpPEMSsI, KaK HanucaHo: Bo
épema b6aazonpuamuoe A ycaviwan Tebs u 6 denv cnacenus nomoe Tebe
(Hc. 49. 8). D10 BpeMsi, 0 KOTOPOM arlocToJl cKasain: Bom, meneps épe-
Mms Gaazonpusmruoe, 6om, menepb Oerb cnacerun (2 Kop. 6. 2).

8. Cka3arb 00 3TOM ObLIO HEOOXOAMMO MOTOMY, YTO M TIOC/E MC-
YUCAEHUN ETMITSH M TOYHOIO YKa3aHHWs, MpeANnucaHusi AJieKCaH-
opuiickoii llepkBH, a Takke U enuckona Pumckoit Ilepksu, MHOTrHe
IO CHX ITOP OXHMAAIT MOETO0 CYXXIEHHS B ITMCbME: YTO 51 IyMaro Halu-
catb 0 fHe Ilacxu. XoTs BOIpOC BO3HUK O MPEICTOSIIEM THE CIeay0-
mie#t Tlacxu, omHaKo IyMaeTcs, YTO M Ha Oyayillee Halo PeUIUTh, YEro
JEPXKAThCsl, €C/IN BOPYT TAKOW BOIPOC BO3HUKHET.

9. B npasnHoBaHuM Ilacxu cienyeT co0II00aTh IBE BELLM: ITO He-
ThIPHAALIATHIA A€Hb OT HOBOAYHMS U NIEPBLIA MECsL, KOTOPBIA Ha3bl-
BaeTcs «MeCALEM HOBBIX TUI0A0B». MTak, 4ToOBI He MOKa3anoch, YTO
MBI OTCTyNaeM OT Berxoro 3aBera, BCHOMHMM Ty CaMylo IJIaBy, [Ie
roBOpHUTCA O Ipa3saHoBaHuM ITacxu. Mouceit yBeleBaer Hapold, ro-
BOp#, YTO HAZO COOJIONATH MeCSAIl HOBBIX ILION0B, OOBSBIISAET €TI0 Nep-
BBIM MeECSILIEM U TOBOPUT: Mecay celi da 6ydem y éac Haxaiom mecsyes,
nepesim mexncdy mecayamu 2ooa (MUcx. 12. 2), u cosepuaii Ilacxy lTocno-
0y, boey meoemy (Btop. 16. 1) 6 uembipradyametii denv nepeozo mecaua
(Yucn. 9. 3).

10. H60 3axon dan upe3 Moucesn,; 6aazo0ams jce u ucmura npousou -
au ype3 Hucyca Xpucma (MH. 1. 17). Crano 6with, ToT, KTO BO3BECTH
3aKOH, 3aTeM, B IIOCJIENHME BpeMeHa, npuas oT [leBrl, BO3Bea K CO-
BEPILEHCTBY MOJIHOTY 3aKOHa, 6O MpHLLe] He pa3pyLIUTh 3aKOH, HO
UCIIOJIHMTD’, U Mpa3gHoBai Ilacxy B Ty ceaMMILy, B KOTOPYIO YEThIp-
HaJUaThIA O€Hb HOBOJYHUSA MPUXOAUTCA Ha MATHII OEHb CEOMHULIBI.
B 3TOT caMblii IeHb, KaK yuuT I1lucanue, OH e macxy ¢ ydeHUKaMHu, a
Ha CJIeAYIOIIUIA IEHB, TO €CTh B LIIECTOM A€HDb HEMEIH, B IATHAILIATHIN
IEHb OT HOBoJyHHUs1, OH GbL1 pacnaT. Bejykas cy660T1a 6bijia B 1IECT-
HanUuaTblid €Hb, MO3TOMY OH BOCKPEC M3 MEPTBBLIX B CEMHAAIIATHIHA
IEHb OT HOBOJYHMUA.

S CMm.: M. 5. 17.
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11. Vnde haec lex paschae nobis seruanda est ut non quartam
decimam obseruemus in die resurrectionis sed in die magis passio-
nis aut certe aliis proximis superioribus diebus, quia resurrectionis
celebritas die dominica celebratur, dominica autem ieiunare non
possumus, quia Manichaeos etiam ob istius diei ieiunia iure dam-
namus. Hoc est enim in resurrectione Christi non credere si legem
quis ieiunii die resurrectionis indicat, cum lex dicat pascha edendum
cum amaritudine hoc est cum dolore, quod tanto sacrilegio homi-
num auctor salutis sit interemptus, die autem dominica exultandum
propheta docet dicens: Hic est dies quem fecit dominus, exultemus et
laetemur in eo.

12. Ergo non solum passionis diem sed etiam resurrectionis
obseruari oportet a nobis, ut habeamus et amaritudinis et laetitiae
diem, illo ieiunemus, isto reficiamur. Vnde si inciderit sicut futu-
rum est proxime quarta decima luna mensis primi die dominica, quia
neque dominica ieiunare debemus neque tertia decima luna die sab-
bati incidente ieiunium soluere, quod maxime die passionis est exhi-
bendum, in altera<m> ebdomada celebritas paschae est differenda.
Siquidem sequitur quinta decima luna qua passus est Christus et erit
secunda feria, tertia quoque feria erit sexta decima luna qua domini
caro in sepulchro quieuit, cum quarta etiam feria septima decima
luna futura sit qua dominus resurrexit.

13. Cum igitur triduum illud sacrum in ebdomada proxime
concurrat ultimam, intra quod triduum et passus est et quieuit et re-
surrexit, de quo triduo ait: Soluite hoc templum et in triduo resuscitabo
illud, quid nobis potest molestiam dubitationis afferre? Nam si ea res
scrupulum mouet quia quarta decima luna non celebramus ipsum
diem uel passionis uel resurrectionis, ipse dominus non quarta deci-
ma luna passus est sed quinta decima et septima decima resurrexit.
Quod si mouet quia quartam decimam lunam transeuntes, quae die
dominica incidit hoc est quartum decimum kalendas Maias, sequen-
ti dominica instaurandam celebritatem suademus, auctoritas exstat
huiusmodi.
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11. IToaToMy MBI OOMXKHBI cOOMIONATh 3TOT 3aKoH Ilacxu: yeThip-
HaalaThii 1eHb CYMTATh He THEM BockpeceHust, a n1HeM CTpacteid, win
OIHHUM U3 OAKDKAN KX MPEALIeCTBYIOUIUX AHEH, MOTOMY YTO NPa3aHO-
BaHMe BOCKpPECEHMs coBepliiaeTcs B JeHb focnoaeHs. B nenp locro-
JeHb Mbl HE MOXEM IMOCTHTLCS', Bellb © MaHUXEEB Mbl CMPaBELJIMBO
OCYXXZ1aeM 3a MOCT B 3TOT A€Hb. ECJIM KTO CYMTAET, YTO B IEHb BOCKPECE-
HHMS 10 3aKOHY HalO MOCTUTBLCS, TOT He BEpYeT B BOCKpeCeHHe XpHUCTO-
BO. Mexny TeM 3aKOH FOBOPMT, YTO MAacXy HalO BKYILUAThb C TOPbKHMH
TpaBaMH, TO €CTb C MeYaiblo, U60 COBEPLIMIOCH HECIBIXaHHOE CBSITO-
tarcTBo ¥ Co/ieTeNb Halllero craceHus 6uu1 YoUT. B neHb xe I'ocnoneHs
HaJdO paJoBaTbCA, KaK YYUT HaAc Mpopok, roBops: Ceil denv comeopun
lTocnods, 6 smom denvb eo3padyemcs u eosseceaumesn (Ilc. 117. 24).

12. Utak, HaM cieayeT cooIonaTh He TOJILKO A€Hb CTPanaHus, HO
1 JE€Hb BOCKPECEHHUA, YTOObI Y Hac ObL1 U A€Hb ropeyu, U AeHb paao-
CTH; B TOT Mbl OYIeM MIOCTUTLCS, B 3TOT — yTeluatbes. [loatoMy, ecin
CJYYUTCS TaK, KaK B 3TOM rody: YeTbIpHaALaThlii IeHb OT HOBOJMYHMS
TIepBOrO Mecslla MPUXOAMTCS Ha AeHb IoCrnoaeHb, — TO, MOCKOJLKY
HH B JeHb [ocroneHb Mbl HE AOJDKHbI MOCTUTLCA, HA B TPMHAILIATHIIA
JIeHb OT HOBOJIYHHSI, TPUXOOSILLUMIACSA HAa OeHb CyOOOTHHUI, He OOXK-
HBbl HapyILaThb MOCT, TaK KaK 0COOEHHO CTPOro HalJIeXHT OJ10CTH ero
B 1eHb CTpacTeit, — npa3gHoBaHHe Ilacxu NOXXKHO OBITH MepeHece-
HO Ha cienylollyto cenmuiy. Beab nanee cienyeT nsTHanuarblii JeHb
OT HOBOJIYHMS, KOrJa nocrpanai XpycToc, ¥ 310 OyneT BTOPOil IeHb
cenmuubl’. TpeTHit 1eHb ceIMUIIBI — 3TO OYHET IIeCTHAAIAThIH TeHb
OT HOBOJIYHMS1, KOraa 1uioTh [ocnoaHsa ynokowiach B rpoOHHULIE, a B
YeTBEpThIH JeHb CEIMMIIBI WIM B CEMHAALAThIii J€Hb OT HOBOJIYHHUS
T'ocnonb Bockpec.

13. Korna Ha KoHell ciaeayioleid CeaMULIbl NePeXoauT 3TO CBA-
ILEHHOE TpeXAHEBHE, HA NPOTSXKEHUHU KOTOPOro XpHUCTOC NMocTpaaa,
YIIOKOWJICS M BOCKDEC, TPEXIHEBHE, O KOTOPOM CKa3zaHO: Pa3spywbme
xpam ceii, u 8 6 mpu ons 6o3deuzny ezo (UH. 2. 19), — uto MmoxeT o6pe-
MEHHUTb Hac COMHeHneM? Ecin 6eClIOKOUT MBICTIb, YTO MBI HE OTMEeYa-
€M B YETbIPHAALIaThlil IeHb OT HOBONYHHUS AeHb CTpacTeii wiu xe Boc-
Kkpecenus, To Cam 'ocnoab noctpanan He B YeTbIpHAILATHIM J€Hb OT
HOBOJIYHMSA, a B MATHAILATbIA, B cCeMHAALIAThIN XXe Bockpec. Ecim xe

' Cm.: Chronicon Paschale, Prol. 224.
? TloHeneNbHUK.
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14. Nam temporibus paulo superioribus cum incidisset quarta
decima luna mensis primi in dominicam diem, sequenti altera domi-
nica celebrata solemnitas est. Octogesimo autem <nono> anno et
nonagesimo tertio ex die imperii Diocletiani <... octogesimo nono
anno ex die imperii Diocletiani> cum quarta decima luna esset no-
num kalendas Aprilis, nos celebrauimus pascha pridie kalendas Apri-
lis; Alexandrini quoque et Aegyptii ut ipsi scripserunt, cum incidisset
quarta decima luna uicesimo et octauo die Famenoth mensis, cele-
brauerunt pascha quinta die Farmutii mensis quae est pridie kalen-
das Aprilis ac sic conuenere nobiscum. Rursus nonagesimo et tertio
anno a die imperii Diocletiani cum incidisset quarta decima luna
in quartum decimum diem Farmutii mensis quae est quintum idus
Aprilis quae erat dominica dies, celebrata est paschae dominica Far-
mutii uicesimo et primo die qui fuit secundum nos sextum decimum
kalendas Maias. Vnde cum et ratio sit et exemplum, nihil super hoc
mouere nos debet.

15. Nunc illud est quod enodandum uidetur, quia plerique pu-
tant secundo mense nos celebraturos pascha cum scriptum sit: Cus-
todi primum mensem nouorum, quod non potest incidere ut praeter
mensem nouorum pascha celebrent nisi qui quartam decimam ita
obseruant secundum litteram ut non alio nisi ipso celebrent die. De-
nique futurum Iudaei duodecimo non primo mense celebraturi sunt
pascha hoc est <decimum> tertium kalendas Aprilis secundum nos,
secundum Aegyptios autem uicesimo quarto die Famenoth mensis
qui est non primus mensis sed duodecimus <incipit enim quintum
kalendas Martias et finitur septimum kalendas Aprilis; primus> inci-
pit sextum kalendas Aprilis et finit<ur> septimum kalendas Maias.
Ergo secundum Aegyptios primo mense celebraturi sumus domini-
cam paschae hoc est septimum kalendas Maias qui est dies tricesimus
Farmutii mensis.
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CMYIIIaeT TO, YTO, MPOMYCTUB YETHIPHAALATHIA NEHb, KOTOPBIM MpH-
XOIMTCS Ha 1eHb [ocnoneHb, a 3TO YeThIPHAIUATHIN I€HBb 10 MAMCKHUX
KajJieHa', Mbl COBETYEM COBEpIIaTh Mpa3gHOBaHUE B CIEAYIOIIUIA NeHb
TocnoneHb?, TO OCHOBaHMS AJIS1 3TOTO CJIEAYIOILHE.

14. B HenaBHMe BpeMeHa, KOria YeThbIPHAALAThIi IEHb OT HOBOIY-
HMS TIOMagai Ha AeHb [ocrooeHb, MPUHATO ObUTO Mpa3nHoBath [lacxy
B cnemytomuit neHp I'ocriooeHb. B BoceMBbIeCAT NEBATOM M IEBAHOCTO
TPEThEM TOmy’ OT Hayaja npasieHus JuoKieTraHa, Korna YeTblpHaI-
LATBlil A€Hb OT HOBOJIYHHS TIPUXOAWICS HA OEBATHIN NEHBb IO alpeib-
CKMX KaneHI, Mbl coBepiianu ITacxy HakaHyHe ampelbCKUX KaleHm'.
AJleKCaHIpUIALIBI ¥ ETUIITSAHE, KaK OHU CaMM HaITMCalM, KOrIa YeThIp-
HaJIUAaThIN 1eHb OT HOBOJTYHUA MPUXOAWICS Ha ABALATh BOCbMOW A€Hb
Mecsua ¢paMeHoT, mpa3gHoBaiH ITacxy B niaThil 1eHb Mecsilia GapMyTH,
YTO COOTBETCTBYET KAHYHY alpe/IbCKMX KalIEH, ¥ B 3TOM OHM EIUHbI C
HaMH. M B IeBAAHOCTO TpeTHil rol1 OT Hayasia npapiieHus IuokieTnaHa,
KOTIa YeThbIpHAMLIATHIH JeHb OT HOBOTYHMS MPUILIEJICA Ha YeThIpHAIlIa-
TBIH JeHb Mecsilia (papMyTH, KOTODPBII COOTBETCTBYET MSATOMY JHIO 10
anpeybCKMX Ui, ¥ 3T0 66U 1eHb IocnoneHs, [Tacxa F'ocnoaHs npa3mHoO-
Balach B IBAALIATh NEPBLIi JeHb HapMyTH, UTO Y HAC COOTBETCTBOBAIIO
IIECTHAALIATOMY JHIO 10 MaiCKHX KasieHa . [103ToMy, MOCKONBKY B 3TOM
€CTb U UCUMUCIIEHVE, U TPAOULIMS, HAM He CJIeIyeT HUYErO N3MEHSATD.,

15. Tenepp Hano OOBACHUTH elle cieaylollee. MHOTMe AyMaloT,
yTO MBI 6yneM npa3nHoBath [lacxy Bo BTopoit Mecsill, B TO BpeMS Kak
HanucaHo: Cobawodaii nepewiii mecay Hogsix naodog (Brop. 16. 1), —
TIOTOMY YTO HeJb3s Mpa3nHoBaTh Ilacxy He B Mecsii HOBBIX IIJIONOB,
€CJIU TOJIbKO He cOO/I101aTh YeThIpHAALATRIN N1eHb IO OYKBe 3aKOHA U
MPa3gTHOBATh TOJBLKO B 3TOT CaMblii IeHb. B 3TOM roay nyneu codupa-
I0TCS1 IPa3IHOBATh [1aCXy B IBEHANLIATHIN, a HE TIEPBBI MECSLL, TOTOMY
yto [lacxa npuxonuTcs Ha TPMHAIUATBIA JEHB 10 aNPeNbCKUX KaleHat
y Hac, a y erMnTAH Ha JBaJlaTh YETBEPTHIA N€Hb MecAla (HaMEeHOT,
KOTOPBIH SIBASIETCS HE TEPBBIM MeCSILIEM, a ABEHAALATHIM, MO0 OH Ha-

' 18 ampens.

2 25 anpens.

3 ToecthB373u 3771

4 24 mapra ¥ 31 MapTa COOTBETCTBEHHO.

5 9 artpens 1 16 anpeist COOTBETCTBEHHO.

6 20 mapta. Myneu B 387 I. pa3qHOBaIM MacXy A0 IHS PABHOIEHCTBHUA.
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16. Nec absurdum arbitror ut inde obseruandi mensis trahamus
exemplum ubi primum pascha celebratum est. Vnde et maiores nos-
tris' in tractatu concilii Nicaeni eundem évveadexaetnpida si quis
diligenter intendat statuendum putarunt et ipsum mensem nouorum
recte custodierunt, quia in Aegypto hoc primo mense noua secan-
tur frumenta. Hic autem mensis et primus est secundum Aegyptio-
rum prouentus et primus secundum legem et octauus est secundum
consuetudinem nostram, indictio enim Septembri mense incipit;
octauo igitur mense kalendae Aprilis sunt. Incipit autem mensis
non secundum uulgarem usum sed secundum consuetudinem peri-
torum ab aequinoctio qui dies est duodecimum kalendas Aprilis et
finitur undecimum kalendas Maias; inde maxime inter hos triginta
et unum dies saepe celebrati sunt paschae dies. 17. Sed cum ante
sexennium celebrauerimus paschae dominicam undecimum kalen-
das Maias hoc est tricesimo die mensis secundum nostram scilicet
calculationem, moueri non debemus si et proxime tricesimo die Far-
mutii mensis celebraturi sumus paschae dominicam. Verum si quis
mensem secundum id existimat quia post triduum completi mensis
qui compleri uidetur undecimum kalendas Maias paschae dominica
erit, illud consideret quia quarta decima luna quae quaeritur quar-
tum decimum kalendas Maias erit hoc est intra praescriptum mensis
numerum; lex autem diem passionis exigit intra primum nouorum
debere celebrari.

I nostri Zelzer
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YyHaeTCsl B MATHIA JeHb 10 MApTOBCKUX Kal€eHI M 3aKaHYMBAETCSl B
celbMO# JIeHb A0 anpeiabCKUX KaJleHa'; a mepBblii MeCsL HAYWHAETCS
B LUECTOM AeHb [0 anpeibCKUX KaJTeHI M 3aKaHYMBAETCH B CENbMOii
JIEeHb 10 MaickuX KaneHa?. ClenoBaTtesibHO, COIJIaCHO €rMITSIHAM, Mbl
cobupaemcs npasaHoBaTh Ilacxy ['ocrionaHio B epBblif Mecsll, TO €CTh
B CEIbMOM JIeHb 10 MaliCKMX KaJleHI®, KOTOpblil COOTBETCTBYET TPHI-
LIaTOMY IIHIO Mecsilia (papMyTH.

16. Ilonaralo, OymeT BMoOMHE YMECTHO, €CJIM Mbl CTAHEM COOJIIO-
IaTh Mecsil, cjenys NpuMepy nepBoro mnpa3gHoBaHusi Ilacxu. [lo-
STOMY M Hallld OTLBI B mocTaHoBiAeHUsAX Huxkeiickoro codopa, eciau
BHUMATENbHO X IPOYUTATh, COYUTH HYXKHBIM YTBEPAUTH YIIOMSIHYTHIA
JNeBATHaAUATWIETHHI UUKI, évveadexaemnplda, cobionas Mecsil HO-
BbIX MJIONOB, MOTOMY YTO B ErvmnrTe MMeHHO B 3TOT NEPBLIA MECALL CO-
OGMpaloT NepBbIii ypoxaid xiaeba. DTOT Mecsil ABASETCA U NMEPBLIM 110
cOOpy ypoxas y €rMmnTsiH, 1 MIEPBLIM IO 3aKOHY, BOCbMBIM MO Haille-
My 00bIYal0, OO COOp HAJIOTOB HAYMHAETCH B CEHTIAOpPE, CTANO ObITh,
arnpeabCKHUe KajleHIbl NPUXOAATCA Ha BOChbMOM Mecsil. Mecsal HauyM-
HaeTcsl He KaK MPHUBBLIYHO 151 BCEX, HO MO YCTAHOBJIEHHUSIM JIIOAEH yue-
HBIX, OT paBHOAEHCTBHSA, KOTOPO€E IIPUXOAUTCS HA ABEHAALATbIi 1€Hb
IO anpejibCKUX KaJleHI, a 3aKaHYMBAETCSA OH B ONMHHAALATBIH JEHb
no Maickux KaneHna*. [loatomy, kak npaBuJio, [1acxa v npasnHyeTcs B
3TOT MPOMEXYTOK U3 Tpuauaty onHoro aHs. 17. Llects et Hazan Ml
npasgHoBainu Ilacxy 'ocnonHo B omMHHAAUATHIM A€Hb 1O MaWCKUX
KaJIeHI®, WJIM XXe B TPUALIAThIi neHb Mecsila [(apMyTH |, KaK BBIXOOUT
MO HaIllMM pacyeTaM, M Hac He JOJKHO CMYIIaTh, €CJIM U B 9TOT pa3
MbI oTiipa3aHyeM Ilacxy [ocrioaHio B TpuanaThlili 1eHb Mecsilia ¢ap-
MyTH. OIHAKO €CJIM KTO-TO CYMTAET I3TO BTOPLIM MECSIIIEM, U3-3a TOTO
yto [lacxa HacTaHeT Ha TPeTHil AE€Hb MOC/E 3aBEepIUEHUS ONWHHA-
LIATOro IHSA 10 MaNCKUX KaleHA®, TOT MyCTh MOPa3MBICIUT O TOM, YTO
HUCKOMbIH YeTbIpHAAUATHIA IeHb OT HOBOJYHUS MPHUAETCA Ha YETHIP-
HaoUaTbli JeHb A0 MAaMCKUX KaJleH, TO eCTb OH NOMNaaaeT B NMpeaeisl

I 25 dpeBpans u 26 MapTa COOTBETCTBEHHO.
1 27 mapra 1 25 anpensi COOTBETCTBEHHO.

¥ 25 anpens.

4 21 mapTa 1 21 anpejisi COOTBETCTBEHHO.

3 21 anpensa 379 1.

¢ 23 anpens.

7 18 anpens.
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18. Satisfactum est igitur secundum plenitudinem lunae cui ad
complendum mensem supersunt tres alii dies. Non ergo in alterum
mensem recidit quando intra eundem mensem qui primus est pascha
celebrabitur. Ad litteram autem nos teneri non oportet; licet consue-
tudo celebrandi paschae ipsa nos instruat, tamen et apostolus docet
qui ait: Pascha nostrum immolatus est Christus. Sed et proposita lec-
tio docet litteram non sequendam, sic enim habes: Et facies pascha
domino deo tuo quarto decimo die mensis primi. Diem pro luna dicit,
unde peritissimi quoque secundum legem lunari cursu computant
mensem, et ideo cum a pluribus nonis lunae cursus incipiat hoc est
dies primus uides nonas Maias adhuc ad mensem primum nouorum
computari posse. Ergo et iuxta legis sententiam primus hic mensis
est. Denique ufivnv lunam uocant Graeci, unde ufivog graece dicunt
menses. Et naturalis usus nationum exterarum lunam pro diebus ap-
pellat.

19. Alium autem diem passionis, alium resurrectionis celebran-
dum ueteris quoque testamenti series ostendit, sic enim habes: Agnus
sine macula mundus consummatus anniculus masculus erit uobis, ab
ouibus et haedis sumetis et erit uobis in obseruatione usque in quar-
tam decimam mensis huius et occidetis illum tota multitudo synagogae
filiorum Israhel ad uesperum et sument a sanguine et ponent super duos
postes et super limen ostii <in> dom<ib>us in quibus manducabunt
eum inter semetipsos, manducabunt carnem hunc noctu igni assatam.
Et infra: Et edetis illum cum sollicitudine, pascha est enim domini, et
pertransibo in terram Aegyptiorum in nocte illa et percutiam omne pri-
mitiuum in Aegypto ab homine usque ad pecus et in omni terra Aegypti
faciam uindictam, ego dominus, et erit uobis sanguis in signo in domibus
in quibus eritis ibi et uidebo sanguinem et protegam uos et non erit in
uobis plaga exterminii et conteram terram Aegypti et erit dies hic uobis
memorabilis et sollemnis et diem festum agetis eum domino in progenies
uestras, legitimum sempiternum diem festum agetis illum.
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MPEANUCaHHBIX IHEH MeCALa; Belb 110 3aKOHY TpeOyeTcs, YTOOHI NIeHb
Crpacreil npuxoauics Ha MECSAL MEPBBIX IJIOAOB.

18. [IpyHMMas BO BHUMaHUeE MOJHOJYHUE, Mbl BUIMM, YTO OO 3a-
BepLUEHUsI Mecsilia ocTaeTcsl TpM AHA. CienosartenbHo, AeHb [lacxu
MPUXOIUTCS He Ha APYIroil Mecsll, eC/IM Mpa3iHyeTCs B Ipeaeiax Toro
Xe nmepBoro Mecsilia. BykBhbI e HaM epxXaTbCs He cenayeT. XOoTd U caM
o6blyaif mpa3gHoBaHUs [1acxu HaM BaxeH, HO anoCTOJ yYuT Tak: [lac-
xa Hawa, Xpucmoc, 3akaan 3a Hac (1 Kop. 5. 7). Y yxe npemioxeHHoe
paHee YTEHME MOKa3bIBAeT, YTO HE HYXKHO clienoBaTh OykBe: M coaep-
waii ITacxy Tocnody boey meoemy (Btop. 16. 1) 6 yemoipnaduyametii derns
nepeozo mecaya (Uucn. 9. 3). BMecTo ciioBa «IyHa» CKa3aHO «I€Hb»,
MO3TOMY JIIOAU CBEAyIl[Me, B COOTBETCTBUM C 3aKOHOM, MCUYUC/IAIOT
MeCHII IO ABUXEHMIO JIyHBI. [TocKoMbKy OOJMBIUIMHCTBO CYMTAET Haya-
JIOM JIYHHOTO Méecsilia HOHBI', 3TO U 6yneT nepBblii 1¢Hb. Thl BUOHUIIIb,
YTO €1lI€ ¥ MANCKNWE HOHBI MPUYHCIISIIOTCA K NEPBOMY MeCsiIly HOBBIX
rwionoB. CienoBaTebHO, U IO 3aKOHY 3TO NEPBbI Mecsll. Ipekn Ha-
3BIBAIOT JIYHY W)VNV2, IO3TOMY CJIOBOM LTjVOC OHU Ha3bIBaIOT MECSILIBI.
M npoune Hapoasl OOBIYHO NOI «IHEM» [OIPA3yMeEBAIOT IE€Hb OT HO-
BOJIYHHUS.

19. Tekct Betxoro 3aBera Take INMOKa3blBaeT, YTO B OOMH JEHb
Hano otMmeyath CTpacTH, B Apyroii — BockpeceHue: Aeney y eac doa-
JHceH Obime Oe3 nopoka, Hucmolil, Co8epuleHHbLi, OOHOACMHUIL, MYHCECKO20
noaa; 603bMume ezo om 0éey, UAU OM KO3 U NYCMb OH XPAHUMCA Y 84cC 00
YembIpHAoyamozo OHA cez2o Mecayd;, U moeda 3axKoneme e2o éceM cobpa-
Huem obuecmea H3pauivckoeo aevepom u 603bMeme Om Kposu ezo U no-
Maxceme Ha 060uUX KOCAKAX U Ha nepexaadute deepeii 6 domax, zoe 6ydym
ecmb e2o dpye ¢ dpyeom. Tlycmb e0am MACO 6 Cuto camyro HOUb, UCNEUeHHOe
Ha oene (HUcx. 12. 5—-8). 1 Huke: H ewubme e20 ¢ nocnewrHocmsio: 3mo —
lacxa [ocnodusn. A A e cuto camyro Houb npoiidy no 3emae Eeunemckoii u
nopaxcy écakoeo nepeéerya é 3emae Ezunemcrkoi, om weaosexa oo cxoma,
u no eceil 3emne Ezunemcroi npouseedy cyd, A locnoos. H 6ydem y eac
KpOGb 3HAMEHUEM Ha 0oMax, 20e bl Haxooumech, U YUY KPO8b U no-
Kporo eac, u He 6ydem medxcdy amu s136bi 2yOUMENbHOIL, U NOPAXCY 3EMAI0
Ezunemcxyro. H 6ydem eam Oenv celi namamen u mopicecmeeHeH, U om-

' HoHbl — mepBas 4eTBepTh NYHbI (Yalle 5-¢ YMCI0 Mecsla, B MapTe, Mae,
U10JIe U OKTI0pe — 7-¢).
2 Cp.: Chronicon paschale, Prol. 222.
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20. Aduertimus et passionis diem descriptum in ieiunio, quia ad
uesperum occidendus est agnus, licet ultimum tempus pro uespere
possimus accipere secundum lohannem qui ait: Pueri, nouissima
hora est. Sed et iuxta mysterium uespere diei constat occisum quan-
do tenebrae statim factae sunt et ieiunium deferendum eo die uerum
est quia ita edetis illum cum sollicitudine; ieiunantibus enim solli-
citudo adhaeret. Resurrectionis autem die exsultatio refectionis est
atque laetitiae, quo die uidetur exisse populus ex Aegypto primitiuis
Aegyptiorum necatis. Quod posteriora euidentius docent, in quibus
ait scriptura quia postquam fecerunt Iudaei pascha sicut praecepit
Moyses factum est circa mediam noctem et dominus percussit omne
primitiuum in terra Aegypti a primitiuo Pharaonis. Et uocauit Pharao
Moysen et Aaron nocte et dixit illis: Surgite et exite de populo meo et
uos et filii Israhel, ite et seruite domino deo uestro. Et urguebant Aegyp-
tii populum festinantes quam celerrime expellere. Denique sic profecti
sunt Israhelitae ut non occurreret sibi azyma fermentare; eiecerant
enim eos Aegyptii et non potuerant sustinere <neque> apparatum sibi
Sfecerant in uia<m>.

21. Reseratum est igitur diem resurrectionis obseruandum post
diem passionis, qui dies resurrectionis non quarta decima luna debet
esse sed postea ut uetus loquitur testamentum, quia dies resurrectio-
nis is cum egrediens populus de Aegypto in mari et in nube baptiza-
tus, ut apostolus dicit, mortem uicit, panem spiritalem accipiens et
potum de petra hauriens spiritalem, nec passionem domini die do-
minica posse celebrari, et si quarta decima luna in dominicam inci-
derit adiungendam ebdomadem alteram sicut et septuagesimo sexto
anno <ex> die imperii Diocletiani factum est; nam tunc uicesimo
octauo die Farmutii mensis qui est nonum kalendas Maias domi-
nicam paschae celebrauimus sine ulla dubitatione maiorum. Simul
etiam lunae cursus et ratio suffragatur qu<oni>am uicesima prima
luna proximum pascha celebrandum est, nam usque ad uicesimam
primam lunam consueuit extendi.
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Mmeuaiime onbiil npazonux locnody 6o éce podst sawiu; kak ycmarosaerue
éeyHoe npasonyiime ezo (Mcx. 12. 11-14).

20. M1 oGpaniaeM BHUMaHHUE Ha TO, 4yto AeHb CTpacTteil cumTa-
€TCsl MOCTHLIM, TTOTOMY YTO arHiia 3aKajaloT BEYEPOM, XOTH Mbl MO-
’KeM MOHUMATh MO CIOBOM «Beuep» MOC/eIHUE BpeMeEHa, COITIaCHO C
HoaHHOM, KOTOpblit roBOpUT: Jemu, nocaednuit yac (1 1. 2. 18). Kpo-
M€ TAaUHCTBEHHOTO CMBICJa U3BECTHO, YTO arHuUa 3akajaji Be4epoM
TOTO IHS MOC/Ie HACTYTUIEHUA CYMEPEK, U B TOT IeHb CO0MI00a/IC MOCT,
[TOTOMY Bbl Oy/ieTe ero BKYLLIATh ¢ HOCHEUIHOCMbIO, TOTOMY YTO TTOCTUB-
IITUeCs BCETAa easiT MOCMENIHO. A JIMKOBAaHHUE B I€Hb BOCKPECEHHS —
3TO OTAOXHOBEHHE U PaJoCThb; B 3TOT AeHb Hapoa Bhilliea U3 Erumnra,
a mepBeHIIbI ernneTckue OblIM YOu™bl. bosee HarsIAHO MOKa3bIBAIOT
9TO Mocienyolye rmasbl [TrcaHus: Mocie Toro Kak uyiaeu CoBepily-
JIN macxy, caenys 3anoseasiM Mowucest, ¢ noanous Tocnode nopasun ecex
nepeeruyeé 6 3emae Eeunemcroii, om nepeenya papaona (Ucx. 12. 29).
H npuzean papaon Moucesn u Aapona Houvio u ckazan um: Bcmanome u
goliidume om Hapooa Moeeo, KaK évi, max u cuinvt M3apauseast, u noiioume,
cogepuume cayncerue Tocnody boey eawemy (Ucx. 12. 31). H nonyxcoa-
AU ecunmsane Hapod, umobvi ckopee evicrams e2o (Ucx. 12. 33). U cTonsb
CIEIIHO OTIPAaBIIMCh B MYTh U3PAWIbTSIHE, UTO He GbLIO ¥ HUX 3aKBa-
CKHU XJ1eOHOH', nomomy umo uszHaiu ux e2unmsHe U He Mo2au Meoaumo,
u 0axce nuwiu He npueomoguau cebe na dopoey (Ucx. 12. 39).

21. Htak, Mbl BHISICHWIH, YTO JeHb BockpeceHus Hamo npasn-
HoBaTh nocie aHs Ctpacteii, 1 1eHb BockpeceHus He HOJXEH Mpu-
XOIMTbCA Ha YeTbIpHAAUATbIH AeHb OT HOBOJIYHHUS, HO JOMXEH Ha-
CTyNaTh IOCJIE, KaK CBHUIETENbCTBYeT BeTxuit 3aBeT, moToMy yTO
neHb BockpeceHHUs — 3TO TOT AeHb, KOraa Hapod, yxonsi 3 Erunra,
ObL1 KpellleH MopeM U 06J1aKOM, KaK rOBOPUT anocToJ, U nodeaun
CMepTb, NPUHAB XJ1e0 NYXOBHBIM M Toyeprnas OT CKaJibl JYXOBHOE
nutbe’. HeBoamoxHo BcnomuHaTh CtpacTi I'ocnooHu B aeHb To-
CIOACHb, U €CJW YEThIPHAILAThIA JeHb OT HOBOJYHHUS TPUXOIAMTCS
Ha aeHb [ocrnioneHb, TO HanO NMPUOABUTh elle OAHY Hemeslo, Kak U
ObL10 cOENaHO B CEMBAECSAT IIECTOM IOy OT Hayaia npaBiaeHus u-
okiernaHa. Torna mMbl ornipa3gHoBanu [Nacxy locnoaHio B ABaa1aTh
BOCBMOW IeHbL Mecsilia (papMyTH, KOTOPbIii COOTBETCTBYET AEBATOMY

' Cp.: Ucx. 12. 34.
2 Cm.: 1 Kop. 10. 1-4.
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22. Ergo cum tot ueritatis indicia concurrant iuxta maiorum
exemplum, festum publicae salutis laeti exsultantesque celebremus,
postes nostros, ubi est ostium uerbi quod sibi apostolus optat ape-
riri, fide passionis dominicae colorantes. De hoc ostio dicit etiam
Dauid: Pone, domine, custodiam ori meo et ostium circuitus labiis meis,
ut nihil aliud nisi sanguinem Christi loquamur quo mortem uicimus,
quo redempti sumus. Flagret in nobis odor Christi; ipsum audiamus,
in illum et mentis et corporis oculos dirigamus, opera eius mirantes,
beneficia praedicantes, super limen ostii nostri sacrae redemptionis
confessio resplendeat. Sumamus feruenti spiritu sacramentum in
azymis sinceritatis et ueritatis pia doctrina gloriam patris et filii et spi-
ritus maiestatem indiuiduam concinentes.

XIV (Maur. 63)
Ambrosius seruus Christi uocatus episcopus Vercellensi ecclesiae et his
qui innocant nomen domini nostri Iesu

Gratia uobis a deo patre et unigenito filio eius adimpleatur in
spiritu sancto.

1. Conficior dolore quia ecclesia domini quae est in uobis sacer-
dotem adhuc non habet ac sola nunc ex omnibus Liguriae atque Ae-
miliae Venetiarumaque uel ceteris finitimis Italiae partibus huiusmodi
eget officio, quod ex ea aliae sibi ecclesiae petere solebant; et quod
uerecundius est, mihi ascribitur uestra intentio quae affert impedi-
mentum. Nam cum sint in uobis dissensiones, quomodo possumus
aliquid aut nos decernere aut uos eligere aut quisquam acquiescere,
ut inter dissidentes suscipiat hoc munus quod inter conuenientes uix
sustinetur?
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IOHIO 10 MalCKMX KaJieHa', MpuYeM OTLLI He MMeJU HU Majiei1lero
COMHEHHMS MO 3TOMY NoBoay. B TOM ke ybexaaer u ABUXEHUE JIYHbI,
U pacyeT: onuxaiuryo Ilacxy Hamo mpa3aHOBaTh B IBaALIATh NEPBbIA
JIeHb OT HOBOJIYHHS, TIOTOMY YTO MECSL MPOAOJIXaeTcs A0 ABanlaTh
NepBOro IHS OT HOBOJIYHHS.

22. Pa3 cxonuTcs CTOJIBKO CBUETENBCTB UCTUHBI, IO IPUMEPY OT-
uoB OyneM ¥ Mbl, pamysiChb M JINKYS, IIPa3IHOBATh TOPXKECTBO 06ILero
cnaceHus, Bepoi B Ctpactu [ocrionHu nomasyst Halu ABEpPHbIE KOCS -
KH, TI€ HaXOOMTCS IBEPh CJI0BA, KOTOPYIO arlOCTOJI XKENAeT OTKPhITh.
06 atoii n1Bepu rosoput u Jasun: llocmaes, locnodu, cmpaxcy ycmam
Moum u 08epb ozpaxcoerus éo3zae 2yb moux (I1c. 140. 3), — 4TOOBI MBI
He TOBOPWJIM HH O 4eM, KpOMe KpOBH XPHUCTOBOIi, KOTOpPO# MoGeqn/IH
CMepTb, KOTOPO¥ ObUTH UCKYTUTIEHBI. [1yCcTh FOpUT B Hac huMHuam Xpu-
cra! Yeaeimum Ero Camoro, k HeMy ycTpeMUM oYM IyXOBHBIE U TeJle-
cHele, nuBsch Ero coznanusam, nponosenys 6aarogessius! M mycth Ha
MOpOTe Halllero Bxoaa 6McTaeT UCMOBeNaHUE CBSALIEHHOIO UCKYTLIIE-
Hus. [1pUIaI0IIUM IyXOM ITPUMEM TAUHCTBO C ONPECHOKAMU YUCMOMb! U
ucmunst (1 Kop. 5. 8), HayyeHHBIE B YMCTOTE BOCNEBaTh ciaBy OTLa 1
CblHa U Hepa3aenbsHoe [oT Hux] Benmnuune Hyxa.

14 (Maur. 63)
AmBpocuii, pa6 XpucToB, HapeyeHHBIH enmHCKonoM, Bepueuibckoii
IlepkBu u TeM, KTo npu3biBaeT nMsa Focnoaa Hamero Mucyca?

bnaronats Bam ot bora Otua u ExnHoponHoro Ero CeiHa B [lyxe
CBAatoMm.

1. 51 ynpyyeH ckopObIO, IIOCKOIBKY B MpeObIBarouleit y Bac Llepk-
BM ['ocniogHeii no cux mop HeT enuckona. U3 Bcex lepkseit Jlurypuu,
DOMunuM, BeHeuuit 1 nmpouurx obnacreit UTaimu TOIBKO OHA OKa3a-
Jlach JULIEHHOM TOM JOJXKHOCTH, OJIIOCTUTENEH KOTOPO# Mpexae caMma
TocCTaBIAIa ApyTUM. Bcero xe Tsxkenee TO, YTO OTBETCTBEHHOCTH 34

1 23 anpens 360 .

! 9710 mocsieHee U3BECTHOE MUCHMO CBT. AMBPOCHS, HalMCaHHOE B 396—397
rT. [Tocsie cMepTH enuckona JIuMeHus, npeeMHuKka cBT. EBceBus (345—371),
Bepuennnckas Llepkosb ocTaBanach 06e3 enMMCKONa M3-3a BO3HUKIUMX B HeM
pa3nopos. BniociencTBuu enuckomnoM 6b1 u3dpan ['oHopat. O ToM, Kak lo-
HOpAT MpHUYyallag CBT. AMBPOCHSA Iepen cMepThio, moBecTByeT [1aBnuH Me-
IHoIaHCKUi (CM.: uita A. 47).
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2. Haec illa est confessoris institutio, haec iustorum soboles
patrum, qui sanctum Eusebium quem numquam ante cognouerant
posthabitis ciuibus simul ut uiderunt et probauerunt, tantumque in-
terfuit ut probaretur quantum ut uideretur? Merito uir tantus euasit
quem omnis elegit ecclesia, merito creditum quod diuino esset elec-
tus iudicio quem omnes postulauissent. Conuenit igitur ut sequamini
exemplum parentum, praesertim cum a sancto confessore institutos
tanto meliores patribus esse oporteat, quanto uos melior doctor ins-
tituit atque erudiuit, modestiaeque uestrae et concordiae insigne
edere, ut congruatis assensu ad postulandum sacerdotem.

3. Etenim si iuxta dominicam sententiam quod duobus conuenerit
super terram de omni re quamcumgque petierint fiet, inquit, a patre meo
qui in caelis est. Vbi enim sunt duo uel tres congregati in nomine meo ibi
ego sum in medio eorum, quanto magis ubi plena est in nomine domini
congregatio, ubi uniuersorum postulatio congruit, dubitare nos ne-
quaquam oportet ibi dominum Iesum et uoluntatis auctorem et peti-
tionis arbitrum fore et ordinationis praesulem uel largitorem gratiae.

4. Facite ergo uos dignos uideri quorum in medio Christus sit.
Vbi enim pax ibi Christus, quia pax Christus; ubi iustitia ibi Chris-
tus, quia Christus iustitia. Sit in medio uestrum ut uideatis eum, ne
dicatur et uobis: Medius autem uestrum stat quem uos non uidetis. Non
illum uiderunt Iudaei in quem non crediderunt; nos illum deuotione
conspicimus, fide cernimus.

5. Stet igitur in medio uestrum ut aperiantur uobis caeli qui
enarrant gloriam dei, ut uoluntatem eius faciatis et operemini opus
eius. Qui uidet Iesum caeli ei aperiuntur, sicut aperti sunt Stephano
dicenti: Ecce uideo caelos apertos et lesum stantem ad dexteram dei.
Stabat Iesus quasi aduocatus, stabat quasi sollicitus ut Stephanum
athletam suum certantem iuuaret, stabat quasi paratus ut coronaret
suum martyrem.
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pa3pelleHUe Cropa, BbI3BABLIETO 3aTPYAHEHKE B 3TOM Jiejie, Bo3jiara-
10T Ha MeH#. Eciu Mexny BaMH BO3HUKJIM Pa3dophl, TO BO3MOXHO M1
HaM MpHUHSATb peUIEeHUE, BaM CaeaaTh BbIGOP, a BCeM 00OpECTH MOKOIA,
TaK YTOOBI pa3HOMBIC/IEHHBIE COXPAHSJIM MOPSAI0K, KOTOPBIH C TPYIOM
NMOJICPXHUBAETCS JaXe y NMpeObIBaoIIMX B cornacuu’?

2. TakoOBLI-TO YYEHMKHM UCTIOBEIHMKA', TAKOBO MOTOMCTBO Tpa-
BEIHBIX OTLIOB, KOTOPBIE MIPEXIEC HUKOMY HE U3BECTHOTO CBATOrO EB-
CEBHA MMPEANOWIM CBOMM COTpaXaaHaM U, eBa YBUIEB, YTBEPAUIN?
HoctatoyHo 6bLI0 YBUAETH, YTOOBI yTBepanTh! HeynuButenbHO, YTO
BEJIMKUM MYXEM CTal U36paHHUK Beeil LlepkBu, HeynuBUTeNbHA YBe-
PEHHOCTBb, YTO IO Bojie boXbeii MocTaBjieH TOT, Ha KOTO IMaj BCeoO-
1Mt BeiGop. JlaBaiiTe ¥ MBI TOC/IeAyeM pUMepy TNipeakos! bonee Toro,
Bbl, BOCIUTAHHUKM CBATOTO MCMOBEAHMKA, TOJDKHBI ObITh HACTONBKO
Jiydille OTLOB, HAaCKOJIbKO Jydllle ObUI CaM yYMTelb, Ha3WAABLIMKA U
HacTapJiABLIWIA Bac. Bbl IOJKHBI 3pMMO BbIKa3aTh 0J1aropa3yMHoOE CO-
raacue, pyuas K eIMHOAYIINIO B U30paHUH eNUCKOIa.

3. Mo cnoBy ['ocnona, AOCTATOYHO ABOUM Ha 3eMae RPOCUMb 0 6CA-
KoM dene, u, yezo O6bvi HU nonpocuau, 6ydem um om Omuya Moezo; ubo, zde
deoe unu mpoe cobpanot 60 uma Moe, mam A nocpeou nux (M. 18. 19—
20). Ecnau xe Baule cobpaHue Bo uMst focriona MHOTOIIOOHO U Y Beex
OHO MOJIEHHE, TO HENMb3s COMHEBAThCS, YTO Mucyc XpHucTOoC IBUT BaM
Cnoto BoJio, 6yner [NocpemHUKOM pellieHUs1, XonaTaeM MOCTaBJEHUsA
u [Momarenem Gnarogatu.

4. Tak cnenaiite ceGs 1OoCTOMHBIMU npeGbiBaHMs [ocrona cpenu
Bac. XpUCTOC TaM, rie MUp, motoMy uto OH — MuUp’; XpUCTOC TaM,
r71€e NpaBenHOCTb, TOTOMY uTo OH — npaBenHocTh?. [TycTh e Xpucrtoc
BCTaHET MOCPEaU Bac, YTOOBI Bbl BUAEAU Ero M 4TOOBI He 1U1s1 Bac 3BY-
qanu cnosa: Cmoum cpedu éac Hexmo, Komopoezo évt ne 3naeme (UH. 1.
26). He Bunenu Ero nynem, Kotopble He Bepusid B Hero, Mbl e BUIUM
Ero 61arouectueM, Mo3HaeM Bepoil.

5. Tlycte XpucToc BCTaHET MOCpeau Bac, YTOObI OTBEP3NUCH BaM
Hebeca n eo3eecmuau caasy boxcuro (Ilc. 18. 2), 4TOOBI BB TBOPHUIM
oo Ero u nenanu nena Ero. Tonabko BuasiiuM HMucyca orBepsaloT-

' Cst. EBCeBUS.

2 B eMUCKOICKOM CaHe.
3 Cp.: Ed. 2. 14.

4 Cp.: 1 Kop. 1. 30.
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6. Stet igitur et uobis ut eum non timeatis sedentem; sedens enim
iudicat sicut Danihel dicit: Throni positi sunt et libri aperti sunt et
antiquus dierum sedit. In octogesimo autem primo psalmo scriptum
est: Deus stetit in congregatione deorum, in medio autem deos diiudicat.
Sedens igitur iudicat, stans diiudicat, et iudicat de imperfectis, inter
deos autem diiudicat. Stet uobis ut defensor, ut bonus pastor, ne uos
lupi incursent graues.

7. Quo non otiose nostra admonitio deflectit. Audio enim ue-
nisse ad uos Sarmationem et Barbatianum uaniloquos homines, qui
dicant nullum esse abstinentiae meritum, nullam frugalitatis, nul-
lam uirginitatis gratiam, pari omnes aestimari pretio, delirare eos
qui ieiuniis castigent carnem suam ut menti subditam faciant. Quod
numgquam fecisset, numquam scripsisset ad instituendum alios Pau-
lus apostolus, si deliramentum putasset. Gloriatur itaque dicens: Sed
castigo corpus meum et seruituti redigo, ne aliis praedicans ipse reprobus
inueniar. Ergo qui non castigant corpus suum et uolunt praedicare
aliis, ipsi reprobi habentur.

8. An quicquam tam reprobum quam quod ad luxuriam ad cor-
ruptelam ad lasciuiam prouocat, quam incitamentum libidinis, il-
lecebra uoluptatis, incontinentiae fomes, incendium cupiditatis?
Quae istos Epicureos noua scola misit? Non philosophorum ut ipsi
aiunt sed imperitorum, qui uoluptatem praedicent, delicias suadeant,
castimoniam nulli usui esse ducant. Fuerunt nobiscum sed non fuerunt
ex nobis; neque enim pudet dicere quod dicit euangelista Iohannes.
Sed hic positi primo ieiunabant, intra monasterium continebantur;
nullus erat luxuriae locus, interdicta ludibriosae disputationi licentia.
9. Hoc delicati non potuerunt ferre, abierunt. Deinde uolentes re-
dire non sunt recepti. Pleraque enim audieram quae deberem cauere,
monueram, nihil profeceram. Efferuescentes itaque disseminare
talia coeperunt quibus incentores essent uitiorum omnium misera-
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csa Hebeca. Tak oTrBepanuch oHM neped CredpaHoM, U OH cKa3ai: Bom,
A euxcy Hebeca omaepcmoie u Coina Yenoseneckoeo, cmoaujeeo ooecnyio
boea (HesH. 7. 55). Crosut Mucyc, yTo6bI IOMOYB, CTOSUT, YTOOBI 060-
Iputhb cayxutens Cpoero CredaHa, CTOSU, YTOOBI BO3JIOXHUTD BEHEL]
Ha raBy CBOero MydyeHHKa.

6. [Tycte Xpucroc BcTaHeT psinmoM ¢ Bamu. [Toboiitech Xe, yro-
6n1 OH He Boccen kak Cynss no npopouectBy JlaHuuna: flocmaenenst
ObLau npecmoabt K KHUTH OTKPBITHI, U 6occen Bemxuili onamu (JaH. 7. 9).
HanucaHo B BoceMbaecAT NepBoM ncanMme: boe cman 6 coume 6o2oe,
cpedu 6o2oe paccymcdaem (Ilc. 81. 1). CnemoBaTensHo, Boccenas, OH
cyauTt, ctost — paccyxnaeT. Cynur OH HecOBepllIEHHBIX, paccyXaa-
et — nocpenu 60roB. IlycTs Xe XpUCTOC CTOUT OCpenn Bac Kak 3a-
LIUTHHK, KaK ITacTeipb JoOphlit!, yTOGLI He Hamajdu Ha Bac JIOThie
BOJIKH?,

7. Hecny4aitHo s1 Bac mpenocteperaio. S cibllial o NpuObITHH K
Bam CapmannoHa u bap6aiinaHa®, mycToc/lI0OBSIIMX, YTO HY B BO3ED-
>)KaHHM HET HOCTOMHCTBA, HU B IEBCTBE U YMEPEHHOCTH — Onaroma-
TH, YTO HY TO, HYU JIPYTOE He JieaeT YeJIoBeKa JIydlile, HO CMHUPSIOLLIMeE
CBOIO IUIOTh IMOCTAMM M MOAYMHSIOLINE €e AyXy Ge3ymHBl. Ho Heyxe-
JI4 noABU3asIcA Obl B BO3AepXXaHUH aniocton [1aBen, Heyxenn mobyx-
Ian 66l K HEMY B CBOMX NOCJAHMAX, eClid OBl cuMTal ero 6esymuem?
A OH, TOpXecTBysl, TOBOpUT: Ho ycmupsio u nopabowalo meao moe,
dabbt, nponoeedys dpyzum, camomy He ocmambcs Hedocmoiinbim (1 Kop.
9. 27). 3HaYUT, UMEHHO TOT, KTO, HE YCMUDSISi CBOE Tej0, GepeTcs Mpo-
NMOBEAOBATh APYTHM, 3aCIYXHUBAET OCYKIEHHUS.

8. Kto 3acnyxupaer 60/bLIEr0 MOPUIIAHKS, YEM ITPU3bIBAIOLIHI
K Here, K MCIIOpYEeHHOCTH, K paciyiieHHocTU? Bce 310 — sierkoBoc-
IUVIAMCHSIOIIAACS IIIera HEBO3AEPXAHMA, OHA BO30YXIaeT IOXOTh,
Cco0a3HAET yOOBOJbCTBUAMHU, pacnaisieT cilazocTpacTHeM. YTo 3a
1LIKOJIa BBIITYCTWIa HOBBIX 3MUKYpeLeB!? D10 He 1Kkoia duiocodos,
KaK caMM OHM ce0s1 Ha3bIBAIOT, HO HEBEX], IIPOMOBEAHUKOB HACIaX-

! Cp.: Un. 10. 11.

2 Cp.: Hesdn. 20. 29.

3 3tH n1Ba MOHaxa, MocaenoBarte Iy yueHuss MosiuHuaHa, OCTaBIIM CBOI MO-
HacTeIpb B MenuonaHe; cM.: epist. Sir; epist. ex. c. 15; expl. ps. 25. 49.

4 B nefCTBUTENBHOCTH SMUKYpERLIbl YYWIH HE MpeJaBaThCsd YYBCTBEHHBIM
YIOBOJICTBHSAM, HO U30€raTh BCETO, YTO BbI3BIBAET CTPAaHHE.
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biles. Perdiderunt utique quod ieiunarunt, perdiderunt quod se ali-
quo continuerunt tempore. Nunc itaque diabolico studio inuident
aliorum operibus bonis, quorum ipsi fructu exciderunt.

10. Quae uirgo audiat nullum praemium esse integritatis et non
ingemescat? Absit enim ut facile credat, certe ut non studia depo-
nat et intentionem suae mentis inflectat. Quae uidua cum compere-
rit nullum esse fructum uiduitatis malit seruare fidem coniugii et in
tristibus degere quam laetioribus se credere? Quae coniugii districta
uinculo si audiat quod nullus honos castitatis sit, non possit incu-
riosa temptari corporis aut mentis facilitate? Et ideo ecclesia cotidie
in lectionibus sacris, in sacerdotum tractatibus laudem pudicitiae,
gloriam integritatis personat?

11. Frustra ergo dicit apostolus: Scripsi uobis in epistula: ne com-
misceamini fornicariis. Et ne forte dicant: Non de omnibus mundi
nos dicimus fornicariis, sed dicimus quod qui fuerit in Christo bapti-
zatus haberi iam non debeat fornicarius, sed qualiscumque uita eius
accepta sit deo, et ideo addidit apostolus: Non utique fornicariis huius
mundi, et infra: Si quis frater nominatur fornicator aut auarus aut ido-
lis seruiens aut maledicus aut ebriosus aut rapax, cum eiusmodi nec
cibum quidem sumere. Quid enim mihi de his qui foris sunt iudicare?
Et ad Ephesios: Fornicatio autem et omnis immunditia et auaritia nec
nominetur in uobis, sicut decet sanctos. Et infra: Hoc enim scitote quod
omnis impudicus aut auarus aut immundus quod est idolatria non habet
hereditatem in regno Christi et dei. De baptizatis utique dictum liquet;
ipsi enim accipiunt hereditatem qui baptizantur in morte Christi et
consepeliuntur cum ipso ut cum ipso resurgant. Ideo heredes dei, co-
heredes Christi sunt; heredes dei quia transcribitur in eos dei gratia,
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II€HUst, HACTABHUKOB B YIOBOJbCTBHUSX, XYIUTENeH Lesomynpus. Onu
aoviuinu om Hac, Ho He obiau Hawu (1 UH. 2. 19), — He CTBIIHO MOBTOPUTD
cnoBa eBaHresncta MoanHa. Korna oHM Gbl1M 30€Ch NOJ HAI30pPOM B
MOHAacCThIpE, OHHM MOHaYyaly MOCTUINCH, NOA 3arpeToM Obla paccia-
0JIEHHOCTb, BCEIO3BOJEHHOCTh U COOJIa3HUTENIbHBIE pedyd. 9. IToro
OHM, U3HEXEeHHbIe, He BhlaepXanu M yuuty. Korma xe oHM MOMbITa-
JILCh BEPHYTBHCS, X HE TPUHAIU. MHOroe s cAbIIal, OT YEro HOIXKEH
ObLT NpenocTepeyb. S yBelueBan, HO HUYEro He 1oCcTUr. U BOT 3TH He-
CYaCTHbBIE, pacMaIMBLIMCh, HAYJIU CESTh CBOU YUEHHUS M NOACTPEKATD
KO BceM nopokaM. OHY roryOMIIM BCe TJI0AbI CBOETO MOCTa, Noryouim
BCE, Yero JOCTHUIJIH 3a KOpoTKoe BpeMsi. M BOT Teneps OHH, N0 pyKoO-
BOICTBOM [IbSIBOJIa, HEHABUIAT NOOPHIE AeNa U UX IJIOAbI, MTOCKOIbKY
CaMH UX JTULLWINCD.

10. Kakas neBa, yc/ibllaB, YTO HET HUKAKOM Harpaibl 3a YHUCTOTY,
He ucnycTuT ctoH? Jla He OymeT OHa JIeTKOBEpHOM, 1a He oc1abeeT ee
ycepauve U He nokonebnercs ee ym! Kakas BmoBuiia, y3HaB, 4yTo Oec-
MJIONHO YKUCTOE BIOBCTBO, MPEONOUTET XPaHUTb CYTIPYXECKYIO BeEp-
HOCTb M TIPOBOINTH XU3Hb B IIEYAIH, a He NpenaThes Becebio? Kakas
cBsiI3aHHas y3aMH Opaka XeHa, yc/blllIaB, YTO YUCTOTa He B IOYETE,
He MOAJACTCS TENECHOMY WJIM MBICJIEHHOMY MCKYLIEHHIO MO Jerko-
MbIcinio U HebpexeHuro? U 3auem Torna LlepkoBb exenHEBHO B CBSI-
LIEHHBIX YTEHHUSX H B MPOMOBEASIX CBOUX C/IYXXHUTENIe BO3HOCHUT XBaly
HEBUHHOCTH, CJaBy — 4YUCTOTE?

11. Heyxenu HanpacHo roBoput IlaBen: S nucaa eam 6 nocaa-
Huu — He coobwameca ¢ 6ayonuxamu (1 Kop. 5. 9)? A kak 6sl onpo-
Beprasi Bo3paxkeHHe HOBBIX pa3BpaTuTesieit: « MBI He BceX OJyTHHMKOB
3allMIIaEM, HO YTBEPXKIAEM, UTO KpelleHHBII BO XpHUCTa yKe HE MO-
XeT cumTaTbcs 61ynHUKoM. KakoBa 661 HY OblJia €ro XXHU3Hb, OHA OyIeT
yrogHa bory», — anocron no6asnseT: Bnpoyem e 6006ue c 6ayoHuKa-
MU MUPQ Ce20... KMo, Ha3bl8asce bpamom, ocmaemcs 61YOHUKOM, UAU AU-
XOUMUEM, UAU UODAOCAYHCUMENEM, UAU 3A0DEHUBIM, UAU NbAHUUEIO, UAU
XUWHUKOM,; ¢ makum daxce u He ecmov emecme. Hb6o umo mue cyoumse u
enewnux? (1 Kop. 5. 10—12). U k edecanam: A 6ay0 u écaxas Heuucmo-
ma u arobocmaxcanue He GOANCHbL Oadce UMEHOBAMBCA Y 684C, KAK NpU-
auuro ceamoim (Ed. 5. 3). U unxe: Hbo 3naiime, umo nukakoi 6ayoHux,
UAU HeMUCMbLIL, UAU Nr0bocmAaXcamenb, KOMopblii ecmb UOOAOCAYHCUNEND,
He umeem Hacaedus e Llapcmee Xpucma u boea (E. 5. 5). Het comHe-
HUI1, YTO TOBOPHUT OH O KpPELUEHBIX, MOCKOJbKY Hacleoue MoaydaioT
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coheredes Christi quia renouantur in uitam ipsius; heredes quoque
Christi quia datur illis per mortem ipsius tamquam testatoris heredi-
tas. 12, Isti igitur magis sibi debent attendere qui habent quod pos-
sint amittere quam qui non habent, isti maiore agere custodia, isti
cauere uitiorum illecebras, erroris incitamenta, quae maxime cibo
potuque oriuntur. Denique sedit populus manducare et bibere et sur-
rexerunt ludere.

13. Ipse quoque Epicurus quem isti sibi sequendum magis quam
apostolos putant, assertor uoluptatis, etsi neget inuectricem mali esse
uoluptatem, non negat tamen ex ea fieri quaedam ex quibus generen-
tur mala; denique nec luxuriosorum uitam reprehensibilem uideri
quae repleatur delectationibus nisi uel doloris uel mortis quatiatur
metu. Atque hic quam alienus a uero sit etiam hinc deprehenditur
quod uoluptatem in homine deo auctore creatam asserit principa-
liter, sicut Filominus eius sectator in epitomis suis disputat et huius
allegat Stoicos esse auctores sententiae.

14. Sed hoc diuina scriptura redarguit quae serpentis insidiis atque
illecebris infusam Adae atque Euae uoluptatem docet. Siquidem ipse
serpens uoluptas sit et ideo uariae ac lubricae et uelut ueneno quodam
corruptelarum infectae passiones uoluptatis sint. Appetentia igitur uo-
luptatis constat deceptum Adam excidisse a mandato dei et fructu gra-
tiae. Quomodo igitur uoluptas ad paradisum reuocare nos potest quae
sola nos paradiso exuit?

15. Vnde dominus Iesus uolens nos aduersus diaboli tempta-
menta fortiores reddere certaturus ieiunauit, ut sciremus quia ali-
ter illecebras mali non possemus uincere. Denique ipse diabolus
primum temptamentorum suorum spiculum de uoluptate intorsit
dicens: Si filius dei es dic ut lapides isti panes fiant. Vnde ait domi-
nus: Non in pane solo uiuit homo sed in omni uerbo dei et noluit fa-
cere cum posset, ut magis lectionis studio quam uoluptati intendere
nos salutari praecepto doceret. Et quia isti ieiunandum negant, qua
causa Christus ieiunauerit astruant, nisi ut nobis exemplo esset eius
ieilunium; denique in posterioribus docuit non facile malum posse
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TOJIBKO T€, KTO KPECTUTCSl B CMEPTh XPHUCTOBY M MOrpebaeTcsi BMeCTe ¢
Hum u ¢ Hum Bockpecaet. OHu — Hacaednuxu boxcou, conacrednuxu
ace Xpucmy (Pum. 8. 17). HacaenHuku boxXbu, MocKo/ibKy moayyawT
Ero 6naronath, coHacaeAHUKH XPUCTY — MOCKOJIbKY OOHOBJISIIOTCS B
Ero xu3Hb. OHM Takxke HacJleIHUKH XPHUCTa, IMOCKOJIbKY Ero cMepTh
JapyeT UM Hacjieave Kak ObIBaeT rnocjie cMepTy 3aBeinaresns. 12. Mtak,
Kyna 60Jibllle TO/DKHBI BHUMATh ce0e T€, KOMY €CTb UTO TepATh, UEM
Te, KOMY TepsATh Heuero. OHU JOKHBI IefCTBOBaTh C 60MbIIEH OCTO-
POXHOCTBIO, JOJIXKHBI M30€raTh 3JIbIX CO0/1a3HOB U NaryOHbIX 3a0myX-
JeHW, KOTOPbIE HAUMHAIOTCS C YpEBOYTONUs U NMbsHCTBA: Cen Hapoo
ecmb u nums, a nocae ecman uepams (HUcx. 32. 6).

13. CaM noGOpHUK YAOBOJABCTBUSA DIUKYP — a EMY 3TH HEYECTUB-
Lkl BHUMAIOT MPIJIEXHEE, YEM afnocToiaM! — XOTS U OTPHMLAET, YTO
HacjaXIeHue — MPUYMHA 3/1a, HO COIIAILAETCSA, YTO OT HETO MPOMCXO-
IIUT TO, YTO MOpOoXAAeT 3;10. OH HE CYMTAET [TPENOCYNUTENBHOIM XKHU3HD
B POCKOILIH Y TOJHYIO yC/aa, €C/IM OHa He OMpayeHa cTpaJjaHUueM Wid
cTpaxoM cMepTH'. Kak xe oH manek ot HcTUHBI! Oco6oro nopuiiaHus
3aC/yXXMBaeT YTBEPXKIEHHME, YTO CTPEMJIEHHE K YIOBOJILCTBUIO M3HA-
YaJIbHO BJIOXEHO B yejioBeka borom-CosnareneM. 3Ty MbICb, TIPH-
MUChIBasl €€ CTOMKaM, pa3BUBaeT B CBOMX 3IMTOMAax IMOCJIeI0BaTeNb
Anukypa OUIOMHH?.

14. boxecrBeHHoe Xxe [IncaHue orpoBepraeT Takoi B3nisia. OHO
YUUT, YTO YIAOBOJbCTBHME HAIILIO NOCTYH K AnamMy U EBe KO3HsAAMH 3MuUS.
3MMi €CTh YIOBOJBCTBHE, H CTPACTD K YAOBOJIBCTBUIO KaK OYATO MpO-
NMUTaHa SIIOM HPaBCTBEHHOM mopuyu. M3BeCTHO, YTO CTpEMJIEHHE K
HacJaXxIeHHUIO OTTOpPIIO AJdaMa OT 3amnoBeneil boxbux U BBEIEHHOTO
B 326 1yXKIeHHE JIMIIIWIO IUioAa 6iaaromatu. Kak Xe ynoBoOJILCTBHE MO-
XeT BEpHYThb Hac B paii, €CJIM OHO UCTOPIJIO HAac OTTyAa?

15. Tocnnoap Mucyc, xenas ykpenuth Hac B 6opbOe ¢ BparoM pona
4eJIOBEYECKOTO, MOCTWICH BO BPEMS HMCKYIUIEHHMSI B MYCThHIHE, YTOOBI
MBI 3HJIM, YTO HET APYroro crnoco6a nodeautsb 3710. Cobia3H Xe yoo-
BOJILCTBHS ObLT NEPBBIM IPEIOXEH AbABOIOM: Ecau Tor Coin Boxcui,
ckaxcu, ymobst kamuu cuu cdeaanucs xrebamu (M. 4. 2). Ho l'ocnonb
cka3an: He x1e6om o0num 6ydem xcumb venoeex, Ho 6caKum c106om bo-

' Cp. y Onukypa (sent. 10).
? Mi3naTenu-MaBpUCTHI Mpeamnojaraiu, 4To peyb uaet o ®unoneme Fanap-
ckoM (I B. 1o H. 3.).
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nisi nostro uinci ieiunio dicens: Hoc genus non eicitur nisi in oratione
et ieiunio.

16. Quid etiam sibi uult scriptura quae docet ieiunasse Petrum et
ieiunanti atque oranti de baptizandis gentibus reuelatum mysterium, nisi
ut ostenderet etiam ipsos sanctos cum ieiunant tunc fieri praestantiores?
Denique Moyses cum ieiunaret legem accepit. Ideo et Petrus cum
ieiunaret edoctus est noui testamenti gratiam. Danihel quoque ieiunii
merito ora clusit leonum futurorumque temporum uidit negotia. Aut
quae nobis salus esse potest nisi ieiunio eluerimus peccata nostra, cum
scriptura dicat: leiunium et elemosina a peccato liberat?

17. Qui sunt igitur hi praeceptores noui qui meritum excludant
ieiunii? Nonne gentilium uox ista est dicentium: Manducemus et
bibamus? Quos bene irridet apostolus dicens: Si secundum hominem
pugnaui Ephesi ad bestias, quid mihi prodest si mortui non resurgunt?
Manducemus et bibamus, cras enim moriemur, hoc est: quid mihi pro-
fuit usque ad mortem contentio nisi ut hominem redimerem meum?
Quia frustra redimitur si nulla est spes resurrectionis. Ac per hoc spe
omni redemptionis amissa manducemus et bibamus, non amittamus
fructum praesentium qui futurorum nullum tenemus. Illorum ergo
est cibis et potibus indulgere qui nihil post mortem suam sperant.

Denique Epicurei dicunt assertores uoluptatis quia mors nihil ad
nos; quod enim dissoluitur insensibile est, quod autem insensibile
nihil ad nos. Quo demonstrant corpore se tantum non mente uiuere
nec animae fungi sed carnis solius munere, qui secessione animae
corporisque dissolui munus suae uitae omne existiment, perire me-
rita uirtutum atque animae omnem uigorem, totos se deficere cum
corporis sensu, nihil reliquiarum superesse animae, cum ipsum cor-
pus non statim resoluatur. Prius ergo dissoluitur anima quam cor-
pus, cum secundum suam opinionem uel carnem et ossa considerare
debeant quae post mortem supersunt, secundum ueram autem asser-
tionem negare non debeant resurrectionis gratiam?
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xbUM (M. 4. 3). OH He moxejan COTBOPUTbL YyAa, XOTS U MOT, YTO-
Obl CrlacUTEJIbHBIM NMPHUMEPOM HayYMThb HAc ¢ OOABLIMM ycepaueM
BHUMATb YTEHMIO, a HE CTPEMJIEHUIO K YIOBOAbCTBHIO. OTpULalolLHe
HEOOXOAMMOCTb NOCTA MYCTh OOBACHAT, IS Yero NOCTUC XpucTtoc!
Pa3Be He U1 TOro, 4yto6sl Ero noct ciyxun npuMepoM wist Hac? [1o3-
e OH npsiMO CKaXeT, YTO HeJb3s MoOeaAUTh 3J10 HUYeM, KPOME MOCTa:
Cell xce pod uzzonsemcs monbko moaumeoro u nocmom (Mao. 17. 21).

16. U 3auem [TucaHue roBopurt, 4yTo noctwics [leTp u Bo BpeMs
[IOCTa M MOJIUTBBI €MY OTKPbLIACH TaiHa O KpelleHUH HaponoB'? Pa3-
B€ 3TO HE JOKa3bIBAET, YTO CAMU CBSATHIE OT MOCTA CTAHOBSATCA €llie
cuibHee? Bo BpeMst nocta Mowuceit moay4un 3akoH?. Bo Bpems nocta
[Metp no3xan 6aaronatb Hosoro 3aseta. [loctom [daHuun 3aTBopui
NacTH JIbBOB M TPO3pes COObITUSI OynylIuxX BpeMeH’. CMOXeM JIH Mbl
MOJIyYUTh CIaCEHHE, ECIIU ITOCTOM He cMoeM Halux rpexoB? Beaw [Tu-
CaHMe TOBOPMT: MOCT U MUJIOCTBIHS OT rpexa U30aBisioT,

17. OTKyna 3T HOBbi€ NPONOBEIHUKH, OTPULIAIOLINE LIEHHOCTh
nocra? He npu3biB M A3bIYHUKOB CIBILIKUTCA: CmaHem ecmo u nums
(Mc. 22. 13)? C xakoit HpoHMeil oOJMYaeT UX arocTo, roBops: [lo
DAacCyxcoenuto yeaogeueckomy, Koeda s boponca co 3eepamu é Egpece, ka-
Kas MHe noab3a, ecau Mepmabie He gockpecarom? CmaHem ecmb U RUMb,
u6o saempa ympem (1 Kop. 15. 32). JIpyTuMH cIOBaMM: YTO MOJb3bl MHE
B CPaXEHMH, YTPOXAIOLIEM CMEPTBIO, €C/IM HE CMaCeHUE MOETO BHY-
TpeHHero yenoBeka? CraceHHe Xe Hallle 6ecruionHo 6e3 HagexXabl Ha
BockpeceHue. [loTepsiB ee, cmaHem ecmb U nUmMb, YTOOLI HE YITYCTHUTD
Moo HBIHELIHEN XW3HU, ecin HeT Oynyiuueit. CrnemoBarenbHO, Oe3
yAEePXY HAC/IAXIATbC MUINEHR U MUTBEM — YIEJI TeX, KTO HU Ha YTO He
HaJeeTcs Mocjie CMEPTH.

[To6OpHHKHM YIOBOJBCTBHUSA AMUKYPEHLbl TOBOPAT: «CMepTh 1A
Hac HUYTO. PacnageHue HeOOCTYMHO YYBCTBY YMEpLIEro, a TO, 4YTO
HEIOCTYIMHO YYBCTBY, JUISl HAC HUUTO»’, CllefoBaTeNbHO, XXUBBIM OHH
CYMTAIOT JIMIIb TENO, 8 HE YM M COCOOHOM K NEMCTBHUIO JIMIIL IJIOTh, a
He ayiy. OHM YTBEpXAAIOT, UTO NMPH Pa3jiydeHUH OYILIHU C TEJIOM MPo-

! Cp.: Hesn. 10. 10—16.

2 Cp.: Btop. 9. 9 u cren.

3 Cp.: AaH. 14. 30-39; 9. 20-27.

4 Cp.: Tos. 12. 9.

5 MMapadpa3 uspeuenus Dnukypa (cMm.: sent. 2); cM.: Liebeschuetz. P. 302, not. 4.
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18. Merito ergo hos redarguens apostolus monet nos, ne talibus
labamur opinionibus, dicens: Nolite seduci, corrumpunt mores bonos col-
loquia mala; sobrii estote iuste et nolite peccare, ignorantiam enim dei qui-
dam habent. Bonum ergo sobrietas quia peccatum ebrietas est.

19. Quid quod ille ipse Epicurus defensor uoluptatis, cuius ideo
frequenter mentionem facimus ut hos aut gentilium discipulos et
Epicuream probemus sectam sequi aut illum ipsum, quem ipsi philo-
sophi a suo excludunt consortio tamquam patronum luxuriae, tolera-
biliorem his esse doceamus? Clamat ergo ille, ut Dimarchus asserit,
quia «non potationes neque comessationes nec filiorum soboles nec
feminarum copulae nec piscium copia aliorumque huiusmodi quae
splendido usui parantur conuiuii suauem uitam faciant sed sobria
disputatio». Denique addidit quod hi copiis conuiuii moderate utan-
tur qui non immoderate eas quaerunt. Suco solo et pane uel aqua qui
libenter utitur despuit deliciarum epulas, quia multae ex his generan-
tur molestiae. Etiam alibi dicunt: «Non immoderatae epulae, non
potationes uoluptatis suauitatem generant sed continens uita».

20. Cum igitur illos abdicauerit philosophia, hos non excludit eccle-
sia? Siquidem et illi quod malae causae habent, se assertionibus suis im-
pugnant frequenter. Nam si principalis eorum sententia sit quod nullam
suauitatemn uoluptatis putent nisi quae cibo potuque percipiatur, tamen
intellegentes in tam reprehensibili definitione uersari se sine summo de-
decore non posse ac deseri ab omnibus, fuco quodam probabilium dis-
putationum eam colorare uoluerunt adeo ut diceret quidam ex his: dum
studemus delectationi per epulas et cantus, amisimus eam quae per uerbi,
quo solo salui esse possumus, infunditur perceptionem.
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najaeT ¥ CaMoO COCTOSTHME XU3HU, MEePeCTaloT CyIIeCTBOBATh 3aCyTrH
nobponeTeneit U Bce CUITBL IYLIU U YTO BMECTE CO CMOCOOHOCTHIO Tejla
YYBCTBOBaTb OHM CAMU MCYE3HYT MOJHOCTHIO U, XOTS TEJIO pacnanercs
He cpa3y, OT UX AYILHU He yleaeeT HuYero. Mtak, nyia ruOHeT paHbliie
tena! Cobnionas CTpOrocTh pacCyXIeHHsI, UM HE cleaoBaso Obl yny-
CKaTb U3 BUAY IUIOTh U KOCTH, KOTOPbIE COXPAHSIIOTCSA MOCIE CMEPTH.
Bopyr, B corlaciu ¢ UCTUHHBIM YYEHHUEM, 3TO MO3BOJAWIO Obl UM HE
oTpu1aTh G1aronatb BOCKpeceHusi?!

18. HecayyaitHo amocrton, o6nuyas UX, MpeaocTeperaer Hac oT
nonoOHeIX MHeHUM: He obmanbieaiimecs: xyovie coobujecmea pasepa-
warom dobpeie Hpasel. Ompe3sumecs, KaK 00ANCHO, U He epewiume; ubo,
K cmbtdy sauwemy ckaxcy, Hexomopbie u3 éac He snarom boeza (1 Kop. 15.
33-34). Tpe3BeHHOCTb — 6J1ar0, OO OMbSIHEHME — TpeX.

19. Tak yTo Xe Anukyp? Mbl 4acTO BCIIOMHMHAEM O HEM, HOKa-
3bIBasi, YTO HOBOSIBJIEHHBIE YUEHUKH SI3bIYHUKOB MPUHAIEXAT K €ro
IIKOJIE U TPSAMO CJIEAYIOT eMY. DTOro 3allUTHUKA YIOBOJILCTBUI CaMU
dunocodbl MCKIIOYAIOT U3 CBOEro cOOO1IeCTBa KaKk NOOGOpHUKA pac-
NYIUEHHOCTH. A YTO, ECTH MBI ITOKAXKEM, YTO OH, KaK 3TO HH CTPaHHO,
JIYYIlle CBOMX HEOXMIAHHO MOSIBUBIIMXCA NpUBepxeHlen? Jumapx!
nepenaeT Takoe BbICKAa3bIBaHUEe DnuKypa: «Hu nuThe, HY ena, HU Chi-
HOBbSI-HaCJEAHUKHU, HU CBA3M C XEHIIWMHAMH, HX M300UIME PBIOHI U
JIpPYTHX SICTB, KOTOpbI€ IMOJAIOTCA HAa POCKOIUHBIX MUpax, — HHUYTO,
KpOMe TPe3BEHHOTO pacCyXIEeHHUsl, He HeNaeT XW3Hb NMPUATHOM»?,
EMy e NpUHAaUIeXUT HabaoaeHHe, YTO Ha MUPY COXpaHsAET yMepEeH-
HOCTb TOT, B KOM HET HEYyMEPEHHOTO BJICYEHHUS K NMUPaAM, U YTO TH-
TAIOLIUICA COKOM pacTeHMil, xJiIe60M U BOIOWH Npe3upaeT U3bICKU B
MUIlE, MOTOMY YTO OHM BJIEKYT 3a OO0t MHOXECTBO MydyeHuit®. U B
apyrom Mecte: «KM3HM npuAaloT BKYC He OOMJIbHBIE MUPILIECTBA, HE
HANMMTKHU, HO BO3NCPXaHUE».

20. Eciin oT nonoGHBIX M10neil oTpekaercs Gunocodpus, HeyKenu
ux He u3roHuT LlepkoBn? Hepenko oHHU, Kak 3TO ObIBAET Ha IJIOXHX
cyneOHBIX Mpolleccax, ModuBalT cebsi CBOMMM Xe moBoanamMu. Ha-
MIPUMEP, UX UCXONHOE YTBEPXIEHHUE TJIACUT, YTO OHHM He 3HAlOT Bolee
C/1alOCTHOTO YIOBOMBCTBHUS, KDOME JOCTABISIEMOTO MULLIEH U TUTHEM.

! OueBunHo, l'epMapx, mpeeMHUK ANUKYpa; cM.: Zelzer. P. 245.
2 CM.: DnuKrer, epist. ad Menoec. 132.
} CM.: Onukrer, fr. 124 (?).
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21. Nonne isti dispares, discolores in hac multiformi disputa-
tione nobis uidentur? Quos adeo scriptura condemnat ut non praete-
rierit quod eos apostolus redarguebat dicente Luca in Actibus apos-
tolorum qui eum librum historico stilo scripsit: Quidam autem Epi-
curei et Stoici philosophi disputabant cum eo et quidam dicebant: Quid
uult hic sibi seminiuerbius? Alii autem: Nouorum daemoniorum uidetur
pronuntiator esse.

22. Ex hoc tamen numero non immunis gratiae abiit apostolus;
siquidem etiam Dionysius Ariopagites cum Damali uxore sua aliisque
multis credidit. Itaque illi doctissimorum et eloquentium coetus
simplici disputatione uictos se esse credentium exemplo manifesta-
runt. 23. Quid igitur sibi isti uolunt qui temptant eos peruertere quos
acquisiuit apostolus, quos redemit Christus sanguine suo, quod asse-
runt baptizatos intendere non debere uirtutum disciplinis, nihil illis
obesse comessationes, nihil uoluptatum affluentiam, insipientes esse
eos qui his careant, uirgines oportere nubere, filios facere, simili-
ter et uiduas iterare quod semel male uirili admixtione expertae sint,
etiam si se continere possint errare eas quae nolint iterare copulam?

24. Quid ergo? Placet ut hominem exuentes induamus pecu-
dem et expoliantes Christum uestiamur aut superuestiamur amictus
diaboli? Sed cum ipsi doctores gentium ne honestatem quidem cum
uoluptate copulandam putauerint eo quod pecudem uiderentur cum
homine includere, nos ut beluinos usus humano infundamus pectori
et rationabili menti inscribamus irrationabiles ritus ferarum?
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OnHako, ypa3yMeB, YTO TAKMMHM 3asiBJICHUSIMM OHHM HE TOOBIOTCS HU-
4yero, KpoMe no3opa, U OyayT BCEMH OCTaBJICHBI, MOXEIAIH NMPHIATh
KPacoTy M CBEXECTb CBOUM B3II11aM MPUTHPAHUAMU MPHUEMIIEMBIX
paccyxneHuit. Tak, OHM BApYT 3aroBopu/iu: « BeiOupas s Hacnaxine-
HHS UMD ¥ MY3BIKY, MbI JIMILIAEMCS HaCJIaXIE€HHUsl, BOSHUKAIOLIETO OT
BOCIPUSATHS CJI0OBA, XOT# TOJABKO OHO MOXET Hac CnacTu».

21. Pa3Be He KaxyTcs OHH HaM HeJlEeNbIMM M HECypa3sHbBIMH B
NIPOTUBOPEYMSIX CBOMX paccyxaeHuit? [lMcaHHe HMX OCyXadaeT Tak
ACHO, YTO 3TOro TpyZHO He 3aMeTHThb. O cnope IlaBna ¢ Myapeua-
MU BeKa cero pacckasbiBaeT JIyka B HallMCaHHOM UM MCTOPUYECKOM
kHure HesHuii: Hexomopbsie u3 3nuxypelickux u cmouveckux ¢uio-
coghoe cmanu cnopums ¢ HUM; U OOHU 2080DUNU: <HMO XO4em CKA3amb
amom cyecao8 %», a opyeue: «Kaxcemcs, OH nponogedyem o uyxcux 6oxce-
cmeax» (Jesu. 17. 18).

22. Onnako gap Gyiaromaty CTsDKas afnocTol U B UX cpene. YBepo-
BaJ [InoHucHiit Apeonarut BMecTe CO CBoeil XeHoii' JlaMapbio U MHO-
TMMH APYTUMHU?. ITH cOGpaHUs ydeHEHIIHX U KPaCHOPEYMBBIX SICHO
MoKa3ajiv, YTO NOTEPTIE/IN IOPaXEHHUE NMEPel MPOCThIM PACCYyXKIEHHEM
BepHbIX. 23. [ToueMy Xe NbITAIOTCA COBPAaTUTh OHM TeX, KOTO CTSXal
anocroi, Koro uckynui Cpoeii KpoBslo Xpucrtoc? IloueMy yTBepx-
JaloT, YTO KPEUIEHBIM HE3ayeM YIpaXHSATbcS B UCKYCCTBe H0Opoae-
TE/IM, YTO HET HUKAKHUX MPENSATCTBUM HM [UISI BECEIbIX MMPIIECTB, HU
IUTS1 U3JIMILIECTB, HU IS HACJAXIEHUI, U Ha3bIBalOT 0€3YMHBIMH TEX,
KTO K 3TOMY He cTpeMurca? [loyeMy cMyIlalOT OHM AeB, MOOYXIal0T
HX K 3aMYXECTBY U POXIEHHUIO ChIHOBEH, a BIOBMII, UMEIOUINUX YXE
HeCYACT/IMBBIA ONBIT, K MOBTOPHOM IMOMBITKE COENMHEHHUS C MYXEM.
TOTOBHOCTb Xe K BO3IepXaHHI0 U HeXeJlaHUe Bo3/iaraTh Ha cebsi 6pau-
Hble y3bl Ha3bIBAIOT 3a0yxaeHHeM?

24. Tak yto xe? Cosyeub HaM ¢ ce0s1 00pa3 yesoBeKa U 00JIeYbCs
B 00pa3 3Beps, CHATH AOCHEXH XPHCTA KU IPUMEPHUTDH pyOMIIIE IbSIBO-
na? Eciy 1axe yu4uTeM SA3bIYHUKOB He HAXOMWIM B HACJIaXA€HUH HU-
KaKoro JOCTOMHCTBA, YTOObI HE YPaBHSATh YENOBEKa C 6€CCIOBECHBIM
XHBOTHBIM, HEYXEJIM Mbl, CJIOBHO BCEJISAA B YEJIOBEYECKOE CEpILIE 3Be-
PHMHBI€ MPUBLIYKH, PUIHILIEM Pa3yMHOM JIyIlle MOBAJIKN HEPa3yMHBIX
CyLecTn?

! B CHHoL. Nep.: «M XEHIIMHA, UMeHeM [laMapb».
2 Cp.: Hesn. 17. 34.
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25. Quamquam multa genera sint animantium quae amisso pari
concubitu indulgere nesciant et tamquam solitariae uitae aeuum exi-
gant, plurima quoque herbis uescantur simplicibus nec alias nisi puro
fonte restinguere sitim nouerint, canesque uideamus frequenter inter-
dicto cibo temperare solitos ut ieiuna fame ora suspendant si impere-
tur abstinentia, ab hoc igitur reuocantur homines quod didicerunt per
hominem etiam mutae non praeuaricari bestiae?

26. Quid autem pulchrius abstinentia, quae facit etiam iuuentutis
annos senescere ut fiat morum senectus? Namque ut redundantia
ciborum ac temulentia etiam maturior aetas calescit, ita mitigatur
inuentutis ferocitas epularum parsimonia irriguoque fontis. Exterior
ignis aquae infusione extinguitur, non mirum si etiam interior aestus
corporis fluuiali potu refrigeratur; cibo enim flamma alitur ac deficit.
Siquidem fenum stipula lignum oleum aliaque huiusmodi alimenta
ignis sint quibus pascitur, ea si detrahas uel non suggeras etiam ignis
sopitur. Similiter ergo etiam uapor corporis cibo alitur aut minuitur,
cibo excitatur, cibo soluitur. Luxuria igitur mater libidinis est.

27. Quid quod naturae conueniens temperantia est atque illi diui-
nae legi quae in ipso rerum ortu omnes fontes potui, fructus arborum
esui dedit? Vinum post diluuium iustus ad temptationem sui repperit.
Vtamur ergo temperantiae naturali cibo utinamque possimus! Sed
quia non omnes fortes ideo apostolus ait: Vino modico utere propter
Jfrequentes tuas infirmitates. Non ergo propter uoluptatem bibendum
est sed propter infirmitatem; pro remedio igitur parcius, non pro
deliciis redundantius.

28. Denique Helias quem dominus ad uirtutis erudiebat perfec-
tionem ad caput suum collyridam et uas aquae repperit et ideo in uir-
tute escae illius quadraginta diebus ieiunauit. Patres nostri cum mare
transirent pedibus, aquam non uinum bibebant. Danihel et Hebraei
pueri patrio cibo et aquae potu ille furorem leonum repressit, illi ar-
dentem ignem innoxio uidere tactu circa membra sua pasci.
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25. A Beob eCTb MHOTO XXMBOTHBIX Pa3HbIX BMIOB, KOTODbIE, IO-
TepsIB Mapy, He HILYT HOBOM U MPOBOISAT XH3Hb CJIOBHO OTILENbHHUKH.
MHorue nuTalTCca OTHON TPaBOH U YTOJSIOT XaXAy JHMILb U3 BOTHbIX
HCTOYHHKOB. YacTo MbI BUIUM, KaK COOAKM CTOMKO TEPIAT roJjion, Kor-
Ila UM 3ampelieHo NMpUKacaThCs K MUlile, ¥ KaK OHH, XpaHs BO3aepXxa-
HMe, OTBOPaYMBAIOT OT Hee CBOM MOpPAbl. Kak xe nionsaM oTBpaliarhes
OT TOTO, YeMY HayYWIHUCh OT HMX Jaxe OECCIOBECHBIE XXMBOTHBIE?

26. YTto npekpacHee BO3JepXaHHsI, KOTOpPOE TMOMOraeT BO3MY-
>KaTbh IOHOCTU M JapyeT el cTapuecTBO HpaBoB? 3pelibie MyXH MOTYT
pacnaJuTbCs OT U30bITKA CHeleH M BHHA, a OyiiHO€ IOHOILLIECTBO YKPO-
IIA€TCA YMEPEHHOCTBIO B MHILE M YTOJCHUEM XKaX/bl U3 UCTOYHUKA.
BHeUIHHMI OTOHBb TracsiT, 3aJIMBasi €ro BOIOI, HEYAUBUTENbHO, UYTO U
BHYTPEHHMH Xap Tejla OXJ1aX1aeTcsl BOIHBIMU CTpYSIMH. B 3aBHCHMO-
CTH OT MWLM TUIaMsl pa3ropaeTcsl M racHeT. CeHo, CoJloMa, IPEBECHHA,
Maclo U NMpo4yue noaoOHble BelIeCTBA CIYXAT MUIUENH AJisT OTHS, OH
MMH TNUTAETCS, KOTAa Xe 3TOT XJeb® OTHUMAIOT WIHM He JaloT, TU1aMsl
3acbinaeT. OT MUY TOYHO TaK Xe BO3PacTaeT WM YMEHbIIAETCS pac-
fnajeHue Teaa, oT ee U3ObITKAa YCUIMBaAeTCsA, OT CKYAOCTH ocjlabeBaer.
CnenoBaTelbHO, YPEBOYTOOUE — MaTEPh ITOXOTH.

27. CTOHUT JIX NOBTOPATH, YTO BO3[EPXKaHUE NIPUCYILLIE CAMOW NpH-
porne U ToMy O0XeCTBEHHOMY 3aKOHY, KOTODbIi IpU TBOPEHUH MUpa
OMpeneyui YeJIOBEKY UCTOYHUKU JUISL TTUThl M IPEBECHbIEC TJIOAbI —
JUis mponuTaHus? BUHO ToJbKO Tocjie notona oopen Bo UCKYIIeHHe
caMoMy cebe npaBeqHUK'! UTak, naBaiiTe, eC1M CMOXEM, NOJIb30BATh-
csl ecTeCTBeHHOM mnuileit ymepeHHocTH! Ho mockonbKy He Bce MHI
KDPEIIKU TeJIOM, allOCTOJI TOBOPHUT: Ynompebasii HemMHoeo euna, padu 4a-
cmoix meoux Hedyeoe (1 Tum. 5. 23). CiaenosaTe/IbHO, TUTh BUHO HAIO
He paay yIoBOJbCTBUS, a paly Heayra; [Uisl iedeHHUs] U HEMHOTO, a He
IUI HacaaXxneHus ¥ 6e3 Mepbl.

28. Uinus, kotoporo ['ocrionbs Bo3Bes K COBepIIEHCTBY 106poe-
TeJIU, HalLlleJ1 Y U3r0JIOBbsI CBOETO JIENELIKY H COCYI BOABI U, YKPEITHB-
LIKCh 3TOI MUILEeH, MocTHICA COpoK OHei?. OTLbI HalllKi, Iepexons
10 MOPIO KaK Mo cyllle, [THIX BOdy, a He BUHO . JlaHMKI 1 eBpeiicKUue
OTPOKH MUTAJINCh OTEYECKUM XJ1e60M Y MUIN BOAY, U NePBbIil YKpO-

! Umeetcs B uay Hoii. Cp.: BuIT. 9. 20 1 caen.
2 Cp.: 3 Lap. 19. 6, 8.
3 Cp.: Ucx. 17. 6.
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29. Et quid de uiris loquar? ludith luxurioso Holofernis haud-
quaquam inflexa conuiuio solo titulo sobrietatis desperatum lacertis
uirilibus reportauit triumphum, patriam obsidione exuit, ducem mi-
litiae suis manibus occidit. Exemplum euidens quod et illum terribi-
lem populis bellatorem uirum luxuria sua emolliuit et hanc feminam
temperantia cibi fortiorem uiris fecit. Non hic in sexu suo uicta est
natura, sed in cibo suo uicit. Esther regem superbum suis inclinauit
ieiuniis. Anna octoginta quattuor annos in uiduitate sua ieiuniis et
obsecrationibus in templo die ac nocte seruiens Christum agnouit,
quem lohannes abstinentiae magister, quidam nouus terrarum ange-
lus, annuntiauit.

30. O stultum Helisaeum qui siluestribus grumis et amaris pasce-
bat prophetas! Immemorem scripturarum Hesdram qui memoria sua
scripturas reddidit! Insipientem Paulum qui gloriatur in ieiuniis si nihil
prosunt ieiunia!

31. Sed quomodo non prosunt quibus uitia purgantur? Quae si
deferas cum humilitate, cum misericordia, ut Esaias diuino spiritu
locutus est, ossa tua pinguescent et eris sicut hortus ebrius. Pinguescit
igitur anima tua uirtutesque eius spiritali adipe ieiunii et fructus tui
multiplicantur ubertate mentis tuae, ut sit in te sobrietatis ebrietas,
sicut illud est poculum de quo ait propheta: Et poculum tuum ine-
brians quam praeclarum est.
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TUJI CBUPENOCTb JbBOB', a Apyrue B3Upald Ha NbUIAIOILMA BOKPYT
HUX OTOHb, IPUKOCHOBEHHE KOTOPOTO HUKAK HE BPEAWJIO UX TeJaM?,

29. 1 yto MHe roBopuTh 0 MyXax? [TomHyio no6eny onepxana KOnuds
Han pa3Hy3naHHbIM OnogepHoM. OHa He co0J1a3HIIIACh €r0 MMPILIECTBOM,
¥ TPe3BEHHOCTb NMOMOITIa € MOOOPOTh CHTY MYXKECKHMX PYK, YMEPTBUTD
NpEIBOAMTES1 BpAXECKOTO BOHMCKA M M30aBUTh OTEYECTBO OT Ocalbl’. 3TO
Apkuii npuMep. CTpalIHOro Hapomam MyXa-BOMTE/IS YpeBOYroaue ocjia-
OmI10, 2 XEHILMHY OTKA3 OT YTOILIEHMS caesal cuibHee Myxeil. He norep-
nes MOopaXeHUs1 caabbliA Mo MpUpoae Mo, HO braromaps BO3NEpXaHUIO
onepxai nodeny. Ecpypb CBOMM NOCTHUYECTBOM CHUCKAJIA OJ1arOCKJIOH-
HOCTb TOpZIOTo Laps®. AHHA, CTapuiia BOCBMMAECSITU YETbIPEX JIET, HaXo-
IWIach IPY XpaMe IEHb M HOYb, IIPOBOSI CBOE BAOBCTBO B MTOCTAaX M MO-
JINTBax, ¥ nmo3Haia Xpucra’. MoaHH Xe, yUUTeb BO3AEPXKAHUS U HOBbIIA
aHres Ha 3emne®, Bo3BecT1 0 HeM Bo BceycbilliaHue.

30. Heyxenu 6e3yMeH Enuceil, KOpMUBILMA MPOPOKOB TOPbKUMHU
JlecHbIMU ThiKBaMH’? Heyxenu He noHuman [Tucanus E3npa, nepxas-
LK B naMATH Bech BeTxuit 3aBet®? Heyxenu Hepasymen [1aBen, xBa-
JIUBILMICA MOCTAMM, OT KOTOPBIX HET HUKAKOM MOJIb3bI®?

31. Het nmoap3ei? A Kak Xe OHY OYHMILIAIOT OT MOPOKOB? Ecnu Thi
Oyzerus cob6MoaaTh UX CO CMUPEHUEM U C MUIIOCEPAHEM, TO, KaK TOBO-
pui B boxectBeHHOM Jyxe Ucaus, kocmu meou ymyunamea u 6yoews
mut kak cad onvanennsiii (Uc. 58. 11). JJyXOBHBIM TYKOM IOCTa YTYYHS -
€TCs Oyllia TBOSA U JOOPONETENH €€, IUTOAbl Xe TBOU YMHOXAIOTCA OT
M300WINsl yMa TBOETO, U NMpeOhIBaeT B TeOe ONbsiHEHUE TPE3BEHHO-
cTu'’, nono6HoeE TOI Yaile, 0 KOTOpOH roBOPUT Npopok: A yawa Teos,
onssHArOWan MeHs, ckoab npexpacta! (Ilc. 22. 5).

' Cp.: daH. 1. 12, 14, 30-39.

? Cp.: AaH. 3. 20 v cnen.

3 Cp.: Uyaude. 12. 15-13.10.

1 Cp.: Ec. 4. 16—7. 10.

3 Cp.: JIk. 2. 37-39.

¢ Cp.: Md. 3.4, 11.

7 Cp.: 4 Lap. 4. 39.

$ Cp.:2 E3n. 8. 2-8.

% Cp.: 2 Kop. 11. 27-30.

1 Tema, yacTo BCTpPeYaloLasica y CBT. AMBPOCHS, HaripuMep: hymn. 2. 2324,
Cwm. Takxe: Lewy H. Sobria ebrietas. Untersuchungen zur Geschichte der anti-
ken Mystik. Giessen, 1929.
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32. Sed non illa solum laudabilis quae parca est ciborum tem-
perantia, sed etiam illa quae concupiscentiae. Denique scriptum est:
Post concupiscentias tuas ne eas et a uoluptate tua uetare. Si dederis
animae tuae concupiscentiam, gaudio eris inimicis tuis. Et infra: Vinum
et mulieres apostatare faciunt etiam prudentes. Vnde Paulus etiam in
ipsis coniugiis temperantiam docet; est enim uelut quidam adulter
incontinens in matrimonio qui legem apostolicam praeuaricatur.

33. Quid autem loquar quanta sit uirginitatis gratia, quae meruit a
Christo eligi ut esset etiam corporale dei templum, in qua corporaliter
ut legimus habitauit plenitudo diuinitatis? Virgo genuit mundi salutem,
uirgo peperit uitam uniuersorum. Sola ergo non debet esse uirginitas
quae omnibus in Christo profuit? Virgo portauit quem mundus iste
capere ac sustinere non potest. Qui cum ex Mariae nasceretur utero,
genitalis tamen saeptum pudoris et intemerata uirginitatis conseruauit
signacula. Itaque in uirgine Christus repperit quod suum esse uellet,
quod sibi omnium dominus assumeret. Per uirum autem et mulierem
caro eiecta de paradiso, per uirginem iuncta est deo.

34. Quid de altera Moysi Maria loquar quae feminei dux agminis
pede transmisit pelagi freta? Quo munere autem uenerabilis Tecla
etiam leonibus fuit ut ad pedes praedae suae stratae impastae bestiae
sacrum deferrent ieiunium nec procaci oculo uirginem nec ungue
uiolarent aspero, quoniam et ipso aspectu uirginitatis uiolatur sanc-
titas.

35. Denique qua reuerentia uirginitatis locutus est sanctus apos-
tolus: De uirginibus praeceptum domini non habeo, consilium autem do
tamquam misericordiam consecutus a domino. Praeceptum non habet,
consilium habet; non enim praecipitur quod supra legem est sed ma-
gis dato suadetur consilio. Nec auctoritas praesumitur, sed demons-
tratur gratia, nec a quocumque demonstratur sed ab eo qui mise-
ricordiam domini meruit. Horum ergo meliora quam apostolorum
consilia? Apostolus dicit: Consilium do, isti dissuadendum putant, ne
qua studeat uirginitati.
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32. Ho xBasibl IOCTOHA CTpOTrasi yYMEPEHHOCTH HE TOJILKO B IMHUIIIE,
Ho ¥ B noxenaHusx. HanucaHo: He xodu écred noxomeii meoux u 603-
depxcusaiica om noxceaanuti meoux. Ecau 6ydewv docmaeéasme dywe
meoeli npusmroe 045 60XcoeNeHUl, Mo OHA cOenaem mebs NOMexor 011
épazoe meoux (Cupax. 18. 31-32). U Huxe: Buno u xenuwuns passpa-
mam pa3ymrbix (Cupax. 19. 2). YMepeHHOCTH B CyTIpyXecTBe y4uuT [1a-
BEJ', ¥ TOT, KTO HE MOCTYIIAET MO €ro CIOBY, NMOMMPAET allOCTOIBCKUIA
3aKOH U noao6eH npestobonero.

33. Crout 11 MHe HaITOMMHAaTh, KaKoBa 0J1aromaTh J€BCTBA, €CJIN
OHa yIOCTOMJIach TOTO, YTo XpHcToc U3bpa ee wis Cebst xpaMOM, B KO-
TOPOM menecHo, — KakK YnTaeM, — obumana noanoma boxcecmaa (Ko,
2.9). HeBa ponwia CriaceHue Mupa, [leBa pomwia 2KuaHb Bcex. Heyxe-
JIK HE OBUIO MCKITIOUNTENBHBIM TO JEBCTBO, KOTOpPOE BO XpUCTE TIPH-
Hecno cnaceHue BceM? JleBa Hocuiia Toro, Koro Bech 3T0T MUp He MOT
MPUHSITh U BMECTUTh. PonuBIiMiics 13 ypeBa Mapuu coxpaHul HeTIpH-
KOCHOBEHHBIMM 3aTBODHI CThLIA ¥ neyaTu nescTBa y CBoeit Marepu?®. B
HeBe XpucToc o6pen Ty TUI0Th, KOTopy1o xenan s Cebs, Ty IU0Thb, KO-
topyio OH, ['ocnionp Beero, ycBomwn CeGe. M3-3a Myxxa 1 XKeHBI YeJIOBEK
ObL1 M3THAH U3 pas, 6naroaaps IeBe — coeanHeH ¢ borom.

34. Crout 1M1 MHe TOBOpUTH O Apyroil Mapwuwu, cectpe Mouces
MapuaM? OHa Bo3rnaBuja CTPOH XEHIUWH, U OHH IO €€ MPEIBO-
IWUTEIbCTBOM CTOTAMM MPOIIUIM Yepe3 MOPCKYIO myuyuHy’. U 6iaro-
napsi kakoMmy mapy ®exma* BHymuiaa 61aroroBeHue maxe JibBaM, U
HeHACBITHbIE 3BepH’, pacMpOCTEPINUCH Y HOT CBOEH N0ObIYM, BbI-
IEPXaH CBALUIEHHBI!N ITOCT U HE PAHWIH €€ HM OCTPBIM KOTTEM, HU
>KamHBIM B30POM OYEH — Belb CBATOCTh JAEBCTBA MOXHO OCKOPOUTH
Oaxe B3MISIAOM.

35. HakoHelr, kakoe MoOYTEHHE K MEBCTBY BHIKAa3all CBATOI aro-
cron: OmHocumenvHo descmeerHuy A He umero nogeaenus locnodus, a
daio cosem, kax noayuueuwiuti om Iocnoda musocms (1 Kop. 7. 25). 1o
HE MoBeJeHKe, 3TO coBeT. OH He MPUHYXIAET K TOMY, YTO TPEBbIILIE
€CTECTBEHHOTO 3aKOHAa, HO yBellleBacT U yoexnaaeT. BoickazaHa TyT He

' Cp.: 1 Kop.7.5.

2 Cp.: hymn. §. 15.

3 Cp.: Ucx. 15. 20.

4 Cp.: uirgb. 2. 3. 19; a Takxke: Acta Pauli et Theclae, 28.

5 Cp.: lacob 2.9. 19; a Taxoke v Beprunus (Aen. 9. 339; 10. 723).
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36. Cuius quantam laudem breui uersiculo propheta expresserit
uel potius Christus in propheta debemus cognoscere: Hortus, inquit,
clusus soror mea sponsa, hortus clusus fons signatus. Christus hoc dicit
ad ecclesiam quam uult esse uirginem sine macula, sine ruga. Bonus
hortus uirginitas, quae plurimos boni ferat fructus odoris; Aortus clu-
sus quia undique uallata est muro castitatis; fons signarus eo quod
uirginitas sit fons et origo pudicitiae, quae inuiolata custodiat inte-
gritatis signacula: in quo fonte imago dei luceat, quia cum munditia
corporis congruit etiam puritas simplicitatis.

37. Nec potest dubitare quisquam quod ecclesia uirgo sit, quam
etiam in Corinthiis despondit apostolus Paulus uirginem castam assi-
gnare Christo. In superiore igitur epistula dat consilium et existimat
bonum esse munus uirginitatis, ut nullis instantis saeculi turbetur
necessitatibus, nulla illuuie coinquinetur, nullis exagitetur procel-
lis; in posteriore sponsor est Christo, quod uirginitatem ecclesiae in
illius plebis consignare possit integritate.

38. Responde mihi nunc, Paule, qua ratione propter instantem
necessitatem des consilium; quoniam qui sine uxore est, sollicitus,
inquit, est quae domini sunt quomodo placeat deo, et addidit: et mulier
innupta et uirgo cogitat quae sunt domini, ut sit sancta corpore et spiritu.
Habet igitur murum suum aduersus mundi huius turbidines et ideo
saepto diuinae munita protectionis nullis saeculi flabris inquietatur.
Bonum ergo consilium, quia in consilio utilitas est, in praecepto la-
queus; consilium inuitat uoluntarios, praeceptum astringit inuitos.
Si qua ergo secuta fuerit consilium et eam non paenituerit acquisiuit
utilitatem, si quam uero paenituerit non habet quod accuset aposto-
lum. Ipsa enim de infirmitate sua iudicare debuit et ideo sibi uolun-
tatis suae rea est, cuius grauiore quam ferre posset laqueo se ac nodo
ligauit.
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BJIACTb, HO fIBJIEHA OJ1aroAaTh, M SIBJIEHA TEM, KTO YIOCTOMJICS MMJIO-
cepnusi l'ocnoaa. Tak HeyxXelu COBETbl 3TUX BBICKOYEK MOTYT OBITh
JIyyle, 4YeM anocTojibCKhe? AMOCTOJ TOBOPHUT: N1al0 COBET, — a 3TH
IOYMAIOT, YTO 3TOT COBET CJIEAYET YIPA3AHUTh, UTOObI HUKTO HE panen
O IEBCTBE.

36. MbI IOJIXKHBI OCO3HATh, KaKYIO BEJIMKYIO MOXBaly J€BCTBA Bbl-
pa3wl B KPaTKOM CTHUXE MPOPOK, WM, JIyyllle CKa3aTth, XpPUCTOC Yepe3
npopoka: Cad 3anosednstii, — roboput OH, — cecmpa Mos Hesecma, cad
3anoeeonstit, ucmourux 3anevamannbili (IlecH. 4. 12). Oto obpaieHue
Xpucra K LlepkBu, kotopyto OH xenaer BUAETh AeBoit 63 NsATHA U No-
poka'. JleBcTBO — caf 6J1aroit, MpUHOCALLMI MHOXeCTBO OJiaroyxalo-
IUMUX TJIOAOB, Cal 3allOBEIHbIN, OTPpaXIeHHbIA CTEHONH LIEJIOMYIPHS.
JeBCTBO — MCTOYHHK 3areyaTaHHbI, OHO HAYaJIO CTHIILIMBOCTH, OHO
XPaHMT MeYaTy HeMOBPEXIEHHOCTH HETPOHYTHIMU. [1yCTh B 3TOM MC-
TOYHHKE cHsieT 00pa3 boxuil, MOCKOIbKY ¢ TeIeCHOI He3ansITHAHHO-
CTbIO COYETAIOTCSA YMCTOTA HEBUHHOCTH.

37. Het HUKaKoro coMHeHHUs, 4To Ta AeBa, KoTopylo B [locianun
K kKopuH(psiHaMm anocton [lasen obpydaeT, ymober npedcmaeums Xpu-
cmy uucmoio deeoro (2 Kop. 11. 2), — ato llepkoBb. BHauasie oH naet
COBET Y Ha3bIBaeT Jap AeBCTBa 0JIaroM, KOTOPOE HE MOTYT BO3MYTHTh
HMKAaKHe HEB3TOAbl HbIHEIIHETO BEKA, HE MOTYT 3aniaTHaTb HUKaKHe
MOTOKH TpSI3M, HE MOTYT IMOKOJiebaTh HUKaKHue OypH; MOTOM BBICTY-
1aeT NnopyuuTesieM nepen XpUCTOM M B YMCTOTE 3TOTO Hapoaa roTOB
3aCBMAETEILCTBOBATH 1€BCTBO LlepkBu.

38. OtBeTb Xe MHe HbiHe, [laBen, noyeMy Thl He Aaclllb MOBeEJe-
HMeE, a OrpaHUYMBAELILCS COBETOM, KaKOi BbIOOD crnenaTth? HMbo Hexce-
Hamwbtil, — TOBOPUILb Tbl, — 3a6omumcsa o Tocnodnem, kak yeodums Io-
cnody (1 Kop. 7. 32). 1 nobasnsienin: M scenwuna Hezamyxcnss, u deea
3abomumca o Tocnodnem, kax yeooume locnody, umo6st 6bime césamoio u
mesnom u dyxom (1 Kop. 7. 34). 3HauuT, eCTb y HUX 3aLlIMLIAIOLLIAS OT TPE-
BOJIHEHH# 3TOTO MHpa CTEHA, K, OTPaXXIECHHbIE OMJIOTOM OOXECTBEH-
HOTO MOKPOBHUTENbCTBA, OHH OCTAlOTCS B 0€30MacHOCTH OT MHUPCKHX
oypb. MTak, npeanoytureseH COBET, IOTOMY YTO B HEM — [0Jib3a, B
NoBeJieHUW Xe — JoBuMii cioK. CoBeT mpumianiaeT 106pOBOJIbLIEB,
TOBeJIEHHE CKOBBIBAET HEBOJIbHUKOB. ECiAM omHa AeBa nmocienoBaia
COBETY U He Moxasieaa o6 3ToM, To npuobpena nonn3y. Eciu xe npyras

! Cp.: Edb. 5. 27.
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39, Itaque tamquam bonus medicus, qui et fortibus stabilita-
tem uirtutis conseruare cupiat et infirmis salubritatem dare, aliis dat
consilium, aliis demonstrat remedium: Qui infirmus est olera mandu-
cel, accipiat uxorem; qui ualidior est fortiorem uirtutis cibum expetat.
Meritoque adiunxit: Nam qui statuit in corde suo firmus non habens
necessitatem, potestatem autem habens suae uoluntatis, et hoc iudicauit
in corde suo seruare uirginem suam, bene facit. Igitur et qui matrimonio
iungit uirginem suam bene facit et qui non iungit melius facit. Mulier
uincta est legi quanto tempore uir eius uiuit; quodsi dormierit uir eius
liberata est, cui uult nubat, tantum in domino. Beatior autem erit si
sic manserit secundum meum consilium, puto enim et ego spiritum dei
habeo. Hoc est consilium dei habere: explorare diligenter omnia et
quae meliora sunt suadere, quae tutiora demonstrare.

40. Prouidus ductor multas ostendit uias, ut qua uult unus-
quisque quam sibi adcommodam arbitratur incedat, dummodo
occurrat quo possit in castris praetendere. Bona uirginitatis uia sed
sublimis et ardua ualidiores requirit. Bona etiam uiduitatis non tam
difficilis ut superior sed confragosa et aspera cautiores exigit. Bona
etiam matrimonii plana et directa longiore circuitu ad castra sanc-
torum peruenit, ea plurimos recipit. Sunt ergo uirginitatis praemia,
sunt merita uiduitatis, est etiam coniugali pudicitiae locus. Gradus
singularum sunt et incrementa uirtutum.

41. State igitur in corde uestro ne quis uos subruat, ne quis possit
subuertere. Docuit nos apostolus quid sit stare hoc est quod Moysi dic-
tum est: Locus enim in quo tu stas terra sancta est; nemo enim stat nisi
qui fide stat, nisi qui fixus stat sui cordis sententia. Alibi quoque legimus:
Tu autem hic sta mecum. Virumque ad Moysen a domino dictum est et:
Vbi tu stas terra sancta est et: Hic sta mecum, hoc est mecum stas si stes
in ecclesia. Ipse enim locus est sanctus, ipsa terra fecunda sanctitatis
et opima uirtutum messibus. 42. Sta ergo in ecclesia, sta ubi tibi appa-
rui, ibi ego tecum sum. Vbi est ecclesia ibi firmissima statio tuae mentis
est, ibi fundamentum animi tui, ubi tibi de rubo apparui. Tu rubus, ego
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Moxajesa, To eif He B YeM BUHUTH aroctosia. OHa caMa JoKHa 6blia
OLIEHUTH CBOIO HEMOIIb, @ TOTOMY CaMa ¥ MMOBMHHA B CBOEM PELIEHHUH,
cBs13aB cebs y3J10M 00Jiee KpenKHMM, YeM MOIJIa BhIIEpXaTh.

39. Xopomuii Bpay ¥ KPEMKUM [IOMOTaeT COXPaHUTD 3I0POBLE, U
OONMBHBIM HaeT MCLeIeHue. Tak M armoCTON OIHUM COBETYET, APYTUM
Mpeiaraer JIEKapcTBO: HEMOLIHBIA ITYCTh €CT OBOLLIM! U GepeT XeHy?;
CHJIBHEHMIIIMH Xe mycTh MiLeT 60see TBepaoi nuinu. U HecnydyaitHo
no6asinsieT: Ho kmo Henokonebumo meepd 6 cepdye ceoem u, He Gyoyuu
cmecHsiem Hyxcdoro, Ho 6ydyqu eéaacmeH 6 ceoeli 6oae, peuucs 6 cepoye
ceoem cobarooams ceoto degy, mom xopouio nocmynaem. Ilocemy 6vidaro-
Wuii 3aMyxc c60t0 0eguuy nocmynaem Xopouio,; a He 8bl0arouuli nocmyna-
em ayquie. Xena cés3aHa 3aKOHOM, 00KOAE HCUB MYHC ee; eCAU Hce MY
ee yMpem, caobo0Ha ebliimu, 3a Ko2o xouem, moavko ¢ Tocnode. Ho ona
braxcenHee, ecau OCMAHeMca max, Ho Moemy cogemy; a dymaro, U s UMero
yxa boxcus (1 Kop. 7. 37—40). Bot uTo 3HaYuT UMETh pa3ym ot bora u
MOC/Ie MPIIEXKHOIO UCCIeA0BAHUS COBETOBATh JIyUIliee U MMOKa3bIBaTh
HalIexXHoe.

40. OnbITHBIM NPOBOAHUK MpeLIaraeT pa3Hble MyTH, YTOOBI KaX-
JbIi BRIOpaJI Ty IOPOTY, KOTOPYIO OCUMTAET 1A cebs Hawrydiieid. Ho
BCTaTh HEOOXOMMMO Ha TOT MyTh, KOTOPLIN MPUBEIET K LeJIM. X0OpoIla
Jopora IeBCTBa, HO OHA UAET MO TPYAHBIM, TOPHBIM KpYYaM U BJIEYET
K cebe caMbIX CUJIbHBIX. XOpOllla JOpora BIOBCTBA, OHA HE TaK TSXKe-
Jla, KakK mepBasi, HO yxabucTa M HepOBHA, OHa yI0GOIpoXoauMa ajis
OCTOPOXHBIX. X0OPOIlla TAKXKE YTONTaHHas M pOBHas mopora 6paka, HO
KPYXHBIM ITyTeM BeIE€T OHA B CTaH CBSTHIX, 110 HEI-TO M yCTpeMisieTcs
6onblIMHCTBO. MTak, CylecTBYIOT Harpaisl 3a JeBCTBO, ITOYECTH 33
BIOBCTBO, €CTb JOCTOMHCTBO M B CYTIPYXXECKOM LIEJIOMYIpUH. Y Kax-
JIOTO CBOM CTYTIEHM LISl BOCXOXIEHHUS K TOOPOAETENH.

41. CroiiTe Xe B cepilie BallleM, YTOObl HUKTO Bac He MOKOJe-
6aJ1, YTOOBI HUKTO HE O0Je]. AMIOCTON MOKa3aJ HaM, YTO 3HAYUT 3TO
cTosiHHe. Mowucelo ObUTO0 cKa3aHO: Mecmo, Ha KOMopom mui CIOULb,
ecmb 3eman ceamasn (Ucx. 3. 5). 310 MecTo mis TexX, KTO CTOUT B Bepe,
IUTSL TeX, KTO TBEPIO CTOMT B MBICJISIX cepalia cBoero. B apyrom Mecte
yurtaeM: A mot 30ecs cmoii co Mroro (Brop. 5. 31). CoenHUM cKa3aH-
Hoe TocrmonoM Moucelo: Ide mobt cmouub, ecms 3eman cénamas N 30ech

I CMm.: Pum. 14. 2.
2 Cm.: 1 Kop. 7. 3.
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ignis; ignis in rubo, ego in carne; propterea ignis ut tibi luceam, ut tuas
spinas, ut tua peccata consumam et meam tibi demonstrem gratiam.

43. Stantes ergo in corde uestro lupos fugate ab ecclesia quaeren-
tes pracdam tollere. Non sit in uobis desidia, non sit prauum os, lingua
amarior. Nolite in concilio uanitatis sedere, scriptum est enim: Non sedi
in concilio uanitatis. Nolite audire detrahentes de proximis ne dum audi-
tis alios prouocemini ut et ipsi derogetis proximis et dicatur unicuique
uestrum: Sedens aduersus fratrem tuum detrahebas.

44. Sedentes detrahunt, stantes autem dominum benedicunt qui-
bus dicitur: Ecce nunc benedicite dominum, omnes serui domini, qui
statis in domo domini. Qui sedet, ut de corporeo usu loquar, quasi
otio<so> resoluitur corpore atque intentionem mentis relaxat. Stat
autem speculator prouidus, explorator impiger, peruigil custos, qui
praetendit in castris. Bellator quoque strenuus ante expectatum stat
in agmine, qui uult aduersarii consilia praeuenire.

45. Qui stat uideat ne cadat; qui stat obtrectare nescit, otiosorum
enim fabulae sunt quibus obtrectatio seritur, malignitas proditur.
Vnde ait propheta: Odio habui congregationem malignorum et cum im-
piis non sedebo. Et in tricesimo sexto psalmo quem praeceptis refersit
moralibus in principio statim posuit: Noli aemulari inter malignantes
neque aemulatus fueris facientes iniquitatem. Malignitas plus nocet
quam malitia, quia malignitas nec puram simplicitatem habet nec
apertam malitiam sed absconditam maliuolentiam. Difficilius autem
cauentur occulta quam quae sunt cognita. Vnde et saluator noster
a spiritibus malignis cauendum admonet, quod nos blandarum spe-
cie uoluptatum capiant ceterarumque rerum simulatione, cum ad
ambitionem honorem, ad auaritiam diuitias, ad superbiam potentiae
lenocinia praetendunt.
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cmoii co Muoro! 910 3Ha4MT: cToi co MHolo 1 cToit B Llepksu. OHa u
€CTh MECTO CBATOE, OHAa — IUIOAOPOAHAA 3eMJIsl CBATOCTH, H30OMJIb-
Hag xarsamu ao6ponereneid. 42. Croit B Llepksu! Croii, rae 4 ykaszan
tebe u rae A ¢ To6oit! B LlepkBu 00JXKeH HEOTIYYHO CTOSITh TBOM yM,
OCHOBaHHMe TBOETO yXa TaM, rae S siBuicsa tede B KynuHe. Thl KyNHHa,
A — oroHb, ropsuimii B KyruHe, S Bo 1mjioTu. 1 cTaHOBIIOCh OTHEM,
4TOOBI CBETUTD TeOE, YTOOBI NOTPEOUTD B TeOE TEPHUS, TBOU TPEXH, H
siBUTh Tebe Molo G1aronars.

43. CroiiTe Xe B cepilie BalleM U OTroHsANTe oT LlepkBH BOJIKOB,
Hurymux noonium. Jla He O6yaeT B Bac JIEHOCTH, Aa He OyAeT OKO Ballle
JlyKaBo, si3blK pe3ok! He cudume 6 cobpanuu mwemot (Ilc. 25. 4). He
MPEKIOHANTE CYX K KJIeBEUIYIMM Ha OJMXHHUX, YTOOBI, CIYILIasi, Bbl
CaMM HE CTaIM COyYaCTHMKAMH B KJIEBETE U YTOOBI He CKa3aHO ObLIO
BaMm: Tbt cuden u Kneeeman Ha 6pama meoezo (I1c. 49. 20).

44, Cunsg — KJIEBELUYT, CTOs1 Xe — cyiapocnoBAT [ocnona, nomny-
YUB NoBeNeHue: Bom, noine caasocroesme locnoda ece pabut locnoduu,
cmosuue & dome Tocnodnem (Ic. 133. 1). Cunsmmii — ecnu npuberarb
K 0o0pa3aM TeJleCHBIM — OCTaBJISIET B pacciabjieHHM Tipa3gHoe Teso
¥ ocnabnsier HanpsixeHUe yma. CTofiiuid e — JalbHOBUIAHBIN CO-
3epliarte)ib, HeJIEHOCTHBII MCCIenoBaresib, 60NPLIA CTPaX Ha IMOCTY B
BOEHHOM Jiarepe. Taxke ¥ 100JeCTHbIM BOUH 0e3 mpoMeieHus CTa-
HOBHUTCS B CTPOIi', eciM Xx04eT OTOMTDb aTaKy Bpara.

45. Croawmu#, 6epezucs, umobwt He ynacms (1 Kop. 10. 12)! Cro-
SIIMA HEe 3HAET KJIEBETHI, OCKOJIbKY JHIUb JOCYXHE NMTOMBICIIBI MO~
POXIAIOT KJIEBETY M JIEAeloT JJyKaBcTBO. O6 3TOM roBOPUT NPOPOK:
Bosnenasuden s coopuwe ayxagcmayowux, u ¢ He4ecmuesviMu He cady
(I1c. 25. 5). 1 B HayaJie NOJHOro HpaBCTBEHHbIX HAa3WAAHUI TpUI-
L1IaTh LIECTOTO IicajMa OH yTBepxaaeT: He pesuyit aykascmeyrouwum,
He 3aeudyi denarowum Geszsaxonue (I1c. 36. 1). JlykaBcTBO omac-
Hee 3J100bl, B HEM HET HU AoOpocepaeyus, HU OTKPbITOH 37100bI,
HO MOTaeHHOe KOoBapcTBO. OT HEBUAMMOIi Xe OMaCHOCTH TpyIHee
ybepeubcsi, yeM oT fABHOI. [ToTtoMy u Ham CnacuTenb HaNOMMWHA-
€T HaM OCTeperaTbecs JyKaBbIx AyXoB. OHM yJOBJSIOT HAC BUAMMO-
CTBIO MIPUATHBIX HacNaXAeHUH U MHOXECTBOM IPYTUX MPHUMAHOK,
co6J1a3HsA TieCc/laBUe — MOYECThIO, ATYHOCThL — 6OraTCTBOM, rop-
IOCTh — BJIACTBIO.

' Cp. y Beprunns (georg. 3. 348).
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46. Itaque cum in omni actu tum maxime in episcopi petitione
abesse debet malignitas, in quo uita formatur omnium, ut placido et
pacifico iudicio praeferatur uir omnibus qui eligatur ex omnibus et
qui medeatur omnibus, etenim mansuetus homo cordis medicus est.
Cuius se medicum etiam dominus in euangelio locutus est dicens:
Non opus est sanis medicus sed his qui male habent.

47. Bonus medicus qui infirmitates nostras suscepit, sanauit ae-
gritudines et tamen iste sicut est scriptum non se honorificauit fieri
summum sacerdotem, sed qui locutus est ad eum pater dixit: Filius meus
es tu, ego hodie genui te. Sicut et alibi dicit: Tu es sacerdos in aeter-
num secundum ordinem Melchisedech. Qui quoniam typus futurus erat
sacerdotum omnium ideo carnem suscepit, ut in diebus carnis suae
preces et supplicationes deo patri cum magna uoce et lacrimis offerret et
ex his quae passus est, quamuis esset filius, discere uideretur oboedien-
tiam, quam nos doceret ut nobis fieret auctor salutis. Denique consum-
matis passionibus tamquam consummatus ipse sanitatem dedit om-
nibus, peccatum tulit omnium.

48. Ideo et Aaron sacerdotem ipse elegit, ut non humana cupi-
ditas in eligendo sacerdote praeponderaret sed gratia dei, non uolun-
taria oblatio nec propria assumptio sed caelestis uocatio, ut is offerat
munera pro peccatis qui possit affici pro peccantibus, quia et ipse,
inquit, gestat infirmitatem. Non sibi quis honorem debet sumere sed
uocari a deo sicut et Aaron, ita et Christus non exegit sed accepit
sacerdotium.

49. Denique cum ab Aaron per genus ducta successio generis
magis teneret heredes quam iustitiae consortes, propterea ad typum
illius Melchisedech, quem in ueteri testamento legimus, uerus Mel-
chisedech, uerus rex pacis, uerus iustitiae rex uenit; hoc enim habet
nominis interpretatio: Sine patre, sine matre, sine generationis enu-
meratione, neque initium dierum nec uitae finem habens, quod et ad
filium dei refertur qui matrem in illa diuina generatione nesciuit,
patrem in hoc uirginis Mariae partu ignorauit,. ex patre solo natus
ante saecula, ex uirgine sola ortus in hoc saeculo, initium dierum
habere utique non potuit qui erat in principio. Quomodo autem uitae
finem haberet qui uitae auctor omnibus est? Ipse principium et finis
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46. [laxe MaJIoi TOJIMKH JIyKaBCTBa He JOJDKHO OBITh HU B OMHOM
IEeCTBUM €NMMCKOIA, MOCKOJIbKY €ro XH3Hb CIYXHUT ob6pa3suoM. s
3TOrO CAYXKEHHS U3 BCEX HalI0 BIOMpATh MYyXa, HalleJIeHHOTO CIIOKOI-
HOI M MHDHO#M PacCyIMTeNbHOCTbIO, YTOOB OH CTald BpauyeBaTesieM
Bcex. 60 wenosex kpomkuii — spauesamenv cepdua (Ilputy. 14. 30).
BpaueBaTenem HaspiBaeT cebss [ocrmons B EBaHrenun: He 3dopossie
umerom Hyxcdy 6o epaye, Ho boabhble (M. 9. 12).

47. Ho naxe no6pslit BpaueBaTe/ib, BOCIIPHHSAB HAalllYM HEMOIIHU U
ucuenus Gosie3Hn', He Cam Cebe, — KaK HAIMCAHO, — MPUCBOUA CAA-
8y bbimb nepeoceauwjernnuxom, Ho Tom, Kmo ckazar Emy, — a ropopui
Oreu: Toe Cotn Moii, A noine podun Te6s (EBp. 5. 5). A B ipyrom Mecte
Orten roBoput: Tut canuennuk 6osex no yurny Meaxuceoexa (EBp. 5. 6).
CraBuinii mpoo6pa3oM Bcex OyoyllUMX CBAIIEHHUKOB IJI TOrO IpH-
HsU1 IIJIOTh, ¥#mo06bi 60 Onu naomu Ceoeli, ¢ CUAbHbIM GONACM U CO CAe3aMU
npurecmu moaument u moaenus bory Oty u, 6yoyuu Coinom, cmpada-
HUSMU HABbIKHYMb ROCAYIAHUI0, KOTOPOMY HaydWsl M Hac, U cderambcs
NI Hac euHogHuxom cnacerus eeunoeo (EBp. 5. 7-9). Ilpetrepnes xe
BCIO NMOJIHOTY cTpaaaHuii, OH rpex Bcex B3s1 Ha Ce6s’ M BceM 1apoBaJl
CraceHHue.

48. AapoHa B cBalleHHUKHY u30pan CaM locrnons, YTOOB B 3TOM
TIOCTaBJICHUU IEHCTBOBAIa HE 4eJOBEYeCKasi CTPAaCTHOCThb, HO OJia-
rogaTb BoXbsi, HE CBOEBOJILHOE PELlIEHHE, HE COOCTBEHHOE MHEHHE,
HO HebGecHoe NMpu3BaHKe, M YTOOBI BO3HOLIEHHE JapOB 3a IPEXU CO-
BEpIIAT TOT, KTO MOXET COCTpaJaThb COrpeulaloIuM, HOMOMY YMmoO U
cam, — KaK CKa3aHo, — obao0xceH Hemowvro (EBp. 5. 2). HukTo He non-
XeH MpHCBanBaTh cebe YecTh®, HO J0JIXKeH OLITh MPH3BaHHBIM borow,
Kak M AapoH. Tak 1 XpucToc He TpeGoBal, HO MOJYYWJI CBAILIEHCTBO.

49. Korma xe oT AapoHa yCTaHOBWIOCh POIOBOE IPEEMCTBO U
yaie M30Mpaiuch HAacJ€OHMKH, 4eM INOOGOpPHMKHU MpaBibi, BO 06-
pa3 Menxuceneka, o KOToOpoM Mbl YHTaEM B BeTxoM 3aBere, mpuiien
MCTHHHBIH Menxucenek, uctuHHbii LHapp Mupa, uctuHHbiii Happ
MpaBibl, KaK IepeBOAMTCS 3T0 UMs. Menxucenek ObL1 6e3 omua, 6e3
mamepu, 6e3 podocaoeus, He UMeOWUll HU HaYaNa oHell, HU KOHUQA HCU3HU
(EBp. 7. 3), u CbiH boxuit ToxXe He 3HaJ1 MaTepH B MEPBOM POXIECHUH

' Cp.: M. 8. 17.
? Cp.: UH. 1.29.
3 Cp.: EBp. 5. 5.
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omnium. Sed refertur et ad exemplum ut tamquam sine patre et sine
matre sacerdos esse debeat, in quo non generis nobilitas sed morum
eligatur gratia et uirtutum praerogatiua.

50. Sit in eo fides et morum maturitas, non alterum sine altero
sed utrumque in uno cum bonis operibus conueniat et factis. Vnde nos
apostolus Paulus eorum uult esse imitatores qui per fidem, inquit, et pa-
tientiam possident repromissiones Abrahae, qui per patientiam promis-
sae sibi benedictionis meruit accipere et possidere gratiam. Imitatores
nos sancti Aaron Dauid propheta debere esse admonet, qui eum inter
sanctos domini ad imitandum nobis constituit dicens: Moyses et Aaron
in sacerdotibus eius et Samuhel inter inuocantes nomen eius.

51. Dignus plane uir qui sequendus proponatur omnibus; nam
cum dira mors propter contumaces in plebem serperet, medium se
inter uiuentes morientesque obiecit ut mortem statueret ne plures pe-
rirent. Vere uir mentis et animi sacerdotalis qui se pro domini grege
quasi pastor bonus pio obiceret affectu. Itaque infregit aculeum mor-
tis, impetum tenuit, transitum negauit. Pietas meritum adiuuit, quia
pro ipsis se obtulit qui resistebant.

52. Discant igitur dissidentes timere domini commotionem,
sacerdotes placare. Quid? Dathan et Abiron et Core nonne propter
dissensionem hiatus terrae absorbuit? Nam cum instigassent Core
et Dathan et Abiron ducentos quinquaginta uiros aduersus Moysen
et Aaron ut separarent se ab his, insurrexerunt illi dicentes: Satis sit
uobis quod tota synagoga omnes sancti et in ipsis dominus. 53. Vnde ira-
tus dominus locutus est ad omnem synagogam; considerauit et nouit
dominus qui sunt eius et sanctos adduxit ad se et quos non elegit non
adduxit ad se. Et iussit dominus, ut eligerent sibi arulas et incensum
ponerent Core et omnes qui cum ¢€o insurrexerant aduersus Moysen
et Aaron sacerdotes domini, ut qui electus esset a domino ipse sanc-
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oT bora Orua, a Bo Bropom ot leBbl Mapuu y Hero He 6bu10 OTLA.
PoxaeHHbi#t onHUM OTLOM Npexae BeKOB U OT oAHOi JleBbl B 3TOM
Beke, OH, Kak Menxucenek, He 3Han Hayaia JHe#', NOCKONbKY Obi1 6
nHauaze (UK. 1. 1). Kak Mor no3Harte ¥ KoHel Xu3Hn Co3naTtenb XH3-
M, ecniu OH CaM — nauano u koney Bcero (OTKp. 21. 6)? Ham xe n3
3TOro HEOOXOIMMO YCBOUTD, UTO CBSILLIEHHUK JOJIXKEH ObITh KakK Ob1 63
OTLa M 6e3 MaTepH, M NMpHU MU30PaHUM €r0 He 3HATHOCTHU poda ClAemyeT
OTAaBaTh MpEANoYTeHHUE, HO JOCTOMHCTBY HPaBCTBEHHOCTH M 6orat-
CTBY n10OponeTenei.

50. B Hem nonxHa ObITh BEpa M IyXOBHAas 3peJIOCTb, HE OTACIBHO
JPYT OT Opyra, HO 06e BMECTE NO/IKHBI XKHUTh B ODHOM W MOAKPEIUIATh-
¢ 1oOpBIMH I€JITaMH Y TToCTynKaMHU. [loatoMy anoctos [1aBen v xouer,
YTOOBI MBI MOAPAXAJHU TEM, KTO BEpOH U TEPTIEHUEM CTaT COYYaCTHM-
KOM B 00€TOBaHMM, TaHHOM ABpaaMy, KOTOpbIH TEPIIEHUEM Xe€ YIO-
CTOMJICS] TIPUHATH obelaHHOe 0J1arocIOBeHUe U CTSXaTb 6aronarh.
[Tpopok laBua ybexnaeT Hac nmoapaxaTb CBATOMY AapOHy, MOCTaB-
niss1 ero cpeau cBAThIX Tocniona: Mouceii u AapoH mexcdy césuieHHUKamu
u Camyun mexcoy npusviearouiumu uma Ezo (Ilc. 98. 6).

51. YemM Xe ciiaBeH TOT MYX, KOTOpbIii 1aH oOpa3uoM a1s Beex?
Korma no BrHe CTpONTHBBHIX HAPOI OKAa3aics Mo YTPO30OH HEMUHYe-
Moit Tu6esn, oH GpOCUIICS MEXIYy XWBbIMU U YMHUPAIOILIUMHU, YTOOBI
OCTaHOBUTb CMEPTh, YTOOBI 60JIbIIIe HUKTO He MOTH6?. [loMcTHHE 3TO
MYX CBSILLIEHHHYECKOTO yMa M nyxa! OH, KaK NMacThipb DOOpHIA, UC-
MOJHEHHBIN O1aroyecTUBO 06BN, Opocuics Ha 3amuty boxbero
craga. U 6bU10 BHIPBAHO Xallo CMepPTH, ClepXaH HAaTHCK, MPeaoTBpa-
IIeH KOHel. Munocepave MpHUILUIO HA MOMOLIb ITOABUTY, U AapOH
YCTPEMMUJICS Ha 3aLIUTY MOCTYNAIOIIMX HAMEPEKOD eMY.

52. Ilycth Xe CBOEBOJIbHBIE YYaTCsi 00sAThCA THeBa boxbero, a
CBSILLIECHHUKHN — yMUIocTUBIATb Ero. Yro xe? Pa3Be He n3-3a cTpon-
TUBOCTH 3eMJeit ObuTH noroleHsl Jdacdan, AsupoH n Kopeir’? Pas-
B€ HE OHM MOACTPEeKAIHN IBECTH NATHAECAT MyXeH BbICTYNMHTDb MPOTHUB
Mouces u AapoHa U OTHenuThCcs OT HUx? Pa3se He OHU BOCCTANIH C
nipu3biBoM: Iloano eam; éce obuecmao, éce caamel, u cpedu ux locnods!
(Uucn. 16. 3). 53. PasrueBaHHblil xe T'ocronb o6paTHiICS KO BCEMY

' Cp.: EBp. 7. 3.
2 Cp.: Yuca. 16. 47—48.
3 O Boccranum Kopes cm.: Yuca. 16.
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tus confirmaretur inter leuitas domini. 54. Et dixit Moyses ad Core:
Audite me, filii Leui: Numquid hoc pusillum est uobis quod separauit
uos deus a synagoga Israhel? Et infra: Quaeritis sacerdotio fungi sic
tu et omnis synagoga tua congregata ad deum? Et Aaron quid est quia
murmuratis de eo?

55. Consideratis igitur quae offensionis causae extiterint, quod
sacerdotio fungi indigni uellent et propterea dissiderent quod im-
murmurarent improbantes in sacerdotis sui electione iudicium dei;
propterea totum populum metus ingens corripuit, poenae terror
inuoluit uniuersos. Obsecrantibus tamen omnibus ne paucorum
insolentia omnes perirent, designantur sceleris rei et a totius populi
corpore ducenti quinquaginta cum auctoribus suis separantur uiri,
immugiens terra in medio plebis scinditur, aperitur in profundum si-
nus, arripiuntur noxii et ab omnibus mundi huius ablegantur elemen-
tis, ut nec aerem haustu nec caelum uisu nec mare tactu nec terram
contaminarent sepulchro. 56. Cessauit poena, non cessauit malitia;
ex hoc ipso immurmuratio exorta populi quod per sacerdotes perisset
populus. Qua indignatione dominus perdidisset omnes, nisi Moysi
et Aaron primo precibus inflexus post etiam obiectu sacerdotis sui
Aaron maluisset ingratos maiore ueniae pudore donare his quorum
abnuebant gratiam.

57. Ipsa prophetissa Maria, quae cum fratribus pede transmise-
rat freta maris, quia Aethiopissae mysterium adhuc nesciens immur-
murauerat aduersus fratrem Moysen, leprae maculis inhorruit ut uix
tanto absoluta esset contagio nisi Moyses rogasset. Quamuis ad ty-
pum synagogae illa referatur admurmuratio quae Aethiopissae id est
ecclesiae ex gentibus sacramentum ignorans cottidiano immurmurat
et inuidet ei plebi cuius fide etiam ipsa exuetur a perfidiae suae lepra,
secundum quod legimus quia caecitas ex parte Israhel contigit donec
plenitudo gentium intraret et sic omnis Israhel saluus fieret.
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Hapony. Yunen u nosnan locnode Ceoux (2 Tum. 2. 19) u B3sin Cebe
CBATBIX, @ KOro He u3bpaj, He B35 Cebe, U nosenen, ytoonl Kopeii
M BCe BOCCTaBIIIME BMECTE C HUM IMPOTHUB CBSILEHHUKOB [ocrnomHux
Moucest U AapoHa BO3ABMIJIM &JITapH U TIpHUHECTH PUMHaM, K obean
nokKasaThb, KTo npeia HuM u3bpaH u cBaT Mex sneBuToB TocrnonHuX.
54. U1 cka3zan Mouceit Kopeio: HHocaywaime mens, cotnot Jlesus! He-
yorceau mano eam moeo, umo boe omdeaun sac om coobwecmea Hzpauns-
ckoeo? <...> Bul domoeaemecs ewe u ceawencmea. Tax mot u ace coobuie-
cmeo meoe cobpanuce npomus bora. Ymo Aapon, umo evt ponuwjeme Ha
Hezo? (Mucn. 16. 8—11).

55. Buaute, B yeM npuyrMHa ux oouab? OHU TOMOTAJINCH CBSI-
IEHCTBA, HO He ObUIM €ro JOCTOHHbBI, OHM CESLJIU CMYTY, HE NIPHUHH-
Maiu pemeHusi boxbero, orBeprasi H36paHHbIX UM CBSILLIEHHHKOB.
Torma Bech Hapon 00bsi1 BETHKHMH YKac, CTpax fepen Kapoii oBianes
BceMu. OOUIMe MOJBOBI O TOM, YTOOBI G€3yMCTBO HEMHOTHX HeE MO-
ryouno Bcex, ObLIM YCablIlaHbl, U HA TUOEIb ObLIM OCY>XAE€HBI TOJIBKO
BHMHOBHHMKH NpecTyruieHusa. OTTOprHYThI ObUIH OT T€J1a Hapoaa ABECTH
MATLIECAT MYXEN BMECTE C 3a4YMHLLMKAMMU, 3aCTOHANA U pa3Bepaach
rocpeay Hapola 3eMJjs, OTKpbLIach ryOOKasi BMaanMHa M IOIOTHIA
BUHOBHBIX, OTIEJIMB MX OT BCEX CTUXHII MUpa, YTOOBI HE OCKBEPHSIIN
OHM HM BO31yX — IbIXaHWEM, HU HeOO — B3IVISIIOM, HU MOpe — TIpU-
KOCHOBE€HHEM, HM 3eMII0 — rpooHuueit. 56. [Ipexpatmnoch Haka-
3aHUe, HO He NPEeKpaTUaOCh 3J10. [loaHsics HOBBIM ponoT B Hapoae
M3-3a rubeNM Jiroaeil o BUHeE CcBALeHHUKOB. ['ocronaps B HeroonoBaHWM
ucTpeOnn Obl Bcex, HO Mowuceit u AapoH npexyioHwH Ero. x MoJb-
6aM¥ 1 0COOBIM 3aCTYITHHYECTBOM CBsillieHHuKa CBoero AapoHa bor
MPOCTWI HebJiarogapHbIX, HO 3aCTaBWI CMHUPUTBHCA, MOCTAaBHUB Hal
HUMH T€X, Ybl0 0J1arofaTh OHHU OTBEPrajiv.

57. Cama npopounia Mapuam, KoTopasi BMeCTe C OpaThsiMU MpoO-
1Ula CKBO3b BOJIHBI MOPCKHE CTOMAaMH, HE 3HAs TalHBI 3(PHOIUISH-
KM', Bo3ponTaia Ha Mouces: ¥ TOTYac MOKpPhLJIaCch MATHAMH MPOKa3Hhl.
JInnib no ero MOIMTBaM OHa U36aBUJIACh OT Hee?. DTOT POIOT, O4HAKO,
HYXXHO IMOHUMaTh Kak IMpoo6pa3 ponoTta cuHaroru. OHa ocTaeTcs YyX-
oM TaifHe 3(PUONIAHKHM, TO €CTh COOpPAHHOI U3 AA3bIYECKUX HApOIdOB
LlepkBH, ¥ MOCTOAHHO HEroAyeT W 3aBUAYET TOi, Giaarogaps KOTopoi

' Cendopa, xeHa Mowuces.
2 Cp.: Yuca. 12.
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58. Et ut aduertamus quia in sacerdotibus diuina magis quam hu-
mana operatur gratia, una ex multis quas Moyses per tribus acceperat
et reconderat uirga Aaron floruit atque ita diuini iudicii munus spec-
tandum in sacerdote populus aduertit ac destitit parem sibi humano
iudicio uindicare gratiam, qui ante parem sibi praerogatiuam compe-
tere arbitrabatur. Virga autem illa quid aliud ostendit nisi quod num-
quam sacerdotalis marcescat gratia et in summa humilitate habeat in
suo munere commissae sibi florem potestatis uel quia id quoque ad
mysterium refertur? Nec otiose prope exitum uitae Aaron sacerdotis
hoc factum putamus. Declarari uidetur populus senior sacerdotalis
longaeuae infidelitatis uetustate cariosus quod ultimis temporibus
imitatione ecclesiae reformatus in studia fidei et deuotionis emor-
tuum iam tot saeculis rediuiua gratia florem remittat.

59. Quid autem aliud significatur quod post defunctum Aaron
non uniuerso populo sed soli Moysi qui est in sacerdotibus domini
imperauit deus ut exuuiis Aaron sacerdotis filium eius indueret Elea-
zarum, nisi ut cognosceremus quod sacerdos sacerdotem consecrare
debeat et ipse eum induere uestimentis hoc est uirtutibus sacerdo-
talibus ac tunc, si nihil ei deesse indumentorum aduerterit sacerdo-
talium et apte quadrare omnia, sacris eum adhibeat altaribus? Sup-
plicaturus enim pro populo eligi a domino, probari debet a sacer-
dotibus, ne quid sit quod in ipso grauiter offendat, cuius officium
est pro aliorum offensa interuenire. Neque enim mediocris uirtus
sacerdotalis est, cui cauendum non solum ne grauioribus flagitiis sit
affinis, sed ne minimis quidem, ut sit promptus ad misericordiam,
promissum non remordeat, lapsum reuocet, compatiatur dolori,
mansuetudinem teneat, pietatem diligat, iram repellat uel decoquat,
sit quidam lituus plebis excitandae ad deuotionem, mitificandae ad
tranquillitatem.
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caMa M30aBUTCS OT MPOKa3bl CBOErO HEBEPUS, KaK uuTaeM: Oxcecmo-
ueHue npousouino 6 M3paunse omuacmu, do epemenu, noka oiidem nosaHoe
YUCA0 A3bIMHUKOS, U mak éecb H3pauns cnacemcs (Pum. 11. 25--26).

58. B nmoka3aTenbCTBO, YTO B CBSALUEHHOCTYXUTENSX AeHCTBYET
0oxXecTBeHHast 0;1aroaaThb, a He 4yeloBeyeckasl, MpolBes Xe3jl Aapo-
HOB. OH ObLT OTHUM M3 MHOTHX, KOTOpbie MoHcel NOJTyYr OT KOJIEH
M3spaunneBpix' ¥ Moaoxui [B ckuHUM]. M Hapon, npexiae CYUTaIOLIHA
cebs BO BCEM pPaBHBIM CBSILLIEHHOCHYXHTENSIM, SICHO YBUIEN B CBfl-
meHHuke nap boxuit 1 nmepectan TpeboBaTh 61aromaTH Mo CBOEMY,
YeJIOBEYECKOMY, pacCcyxXiaeHH1o. Pa3Be Xke3n He 3HaMeHyeT HeyBsina-
Iouyto 6rarogaTh CBSIILIEHCTBA, COXpaHEHHME LBETYILEro Aapa, BBeE-
PEHHBIN BIacTU Jaxe B YHUYMXeHUM? WU OH yKa3bIBaeT Ha CBsI3b
¢ tauHctBoM? Ilo mpenaHuio, 3TM COOBITUS MPOM3OILIM HE3aA0JT0
o cMepTU AapoHa. OHM npooOpa3yloT, KaK B MOCJAeAHHE BpeMeHa
npeBHU# U3pauib, BETXMIl M TUILIMBLIMACS CUJT OT JOJTOBPEMEHHOIO
HeYyeCTHs1 CBOMX CBSILLIEHHHUKOB, MpeoOpa3uBIIUCh U UCIIOMTHUBLIMCH
pBeHHUs no npumepy LlepkBu, mox AEHCTBMEM XUBOTBOPHOI Oyaro-
IaTV BHOBb IIPOLIBETET LIBETAMU BEPBI U BJ1aroyecTusi, HeBUTAHHBIMHK
Ha MPOTSXKEHUM CTOJIETHIA.

59. A 1O, YTO TIOCJIE CMEPTH AapOHa HE BCEMY HApody, HO OIHO-
My Momucelo, KOTOpBIi BXOOWI B YMCJIO CBSILIEHHUKOB [OCMOMHHX,
noBeJies1 bor o61e4ys B ogexnbl AapoHa ero cbiHa Enea3apa, o3Haua-
€T, YTO MOCTaBJATh CBSILIEHHUKA JOJKEH TOJNBbKO CBALIEHHHUK. JIMIb
OH MOXET 00Jieyb B OIEXIbl, TO €CTh B JOCTOMHCTBO CBSILLIEHCTBA, U
MOABECTH K CBSITHIM aITapsiM TOro, KOMY Bce 00G1aueHusl BIIOPY U KEM
LEJIOCTHOCTb MX OymeT coxpaHeHa. [ocmoay HyXeH MOJIUTBEHHUK 32
HapoI, U CBALIIEHHUKH IO/DKHBI 3aCBUAETEIbCTBOBATDb, YTO Y HOBOM3-
OpaHHOIO He OBUIO HEAONMYCTUMEIX NafeHUH, MPENsATCTBYIOLIMX Cy-
XEHMIO, NMOCKOJbKY €ro JOJAT — BBICTYIAaTh XOAaTaeéM 3a COrPEIUMB-
mx. BonctuHy 6e3ynpeyHoii no6ponetenu Tpebyer cBsleHCcTBO. He
TOJIBKO TSIKKHX I'PEXOB, HO M CAMbIX MaJIbIX PETPELIEHUIN TOJIKEH 13-
6eratb ciayxutenb boxuil. OH nomXeH SBAATh MUIOCEPAUE, AEPXaTh
CBOE CJIOBO, MOIHMWMATh MaIIIero, COCTpalaTh CKOPOsiIeMy, ObITh
KDOTKMUM, N100UTh 6J1aro4UMHUE, He TONYCKaTh THeBa WK yraliars ero,
OH, KaK 60eBO# por, I0JXXKeH 3BaTh HAPOI K MOJIUTBE U MOaBaTh CUT-
HaJI K COXpaHEHMIO MUpa.

' Cp.: Yncn. 17. 1-11.
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60. Vetus dictum est: ‘Assuesce unus esse’, ut uita tua quandam
picturam exprimat, eandem seruans semper imaginem quam accepe-
rit. Quomodo potest unus esse qui nunc iracundia inflammatur, nunc
indignatione graui exaestuat, nunc uultu excandescit, nunc pallore
immutatur, per momenta uarius et discolor? Sed esto sit naturae iras-
ci aut plerumque causae, hominis est tamen temperare iracundiam,
non leonino raptari furore, ut non norit mansuescere, clamores non
serere nec acerbare familiare iurgium; scriptum est enim: Vir iracun-
dus effodit peccatum. Non est unus duplici corde, non est unus qui se
cohibere nescit in iracundia, de quo pulchre Dauid ait: frascimini et
nolite peccare. Non iram imperat sed indulget naturae, quam homo
praecuenire non potest, mitigare potest. Ergo etsi irascimur, affectus
noster motum recipiat secundum naturam, non peccatum praeter
naturam. Quis enim ferat, si ipse se gubernare non queat qui alios
gubernandos receperit?

61. Ideoque apostolus formam dedit quia episcopum oportet esse
irreprehensibilem, et alibi ait: Oportet enim episcopum sine crimine esse
sicut dei dispensatorem, non superbum, non iracundum, non uinolen-
tum, non percussorem, non turpis lucri cupidum. Nam quomodo co-
nueniunt sibi dispensantis misericordia et cupientis auaritia?

62. Haec posui quae cauenda acceperim, uirtutum autem ma-
gister apostolus est qui cum patientia redarguendos doceat contra-
dicentes, qui unius uxoris uirum praecipiat esse, non quo exsortem
excludat coniugii — nam hoc supra legem praecepti est —, sed ut
coniugali castimonia seruet ablutionis suae gratiam neque iterum ut
filios in sacerdotio creare apostolica inuitetur auctoritate; habentem
enim filios dixit, non facientem neque coniugium iterare.

63. Quod ideo non praetermisi quia plerique ita argumentantur
unius uxoris uirum dici post baptismum habitae, eo quod baptismo
uitium sit ablutum quo afferebatur impedimentum. Et uitia quidem
atque peccata diluuntur omnia, ut si quis contaminauerit suum cor-
pus cum pluribus quas nulla coniugii lege sociauerit remittantur ei
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60. Crapoe u3peueHHe I[J1aCUT: cTapaics ObITh Bcerna HeM3MeH-
HBIM, YTOOBI XXH3Hb TBOSI, KaK KapTHHA, sIBJIslJIa HEU3MEHHBIM TOT 00-
pa3, KOTOpbIf Monydmsia. MOXeT JIM OCTaBaTbCsl HEM3MEHHBIM 4eJo-
BEK, TO BCILIXMBasi THEBOM, TO IOpA TSKKMM HETOIOBaHHMEM, TO Oa-
rpoBes, To OseaHest au1ioM? Bece BpeMsi OH pa3HbIi M Bce BpeMs HEMo-
XOX caM Ha ce0sl. JJaxe ecny MpHU3HaTh, YTO THEBJIUBOCTD ITPUPOIHOE
CBOMCTBO M YTO IS Hee ObIBAIOT MPUYHHBI, OQHAKO YEJIOBEK MOXET
YKPOTHTb CBOM rHeB, MOXET HEe METAaThCS B JTbBHHOMH SIPOCTH, MOTE-
PAB ITOKO#1, MOXET HE YMHOXATh CBOI BOILIb, paclaisisiCh B CEMEIHbIX
ccopax. Hemapom HanMcaHo: Thesaueabtii gvicansieaem epex (Ilputy. 15.
18). He coxpaHUT HEM3MEHHOCTh HE YMEIOLIUHA caepXaTh ceOsi B THE-
Be. Xopoiuo rosoput Jlapun: Thesalimece u ne coepewaiime (Ilc. 4. 5)".
OH He 3aIlpeTUJI THEBAa, HO CHU3OIIE/ K MPUPONE, KOTOPYIO YeIOBEK
He MOXET M3MEHHUTb, HO MOXET CMATYUTh. CllemoBaTe/IbHO, IaXE B
rHeBe Hallle BOJIHEHHE JOKHO OCTaBaThCs B JOMYCTUMBIX IPUPOIOI
Mpenenax, a He JopacTaTh MPOTHB MpHpoIbl 10 rpexa. KTo xe corna-
CHTCSl TOCTAaBUTh YIIpaBUTENEM Hal APYTHMMH TOro, KTO caM coboii He
MOXET YIIPaBJIATh?

61. Armocton Ha3Ban CBOMCTBO: Enuckon doaxcer Obimb Henopouen
(1 Tum. 3. 2), — a NOTOM MepeUrCIIAI €T0 NpU3HaKu: Hb6o enuckon don-
oceH 6bimb Henopouer, kak booculi domocmpoumens, e Oep3ok, He eHes-
AUB, He nbaHuYa, He youliya, He Kopvicmoawbey, (Tut. 1. 7). M kak xe
MHaye? MoryT I COEAMHUTLCA OPYT C IPYTOM MUJIOCEPAME LEAPOro
H CKYTIOCTb aTYHOTro?

62. 51 Ha3Bai1, Yero HeJsIb3s J0IycKaThb. B noGponeTesnsix xe HacTaB-
nset I1aBes1 1 HACTOMYMBO YOEXIaeT, YTO JTFOOUTEIH CIIOPOB 3aCTyXH-
BaloT nopuuaHus. OH MOBENEBAET ENUCKOITY ObITh Mydcem 00HOU HceHbl
(1 Tum. 3. 2). OH He 3amnpelIaeT CyNnpyXecTBa, MOCKOJIbKY 3TO ObLIO
OBl YK€ COBETOM, MPEBLIMIAIONIMM 3aKOH, HO MPERNHUCHIBAET B CYNpPY-
JKECKOM 1IEJIOMYIpHH XpaHUTh Onaronath KpeuieHus. CBOEIO BIACThIO
arocToJI YIePXMUBAaeT MOJYYMBIIMX €MMCKONCKUIA CaH OT 3aYyaTus Chl-
HoBeii. JloImycKasi, 4To y>Ke MOTYT ObITh IETH, OH HE TOBODHT, YTO MOX-~
HO MX pOXIIaTh, U HE TOBOPHT, UTO MOXHO OBITb BTOPOOPauHbIM.

63. 5 cnelaIbHO OCTAHOBMJICS HAa 3TOM, ITOTOMY YTO MHOTHE JO-
Ka3bIBaIOT, OYNTO «MyXeM OTHOM XeHbl» JOCTATOYHO OBbITH MOCJE Kpe-
LIEHUs, CMBIBAIOILIETO CYXKAIUMH MPensATCTBUEM rpex. [pexu v nopoku

I Cp.: off. 1. 3. 13; 1. 21. 96.
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omnia, sed coniugia non resoluuntur si quis iterauerit; culpa enim
lauacro, non lex soluitur, nulla enim culpa coniugii sed lex est. Quod
legis est igitur non remittitur quasi culpa, sed tenetur quasi lex. Ideo
et apostolus legem posuit dicens: Si quis sine crimine est, unius uxoris
uir. Ergo quia sine crimine est unius uxoris uir, tenetur ad legem sa-
cerdotii suscipiendi, qui autem iterauerit coniugium culpam quidem
non habet coinquinati, sed praerogatiua exuitur sacerdotis.

64. Diximus quid legis sit, dicamus etiam quid rationis. Sed
prius cognoscamus non solum hoc apostolum de episcopo et presby-
tero statuisse, sed etiam patres in concilii Nicaeni tractatu addidisse
neque clericum quemquam debere esse qui secunda coniugia sorti-
tus sit. Quomodo enim potest consolari uiduam, honorare, cohortari
ad custodiendam uiduitatem, seruandam marito fidem, quam ipse
priori coniugio non reseruauerit? Aut quid interesset inter populum
et sacerdotem si isdem astringerentur legibus? Debet praeponderare
uita sacerdotis sicut praeponderat gratia; nam qui alios praeceptis
suis ligat debet ipse legitima praecepta in se custodire.

65. Quam resistebam ne ordinarer! Postremo cum cogerer saltem
ordinatio protelaretur! Sed non ualuit praescriptio, praeualuit im-
pressio. Tamen ordinationem meam occidentales episcopi iudicio,
orientales etiam exemplo probauerunt. Et tamen neophytus prohib-
etur ordinari ne extollatur superbia. Si dilatio ordinationi defuit, uis
cogentis est, si non deest humilitas competens sacerdotio, ubi causa
non haeret, uitium non imputatur.

66. Quod si in aliis ecclesiis tanta suppetit ordinandi sacerdotis
consideratio, quanta cura expetitur in Vercellensi ecclesia, ubi duo
pariter exigi uidentur ab episcopo, monasterii continentia et disci-
plina ecclesiae? Haec enim primus in occidentis partibus diuersa in-
ter se Eusebius sanctae memoriae coniunxit, ut et in ciuitate positus
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JEACTBUTENBHO CMBIBAIOTCS, U OCKBEPHUBLUHUI CBOE TEJIO0 COUTHEM CO
MHOTMMHM XEHIIIMHAMHU, HO He CBA3aHHBIIH ¢ HUMM OpakoM MojydaeT
MPOLLEHHE, JUTSI COCTOSIIIETO XK€ B CYTIPYXKECTBE 3TH y3bl HE MOTYT OBbIThb
OTMEHEHBI BCTYIIJIEHUEM B IOBTOPHbIi1 6pak. Kymeib CMBIBA€T BUHY, HO
He YIpa3dHseT 3aKOH; B CYNPYXKECTBE HET BUHBI, HO ecTh 3aKoH. Ilon-
BJIACTHOE 3aKOHY He OTIYCKaeTcsl Kak Ipex, HO OCTaeTcs B CWIE, KaK
3aKOH. MMeHHO Kak 3aKOH OTpee/iiil aroCTON: eCIM KTO Henopo4eH,
o0noit wcenvt myxc (1 Tum. 3. 2). Utak, HermopoueH MyX OIHOI XEHBI U
TOJIbKO TAKOMH MO 3aKOHY MOXET NPHHSATD CaH, a BCTYIIMBILMIA B TOBTOP-
HbIit GpaK He 3amATHAH IPexoM, HO JIMIIIWICS MpaBa Ha CBALLEHCTBO.

64. CxazaHHOe OTHOCHUTCSI K 00JIaCTH 3aKOHa, a cjeayioliee —
K obnacty paccyxkaeHus. [1pexae o6paTtiM BHUMaHUe, YTO HE TOJIb-
KO afnocTol Jaj] TaKoe NMpeanucaHue O eNMUCKOmax U NpecBUTEpax, HO
takxke oTubl Hukeiickoro cobopa B CBOMX pellieHUAX MOCTAaHOBWIIH,
YTO HM OTHOM JOXHOCTH B KIMpPE He MOJIXKEeH 3aHMMaTb BTOpoOpay-
Hblii. MHaYe KaK CBALLEHHUK CMOXET YTellaTh BIOBY, OKa3biBaTb eii
NoYET, Mo6YXAaTh K COOJIONEHHUIO BIOBCTBA U COXPAHEHUIO BEPHOCTH
yMepllieMy MYXY, eC/IM OH CaM He OCTaJICsl BEpEH MepBOMY CYIpyXe-
cTBy? M yem Oyner oTAHMYaThCS CBAIEHHUK OT HApoaa, eciiv emy Oyzaer
JI03BOJIEHO 3aKOHOM TO Xe€, UTO U Hapoay? JKU3Hb CBALLIEHHHUKA JOTXK-
Ha ObITb 6oJiee BBHICOKOI, TOTOMY YTO BbIlE JapoBaHHas eMy 6jaro-
JIaTh U TIOTOMY YTO CBSI3BIBAIOILEMY TIPEATIMCAHUSAMY APYTHX CaMOMY
HeOOXOIMMO XpaHUTD MpeANnUCcaHusa 3aKOHa.

65. Kax s cormpoTHBIsLICS CBOEMY NMocTaBjieHUI0! M 1axe npoTHB
BOJIM CONIACHBILKCH, KAK 1 TOOMBaICA COOMIOAEHUSI YCTAHOBIEHHBIX
3tanoB! PemiaioiM 0Ka3anock He CJIEIOBAHUE TTPaBUJIaM, a IPUHYX-
nenue'. Ho Moe mocTtaBjieHre CBOMM CYIOM OJOOPHIIM 3aMagHbIe eMu-
CKOIbI, BOCTOYHbIE MPU3HATY UCTUHHBIM. 3arpelieHue NnocTaBIATh
HeodHTa?, YTOOBI OH HE NPEBO3HECCA OT FOPHOCTH, NEICTBYET, KOTAA
COKpallleHUE CPOKOB MCIbITAHUS MPOMUCXOAUT M3-3a HACTOMUYHUBOIO
€ro BOJICU3bSABJIEHUS M MO HENOCTATKY B HEM CMUpEHHSI, 63 KOTOpOro
HeNb3s B CBALIEHCTBE. B TOM Xe ciyyae, Koraa ot CTaBJe HHMKA HUYE-
ro He 3aBUCHT, €ro HeJib3s HU B 4eM OOBUHUTD.

66. Eciiu B npyrux LlepkBax A0OCTATOYHO TAKOrO pacCMOTPEHUs
IPY TIOCTaBJAEHUM €MUCKOMNA, TO KaKas Xe TIUATEIbHOCTb HYXHa B

' Cp.: off. 1. 1. 4; paenit. 2. 8. 67.
2 CMm.: 10-e npasuno Capankckoro co6opa (343).
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instituta monachorum teneret et ecclesiam regeret ieiunii sobrietate.
Multum enim adiumenti accedit ad sacerdotis gratiam, si ad studium
abstinentiae et normam integritatis iuuentutem astringat et uersantes
intra urbem abdicet usu urbis et conuersatione.

67. Hinc illi processerunt uiri, Helias Helisaeus Iohannes Elisabeth,
qui pelliciis tunicis et caprinis exuuiis induti inopes atque egentes angus-
tiis et doloribus afflicti in solitudinibus errabant inter alta et condensa
montium, inuia rupium, speluncarum horrida, fouearum uadosa, quo-
rum conuersatione dignus orbis terrarum non erat. Hinc illi Danihel
Ananias Azarias Misahel, qui in aula regia pascebantur, ieiunio aleban-
tur tamquam in desertis cibo aspero potuque obuio; meritoque regii se-
ruuli regnis praeualuerunt et captiuitatem decusso iugo contempserunt,
potestates subegerunt, elementa uicerunt, naturam ignis extinxerunt,
hebetarunt flammas, obtuderunt aciem gladii, strinxerunt leonum